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ΚΩΝ. Μ. ΚΩΝΣΤΑΝΤΟΠΟΥΛΟΥ

ΙΑΚΩΒΟΣ ΑΡΧΙΕΠΊΣΚΟΠΟΣ ΣΗΛΥΒΡΙΑΣ
Έ ν τή συλλογή βυζαντιακών έκ μόλυβδου σφραγίδων (μολυβδοβοΰλ- 

λων), ήν έδωρήσατο προς τό Εθνικόν Νομισματικόν Μουσεΐον ό φιλο- 
γενής εκ Σηλυβρίας κύριος Άναστ. Κ. Π. Σταμοτίλης, εΰρίσκεται και η 
ενταύθα εικονιζομένη εις τό φυσικόν αυτής μέγεθος.

Ή  σφραγις φέρει έπί τής εμπρόσθιας ό'ψεως σταυρόν επί διβάθμου 
βάσεως, έχοντα εις τά άκρα των κεραιών αλλας εγκαρσίους κεραίας (croix 
potencee) καί πέριξ αΰτοΰ επιγραφήν έφθαρμένην έν μέρει, τήν εξής:

+  ν π ε Ρ Α Γ '  Θ β ο ...................
=  -j- Γ Υπεραγ(ία) θεοτ[όκε β(οή)θει]

Έπί της οπίσθιας οψεως ή σφραγις φέρει εις πέντε στίχους, τήν έξης
επιγραφήν:

+  IAKUUR -f- Τακώβ-
uu A P X ien . -ω  άρχιεπ[ι]

Ο Κ Ο Π 'CVA [σ]κόπ(φ) Συλ-
ΗΜΒΡΙ ημβρί

Η

Ή  σφραγις ανήκει εις μεγάλμν κατηγορίαν σφραγίδων, ών κοινόν
γγώρισμα είναι ό έπί τής εμπρόσθιας ινψεως σταυρός, δστις εικονίζεται
υπό ποικίλους τόπους, συνηθέστερον μέν ώς διπλούς (πατριαρχικός) έρει-
δόμενος επί διβάθμου ή τριβάθμου βάσεως σπανιώτερον δέ ώς άπλοΰς. 
Του διπλοΰ παραλλαγή είναι 6 τύπος τοϋ σταυροΰ ό έχων ακτίνας. Έκ 
τής βάσεως του διπλοΰ σταυροΰ ώς έπί τό πλεΐστον εκφύονται έλικοει- 
δεΐς εκβλαστήσεις, άλλοτε μέν βραχΰτεραι, άλλοτε δέ μακρότεραι. Ό  άπλοΰς
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σταυρός λίαν σπανίως έχει τοιαυτας εκβλαστήσεις καί άλλοτε μέν είναι 
ισοσκελής, άλλοτε δέ εχει μακροτέραν την μέσην κεραίαν, έρειόομένην επί 
βάσεως ώς καί είς τάς πλείστας των άλλων παραλλαγών.

Λίαν χαρακτηριστικός, εΐ καί σπανίως εμφανίζεται, επί σφραγίδων, 
είναι ό σταυρός ό έχων εις τα άκρα των κεραιών ά'λλας εγκαρσίους κε
ραίας (croix potencee) ιός εις την ανωτέρω σφραγίδα τοΰ Αρχιεπισκό
που Σηλυβρίας ’’Ιακώβου.

Ή  κατηγορία των σφαγίδων τών εχουσών επί τής εμπρόσθιας όψεως 
ώς τόπον σταυρόν, αποτελεί εξέλιξη' άλλης παλαι,οτέρας κατηγορίας, ήτις 
επί τής εμπρόσθιας όψεως έχει σταυροειδές μονογράφημα, αναλυόμενον 
εις Κύριε ή Θεοτόκε βοήθει μετά τών λέξεων έν ταΐς γωνίαις τών σκε
λών τω οφ -δαύ·λφ . Ή  κατηγορία αυτή ανήκει χρονολογικό^ εις την 
•Μην καί την 9ην εκατονταετηρίδα, ώς άπεδείχθη ,έκ σφραγίδων τοΰ τόπου 
τουτου, ιόν τους κτήτορας γνωρίζομεν καί έξ άλλιον πηγών.

Αί φέρόυσαι σταυρόν σφραγίδες δυναται νά χρονολογηθώσι μετ’ ασφα
λείας, διότι περιεσώθησαν σφραγίδες τοΰ τόπου τουτου έξηρτημέναι κάτω
θεν εγγράφων έχόντων χρονολογίας. Δυο τών εγγράφων τούτων προέρ
χονται έκ τοΰ αρχείου τής περίφημου μονής τοΰ "Αγίου Βενεδίκτου, τοΰ 
όρους Κασσίνου, έν τή κάτω ’ Ιταλία. Το πρώτον έξ αυτών είναι διάταγμα 
τοΰ κατεπάνω Ιταλίας Μιχαήλ, έκδοθέν έν έτει 975 τής καθ’ ημάς χρο
νολογίας, υπέρ τών μοναχών τής παρά τον Τάραν τα μονής τοΰ αγίου 
Πέτρου (Trinchera, Syllabus Graecarum membranaruin σελ. 5, 
πίναξ I, I). Το δεύτερον είναι διάταγμα τοΰ κατεπάνω Ιταλίας Μιχαήλ 
Τραχανιώτου, έκδοθέν έν έτει 999, υπέρ τοΰ σπαΟαροκανδιδάτου Χριστό
φορου Βοχομ.άκη (Trinchera αυτόθι σελ. 9 πίναξ VIII, 1). Τρίτον έγ
γραφον, φέρον έξηρτημένην μολυβδίνην σφραγίδα, εΰρηται έν τω ’Α ρ
χεία) Νεαπόλεως, τοΰ στρατηγού Αογγοβαρδίας Στεφάνου, έκδοθέν έν έτει 
105!· (Trinchera, αυτόθι πίναξ VIII 9).

Έκ τών τριών τούτων σφραγίδων ή μέν πρώτη έχει επί τής εμπρό
σθιας όψεως ιός τόπον άπλοΰν σταυροί' μεθ’ έλικοέιδών εκβλαστήσεων εκα
τέρωθεν, ή δεύτερα έχει διπλό Ον σταυρόν, τον λεγόμενον πατριαρχικόν, μετ’ 
εκβλαστήσεων ωσαύτως καί ή τρίτη έχει άπλοΰν σταυρόν μετ’ εγκάρσιων 
κεραιών (croix potencee) μετ’ εκβλαστήσεων.

Άλλα πλήν τών σφραγίδων τούτων έχομ.εν καί άλλην, ασφαλούς χρο
νολογίας, τοΰ στρατηγού Δέοντος Άργυρον, έχουσαν ώς τόπον σταυρόν 
άπλοΰν, άνηχούσαν εις τό πρώτον ήμισυ τής 10ης έκατοταεντηρίδος, 
διότι, ώς είναι γνωστόν, ό Λέων Άργυρός,.ώς καί ό αδελφός αΰτοΰ Πόθος, 
ό περιώνυμος στρατηγός, ήκμασαν κατά την εποχήν ταότην (Schlumber- 
ger, Sigillographie de ΓEmpire Byzantin σελ. Θ20).
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Ό  τύπος λοιπόν του σταυροΰ, <ος συνέχεια και έξέλιξις του σταυροει
δούς μονογραφήματος, έμφανίζεται το πρώτον εις τάς σφραγίδας κατά την 
ΙΟην ή μάλλον κατά τά τελευταία έτη τής 9ης εκατονταετηρίδας, παρατει- 
νομένης τής χρήσεως αύτοΰ μέχρι τοΰ δευτέρου ήμίσεος τής 11ης.

Έκ των ανωτέρω τύπων τοΰ σταυροΰ ομοιότητα παρουσιάζει προς τον 
σταυρόν τής σφραγίδας τοΰ αρχιεπισκόπου Σηλυβρίας ό τρίτος, ο τής σφρα
γίδας τοΰ στρατηγαΰ Λογγοβαρδίας Στεφάνου, μετά μόνης τής διαφοράς 
ότι έν τή σφραγίδι τοΰ αρχιεπισκόπου ό σταυρός δεν είναι διηνθισμένος. 
Θά ήτο δυνατόν λοιπόν νά τάξω μ εν την σιρραγιδα εις την 11 Υ1ν εκατον
ταετηρίδα. Δυστυχώς ή τοιαυτη χρονολόγησις δεν είναι ασφαλής, διότι 
δεν έχομεν επαρκή τεκμήρια, όπως ταξινομήσω μεν τους διαφόρους τόπους 
τοΰ σταυροΰ κατά χρονολογικήν σειράν. Και είναι μέν πιθανώτατον, άν 
λάβωμεν υπ' όψιν τάς ανωτέρω ασφαλούς χρονολογίας σφραγίδας, ότι τό 
•σταυροειδές μονόγραμμα περί τά τέλη τής 9'ΐς έκατονταετηρίδος διε- 
δέχθη ό άπλοΰς σταυρός, όστις κατά τήν 1()Πν έξειλίχθη εις σταυρόν μεθ’ 
έλικοειδών εκβλαστήσεων, άπλοΰν τό πρώτον, διπλό ΰν ύστερον καί κατά 
την 1 Ιην εις σταυρόν μετ’ εγκαρσίων κεραιών εις τά άκρα (οΐ'ΟΪΧ ρ ο - 
tencee), τοΰτο όμως δεν δΰναται νά νομισθή έπαρκώς αποδεδειγμένον, 
■διότι δυνατόν νά συνυπήρχαν οι διάφοροι τόποι τοΰ σταυροΰ κατά τους 
αύτοΰς χρόνους. Επομένως ή εποχή καθ’ ήν υπήρξεν ό ’ Ιάκωβος αρχιε
πίσκοπος Σηλυβρίας κυμαίνεται μετάξι» τοΰ τέλους τής 9 Π? καί τών μέσων 
περίπου τής 111? έκατονταετηρίδος.

Τής εκκλησίας Σηλυβρίας είναι γνωστοί Ουκ ολίγοι επίσκοποι, αρχιεπί
σκοποι καί μητροπολΐπαι κατά, τε τους παλαιοχριστιανικούς καί βυζαντια- 
κους χρόνους. Ό  Θεόφιλος, όν γνωρίζομεν έκ τοΰ ιστορικοΰ Σωκράτους 
(Ίστορ. 7, Η6) ώς επίσκοπον Εΰδοξιοπόλεως, ώς εκαλείτο τότε ή Σηλυβρία. 
Ό  Ρωμανός, μετασχών δι’ αντιπροσώπου (τοΰ πρεσβυτέραυ Βασιλίσκου), 
τής έν Χάλκη δόνι Οικουμενικής Συνόδου ώς επίσκοπος (όσαΰτως Εΰδο- 
ξιοπόλεως. Ό  Σέργιος παραστάς εις τήν " Εκτη ν Οικουμενικήν Σύνοδον. 
Ό  Γεώργιος μετασχών τής λεγομένης Πενθέκτης Συνόδου.

Κατά τους χρόνους τών είκονομαχιών μνημονεύεται παρά Σουΐδα 
<ός γ ο άψας ; λόγον αντιρρητικόν κατά είκονοκαυστών», ό επίσκοπος Σηλυ
βρίας Επιφάνειας. Κατά δέ τήν λεγομένην Φωτιανήν Σύνοδον παρέστη 
ό επίσκοπος Σηλυβρίας Συμεών. Βραδυτερον, έν έτει 1067, μνημονεύεται, 
άλλ’ άνωνόμως, αρχιεπίσκοπος Σηλυβρίας. Κατά τήν δωδεκάτην εκατονταε
τηρίδα είναι γνωστοί τρεις αρχιερείς Σηλμβρίας, ό Ιωάννης έν έτει 1151, 
ό Θεόδουλος έν έτει 1156 καί ο Θωμάς κατά τήν αυτήν περίπου επο
χήν. Κατά τους χρόνους τών ΙΙαλαιολόγων είναι γνωστοί, πλήν ενός ανώ
νυμου έπί Μιχαήλ ΓΙαλαιολάγου, οΐ μητροπολίται Σηλυβρίας Τλαρίων έπί
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’Ανδρονίκου Παλαιολόγου τοϋ πρεσβυτέρου, ’ Ιγνάτιος κατά την 14η'' πι
θανώς εκατονταετηρίδα, Μεθόδιος έν έτει 1347 και Ήσαΐας μετασχών τής; 
επί Πατριάρχου Καλλίστου Συνόδου τής γενομένης διά τό ζήτημα Βαρ
λαάμ και ’Ακίνδυνου (Le Quien Oriens Ohristianus I, 1137 κ. έ.).

Κατά τους χρόνους τής Τουρκοκρατίας ό Le Quieil (εν®’ αν.) ανα
γράφει τέσσαρας μόνον μητρόπολίτας Σηλυβρίας. "Ενα ανώνυμον, τον 
’Αθανάσιον, τον Σωφρόνιον (1638) και τον Λεόντιον (1724). Ό  πενιχρός, 
δμως ούτος κατάλογος δύναται νά συμπληρωθή έπαρκώς έκ των πατριαρ
χικών σιγιλίων, εις ά φέρονται κατά καιρούς υπογεγραμμένοι μητροπολΐ- 
ται Σηλυβρίας.

Ή  Σηλυβρία προήχθη εις μητρόπολιν κατά τούς χρόνους Μανουήλ 
τού Κομνηνού (1143—1180), δτε εις τάς μέχρι τής εποχής εκείνης δγδοή- 
κοντα μητροπόλεις προσετέθησαν τέσσαρες νέαι, Μεσημβρίας, Μιλήτου,. 
Σηλυβρίας καί Άπρου. Και είναι μέν αληθές ότι εις τούς σφζομένους; 
καταλόγους επισκοπών τού πατριαρχείου Κωνσταντινουπόλεως κατά τους 
μέσους χρόνους (Notitiae episcopatuum) ή Σηλυβρία φέρεται ώς προ- 
αχθεΐσα εις μητρόπολιν εις πολύ προγενεστέρους χρόνους, άλλ’ ώς άπε- 
δείχθη, τά περισωθέντα πολυάριθμα αντίγραφα τών καταλόγων εκείνων 
στερούνται χρονολογικής ακρίβειας, διότι οί αντιγράφεις προσέθετον τάς 
κατά τούς χρόνους αυτών γενομένας μεταβολάς κατά τρόπον έπιφέροντα 
σύγχυσιν καί αβεβαιότητα εις την χρονολογικήν σειράν τής προαγωγής 
τών διαφορών εκκλησιαστικών θρόνων. Ούτω προκειμένου περί τής Σηλυ
βρίας ή Διατύπωσις τών θρόνων τών εκκλησιών, ή θεωρούμενη ώς γενο- 
μένη υπό Λέοντος τού Σοφού, ανήκει πράγματι εις τούς χρόνους ’Αλεξίου 
τού Κομνηνού (1081— 1118), συνταχθεισα μετά τό 1084 (Χρυσοστόμου 
Παπαδοπούλου, νύν αρχιεπισκόπου ’Αθηνών. Αί έπαρχίαι τού Πατριαρ
χείου Κωνσταντινουπόλεως κατά τούς μέσους χρόνους. Έπιστημον. Έπε- 
τηρίς Πανεπιστημίων Η ' (1923) σελ. 225 κ. έξ.). Άλλ’ εν τη Διατυπώσει 
ταΰτη αναγράφονται όγδοήκοντα μητροπόλεις, αί δέ άλλαι τέσσαρες, Με
σημβρίας, Μιλήτου, Σηλυβρίας καί Άπρου, προσετέθησαν, ώς ε’ίπομεν καί 
ανωτέρω, κατά τούς χρόνους Μανουήλ τού Κομνηνού, μνημονευόμενοι 
τό πρώτον υπό τού αρχιμανδρίτου Νείλου Δοξαπατρή, ΰστις κατ’ επιταγήν 
τού βασιλέως τής Σικελίας Ρογήρου 18' (1101—1154) συνέταξε διεξοδικήν 
στατιστικήν καί ιστορίαν τών Πατριαρχικών μητροπολιτικών καί επισκο
πικών θρόνων (Χρυσοστόμου Παπαδοπούλου ενθ’ άνωτ.).
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ΚΟΣΜΑ Μ Η Τ Ρ Ο Π Ο Λ Ι Τ Ο Υ  ΒΙ Ζ ΥΗΣ
ΕΠΤΑ ΕΠΙΣΤΟΛΑΙ ΛΟΓΟΥ ΑΞΙΑΙ

"Οτε τη 28 Οκτωβρίου 1863, κατά τήν έπί τον θρόνον τον πατριαρ
χικόν εγκαθίδρυση/ του πατριάρχου Κωνσταντινοπόλεως Σωφρονίου Γ' τού· 
από Άμασείας, προσεφώνει, κατ’ έθος, αυτόν ό πολυμαθέστατος αρχιμαν
δρίτης Ευστάθιος Κλεόβουλος, τότε τό πρώτον ήκούσαμεν τα παιοία ημείς, 
καί οι νεανίσκοι, άπ’ άμβωνος έγκωμιαζόμενον τον άρχιερέα Κοσμάν, είκοσι, 
τέσσαρα έτη μετά θάνατον αυτού. ΙΙρός Σωφρόνιον τον (Βυζάντιον περί 
Κοσμά του Βυζαντίου λαλών ό Κλεόβουλος «έσχες καί σύ —είπεν— ως α.1 
άποστολικαί εκεΐναι της χριστιανικής επισκοπής άπαρχαί, έσχες τον σόν 
Παύλον έν τώ άειμνήστψ καί μεγάλης φήμης γέροντι καί πνευματικώ· 
πατρί σου, τώ κυρώ Κοσμά, οστις, έν τώ ποιμαίνειν καί άγαθοεργεϊν, τριών 
εφεξής θεοσώστων επαρχιών, ΙΙροικοννήσου καί Βιζύης καί Χίου, άναδει- 
χθείς τό άριπρεπές αγλάισμα, τοιούτον άνέδειξέ σε διά τού παραδείγματος, 
όποιον ή Εκκλησία τιμά τανΰν καί γεραίρει ποιμένα». Τον λόγον τού· 
Κλεοβούλου κατόπιν έκδοθέντα έν τώ «Άνατολικώ Αστέρι»—καί είς τον 
«Ευαγγελικόν Κήρυκα» τού μακαρίτου Κοντογόνου— καί είς ίδιον φυλλά- 
όιον, άνέγνωσαν έν ηρεμία νέοι καί γέροντες, οί τον αείμνηστον Κοσμάν· 
γνωρίσαντες, εύρον δέ οικαίαν τήν από τού πατριαρχικού άμβωνος μνείαν 
τού άνδρός' καί δικαιοτέραν τήν τού αγαθού Σωφρονίου συγκίνησιν, δακρύ- 
σαντος επί τη άκροάσει τού ονόματος τού προστάτου καί «γέροντος» αυτού 

’'Ετη εξήντα πέντε παρήλθον έκτοτε, καί κάτοχος επιστολών επτά τού 
Κοσμά γενόμενος, κρίνω οικαίαν τήν έκδοσιν αύτών, ώς καί λόγου τίνος 
υπό τού Σωφρονίου κατά τό τού Κοσμά μνημόσυνο ν έ-κφωνηθέντος έν Χίω 
τω 1839, κατά ίούλιον, ή, ίσως, αυγουστον. Καί ό λόγος καί αί έπιστολαί 
παριστώσιν αύθεντικώς τον Κοσμάν τύπον καλού πνευματικού ποιμένος, 
οιον έμόρφωσεν αυτός διά τού παραδείγματος τον μαθητήν αύτού Σωφρό
νιον αλλά καί λόγος καί έπιστολαί χορηγούσα ιδέαν τινά αληθή τής έν■
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τη εκκλησιαστική ταυ τη παροικία ίερατείας αύτοΰ. Καί θά κριθώσιν ίσως 
ανάγνωσμα καλόν τοΐς διακριβοΰσι τάς δυσπραγίας των έλλήνων της Θρά
κης. Άλλα θά κριθή καί έργον εύγνωμον βραχύ σημείωμα περί ων γράφει 
καί προς ον γράφει.

Ά λ λ ’ ό αείμνηστος Κοσμάς ο Βιζύης ποιείται γνωστόν αυτός ούτος 
σπουδαΐον μέρος τής ζωής αύτοΰ, τό μακρότερον βεβαίως μέρος τοΰ κλη
ρικού αύτοΰ σταδίου, καθώς εις την 6 καί την 7 επιστολήν άναγινώσκο- 

•μεν. Αί έπιστολαί, έν αίς περί εαυτού γράφει, στερούνται τής αναγραφής 
των ετών, καί διά τούτο πρέπει ταΰτα ’να προστεθώσιν ενταύθα, ίΐρέπει 
’να γινώσκωμεν λοιπόν οτι, βυζάντιος ών ό Κοσμάς, καί κάτοχος μέτριας 
παιδεύσεως, είχε καιρόν ’να μελετά κ α ί ’να οιδάσκηται, πιθανώς καθ’ δν 
χρόνον ύπηρέτει παρά τώ πατριάρχη Νεοφύτψ, μετά τήν από τών πραγ
μάτων άποχώρησιν εκείνου. Επειδή οέ γράφει περί εαυτού δτι ήκολού- 
θησε τώ Νεοφύτω κατά «τήν μανζηλίαν του» (οτε διετέλει σχολάζων), 
άλλ’ υπηρέτησε καί παρά τώ μητροπολίτη τής Ή ρακλείας Μελετίω τώ εκ 
Αέρου δεκαοκτώ έτη, -/ειροτονηθείς έν άπριλίω ή μα'ί'ω τού 1821 μητρο
πολίτης ΙΙροικοννήσου, προσήλθεν άρα παρ’ αύτώ τώ 1808 ή 04, προϋπη- 
ρετήσας υπό τον Νεόφυτον πενταετίαν=1708 — 1803, άκολουθήσας αύτφ 
καί κατά τήν «μανζηλίαν» από τοΰ 1801. Εί δ’ έχειροτονήθη διάκονος υπό 
τού Νεοφύτου, είπερ έχειροτόνησεν αύτός διάκονον τον Σωφρόνιον, αμφι
σβητώ τούτο' διότι ο αγαθός Σωφρόνιος έλεγέ τινα ψεύδη, καυχώμενος, περί 
εαυτού- είπεν εις τούς έν Χίω δα  έ-χειροτονήθη διάκονος υπό τοΰ Κοσμά 
δεκαεπταετής'τήν ηλικίαν άλλ’ είπεν εις τούς έν ’Αλεξάνδρειά τώ 1889, 
πανηγυριζομένης πεντηκονταετηρίδος τής άρχιερατείας αυτού, οτε καί πανη
γυρικόν τι τεύχος έξεδόθη, οτι έχειροτόνησεν αύτόν διάκονον ό Γρηγόριος 
Ε' ό αείμνηστος, άρα τώ 1820 ή 1821. Έγίνωσκον δμως οί παλαιότεροι 
φαναριώται δτι ο Σωφρόνιος, τώ 1799 ή 98 γεννηθείς, έν τή συνοικία 
Τζιβαλίου τής ΚΠόλεως, έγειροτονήθη διάκονος τώ 1818 υπό τοΰ τότε 
προϊσταμένου τής αύτής συνοικίας επισκόπου Μεθοδίου Άριστείας, έκ 
Αέρου καί τούτου προερχομένου. Γινώσκομεν άρα σαφώς δτι, τό ιερατικόν 
τοΰ Κοσμά στάδιον ήρξατο τώ 1799 (ή 98) καί δτι, μητροπολίτης Προι- 
κοννήσου χειροτονηθείς το έαρ τοΰ 1821— άντί τού προβιβασθέντος εις τήν 
μητρόπολιν Άδριανοπόλεως (επί διαδοχή τοΰ τό ζην έκμετρήσαντος οίκτρώς ‘) 
Δωροθέου Πρωΐου) Νικηφόρου, προστάτης άνεδείχθη τών προικοννγ;σίων, 
ώς άλλοτε έγραψα (βλ. Μροικόννησόν μου- έν ΚΠ, 1895, έν 14 καί 212 σε- 
λίσι). Κατά σεπτέμβριον τοΰ 1880 υ,ετετέθη άπό τής ΙΙροικοννήσου εις τήν

’) εις τα «υπομνήματα ψήφων» τό ΙΙατριαρχεΐον ούτως άνήγγελλε τον φόνον 
τών άπαγχονισθέντων, δπερ ούδέποτ’ ένραψεν άλλοτε’ «οίκτρώς τό ζήν έκμετρήσαντος 
καί είς τάς αιωνίους μονάς μεταστάντος».
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•μητρόπολιν Βιζύης, καί από ταύτης, έν αύγούσοφ μηνί τοΰ 1837, εις τήν 
της Χίου, οπού άπεβίωσε τον ίούνιον τοΰ έτους 1839. Έκυβέρνησεν άρα 
σπουδαϊον μέρος τοΰ ελληνικού πληθυσμού της Ανατολικής Θράκης επί μίαν 
■εικοσιπενταετίαν, ώς πρωτοσύγκελλος τοΰ Μελετίου Ήρακλείας καί ο>ς άρ- 
χιερεύς εν τή επαρχία Βιζύης καί Μήδειας.

Τα επτά αύτοΰ γράμματα, τά σήμερον έκδιδόμενα τύποις, άποστέλ- 
λονται, από τοΰ 1831— 34, προς τον διάκονον Διονύσιον Ταπεινόν, βυζάν- 
τιον καί τοΰτον, ταμίαν καί γραμματέα Ζαχαρίου μητροπολίτου Χαλκηδό
νας (1826— 1834), ού τόν αίφνίοιον θάνατον θρηνεί ό Κοσμάς, Σωφρόνιον 
έ/ων γραμματέα, τόν κατόπιν Χίου. Προστεθεισθω δτι τόν Διονύσιον Ταπει
νόν Γρηγόριος ζ '  6 από Σερβών αγαπών έχειροτόνησε κατά σεπτέμδριον 
τοΰ 1837 μητροπολίτην Μελενίκου, διοικήσαντα τήν πλουσίαν επαρχίαν ταύ- 
την μέχρι τοΰ 1875, δτε παραιτησάμενος αυτήν έσχόλαζε μέχρι θανάτου, συμ
βάντος τή 25 νοεμβρίου 1881, εν ηλικία ετών δγδοήκοντα καί δύο. 'Γπήρξεν 
ό Διονύσιος μαθητής τής πατριαρχικής ακαδημίας έν Ξηροκρήνη τοΰ Βοσπό- 
•ρου, υπό Σέργιον τόν Μυστάκην, είτα γραμματεύς τοΰ μητροπολίτου Σηλυβρίας 
καί κατόπι Φιλιπποπόλεως ΓΙαϊσίου (1816 — 18— 1823), μετά ταΰτα δέ διά
κονος χειροτονηθείς, υπό τοΰ πατριάρχου Χρυσάνθου, τή 25 δεκεμβρίου τοΰ 
1824, προσελήφθη υπό Ζαχαρίου μητροπολίτου Χαλκηδόνος, καί, μετά 
τόν θάνατον εκείνου, υπό Γερμανού μητροπολίτου Δέρκων” παρ’ αύτώ δ’ 
υπηρετών, έχειροτονήθη τώ 1837, κατά τήν 2 σεπτεμβρίου, μητροπολίτης 
Μελενίκου. Καίτοι δ’ έλέγετο πλουσιώτατος, έπληροτ-ορήθημεν έκπληκτοι 
■δτι άπεβίωσε πτωχός.

Συγγνωστός είμι βεβαίως διά τόν μακρόν λόγον περί Διονυσίου Τα
πεινού, διότι αυτός περιέσωσε καί τάς έκδιδομένας σήμερον έπιστολάς τοΰ 
Κοσμά, καί τινα άλλα γράμματα, καί τόν κώδηκα τών επιστολών τοΰ Παϊ- 
σίου Σηλυβρίας, ον έξέδωκα εν τώ Θ' τόμο) τής «Εκκλησιαστικής Α λ ή 
θεια,» (1889), πολλά τά χρήσιμα τοίς έρευνώσι τήν ιστορίαν τής Θράκης 
περιέχοντα. Τον κώδηκα μετά καί τών επιστολών τοΰ Κοσμά καί τινων 
άλλων έδωρήσατό μοι ό φίλος μου νομοδιδάκτωρ Ελευθέριος Ταπεινός, ό 
τοΰ Διονυσίου ανεψιός, φ καί δημοσία ηύχαρίστησα (Χρονικά πατριαρχι
κής ακαδημίας, υπό Μ. I. Γεδεών. έν ΚΙ1, 1883, σελ. 187)· καί σήμερον 
δέ, σχεδόν έννεατίαν μετά τόν θάνατον αύτοΰ, καθοσιώ εις τήν μνήμην 
τοΰ Ελευθερίου Ταπεινού πέντε γραμμάς, έπαινών αύτοΰ τήν φιλοπονίαν, 
εις ήν δφείλομεν καί τήν περί μητροπολιτών Μελενίκου μακράν διατριβήν, 
διασώζουσαν ειδήσεις περί Διονυσίου χρησιμωτάτας (Έκκλησ. ’ Αλήθειας 
τόμου 1Β' σελ. 144, 151, 160).

Έάν δέ ο Κοσμάς ό Βιζύης διασώζη τά ονόματα πέντε συνδούλων, 
ομοτραπέζων καί όμοροφίων αύτοΰ αρχιερέων, έξηγών τήν 6 έπιστολήν
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αύτοΰ, πρέπει ’να γράψω εΐ τι άν γινώσκω π,ερί αυτών αναφέρει δε Μα· 
κάριον Εφέσου τον έκ Αέρου, ’Ιγνάτιον 'Ηράκλειας ιόν έκ Λέοου καΐ 
τοΰτον, Ματθαίον Κυζίκου τον έζ Αίνου, Χαλκηδόνος Ζαχαρίαν, καί τον 
έκ Κάλυμνου Ιερεμίαν, διοικήσαντας πέντε σπουδαίας μητροπόλεις τοϋ 
πατριαρχικού θρόνου ΚΙΙόλεως, καί τό προς το ευσεβές ήμών έθνος καθήκον- 
τού πνευματικού ποιμένος έκπληρώσαντας· έξαίρεσιν ίσως αποτελεί Μακά
ριος ό Σκαλιέρης, Τορνόβου μητροπολίτης από τού 1806, μετά ταΰτα 
Νίκαιας τω 1817, καί τώ 1821 ’Εφέσου αντί τού «τό ζην οίκτρώς έκμε- 
τρήσα/τος» Διονυσίου Καλλιάρχου. Άπεβίωσεν ό Μακάριος τον δεκεμβριον 
τού 1831, ύπηρετήσας υπό τόν Μελέτιον Ήρακλείας, αλλά πρότερον καί 
υπό τόν Μεθόδιον. Διατριβή τις ανόητος έν τή «ΙΤροόόφ» τής Σμύρνης έκδο- 
θεϊσα, τω 1872 (αριθμού 124), άπαίδευταν λέγει τόν Μακάριον, ούδέν προς 
ηθικήν προαγωγήν των ορθοδόξων έλλήνων πράξαντα.

Διά τόν Ήρακλείας ’Ιγνάτιον ευνοϊκόν τι δύναται ’να ε’ίπη τις, διότι, 
καί τόν μητροπολιτικόν οίκον έβελτίωσεν έν Ταιδεστώ, καί την έν αυτή 
σχολήν άνεζωογόνησε, λόγιος άνήρ γενόμενος- έκυβέρνησε δέ την μεγάλην 
καί σπουδαίαν ταύτην επαρχίαν τού Πατριαρχείου ΚΠ από σεπτεμβρίου 
1821 μέχρις ίουλίου 1830, οτε άπεβίωσε.

Περί ’ Ιγνατίου καί τεσσάρων προ αντον μητροπολιτών Θά εκδόσω δια
τριβήν ιδίαν, act ον άναγνώσεως ανάγνωσμα διά τό πλήθος των ιστορικών 
ειδήσεων.

Τπέρ τόν Ήρακλείας Ιγνάτιον πρέπει ’να τάξωσιν οί Θράκες τόν 
Κυζίκου Ματθαίον, διότι καί έν Αίνω έγεννήθη, καί τής Αίνου διετέλεσε 
μητροπολίτης. Ά λλ ’ υπήρξε καί τής σχολής Επιβατών διδάσκαλος περί 
τά 1796 μέχρις ίσως τού 1798, κατόπιν έδίδαξεν έν τή πατριαρχική ακα
δημία, ής έγένετο πριν μαθητής υπό Σέργιον Μακραϊον έξελέγη μητροπο
λίτης Αίνου κατά φεβρουάριον τού 1807, μετετέθη εις την μητρόπολιν 
Θεσσαλονίκης τώ 1821, καί κατά αυγουστον τού 1823 εις την τής Κυ
ζίκου, άποθανών τόν ιούλιον τού 1831. Σαμουήλ ό Κύπριος, ό μητροπο * 
λίτης πρώην Μεσημβρίας, μαρτυρεί περί τού Ματθαίου δτι «καί ει μή έδί- 
δασκεν, ήν τής αρετής σιωπώσα διδασκαλία»' τούτου δ’ ένεκα πολλής άπή- 
λαυεν εύλαβείας καί τιμής παρά ταίς ήγεμονικαίς οικογενείαις Καλλιμαχών- 
καί Μαυρογενών. ΙΙερί Ματθαίου καί τών συγγραμμάτων αύτοΰ καί των 
έν Αίνω καί Έπιβάταις σχολείων βλέπε τά τού Μ. Ί, Γεδεών «Χρονικά 
τής πατριαρχικής ακαδημίας» (σελ. 205 - 7 ) .

Τον Χαλκηδόνος Ζαχαρίαν, πρότερον μητροπολίτην Βερροίας (τής 
μακεδονικής), έγνώρισεν ήμίν ό αείμνηστος Κοσμάς ό Βιζύης, έπί τφ κατά 
μάϊον 1834 θανάτω αύτοΰ. ’Από συγχρόνων μαρτυριών γινώσκομεν δτι, 
τόν Ζαχαρίαν, μετά τών μητροπολιτών Νίκαιας Ιωσήφ, Ίωαννίνων Βενια-
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<μίν, καί Υαρίσσης Μελετίου, καί τοΰ τότε πρωτοσυγκέλλου Μελετίου Πάγ
καλου, άπέστειλε τω 182<S, κατ’ άπαίτησιν της Ύψ. Πύλης, ό πατριάρχης 
’Αγαθάγγελος πρός τον apxt άφικόμενον είς Ελλάδα Καποδίστριαν, φα- 
νερώς δέ προς τούς κληρικού; καί προύχοντας, προτρεπόμενος έγγράφως 
προς συμβιβασμόν μετά των τούρκων. Ή  τερατώδης προτροπή δικαίως 
άπερβίφθη, καί οι αρχιερείς έπέστρεψαν είς ΚΠολιν. Τότε δέ, δαπάναις ίδίαις, 
έξετύπωσεν ο Ζαχαρίας, τύποις δε-Κάστρο, εν ΚΙΙόλει, την Ακολουθίαν 
τοΰ αγίου Ευθυμίου μητροπολίτου Σάρδεων τοΰ όμολογητοΰ. Κατά ίούλιον 
τοΰ 1 S31 διετυπώθη άςίωσις τής τουρκικής κυβερνήσεως δπως ό Ζαχαρίας 
έςορισθή είς "Αγιον ’Όρος, άλλ’ αδύνατον έγένετό μοι ’να μάθω εί μετέβη 
τότε, καί εϊπερ έμεινεν έν τή μονή τοΰ Βατοπεδίου, τόπω δήθεν ύπερο- 
;ρίας αύτοΰ.

Τον Δέρκων Ιερεμίαν ώς άνδρα χρήσιμον έμάθομεν από τής «,τερί νή
σου Κάλυμνου» διατριβής 'έν τή σελ. 518 ΪΒ' τόμου τής «ΊΙ'-νδώρας») 
υπό Ίπποκράτους Δ. Ταυλαρίου, μετ’ αύτόν οέ, από τίνος σημειώσεως περί 
των μητροπολιτών Βιζύης έκδοθείσης ύπό Ίω . Κηπουρίδου έν «Έκκλησ.
’ Αλήθεια» (τόμου Γ ' σελ. 416), δπου μανθάνομεν έξ έπιγράμματός τίνος 
ότι, κατά Ιανουάριον τοΰ 1820, συνεπληρώθη ή κατασκευή τοΰ μέτοχέ- 
τεύσαντος είς τήν πόλιν Μήδειαν ύδωρ υδραγωγείου, φροντίδι καί έπιστα- 
σία τοΰ Ιερεμίου τούτου, μητροπολίτου Βιζύης διατελέσαντος από μαρ- 
τίου 1819 μέχρι; άπριλίου 1821, δτε μετετέθη είς τήν μητρόπολιν Δέρ
κων. Έπαύθη τω 1824 ύπό τοΰ πατριάρχου Χρύσανθού τοΰ από Σερρών, 
δήθεν ώς ζημιώσας ή κλέψας τό έθνικόν ταμειον, πράγματι δέ διότι, καθά 
μοί διηγήθησαν γέροντες φαναριώται, προ τής έκλογής τοΰ πατριάρχου 
Ανθίμου Γ', διαθρυλληθέντος, έν ιδιωτικαίς συσκέψεσι, τοΰ ονόματος τοΰ 
Χρύσανθού Σερρών, ώς πατριάρχου καταλλήλου, 6 Δέρκων 'Ιερεμίας έτόλ- 
μησε ’να είπη «διατί ’να γίνη πατριάρχης ό βούλγαρος; δεν έλειψαν οι 
γραικοί»- (Βούλγαρον δ’ έλεγον καί τότε καί κατόπι τόν Χρύσανθον, δς έδεί- 
χθη τότε [Βούλγαρος άγριος καί ώμος, έξόριστον άποστείλας είς τήν μονήν 
Σουμελά, πρώτον, είτα δ’ είς 'Ιεροσόλυμα, τφ 1825, τόν 'Ιερεμίαν, άποθα- 
νόντα έν τή Αγία ΙΤόλει. (Βλ. έγγραφα πατριαρχικά καί συνοδικά περί 
τοΰ βουλγαρικού ζητήματος· έν ΚΠ, 1908, προλεγομένων τοΰ Μ. Γεδεών 
σελ. ογ'— τοΰ αύτοΰ «Πατριαρχικής 'Ιστορίας Μνημεία» (1821 — 42), έν 
Άθήναις, 1922, σελ. 11).

Λοιπόν, ές υπάλληλοι κληρικοί τοΰ μητροπολίτου Ήρακλείας Μελετίου, 
διοικήσαντες σπουδαίας έκκλησιαστικάς έπαρχίας, ών οι τέσσαρες, ’Ιγνά
τιος, Ματθαίος, Ιερεμίας καί Κοσμάς έπαρχίας θρακικάς από τοΰ 1803 
μέχρι τοΰ 183L ώς διάκονοι, πρωτοσύγκελλοι, καί μητροπολίται, διαπρέ- 
ψαντες έπί συνέσει πολιτική «έπάνω ’ςτά δεινά»— κατά τήν λέξιν των πα
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τέρων καί πάππων ήμών — εν νυξί καταόιώξεως ζοφεράς ή φωτεινής, σώ - 
σαντες έλληνας πιστούς, εις τον Θεόν των πατέρων ήμών πιστεύοντας, καί 
τήν των δεινών λώφησιν από του θεόθεν εστεμμένου, δυνατού τότε, προ
στάτου τής ορθοδοξίας άπεκδεχόμενοι, καί οι εξ, καί όσοι τούτοις όμοιοι,, 
δεικνύουσι καί τήν πολιτικήν εμπειρίαν καί σύνεσιν καί τήν φιλογένειαν 
των «γερόντων» καί προστατών αυτών. Είργάζοντο παρ’ έκείνοις έτη πολλά. 
ή ολίγα, μαθήματα διοικητικής, ούτως είπεΐν, έκπαιδεύσεως άπό τού παρα
δείγματος εκείνων άρυόμενοι. Προ εξήντα, προ έβδομήντα, προ όγδοήκοντα 
ετών, άς είπωμεν καί ένενήκοντα, διέπρεψαν ή έπ’ εύσεβεία ή επί διοικη
τική εμπειρία Μελέτιος Γ ' ο Πάγκαλος, καί "Ανθιμος ΣΤ' ό Κουταλια- 
νός, ή επί ήσύχω ζωή, ώς Κύριλλος Ζ' ό άπό Άμασείας- καί υπήρξαν- 
οί μεν ούο πρώτοι πρωτοσύγκελλοι, διάκονος δ’ ό τρίτος τού πατριάρχου- 
Άγαθαγγέλου (1826— 30)' διάκονοι δ’ αύτού μορφωθέντες ύπ’ αυτόν έχρη- 
μάτισαν ό Μιτυλήνης Μελέτιος, ό Χίου Γρηγόριος, ό Μεθύμνης Ιάκωβος,, 
ό Βόσνης ’Ιγνάτιος, καί ό Προύσης Κωνστάντιος. Τοιουτοτρόπως τά γρα
φεία τών «γερόντων» έγίνοντο σχολεία διοικητικής εμπειρίας, τόσψ χρη
σίμου κατά τούς χρόνους εκείνους τούς προ τής διαλαλιάς τού χάτ-ι σερίφ 
τού Γκίούλχανέ. Τότε καί τό παράδειγμα τής εύσεβείας καί φιλογενείας 
τού άειμνήστου Κοσμά τού Βιζύης καί Μήδειας επέόρασεν επί τού μαθητού- 
αύτού Σωφρονίου, δεκαοκταετίάν έργασθέντος παρ’ αύτώ, καί εν Χίω καί έν 
Άμασεία κατόπι προστατεύσαντος καί έκπαιδεύσαντος τον έκ Χίου κληρι
κόν Κωνσταντίνον Βαλλιάδην, τόν από τού 1897 — 1901 πατριάρχην όια- 
τελέσαντα Κωνσταντινοπόλεως.

Τήν ευγνωμοσύνην καί τόν σεβασμόν τών νεωτέρων προς τούς πρεσβυ- 
τέοους καί «γέροντας» αυτών ποικιλοτρόπως έξεδήλουν, κατά τό πλείστον,. 
οί εύεργετηθέντες, ώς επραξεν ό Σωφρόνιος εις τόν λόγον επί τώ Κοσμά. 
Θά μείνη καί αύτός ενταύθα καί αί έπιστολαι «κειμήλια έσθλά καί νέοισι. 
χρήσιμα».

Άθήναι, άπρίλιος του 1928

ό μέγας χαρτοφύλαξ 
ΜΑΝΟΥΗΛ ΙΩ ΓΕΔΕΩΝ-



ΕΠΤΑ ΕΠΙΣΤΟΛΑΙ ΚΟΣΜΑ ΤΟΥ ΒΙΖΥΗΣ

Α'

Την φίλην μοι αυτής πανοσιαλογιότητα όλοψύχως έν Κυρίω ευχό
μενος, ήόέως καί περιχαρώς προςαγορεύω.

f  Καί μετά την ερευνάν της φιλικωτάτης μοι αγαθής αυτής υγιείας,. 
τη ειδοποιώ δτι προ πολλοΰ έλαβον δύο αλλεπάλληλα γράμματα τοΰ σεβα- 
στοΟ αγίου γέροντος, το εν άναιροΰσε τό άλλο, τό πρώτον χαροποιόν, τό· 
δεύτερον λυπηρόν, καί σχεδόν άπελπισίας δεικνύον σημείον εις το να έκτε-- 
λεσθή τό ποθούμενον φερμάνι διά την άνακαίνισιν της εκκλησίας τών Σο· 
φίδων. Κύριος οίδε πότε έχει νά γίνη' καί έχει νά φθάρη καί ή προητοι- 
μασμένη ύλη. ’Όχι άλλο, Υπομονή χρειάζεται.

Μεγάλην χαράν ελαβεν ή ψυχή μου άκούωντας, από τον μέν καί δε, 
τήν έκτεταμένην άνακαίνισιν τής ίεράς εκκλησίας τοΰ Παλικλιοΰ, δεν μάς 
έγραψες πώς καί πότε γίνεται. Είθε νά μοί αξίωση ό Θεός, δταν τελείωση,, 
νά ζήσω έως τότε, νά έλθω εις προςκύνησιν τής Κυρίας μου Θεοτόκου, άν 
τώρα είναι δύσκολον.

Τοΰ ετησίου μου λογαριασμού τό κατάστιχου δεν ήλθεν είσέτι είς 
χεΐρας μου, μ’ δλον όποΰ παρήλθεν καί ό αύγουστος καί ή μέση του · 
σεπτεμβρίου. Τό κατάστιχου καί εϊ τι νεώτερα έκκλησιαστικά έχεις, νά 
τά δω^ης τον τζελεμπή Φωτάκη, αμέσως νά τά έγχειρίση τον έπιφέροντα. 
νά μάς τά φέρη, επειδή δεν έχει πολύ νά σταθή αύτοΰ, παρά μίαν μόνην 
ημέραν, δστις έρχεται αύτοΰ δι’ ιδίαν του ύπόθεσιν.

Το άποαριτικόν γράμμα τοΰ ύψηλοτάτου καί πολυχρονίου αύθεντός το· 
έλαβον, καί έπλήσθην χαράς καί ευφροσύνης ίδών τά γραφόμενα τής υψη
λότητας του προς εμέ τον ταπεινόν δοΰλον, γέμοντα από φιλανθρωπίαν, 
ταπείνωσιν, καί ειλικρίνειαν εντελή. Δωη Κύριος ό Θεός κατά τήν καρδίαν- 
τοΰ μεγάλου τούτου άνδρός, καί πάσαν τήν βουλήν αύτοΰ πληρώσαι, καί. 
καθώς τον διέσωσεν από τον πάγκοινον τοΰ Γένους μας κατακλυσμόν 
μέχρι τοΰδε εις τήν κιβωτόν, δ έστιν εις τήν ίεράν ημών Έκκλ7]σίαν, καί- 
τόν έχει τό ταπεινόν ήμών Γένος καύχημα, έτζι νά τον διαφυλάξη καί εις 
το εξής μέχρι γήρως βαθυτάτου καί λιπαρού.

Έ γώ δέ κατά τό παρόν πάσχων από δδονταλγίαν ησυχάζω . . . .  εις.
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Μήδειαν. Ταΰτα μεν έν τοσούτω εύχετικώς, τά δέ έτη της είεν παρά Θεοΰ 
•ευτυχή καί σωτήρια.

αωαλ', τfj ιη' σεπτεμβρίον (γρπχ. αωλα')

Τής περιποθήτου μοι αυτής πανοσιολογιότητος
έν Χριστώ ευχέτης και πρόθυμος

t O  ΒΙΖΥΗΣ ΚΟΣΜΑΣ

Έν αρχή τής επιστολής, άνωθι τής προςφωνήσεως
«Τον πανιερώτατον καί σεβασμιώτατον ήμών άγιον γέροντα δουλικώς 

■προσκυνά), πανευλαβώς κατασπάζομαι τήν σεβασμίαν αυτού δεξιάν».

Β '

Τήν φίλην μοι αυτής πανοσιολογιότητα από ψυχής ύπερευχόμενος ήοι- 
στα προςαγορεύω.

ή* Προ πολλοϋ είχον γράψη εν γράμμα προς τον σεβαστόν μοι άγιον 
γέροντα (δν καί δουλικώτατα προςκυνώ, κατασπαζόμενος τήν σεβασμίαν 
αυτού δεξιάν), άποκρινόμενος εις τό προσταλέν μοι γράμμα’ άπόκρισιν δμως 
;έκείνου τοΰ γράμματος -δεν έ'λαβον άχρι τοϋδε, καί είμαι εις απορίαν.

Έ γώ μόλις έχω δύο ημέρας όπου ήλθον είς Μήδειαν. Τό πάσχα είχον 
πηγαίνη εις Σαμμακόβι, ώς προέγραφον, εκεϊθεν ά/εχώρησα, καί έκατέβην 
εις Βίζαν, τοΰ αγίου Γεωργίου, έκεϊ περιωρίσθην από τούς ληστάς, όπου 
περιφέρονται εις τούς λόφους καί πεδιάδας, καί δεν ήμποροΟσα νά έξέλθω 
έξω τής Βίζας’ καί δντες οί δρόμοι δύσβατοι, καί τό διάστημα οκτώ ωρών 
από τήν Βίζαν έως είς τήν Μήδειαν, στενοχωρηθείς εις τον έσχατον βαθ
μόν, έζήτησα από τον κρατούντα κάμποσους άρματωμένους στρατιώτας, 
καί ούτως ήλθον εις Μήδειαν, χάρις τω Θεω υγιής, μηδένα υπαντήσας 
καθ’ όδόν. "Οθεν, παρακαλώ νά μοί γράψητε έν γράμμα νά μάθω τά τής 
υγείας σας, διότι έχω πολύν καιρόν νά λάβω γράμμα σας, καί είμαι 
ανήσυχος.

Ταΰτα επί τοΰ παρόντος έν συντόμω, τά δέ έτη σας είεν παρά Θεού 
πλεΐστα, ευτυχή, καί σωτήρια.

αωλγ' xfj κ θ ' μαΐου

Τής περιποθήτου μοι αυτής πανοσιολογιότητος
ολος πρόθυμος και έν 
Χριστώ αυτής ευχέτης

t  Ο ΒΙΖΥΗΣ ΚΟΣΜΑΣ
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Γ '

Την πανοσιολογιότητά της άπό ψυχής έν Κυρίω ευχόμενοι, ήδέως καί 
-περιχαρώς προςαγορεύομεν.

ψ Εις τό γράμμα τοϋ σεβαστοΟ μοι αγίου γέροντος ίδα δτι μάς έγρά- 
ψετε άποκρινόμενοι εις το προσταλέν γράμμα μας, πλήν ήμεΐς παρόμοιον 
γράμμα σας δεν έλάβομεν. καί εις ποιον τό έοώσατε νά μάς γράψετε, νά 
τό ζητήσωμεν. Ό  τζελεμπή Φωτάκης θέλει σάς μέτρηση δύο χιλιάδας 
γρόσα, διά τά κατά ίούνιον αύλικά μας διάφορα, καί άφ’ ου τά λάβετε, 
νά τον δώσετε μίαν ρετζεβούταν έως νά σάς μέτρηση καί τά ρέστα, καί 
-τότε νά τον δώσετε έξωφλημένον δλον το/ χρονικόν μας λογαριασμόν άπό 
την έφορικήν κάσσαν τοΰτο παρακαλώ, νά άπερασθώσιν εις αύτον τον 
λογαριασμόν τά τριακόσια γρόσια, τό διάφορον της άναχείρας μου ομο
λογίας του Κοινού, καί τά εκατόν γρόσια τοϋ άγιου ΐρίκκης τό διάφο
ρον. Τό αυτό παρακαλώ καί τον ήγαπημένον μοι κύριον Ίωάννην κασσή- 
ρον της έφορικης κάσσης, καί δεν πειράζει τίποτας όπου θά τά πάρετε 
:ενα μήνα προτού, ας βάλη την οάταν εις τό κατάστιχον νά φαίνωνται. 
Τοΰτο σάς παρακαλώ -Ιπιπόνως, τό όποιον δεν σάς πειράζει καθόλου' 
άχσουατά μέ τό Kotvov έχετε, πληρώνετε καθεκάστην, άπεράσετέ τα εις 
ένα λογαριασμόν σας' παρακαλώ νά μην τά άφήσετε έξω, διότι τό μονά* 
στηρι είναι πτωχόν. Τόν τζελεμπή Φωτάκην, άφοΰ σάς δώση τάς δύο 

•χιλιάδας, νά μην τόν στενοχωρήσετε έως δεκαπέντε ήμέρας, διότι δεν εύ- 
ρίσκομεν οκατζιόνε άπ’ εδώ εν εύκολία νά εμβάσωμεν γρόσια, καί αύτά 
τόν γράφομεν νά τά μέτρηση άπό λόγου του, έως νά τοϋ τά στείλλωμεν, 
νά σημειωθούν παρακαλώ τόν κύριον Ίωάννην εις τήν διανομήν τά όνό- 
ματα τοΰ καθενός όπου περνούν τά διάφορα τής Βίζας, διά νά ήζεύρω- 
■μεν εις ποιους εύρίσκονται αί όμολογίαι, καί νά ομιληθούν, όπου νά ταϊς 
φέρουν περί τά τέλη τοϋ σεπτεμβρίου διά νά ταΐς άλλάξετε, διότι τότε 
άνεδέχθημεν τήν Βίζαν, καί τότε είναι καί ή εύκολία νά έμβάζωμεν τά 
διάφορα, διότι τώρα δοκιμάζομεν δυσκολίας εις τήν άποστολήν αυτών.

Ταΰτα έν τοσούτω εύχετικώς· τά δέ έτη της είεν παρά Θεοΰ εύτυχή 
καί σωτήρια.

αωλγ' τι/ θ' Ιουνίου

'ΙΓής φίλης μοι αυτής παν.οσιολργιότητος

έν Χριστφ ευχέτης και πρόθυμος 
t  Ο ΒΙΖΥΗΣ ΚΟΣΜΑΣ

ΘΡΑΚΙΚΑ. Λ '  18
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Δ'

Την φίλην μοι αυτής πανοσιολαγιότητα πατρικούς εν Κυρίω ευχόμενα·:: 
ήδέως καί περιχαρώς προσαγορεύομεν.

t  Έλάβομεν τό από της γ' τοΰ ήδη λήγοντας Ιουνίου γεγραμμένον 
ελλόγιμον αύτής γράμμα, καί Ιχάρημεν λίαν εΐδομεν καί δσα έν αύτφ> 
μάς γράφει, καί πάϊ καλά, καί τα πετζα'ίσια όπου έγιναν, λίαν καλά. 
Άοιστάκτως ελπίζω είς τον άγιον Θεόν ότι προβλέπει έν καιρώ καί δΓ 
ήμάς αρμόδιον καί πράςσφορον μέρος. "Αμποτε να έτελείωνεν ό λόγος τοΰ» 
άρχοντος λογοθέτου, ό όποιος βέβαια φωτισθείς παρά Θεοΰ έπρότεινε τό.ν 
λόγον, ή οποία ήταν έξ αρχής προμελετημένη από άλλους καί . . ρωμένη, 
παρ’ ημών εύχου νά γίνη ό λόγος έργον.

Νά ξεπερδεύσης τούς λογαριασμούς, άπερνώντας καί τά διάφορα Τρί- 
κης καί Κοινού εις την λήψιν τοΰ κατάστιχου, ώς σάς προέγραψα. Ταμ
πάκον καλόν άν εΰρης, νά μέ στείλης, διότι άπόκτησα μουστερίδες από. 
τούς κρατούντας, καί δεν έχω ησυχίαν από τό νά δίδω.

Νεώτερα δ,τι μανθάνεις νά μάς γράφης, διά νά διασκεδάζωμεν τούς 
καπνούς τού πόντου. Ταΰτα μέν έν τοσούτω φιλικώς καί εύχετικώς, τά or 
έτη της εΐεν παρά Θεού ευτυχή καί σωτήρια.

α π λ γ τ ή  κ σ τ ' Ιουνίου.

Τής φίλης μοι αύτής πανοσιολογιότητος
εν Χριστφ αύιης ευχέτης καί 
πρόθυμος εις τούς ορισμούς 

t  Ο ΚΙΖΥΗΣ ΚΟΣΜΑΣ

Ε '

Τήν φίλην μοι αυτής πανοσιολογιότητα έν Κυρίω ευχόμενοι, ήδέως 
καί περιχαρώς προςαγορεύομεν.

f  Μέ συντομίαν καί μέ μεγάλην λύπην τής ψυχής μου σάς γράφω*, 
μαθών σήμερον από γράμματος τοΰ ήμετέρου τζελεμπή Φωτάκη τον θά
νατον τού αοιδίμου γέροντος, τον όποιον ό πανάγαθος Θεός άναπαύσοι έν 
κόλποις 'Αβραάμ μετά των δικαίων. Έμείναμεν, φίλε, ορφανοί, καί χωρίς, 
προστάτην, αυτόν ακόμη εϊχομεν από τούς καπιγιολδάσιδές μας, τάν έχά- 
σαμεν καί αυτόν' ό Θεόσ βοηθός καί προστάτης των ορφανών ύπομονή, 
χρειάζεται. Ά λ λ ’ έπειδή ό τζελεμπή Φωτάκης μόνον τον θάνατον τού μακα
ρίτου μάς ίδέασεν, καί ούδέν άλλο, παρακαλώ ’να μάς ίδεάση τά πάντα 
καθώς έτρεξαν, τόσον περί τοΰ αίφνηδίου θανάτου τοΰ μακαρίτου από ποιαν 
αφορμήν τοΰ ήλθε, τόσον καί πώς, καί ποιος έγινεν. Προ πάντων ή, λο~
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γιότης σου ποϋ άπεκατεστάθης, καί ήμεϊς εις ποιον νά γράφωμεν διά νά 
περνούν αίσιον τέλος αί υποθέσεις μας. Αυτά δλα λεπτομερώς νά' μάς τά 
γραφές μέ πρώτον παρακαλώ, καί δ,τι άλλο άκόμι στοχάζεσαι προς το 
συμφέρον μας.

Ταΰτα μέν έν συντομία εύχετικώς1 τά δέ έτη της ειεν παρά Θεοΰ 
πλεΐστα, ευτυχή, καί σωτήρια.

αωλδ', τη ια μαΐου 

Τής φίλης μοι αυτής πανοσιολογιότητος
εν Χριστώ ευχέτης και πρόθυμος

| 0  ΒΙΖΥΗΣ ΚΟΣΜΑΣ

Είς την ώαν τον γράμματος

Νά μας γράψης τά πεγίάζία προς ποιον νά τά στείλωμεν, αν ή λογιστής σου 
εύγήκες από τό υπούργημά σου, εί δέ καί είσαι είς τό ίδιον νά σοί τά στείλωμέν νά 
επιστατήσης είς τό νά άλλαχθώσιν αί όμολογίαι μας, καθώς σοί προεγράφομεν.

Την φίλην μοι αυτής πανοσιολογιότητα άπό ψυχής υπερευχόμενος ήδι- 
στα προςαγορεύω.

ψ Έλαβον το Θλιβερόν αυτής γράμμα, τό διαλαμβάνον περί τοΰ αίφνη· 
δίου καί τρομακτικού Θανάτου τοΰ αοιδίμου γέροντος καί πατρός μας, τό 
όποιον μετά δακρύων ούκ ολίγων άνέγνωσα. *0 πανάγαθος Θεός κατατάξη 
αυτόν έν κόλποις 'Αβραάμ μετά δικαίων. 'Υπομονή, αδελφέ' τοΰ κόσμου 
τά πράγματα ούτως έχουσιν, άλλαι μέν βουλαί ανθρώπων, άλλα δέ Θεός 
κελεύει1 ή λογιότης σου είσαι νέος άκόμι, καί ό πανάγαθος Θεός θέλει 
προμηθεύση διά λόγου σου, διά τών άτρύτων κόπων καί διά τάς πολλάς 
εκδουλεύσεις είς την Εκκλησίαν, καί διά μέσου τών φίλων τοΰ αοιδίμου 
γέροντος, μίαν λαμπράν κυβέρνησιν, καί μή λυπήσαί' έχε τό θάρρος σου 
είς τον άγιον Θεόν, καί αυτός είναι πατήρ τών ορφανών, καί καλός προ- 
μηθεύς" Έγώ τί νά είπώ, όπου είς ολίγους χρόνους μέσα έχασα γέροντα 
Ήρακλείας Μελέτιον, καπιγίολδάσιδες καί άδελφούς Εφέσου Μακάριον, 
Ήρακλείας ’Ιγνάτιον, Δέρκων 'Ιερεμίαν, Κυζίκου Ματθαίον, καί εσχάτως 
Χαλκηδόνας Ζαχαρίαν1 δλοι αυτοί ήσαν σύνδουλοί μου καί ομοτράπεζοι 
μου, καί ένός πατρός τέκνα, διά πολλούς χρόνους. Τώρα τούς έχασα δλους 
ώς έκ μιας, καί έμεινα μονώτατος ως ό ερωδιός είς τούς κέδρους τοΰ ορούς 
τοΰ Σαμμακοβίου' ό Θεός βοηθός. ’Ά ς  είπή, παρακαλώ, τάς άπό μέρους 
μου εύχάς καί εύλογίας προς τον άγαπητόν μου φίλον πάτερ Μακάριον, 
καί την εύγενεστάτην κοκκώνα Έλισαβίτζαν, καί δλους τούς καπιγίολδα-
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σίδες, νά μή λυπούνται διά τον θάνατον του άοιδίμου γέροντος, διότι δλοι 
εχομεν νά τό πιούμεν αυτό τό ποτήριον, αλλά νά δώσουν έλεος εις πτωχά 
ορφανά, εκκλησίας, μοναστήρια, νά ευχαριστήσουν τούς δούλους, όπου τον 
έδούλευον, από την καταληφθεΐσαν (γραπτ. καταλειφ) περιουσίαν του, διότι 
ό μακαρίτης μέ πολλούς κόπους έκ νεαράς του ηλικίας τά απέκτησε, καί 
νά έπιμεληθούν διά μέσου αυτών των ελεημοσυνών νά κατατάξη ό πανά
γαθος Θεός την ψυχγ)ν του είς τον παράδεισον, διότι τό τέλος τής ζωής 
του δεν με άρεσεν, καί χρήζει βοήθειας. Ό  άγιος Θεός νά φυλάξη κάθε 
ευσεβή χριστιανόν από τον αίφνήδιον θάνατον, καί προ πάντων εμέ. Ταΰτα 
μέν έν τοσούτιρ εύχετικώς' τά δέ έτη της είεν παρά Θεού ευτυχή καί 
παναίσια.

αωλδ τfj κθ ' μαΐον ,

Τής φίλης μοι αυτής πανοσιολογιότητος
εν Χριστώ ευχέτης καί πρόθυμος 

είς τους ορισμούς

t  Ο ΒΙΖΥΗΣ ΚΟΣΜΑΣ

Ζ'

Την περιπόθητόν μοι αυτής πανοσιολογιότητα όλοψύχως έν Κυρίω υπερ- 
•ευχόμενος ήδιστα προςαγορεύω.

f  ’Έλαβον τό ελλόγιμον αύτής γράμμα, καί έχάρην λίαν, μαθών οι’ 
αυτού την άγαθήν όγιείαν της' έγνων καλώς καί δσα περί αύτής μοι γράφει' 
καλώς ποιών έκαμε, όπου δεν έκασιλαντίσθη είς κανένα άλλο μέρος, καί 
ευρίσκεται είς την οικίαν τού αοιδίμου γέροντός της, καί παραστέκεται είς 
τάς υποθέσεις τών κληρονόμων. Τούτο φίλε, είναι καλλίτερον όποΰ εκλέ
ξατε, διότι τών ορφανών ό πατήρ πρώτον είναι ό άγιος Θεός, δεύτερον 
τούς ορφανούς τούσ προστατεύουσι πολλοί, καί δχι ένας. Ό  αοίδιμος γέ
ροντας είχε φίλους πολλούς, καί δλοι θέλουν φροντίση όπέρ τής κυβερνή- 
σεώς σου' παρόμοια ίμπάλία εχομεν πολλά' προ πάντων ή καλή σου ζωή 
καί ή προκοπή σου θέλει παρακινήση καί εκείνους άκόμι, όπού δεν ήτον 
φίλοι τού γέροντός σου, νά σέ βοηθήσουν νά λάβης κυβέρνησιν. Πίρ τζι- 
τζέκλεν γΐκζ όλμάς, λέγει ό τούρκικος λόγος' καί μή λυπήσαι' ό Θεός 
βοηθός. Έ γώ Ιδούλευσα πέντε χρόνους τον αείμνηστον Νεόφυτον πατριάρ
χην, είς τήν μανζιλείαν του, καί δεκαοκτώ ολοκλήρους χρόνους τον Με
λέτιον Έρακλείας' κανένας από αυτούς δεν έζησε νά μέ κυβερνήση, διότι 
'όταν άρχιεράτευσα, ό μέν εις ήτον άπσθαμένος, καί ό δεύτερος ήμιθανής, 
•καθώσ τό ήξεύρεις, ή εύχή τους δμως καί οί φίλοι τους δλοι συνέτρεξαν 
καί συντρέχουν δι' εμέ έως τής σήμερον. Βάστα αύτοΰ πλέον, δηλαδή
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νά λέγεσαι τοϋ Χαλκηδόνος Ζαχαρίου αρχιδιάκονος καί γραμματεύς της 
έφορικής κάσσης, καί δέν σε χρειάζεται άλλο από αύτό' θέλεις λάβη λαμ- 
προτέραν επαρχίαν όπου ήμποροΰσεν νά σοί δώση μέ την ζωήν του ό μα
καρίτης γέροντας' περιποιοΰ δσον ήμπορεΐς καί τούς κληρονόμουσ τοϋ μα
καρίτου, καί μην εξέρχεσαι τής οικίας των, διότι καί τούτο, τό νά εύρί- 
σκεσαι μαζί τους, είναι μία ξεχωριστή ύπόληψις διά λόγου σου. Ελπίζω 
νά μην άπεράση πολύς καιρός, καί θέλει σε κυβέρνηση ό πανάγαθος Θεός 
μέ μίαν λαμπράν επαρχίαν.

Μην τον στενοχωρήτε τον τζελεμπή Φωτάκη διά γρόσια, διότι, όταν 
τα συνάξη από τά μέρη οπού τον διορίζομεν, εκείνος αμέσως τά φέρνει. 
'Ο  τόπος, όπου εύρίσκομαι, όυσκόλως ήμπορώ νά έμβάσω σχεδόν εκατόν· 
γρόσια- δεν ευρίσκονται εδώ άνθρωποι νά έμπαρεύωνται την Πόλιν. ΓΗ θά- 
λασσά μας λέγεται μαύρη· τά ναυάγιά της είναι μπόλικα. Ή  ξηρά μας 
ωσαύτως έπικινδυνεστέρα τής θαλάσσης- διότι, τό νά έλθη τις αυτόθι, άνάγκγι 
πάσα νά άπεράση τής Ιτράντζας τά βουνά, οπού ποτέ δέν άπολείπουσι 
λησταί* δι’ αυτό τούτο τραβώ μεγάλην δυσκολίαν εις το νά έμβάζω γρόσια.

ΙΤερί δέ των ομολογιών τής κοκκώνας Ευφημίας, καλόν κέρδος εΝαι, 
τό άστατον τού καιρού μέ φοβίζει, καί δέν αγαπώ νά βαστώ χαρτιά" άν 
εύρη ή λογιότης της μουστερίδες αυτού, άς κάμη αύτό τό κέρδος, καί 
εμένα άς μέ λειψή, διότι ήμπορεί νά τύχη τι από αυτά όπου όνειρευόμεθα, 
καί χαρτιά δέν περνούν τότε, αλλά θέλουν μετρητά.

Τά ξύλα γράφω προς τον τζελεμπή Φωτάκη νά δοθούν καθώς καί 
πέρυσι εκατόν καί πεντήκοντα- μέ τό νά είναι δυσκολία άπ’ εδώ, γράφω 
νά τά άγοράση απ’ αυτού καί νά τά δώση. Τά γράμματά τους τά περί- 
κλεισα εις τού χατζή Χάννα Φάχρη, νά τά δώση μόνος του, νά λάβη καί 
αφορμήν ομιλίας μαζύ τους περί εμού, ως καλοθελητής μου οπού είναι καί 
ή εύγενεία του- τόν γράφω όμωσ, άν δυσκολεύηται νά τά δώση μόνος του, 
νά μηνύση τήν λογιότητά της εις τήν οικίαν του νά σάσ τά δώση, νά τά 
εγχειρίσετε προς ούς γράφω, τούτο όμως ή λογιότης σας μήν τό ήξεύρετε,. 
εκτός άν σάς φωνάξη μόνος του καί σάς τό είπή* άλλ’ ούτε είς κανένα 
άλλον πρέπει νά άναφερθή λόγος παραμικρός περί τών είρημένων γραμ
μάτων ούτως μοι έφάνη συμφερώτερον διά τήν υπόθεσιν, οπού μελετοΰμέν 
Θεού θέλοντος.

Τά γράμματα τά έ'λαβαν, όσον τού γέροντος, τόσον καί τού αγίου Ση- 
λυδρίας, καί τή υπερευχαριστώ διά τούς καλούς λόγους, οπού εϊπετε δι’ 
εμέ προς τήν σεβασμιόττ^τά του.

Νά επιμεληθήτε νά άλλαχθώσιν είς τά ονόματα, οπού θά σέ δώση δ 
τζελεμπή Φωτάκης, αί έξαργυρωθείσαι όμολογίαι τών Νοσοκομείων καί τής 
κοκ[κώνας] Κατήγκως, καί νά τάς εγχειρίσετε προς τήν εδγενείαν του'
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θέλει σέ οείξη ένα καταστιχάκι ιδιαίτερον ή εύγενεία του, περιέχον τά 
διάφορα τοΰ Κοινοΰ καί του Τρίκκης, καί άλλα μηνιαία, τά όποια θέλουν 
άπερασθή εις τήν παρτίδα μας της έφορικής κάσσης, εις τόπον μετρητών.

Τόν εύγενέστατον κύριον Ίωάννην καί αγαπητόν μοι φίλον, κασσήρον 
της εφορικης κάσσης, ύπερευχόμενοσ πανοικί, ερωτώ τό σερίφ χατήρι του. 
Τον υπερευχαριστώ διά την επιμέλειαν, όπου εδειξεν εις τό νά άλλαχθώσιν 
αί αύλικαί μου όμολογίαι κατά σεπτέμβριον. Τόν χρεωστώ ενα χαμάμι εις 
τόν Παλατάν μέ τούς εδραίους. ’Άν με χαρίση ό Θεός ζωήν και σάς άπο- 
λαύσωμεν κανένα καιρόν, θέλω εκπλήρωσή τό χρέος μου εύδαιμονέστερον 
από εκείνο. Τόν πάτερ Μακάριον, την κοκκώνα Έλισαβίτζα, καί δλους 
τούς καπή γίολδάσιδες καί φίλους τούς εύχόμεθα από ψυχής πατρικώς, 
είρηνεύοντες νά παρακαλοΰν τόν άγιον Θεόν, καθώς καί ήμεΐς δεν παύο- 
μεν, διά νά κατατάξη ό Θεός τήν ψυχήν τοΰ αοιδίμου γέροντος εις τήν 
χώραν τών δικαίων.

Ταϋτα μέν έν τοσούτω εύχετικώς· τά δε έτη της είεν θεόθεν πλεϊστα, 
ευτυχή, καί σωτηριωδέστατα.

αωλό', rfj a ' Ιουλίου

Τής περιπόθητου μοι αυτής πανοσιολογιότητος

εν Χριστώ ευχέτης και πρό&υμος

t  Ο ΒΙΖΥΗΣ ΚΟΣΜΑΣ

xarojdt τής επιστολής, χειρί τοΰ Κοσμά, κεΐνται ταϋτα

Περί τοΰ Ν : ά'δεται λόγος δη  βαρέως ασθενεί/ καί αν ούτως έχη, 
νά προσεχής· καί άν μάθης τίποτεις, δόσε εΐδησιν τόν τζελεμπή Φωτά- 
κην. Μην άπολίπης από τό νά μάσ γραφής τά πάντα συνεχώς. Γνωρί
ζεις πόσον σέ άγαποΰμεν πλήν, τί νά κάμωμεν, όπου από τό χέρι μας 
δέν έρχεται τίποτες νά σοί τό κάμωμεν ά'ν θέλη ό Θεός, π ρ ..........

Τέσσαρες ή πέντε λέξεις ουδέποτε θ’ άναγνωσθώσι. κάκιστα γεγραμμέναι

*
* *

'Ο  λόγος, ον εξεφώνησεν ό μητροπολίτης Χίου Σωφρόνιος επϊ τώ 
Κοσμά, έκτυποΰται προς ακριβή γνώσιν τοΰ ποιμαντικοΰ βίου τοΰ άνδρός, 
δς είπεν εν τή Σ' καί τή Ζ' επιστολή περί έαυτοΰ εί τι άν πρέπη ’να 
γινώσκωμεν. Έ κ δύο τοΰ λόγου προλόγων, ών ό είς διορθοϊ δήθεν τόν 
άλλον, παρατίθεται ό δήθεν διωρθωμένος· Κρίνω τόν λόγον άναγνώσεως 
άξιον καί διά τόν έγκωμιαζόμενον δικαίως Κοσμάν, καί διά τόν έγκωμιά- 
ζοντα Σωφρόνιον
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«Ό  ποιμήν ό καλός την -ψυχήν αύυοϋ τίθησιν υπέρ των προβάτων, ό 
μισθωτός δέ καί ούκ ων ποιμήν, οΰ ουκ είσί τά πρόβατα ίδια, θεωρεί 
τόν λύκον ερχόμενον καί άψίησι τά πρόβατα καί φεύγει' ό δέ λύκος 
αρπάξει αυτά, καί σκορπίζει τά πρόβατα».

Γνήσιος τφ όντι καί πιστός ποιμήν των λογικών αυτού προβάτων 
έφάνη Κοσμάς ό αοίδιμος καί πανσέβαστος πατήρ καί ιεράρχης υμών, Θύων 
την ψυχήν αύτοϋ υπέρ τοΰ ποιμνίου του, καί άγωνιζόμενος με ένθερμον 
ζήλον καί μέ προθυμίαν υπέρ τής κοινής ώφελείας τών πνευματικών του 
•τέκνων, καθώς καί εις τάς τρεις ύπ’ εκείνου ποιμαινομένας επαρχίας πραγ- 
ματικώς φαίνονται αί άρεταί καί τά λαμπρά καί μεγαλοπρεπή κατορθώ- 
ματά του. "Οταν επήγεν αρχιεπίσκοπος εις τήν επαρχίαν ΙΙροικοννήσου, 
κατά τήν δεινήν εκείνην εποχήν, εύρε τούς χριστιανούς τής νήσου Κού- 
παλης πεφοβισμένους καί κατατρομασμένους άπό τούς περιξ έκείσε έπαπει- 
λοΰ/τας αυτούς κακούργους γειτόνους των καί ετοίμους εις τό νά τούς 
κτυπήσωσιν. "Οθεν άπαντα τήν όρμήν των μέ διαφόρους τροπολογίας καί 
:μέ τά πολυτελή προς εκείνους δώρά του, καί άπαλλάττει τήν νήσον άπό 
τόν επαπειλούμενον εκείνον μέγαν κίνδυνον. Είς άλλο δέ χωρίον τής αύτής 
επαρχίας, δπου ήτον καί ή μητρόπολίς του, βλέπων τούς χριστιανούς έκείσε 
στερουμένους νερού, ήγωνίσθη καί έσχισε βουνά μέ ίδιά του έξοδα καί τούς 
κατέβασε νερό άπό μέρος μακρυνόν, τούς έφίασε βρύσαις, ετριπλασίασε 
πούς άμπελώνας τής έκείσε μητροπόλεως, έκτισε μαγαζεΐον μεγαλοπρεπές 
προς υποδοχήν τών καρπών, έσύστησε σχολεία εις όλα τά χωρία τής 
επαρχίας, εύηργέτησε, κοινώς καί κατά μέρος, πολλούς, πολυειοώς καί 
πλουσιοπαρόχως· τέλος δέ ετίμησε καί τήν επαρχίαν τής ΙΙροικοννήσου, 
καί τήν έπροβίβασεν, άπό άρχιεπισκοπήν ούσαν, εις μητρόπολιν δΓ ιδίων 
εξόδων του.

Έκείθεν δέ, μετά δέκα χρόνους, προβιβάζεται παρά τής τού Χριστού 
Μεγάλης Έκκλησίασ εις τόν θρόνον τής μητροπόλεως Βίζας, δπου φθά- 
νοντας άπαντα ό άείμνηστος είκοσιπέντε καταδίκους έκ τών προυχόντων 
τού Σαμμακοβίου άποφασισμένους εις θάνατον’ οίκειοΰται άμέσωσ μετά 
τοΰ έκείσε ήγεμόνος, καί διά τής μεγάλης φρονήσεώς του τόν καταπείθει, 
καί τούς έλευθερώνει άπό τόν θάνατον1 καί δχι μόνον έκείνους, οι οποίοι 
ήσαν εκ τών λογικών προβάτων του, άλλά καί άπό τάς πέριξ έκείσε επαρ- 
χίασ πολλούς εύηργέτησε, καί ήλευθέρωσε τήν ζωήν των, καί τά πράγματά 
πων, καθώς δέν παύουσιν, άλλ’ ούτε θέλουν παύση πώποτε, είς τό νά 
κηρύττωσι τάς εύεργεσίας, τάς οποίας έλαβον παρά τοΰ άοιδίμου. Μητρο- 
πόλεις σεσαθρωμένας άνώρθωσε, μέ ίδιά του έξοδα, καί τάς έκαλλώπισε 
μέ δλην τήν έντέλειάν τους' ιερά σχολεία έσύστησε καθ’ δλα τά χωρία 
του' .επέκεινα τών είκοσι ιερών έκκλησιών άνοικοδόμησε, διά τής άοκνου 
έπιμελείας καί προστασίας του' καί έν συντόμω, δέν επαυσεν είς δλον το



276 Κοσμά μητροπολίτου Βιζνης,. επτά επιστολαί

οκταετές διάστημα της έκεΐσε άρχιερατείας του νά έκτελή καθ’ έκάστην· 
άπειρα ευεργετήματα, κοινώς και κατά μέροσ.

Άφοϋ οέ εγένετο ή μεταλλαγή τής επαρχίας Βίζας, καί ήλθεν ενταύθα, 
εις Χίον, άφησε κατά μέρος δλας τάς ίδικάς του έπαρχιακάς ύποθέσεισ, 
καί κατεγίνετο νύκτα καί ήμέραν, άγωνιζόμενος μετά των εύγενεστάτων 
άρχόντων καί προύχόντων, διά νά άναστήση τά πεπτωκότα ιερά κατα
στήματα τής πατρίδος’ ώστε, διά τής άοκνου έπιμελείας καί βαθείαςτου 
φρονήσεως, εφευρίσκονται' τρόποι, καί πρώτον κτίζεται ή ιερά μητρόπολις, 
άκολούθως τακτοποιούνται τά ιερά σχολεία μετά τήσ προσόδου αύτών, 
άνακαινίζονται τά νοσοκομεία, σ/εδιάζεται ή άνοικοδόμησις τής ίεράσ εκ
κλησίας τών αγίων Βικτόρων, παρακινώνται οί άρχοντες καί ο λαός δια 
την άνέγερσιν αυτής, βασανίζεται ή ύπόθεσις εις ικανόν διάστημα καιρού, 
καί ενώ έφθασε το πράγμα εις την τελείαν ακμήν του διά νά γίνη ή άπό- 
φασις τού ποθουμένου, αίφνης, καί παρά πάσαν ελπίδα μας, ήρπάχθη ό. 
αοίδιμος από τον πικρότατον θάνατον, καί έβαλε τόν εαυτόν του πρώτον 
θεμέλιον εις τό έδαφος τής πεφιλημένης ίεράς ταύτης εκκλησίας του. Έν 
ένί δέ λόγω, έπασχεν ό άείμνηστος άπό ψυχής, καί μέ λόγον καί μέ έργον» 
υπέρ τού καλλωπισμού τής πατρίδος. Τοιοΰτος ύμΐν έπρεπεν άρχιερεύς καί 
ποιμήν, ούχί μισθωτός, άλλ’ αληθής καί γνήσιος, δστις άφησε τό σεβά
σμιόν του όνομα άνεξάλειπτον καί άπό τάς τρεις επαρχίας του.

"Αξι,ον δέ περιέργειας καί θαυμασμού είναι, ώ σεβάσμιόν μου ποίμνιον, 
ό τρόπος, μέ τόν όποιον εγένετο ή άπόφασις τής διαδοχής τού θρόνου· 
πρός τήν έμήν άναξιοτητα, καί είναι τούτο άναμφιβόλως αποτέλεσμα τής 
θείας Ιΐρονοίας. Ό  αοίδιμος ήμών πατήρ κατά τόν δέκατον έβδομον χρό
νον τής ηλικίας του έπροσκολλήθη εις τόν αείμνηστον πατριάρχην Νεόφυ
τον, χειροτονηθείς δέ υπ' εκείνου ιεροδιάκων καί ίερεύς· τόν όποιον καί 
έξυπηρετήσας μίαν ολόκληρον πενταετίαν, τέλος ήξιώθη καί τόν ένταφία- 
σεν ίδίαις αυτού χερσί, καί έλαβε τάς παναγίας του εύχάς. Μετά δέ τήν 
τελευτήν εκείνου, μένει μέν ό αοίδιμος ορφανός προστάτου καί κατατεθλιμ- 
μένος, παρηγορεϊται δμως καί περιθάλπεται άπό τούς ειλικρινείς φίλους 
τού άειμνήστου γέροντός Τ,ου, καί έν ταυτώ συσταίνεται άπό αυτούς πρός 
τόν Ήρακ^είας Μελέτιον, άπό τόν όποιον διορίζεται αμέσως, είς τοιαύτην· 
νεαράν ήλικίαν του, γενικός επίτροπος καθ’ δλην τήν επαρχίαν του, καί 
μετά δεκαέξ ολοκλήρους χρόνους τών πιστών έκδουλεύσεών του, άξιοΰτχι 
τής άρχιερατείας. Τοΰτ' αυτό ήκολούθησε σήμερον καί είς εμέ τόν ίδιον, 
επειδή, κατά τόν δέκατον έβδομον χρόνον τής ηλικίας μου, συνακολουθή- 
σας μετά τού αειμνήστου, καθώς άρχιεράτευσε, καί έξυπηρετήσας αυτόν 
πιστώσ καί θεαρέστως, καθ’ δλας τάς επαρχίας του, δεκαεννέα όλοκλήρους 
χρόνους, πεπρωμένον ήτο ν’ αξιωθώ καί ήξιώθην [καί] τής τελευταίας πα
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τρικής αύτοΰ ευχής (την οποίαν έχω εις τον εαυτόν μου αρραγές θεμέ
λιον), και ένταφιάσας τό πανίερον λείψανον ίόίαις μου χερσί, γενομένης 
παρ' υμών των πνευματικών του τέκνων της προςηκούσης προπομπήσ καί 
μεγαλοπρεπούς παρατάξεως, εγώ μέν έμεινα ορφανός τοιούτου πνευματικού 
πατρός καί προστάτου, σείς δέ, τά πνευματικά αύτοΰ τέκνα, απαρηγόρητα 
καί κατατεθλιμμένα δια την στέρησιν τοιουτου άγαθοϋ ποιμενάρχου σασ. 
Άλλα, κατά θείαν οικονομίαν, άμέσως μετά την κηδείαν του αοιδίμου, 
συγκροτείται εις την ίεράν αύτοΰ μητρόπολιν γενική συνέλευσισ τών αρ
χόντων δλων καί προυχόντων, μετά τών τιμιωτάτων επιτρόπων τών Μα- 
στιχοχώρων, καί κοινή γνώμη αυτών τε καί τοϋ λαοΰ, καί αγαθή προαι- 
ρέσει καί καλοκάγαθία των, άποφασίζεται δι’ εμέ τον ανάξιον ή διαδοχή τοϋ · 
θρόνου τής άγιωτάτης ταύτης μητροπόλεως, δι’ αναφοράς των κατ’ ευθείαν 
προς τήν Μεγάλην Εκκλησίαν. Θελήσει τοίνυν τής θείας μεγαλειότητας, 
βοήθεια δέ καί συνεργεία τών πατρικών καί πανσεβάστων εύχών τοΰ αει
μνήστου μου πατρός, ήξιώθην του Γέρου τούτου καί ύψηλοΟ τής ιεραρχίας 
αξιώματος. Ως θαυμαστά τά έργα σου, Κύριε, καί ανεξιχνίαστος ή προς 
εμέ φιλάνθρωπος οικονομία σου.

Ά λ λ ’ επειδή καί τά χρέη τοϋ άναοεξαμένου τήν ποιμαντορίαν ταύτην* 
είναι τόσον μεγάλα καί υψηλά, όσον άπ’ έναντίασ ή ανθρώπινος φύσις υπάρ
χει αδύνατος, καί ανίκανος εις τήν τελείαν τούτου έκπλήρωσιν, συστελλό
μενος κατακυριεύομαι από άκραν δειλίαν ψυχής, αισθανόμενος άμα καί τήν 
καρδίαν μου τρέμουσαν, γνωρίζων καί τήν άναξιότητα τοΰ υποκειμένου μου, 
καί ένεκα τούτου ήθελον άποποιηθή τήν πνευματικήν ταύτην προστασίαν, 
ώς όπερβκίνουσαν τά μέτρα τών ίδικών μου δυνάμεων, εάν δέν έστοχα- 
ζόμην οτι ήθελον φανή απειθής καί παρήκοος εις τά θεία προστάγματα, 
εις τάς αποφάσεις τής κοινής μητρός ήμών τοΰ Χρίστου αγίας Εκκλη
σίας, καί είς τάς θερμάς αιτήσεις υμών τών πνευματικών μου τέκνων, καί 
επομένως περιπέση εις τό έγκλημα τής απείθειας. Διό καί έδεξάμην τήν 
τής κοινής ήμών μητρός άγιας καθολικής καί άποστολικής Εκκλησίας 
πρόσκλησιν χωρίς νά έναντιωθώ εις τάς αποφάσεις καί ψήφουσ της* άλλ’ 
ύπήκουσα, καί άνεδέχθην τήν πνευματικήν προστασίαν τής θεοσώστου ταύτης 
επαρχίας, γνωρίζων ακριβώς τήν τοΰ Θεοΰ εύσπλαγχνίαν καί πρόνοιαν, 
τήν οποίαν έχει διά τά πλάσμα του, καί έπιστηριζόμενος άστεμφώς εις τήν 
χάριν τοΰ παναγίου καί τελεταρχικοΰ Πνεύματος, ήτις έκπλτ,ροΐ τά έλλεί- 
ποντα καί τά ασθενή θεραπεύει, οτι θέλει δείξει κάμέ τόν ταπεινόν άξιον 
εις τήν τών χρεών μου έκπλήρωσιν, υπέρ τοΰ έμπιστευθέντος μοι λογικού 
τοΰ Χριστοΰ ποιμνίου. Εις τόν Θεόν έχω, λέγω, δλας μου τάς ελπίδας καί 
θάρρη, "Οστις, δταν έμφανισθείς έπρόσταξε τόν Μωϋσήν διά νά γίνη όδη- 
γός τών υιών Ισραήλ είσ τήν γήν τής επαγγελίας, έπρόβαλεν ό θεόπτης,
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προς αποφυγήν, δτι είναι ίσχνόφωνος καί βραδύγλωσσος, παραστήσας τήν 
άναξιότητά του, ό Θεός τω άπεκρίθη' «Τίς έδωκε στόμα άνθρώπφ : Ούκ 
εγώ Κύριος ό Θεός; Καί νΰν πορεύου, εγώ ανοίξω τό στόμα σου». Τότε 
καί ό θεόπτης, ώς πιστός τοΰ Θεοΰ θεράπων, πεισθείς εις τήν τού Θεοϋ 
προσταγήν, έξετέλεσε τό εργον. εις τό όποιον έδιωρίσθη, υπό τής θείας 
αύτοΰ χάριτος ένδυναμούμενος. Άλλα και ό προφητάναξ Δαβίδ, προςευξά- 
•μενος τω Θεω καί τήν έξ ύψους θείαν βοήθειαν έπικαλεσθείς, έφάνη νικη
τής του ισχυρότατου καί γιγαντιαίου εκείνου Γολιάθ, καί άπήλλαξε τό 
γένος του άπό τήν τυραννίαν.

Μεγάλη τω όντι ή ισχύς τοΰ “Τψίστου, άπειρος ή σοφία του, ανυπέρ
βλητος ή εύσπλαγχνία του, άφραστοσ ή φιλανθρωπία του καί θαυμαστά τά 
‘κατορθώματα, τά όποια έκτελεΐ πολλάκις μέ μέσα ασθενή καί ανίσχυρα. 
“Όταν ό Κύριος ημών ’Ιησούς Χριστός ήθέλησε νά διαδώση εις ολον τον 
κόσμον τής θείας αύτοΰ διδασκαλίας τά νάματα, καί νά φωτίση δλα τά 
έσκοτισμένα έθνη, δεν έμεταχειρίσθη εις τοΰτο ώς όργανα προςφυέστατα 
-τούς σοφούς, τούς πλουσίους, τούς άρχοντας, τούς δυνάστας, τούς ισχυρούς 
■τοΰ αίώνος εκείνου, αλλά έκάλεσεν εις αυτό ανθρώπους ίδιώτας, άμαθεϊς, 
πτωχούς, άσοφους, αδυνάτους, καί ένΐ λόγω άλιεϊς' καί ϊνα κατά τον άπό- 
στολον είπω, έκάλεσε τά μή όντα, ίνα φωτίση τά όντα. Πεπαιθώς ούν καί 
;έγώ επί τον Κύριον ήμών Τησοΰν Χριστόν, καί τάς έλπίδασ μου πάσας 
εις αύτόν άναθέμενος, ενθαρρύνομαι, καί αποβάλλω κάθε φόβον καί συστο
λήν, καί εξαιτοΰμαι τό άπειρον αύτοΰ έλεος, δπερ έτοίμως τοΐς αίτοΰσι 
δίδοται, διά νά φανώ μιμητής τοΰ αοιδίμου εκείνου καί προστάτου μου 
πατρος, καί άξιος διάδοχος καί κυβερνήτης τοΰ θρόνου. Διό καί στρέφω 
πόν λόγον προς αύτόν τον άρχιποίμενα Σωτήρα Χριστόν, καί λέγω’ Κα- 
τάρτισαι, Κύριε, τήν άμπελον ταύτην, ήν έφύτευσεν ή δεξιά Σου' καί τον 
•μέν ήμέτερον νοΰν φώτισον δπως ποιμάνω. κατά τό άγιόν Σου θέλημα, 
ταύτην τήν ποίμνην τών λογικών Σου προβάτων, ήν ένεπίστευσάσ ■ μοί' τό 
δέ ποίμνην τοΰτο φύλαξον, κυβέρνησαν τή κραταια Σου χειρί, καί τέλος, 
κληρονόμους άνάδειξον τής ούρανίου Σου βασιλείας' ής: Σώτερ Χριστέ, 
άξιωθείημεν τώ έλέει Σου άπαντες, ποιμήν τε και ποίμνιον.

διά τά πιστόν τής μεταγραφής 

εν άπριλίφ 192β
■f ό μ. χ. Μ. I. Γ.



ΓΕΩΡΓΙΟΣ ΙΑΚ. ΛΑΜΠΟΥΣΙΑΔΗΣ

Τά « θρακικά» ί'σχον την πρωτοβουλίαν νά εμφανίσουν τον αείμνηστον 
Iαμπονσιάδην από των στηλών των. 5Ηδη όημοσιεύοντα εργασίας αυτόν 

■εκ των πολλών ανεκδότων, θεωρούν λίαν ευχάριστου νά προτάξουν τών 
μελετών τον αείμνηστου άυάρός· τά «όσα γνω στά  μθί» τον σοφού Μ. 
Χαρτοφνλακος της Μ. τον Χρ. * Εκκλησίας κ. Μανουήλ I. Γεδεών, δια- 
φωτίζοντος τά του βίου καί του έργου αντοϋ.

Η  διενθννσις.

Ο Σ Α  Γ Ν Ω Σ Τ Α  ΜΟΙ

Έϊχον καθήκον οί θράκες οι σύγχρονοι ’να ένθυμηθούν τό έργον τού αειμνήστου 
'Γεωργίου Ίακ Λαμπουσιάδου τό βαρύ, τύ βεβαίως έθνοφίλητον, άλλ’ όχι—δυστυχώς — 
έθνοβράβευτον. "Οσοι προς αυτόν ή σαν γνωστοί καί φίλοι, κυρίως οί μαθηταί αυτού, 
καθήκον είχον’να έξιστορήσωσι τό έργον αυτού λεπτομερώς, εν ακρίβεια, όσοι έξετί- 
μησαν. όσοι έγνιόρισαν αύτό-έάν καί όλ,ως έγνιόρισαν. *0 κ. Κ. Κουρτίδης ό γρά- 
ψας τά ολίγα περί Λαμπουσιάδου εύχεται ’να συμπληρώσωσιν αυτά άλλοι. Σήμερον 
έρχεται ’να συμπλήρωσή τά τοϋ κ. Κουρτίδου, νεκρός εκ τάφου λάλων—ό Λαμπου
σιάδης ό ίδιος —διά τινων επιστολών αυτού πρός με, τουλάχιστον δΓ δσων άχρι σήμε
ρον κατιόρθωσα ’να διαφυλάξω.

, Ίον Γ. Λαμπουσιάδην έγνώρισα κατ’ άπρίλιον τού 1889. Ό  πατριάρχης Διονύ
σιος Ε’ άπέστειλέ μοι τούτον εις τό γραφεΤον τής «Εκκλησιαστικής 'Αλήθειας» διά 
τού ήγαπημένου ανεψιού αυτού Δημητρίου Βασιλειάδου συστήσας δπως θεωρώ αυτόν 
μαθητήν μου- τσιράκι τουρκικώτερον, οί ένεκα μέχρι θανάτου «τσιράκι» μεν ώνόμα- 
ζεν εαυτόν ό Λαμπουσιάδης, εμέ δέ «μάστορα». "Οτε δέ μετέβην κατόπιν’να ευχαρι
στήσω τον μακαρίτην Διονύσιον, ήγγειλα την καλήν γνωριμίαν, καί προσέθηκα δτι 
είναι πολύ καλός άνθρωπος- Πόθεν έγνιόρισας αυτόν ώς καλόν ; μέ ήριότησε —διότι, 
δεσπότη μου, άπήντησα, φέρει σύστασιν τής Παναγιότητός σας, καί δεν έμπορεΐτε 
παρά ’να μοΰ συνιστάτε καλούς· Ύπήρξεν ο φτωχός Λαμπουσιάδης φίλτατος πρός εμέ. 
τοιοΰτος καί πρός τήν πατρίδα αυτού' συνεπέρανα δέ τότε έξ όσων είπε μοι ό πα
τριάρχης δτι ήγάπα πολύ τον Λαυμπουσιάδην, ό όποιος ήτο κίαυτός άφωσιωμένος 
τώ Διονυσίω καί μετά θάνατον ακόμη' φρονώ δέ δτι οΰτε εις άλλον τινά τήν αυτήν 
έδείκνυεν άφοσίωσιν— τήν πραγματικήν—ού'τε εις τον αείμνηστον πατριάρχην ’Ιωα
κείμ. ’Ίσως έδηλητηρίασαν τάς έν τούτορ ιδέας αυτού οί περί τον «Νεολόγον» τον έπι- 
τείναντα τήν μεταξύ τού έθνους διαίρεσιν. "Εν γεγονός μέ έπεισεν έν τούτορ.

’Από τού Οκτωβρίου 1904, κατά τήν δημιουργίαν τού άνοήτου κινήματος οκτώ 
αρχιερέων πρός παΰσιν τού πατριάρχου ’ Ιωακείμ καί άναρρίχησιν άλλου ομωνύμου, 
δύο καί τρεις μήνας έξηκολούθησα γράφων πρός αρχιερείς καί πρός προκρίτους επαρ
χιών, ζητών ’να πέμψο)σιν εις τον πατριάρχην «έκδηλούσεις άφοσιώσεως». Ταύτας
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εξέδιδα διά τής «Έκκλ. ’Αλήθειας», έκ τούτων δέ α'ι 90 °/(> ύπ'έμοΰ προεκλήθησαν. 
Έγραψα λοιπόν καί εις ιόν Λαμπουσιάδην πρός «έκδήλωσιν» εις τά Μάλγαρα. όπου 
έδίδασκεν, άλλα μοί άπήντησε, σύν άλλοις' «δέν κατώρθωσα νά καταπείθω τούς δη
μογέροντας, διότι δχι μόνον νομίζουσιν ότι, πάσα έκφρασις επιδοκιμασίας των γενο- 
μένων. μετά την κατεόναοιν των πνευμάτων καί τήν λύσιν τοϋ ζητήματος. Οά θεω- 
ρηθή, καί δικαίως, ως γενομένη κατόπιν εορτής, άλλα καί διότι δυστυχώς οί έγκρι- 
τότεροι, καί ιδία ό κ. Θεολόγος Εξηντάρης, δέν συμμερίζονται τάς επί τοϋ αντικει
μένου τούτου σκέψεις μου αλλά μάλλον κλίνουσιν ύπερ τής εναντίας μερίδος, υπό 
των έν τή ·Νέρ Ημέρα* δημοσιευομένων διαπαιδαγωγούμενοι».

Κατά τά άλλα, ούδεποτε παρήκουσεν εις εί τι άν έγραφον, ή ειπον ούτώ. Τήν 
έκδοσιν τής πρώτης καλής αυτού διατριβής περί Ιγνάτιον επίσκοπον Ναζιανζοϋ διαρ
κώς άνέβολλεν, άλλ’ επί τή επιμονή μου έστειλεν εις τήν *Έκκλησ· ’Αλήθειαν* πρός 
έκδοσιν. «Σάς ειπον άλλοτε, ότι δέν είχον κατά νοϋν ιτό πρωτότοκον τέκνον μου) 
νά δημοσιεύσω ακόμη· άλλ’ ήδη ένδίδων εις τάς φιλικάς προτροπάς σας, άποδύομαι-
εις τον αγώνα» κτλ.------« ’Ακολούθως θέλω άποστείλει Ομΐν πρός δημοσίευσιν τήν
περί των επισκοπών τής ’Αδριανονπόλετος διατριβήν μου. άλλ’ άοροΰ προηγουμένως τήν 
έπεξεργασθώ». Ταϋτα μοί έγραφε την 27 όπριλίου 1889, άγγέλλων μοι τήν σύνθεσιν 
καί δευτέρας αύτυϋ διατριβής, μετά τήν περί ’Ιγνατίου επισκόπου Ναζιανζοϋ. Άλλα 
τή 9 ίουνίου 1889 ήγγειλέ μοι τήν σύνθεσιν τρίτης το δέ ;(έρος τής έπιστολεής. άνα- 
γόμενον καί εις τήν ιστορίαν τού Λαμπουσιάδου. καί είς τήν εκκλησιαστικήν ημών 
ιστορίαν, ζητώ συγγνώμην εάν παραθέσω αύτότατον, ΐνα παρουσιάσω τοΐς όναγνω- 
σταις τών «Θρακικών» τόν άείμνηστον φίλον μου αυτόν εαυτόν καλώς ήμΐν γνωρίζοντα' 
ιδού τά γραφόμενα αότοϋ

<Ή επιείκεια, μεθ’ ής τό ελληνικόν δτμιόσιον έκρινε τήν περί ’ Ιγνατίου Ναζιανζοϋ 
πρώτην διατριβήν μου, καί αί άγαθαί συστάσεις Σας παροιρμησάν με όπως συνεχίσω
μετά μεγίστου ζήλου τό έργον τούτο, είς δ εισθε άμίμητος...................  'Υπό τοιούτο
πνεύμα συνέταξα τήν βιογραφίαν τον πατριάρχον Άγαϋαγγέλου. τού οποίου δ πολύπλαγ-
κτος βίος είναι τοΐς πάσιν άγνωστος..............  Δυστυχώς ή έν Βελιγραδίφ άρχιερατεία
τοϋ άνδρός δέν διασαφηνίζεται έξ αυτών (τών επιστολών αυτού)' τουναντίον σκοτί
ζεται' επί παραδείγματι, ό Μιλόσης Όβρένοβιτζ, ένφ άφ’ ενός φαίνεται φίλα φρο- 
νών, καί έκφράζων αισθήματα φιλίας καί ευγνωμοσύνης τώ Άγαθαγγέλω, βλέπω· 
άφ’ ετέρου τον Αγαθάγγελον καί Γεράσιμον τον Ούζίτσης άπό κοινού παραιτούμενους 
τών οικείων αρχιεπισκοπών, διότι δέν ήδυνήθησαν νά συμβιβασθώσι μετά τού φιλάρ- 
χου Μιλόση' πλήν τούτου, ό μέν Α. Γούδας διηγείται φρικαλεότητας, άς δήθεν ύπέ- 
στη ό ’ Αγαθάγγελος έν ταΐς φυλακαΐς τού βοσταντζήπαση (ίδε Βίους παραλλ. τ. Α', 
σ. 15)· περί τοιούτου πράγματος ούδέν γνωρίζω, άλλά βλέπω ότι. παραιτηθείς κατά 
τό 1823 έκ Βελιγραδιού, διωρίσθη τό αυτό έτος ό Αγαθάγγελος Χαλκηδόνος, ώστε, 
κατά ιδιαιτέρας μου πίεηροφορίας, τοιοϋτό τι δέν συνέβη. Έρχεται όμως έπιστολή 
τις τού αγίου Καισαρείας, ήτις πληροφορεί ημάς ότι δ ’ Αγαθάγγελος έν Σερβία διά - 
τρεξε κίνδυνον ζωής καί τιμής, καί έσώθη ύπό τού αγίου Καισαρείας, τότε Ούζίτζης 
όντος. Τις ό κίνδυνος ούτος ; έχει σχέσιν άρά γε μέ τά μωρολογήματα τού Γούδα ! 
Ά φ ’ ετέρου ό αυτός Γούδας αυτόθι διηγείται ότι, έξαγαγόντες οί τοΰρκοι τον ’ Αγα
θάγγελον άπό τών φυλακών, έπεμψαν κατ’ ευθείαν είς τον οικουμενικόν θρόνον, άντ’ 
αυτού δέ έφυλάκισαν τον μητροπολίτην Βιζύης Ίωάσαφ' ώς μάρτυρα δέ προσάγει 
τόν Μαθάν. Πρός Θεού- λέγει τοιοΰτόν τι ό Μαθάς ; Έκ τών ιδιαιτέρων τουλάχιστον 
επιστολών του (=τού Αγαθάγγελου δη λ.-) ούδέν τοιούτον εξάγεται, ουδέ νύξις δίδοται»· 
καί διά τούτο τά θεωρώ ιός ψευδή».

Τετάρτη διατριβή μικρά περί αγιασμάτων άποδιδομένη ύπό τού κ. Κουρτίδου είς 
τόν θρησκευτικόν τού Λαμπουσιάδου ζήλον, έγράφη, κατ’ αϊτησίν μου, σχεδόν αύτο- 
σχεδΐως, δι’ δ μοί έγραφε τή 6 άπριλίου 1893 «έπειδή διά τής άπό 2 παριππεύσαν-
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τος φιλικής Σας παριστάτε τό πράγμα λίαν κατεπεΐγον, έξεβιάσασθε, ώς είπεΐν, την 
περί τοΰ τόσφ» σπουδαίου ζητήματος γνώμην μου. άτε έλαχίστην παρασχόντες μοι 
προθεσμίαν- Τούτου δ’ ένεκα, ούτε αμαρτημάτων δλως είνε άπηλλαγμένη, άλλ’ ούτε 
τής δεούσης ετυχεν επεξεργασίας. Ά λλ ’ επειδή οπωσδήποτε μετ’ επιείκειας έκρίθη, 
καί έδημοσιεύθη μάλιστα, καλόν θά ήτο νά έπανορθωθώσί τινα εξ ανάγκης, διά τό 
βραχύ τής δοθείσης προθεσμίας, παρεισφρήσαντα λάθη, όπως τουλάχιστον ή γνω- 
μοδότησίς μου αυτή μή άντιστρατεύηται πρός την αλήθειαν. Ούτω, τό παρά τό Καβα- 
κλή κείμενον άγιασμα μετά έξωκκλησίου, εις ο συνερχόμενοι εύθυμοϋσιν οί των περιξ 
κωμών κάτοικοι, είνε άφιερωμένον οόχί εις τον προφήτην Ήλίαν, ή άγιον Παντε. 
λεήμονα. άλλ’ εις την Ζωοδόχον Πηγήν, καί τούτου ένεκα ή πανήγυρις τελείται ούχί 
>τήν 2U Ιουλίου, <ος έσφαλμένως έδημοσιεύθη, άλλα παρασκευήν τής διακαινησίμου».

Έκτος των ιστορικών τούτων μελετών, καί εις τήν τοπογραφίαν τής Θράκης ό 
Λαμπουσιαδης ένησχολεΐτο, πολλά μέρη ταύτης έπισκεφθείς, όπόταν συνώόευε τον έν 
Άδριανοπόλει. γενικόν πρόξενον τής Ρωσσίας περί ου έγραφε μοι τή 28 σεπτεμ- 
<βρίου 1894 «Παρ’ ύμΐν διατρίβει προσωρινώς ό γεν. πρόξενος τής Ρωσσίας έν Άδρια- 
νουπόλει κ. Αίσιν, άνήρ ευγενέστατος καί μεγίστης σπουδαιότητος, ιδία δέ νόμισμα- 
τολόγος διακεκριμένος. Εχει καταρτίσει συλλογήν νομισματικήν τής Θράκης σπουδαιο- 
•τάτην ή μάλλον μοναδικήν εγώ εύρίσκομαι εις στενοτάτας σχέσεις μετ’ αυτού' έπε- 
θύμουν ΐνα καί ό σεβαστός καί περιφανής μάστοράς μου γνωρισθή μετ’ αύτοϋ." Των 
άρχαιογραφικών αυτού μελετών την έκδοσίν ανήγγειλε μοι (Λ' τόμου) τή 30 ίανουα- 
ρίου 1905, άποδυρόμενος σπάνιν βιβλίων, ών ειχεν ανάγκην, έν ταίς μελέταις αυτού 
τά όποια ούδ’ έγό) εϊχον—ούτε έχω.

Τού Λαμπουσιάδου τήν προσοχήν έπέστησα έπί τής εύρέσεως παλαιών βιβλίων 
καί έχω βιβλιογικήν επιστολήν αυτού άναγγέλλουσαν τήν υπαρξιν τεσσάρων βιβλίων 
(31 ίανουαρίου 1910), ών έν, άξιον προσοχής, ’ίσως άποολέσθη, τό "’Άνθος χαρίτων» 
έκδόσεως τοΰ 1675 Νικολάου Γλυκύ, αγνώστου τώ Παπαδοπούλα» Βρετώ. άλλ’ έκρινε 
’τούτο; καί έν έτερον, άξειοσημείωτα. <Τό Ά νθος; είνε πολύτιμον διότι έν τώ τέλει 
περιέχει διαφόρους σημειώσεις άναφερομένας ει,ς τήν ιστορίαν νής πατρίδάς μας. Πλήν 
■τούτων ό αυτός κύριος μοί έδειξε καί μίαν έκθεσιν, ή μάλλον στατιστικήν των έν Βυζαν- 
τίω καί προαατείοις ανιόν (22) αλληλοδιδακτικών αγ_ολείων τώ 1849, κατ’ Οκτώβριον καί 

• φέρουσαν τήν υπογραφήν τού πρώην Βιδύνης Κυρίλ?α>υ, τοΰ πρώτου δομεστίκου Στε
φάνου, καί τού ’ Αλεξάνδρου Λαζάρου. Κατά τήν ιδέαν μου ή στατιστική αυτή είνε 
πολυτιμοτάτη». ’Επειδή όμως έγραφέ μοι ότι ό πωλών τά 4 βιβλία, καί τό χειρό
γραφον, ειχεν άξιώσεις πολύ μεγάλας, ούδέν εις τον Λαμπουσιάδην παρήγγειλα.

Τή 21 δεκεμβρίου 1910 άνήγγειλέ μοι ότι καταρτίζει τήν ιστορίαν νής 'Εκκλησίας 
’Αδριανοπόλεως, τής οποίας μέρη τινά άνέγνω εις τόν Φιλευπαιδευτικόν τής πόλεως 
ταύτης Σύλλογον, τυχόντα τής κοινής έπιδοκιμασίας καί τής τοΰ Ιερωτάτου μητροπο
λίτου κ. Πολυκάρπου καί έζήτει τήν λύσιν πολλών άποριών άπ’ έμού. ούδέν δυναμέ- 
νου ’να είπω.

‘ Ο συνετός μητροπολίτης κ. Πολύκαρπος έχειροθέτησε τφ 1911 τόν Λαμπουσιά- 
δην χαρτοφύλακα τής Έκκλησίασ Άδριανοπόλεως, συγχρόνως δέ υπό τής τουρκικής 
κυβερνήσεως διωρίξετο μέλος τής έν Άδριανοπόλει ύποεπιτροπείας πρός συγγραορήν 
-ιστορίας τής Όθιομανικής αυτοκρατορίας. Άλλα πολλήν άγαλλίασιν ήσθάνθη ότε κατά 
τό 1920 ό πρώτος ύπατος αρμοστής κ. Σαχτούρής διώρισεν έφορεύοντα έπιμελητήν 
τών αρχαιοτήτων Θράκης. «'Υπό τήν ιδιότητα ταύτην» έγραφέ μοι τή 19 μαίου 1922 
«περιηγήθην τό πλεΐστον τής ανατολικής Θράκης, καί συνέλεξα πλείστας πληροφο
ρίας, καίάνεΰρον πλείστας άρχαιότητας, έγκατεσπαρμένας έν διάφορος σημείοις, επα- 
νελθών δέ εις Άδριανούπολιν ίδρυσα έν αρχαιολογικόν Μουσεΐον έξ αρχαιοτήτων, 

•άνευρεθεισών έν Άδριανουπόλει κατά τήν καταστροφήν τών τειχών τής πόλεως, καί 
«τάς οποίας έγώ είχον τήν πρόνοιαν από τού 1882 νά περισυλλέγω έν τοΐς ύπογείοις τοΰ
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Ζαππείου. · · . Ή  νέα όμως κυβέρνησις...........δκύρισέ με καί πάλιν διδάσκαλον
έν τώ Ζαππείφ και μοι ανέβηκε την επιμέλειαν του Μουσείου, αντί μηνιαίου μισθόν δραχ
μών 5 0  ΑΚΟΥΕΤΕ, αγαπητέ φίλε; Έδέχθην έν τούτοις, έξ αγάπης προς τό γέν
νημα των έμών πολυετών μόχθων καί φροντίδων . Καί τότε νομίζω έξέδωκε τό περί 
των τειχών τής 'Αδριανουπόλεως μικρόν αυτού φυλλάδιον.

Διήνυεν από τοϋ 1.921 περίοδον άπογοητεύσεως, καί ήλπιζεν άποσυρόμενος έκ της. 
διδασκαλίας διαρκεσάσης, ώς έγραφε μοι, 47 έτη, νά συμπλήρωσή τάς διατριβάς αύ- 
τοΰ, έκδίδων έν ίδίω περιοδικά). “Ηθελεν έκδόσει τοΰτο μετά τοΰ ιατρού Θ. Παρα- 
σκευοπούλου, θρακός έξ Άγχιάλου, υπό τίτλον «Θρακική Βιβλιοθήκη». ’Έμεινεν 
άτέίνεστος πόθος ή εύγενής ιδέα, την οποίαν τό «Θρακικόν Ινέντρον» πραγματοποιεί! 
σήμερον διά τής έκδόσεως τοΰ μετά χείρας περιοδικού- Εις αυτό έπρεπε 'να έκδοθή 
μνεία βιογραφική τελεία τοϋ άειμνηστοτάτου Λαμπουσιάδου, τοΰ οποίου τό έργον 
καί τό όνομα θά μείνη συνδεδεμένον μετά τής ιστορίας τής Άδριανοπό?ι.εως, εις. 
την οποίαν κ’ έγό) καθωσίωσα διατριβάς μου τινας. Έγράφησαν αδται προ δεκαπέντε 
καί ε’ίκοσιν ετών έν Κωνσταντινοπόλει, όπου κατά Λαμπουσιάδην, έπρεπε ’να μείνω· 
Ιδού ή κρίσις αυτοϋ' «εις τό ιοστεφές άστυ, τών κομματικών παθών ή πάλη δέν 
ήδύνατο νά παράσχη ύμίν τήν ήνπερ έν τή βασλευούση τών πόλεων εϊχετε άνεσιν 
καί ψυχικήν γαλήνην πρός μαίευσιν τής καλλιγόνου καί πάντοτε νεαζούσης άριστο- 
τόκου Μοΰσης Σας». Τριάντα τρία έτη τά ίδια εύγενή λόγια έλεγε καί έγραφε περί 
έμοΰ. Καθήκον ευγνωμοσύνης κρίνω ’να γράψω κατά τό ένόν άληθεστέραν τήν εικόνα 
τοϋ λογίμου έλληνος τοΰ περιπαθώς άγαπήσαντος τήν πατρίδα αυτοϋ καί τούς ειλικρι
νείς αυτού φίλους.

ο μ. χ. Μ. I. I .

ΓΕΩΡΓ. ΙΑΚ. ΛΑΜΠΟΥΣΙΑΔΟΥ

ΤΡΕΙΣ ΑΝΕΚΔΟΤΟΙ ΜΕΛΕΤΑΙ
ΠΕΡΙ ΑΔΡΙΑΝΟΥΠΟΛΕΩΣ

Α '

Τά κ ατά  τη ν  η ά ρ ο δ ο ν  τ ώ ν  α ιώ ν ω ν  ο νό μ α τα  τη ς η όλ εω ς  

’Ο ρ εΰ τιά ς , Ο ύ ο κ ο νδ ά μ α , "Α δ ρ ια νο ύ π ο λ ις  και Α ίλ ία .

J E d ir n e , O d r y n .

Έν τώ μέσω τής εριβώλακος Θράκης καί παρά τήν συμβολήν τών 
τριών μεγάλων αυτής ποταμών Μαρίτσας, ’Άρδας καί 'Γοΰντζιας υπήρχε 
μικρά πόλις, ήτις εκαλείτο Όρεστιάς καί Όρέστεια. Τήν κτίσιν τής πόλεως 
ταυτής ή παράδοσις ανάγει εις τον μεγαλόφρονα υιόν τοΰ πορθητοϋ τής 
Τρωάδος Εΰρυκρείονος Άγαμέμνονος Όρέστην, οςτις φεΰγων τάς κατα- 
διωκοΰσας αυτόν αμείλικτους Έρινΰς διά τον φόνον τής ιδίας μητρός 
Κλυταιμνήστρας, έφθασε μετά πολλάς πλάνας καί εις τοΰτο τό μέρος τής.
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Θράκης' κατά συμβουλήν δέ των μάντεων λουσθέις εις τά ύδατα τών 
τριών ποταμών, άπηλλάγη της κατατρυχοΰσης αυτόν νόσου. Έ φ ’ ω καί 
έκτισεν αυτόθι καί πολίχνην τινά, ήν από του ίδίι υ ονόματος Όρέστειαν 
ή Όρεστιάδα προσηγόρευσεν.

ΤΙ παράδοσις αυτή διετηρήθη σεβαστή καί ζωηρά καθ·5 όλην την αρ
χαιότητα καί τον μέσον αιώνα, πάντες, (V ιός ειπεΐν, οΐ των χρόνων τοΰ- 
των "Ελληνες τε καί 'Ρωμαίοι ιστορικοί θεωροϋσι ταυτην άναμφισβήτη- 
τον1), πολλάκις δέ προς ενδειξιν πολυμαθείας προτιμώσι τό όνομα Όρε- 
στιάς τοΰ Αΰτοκρατορικοΰ.

’Αλλά καί οί επιφανέστατοι τών νεωτέρων σοφών Raoul Bochette,. 
Κεΐπερτ,’Αλβέρτ Δοκμοόν, Droysen, Grosselin Delamarche, Γοχταμπέρτ 
καί άλλοι την παράδοση' ταυτην άκολουθοΰντες, άποκαλοΰσι την πόλιν 
ταυτην Όρεστιάδα, εις τον Όρέστην ή τον υιόν αΰτοΰ ΙΙενθ.ίλον την 
κτίσιν της πύλεως ταυτης άποδίδοντες2). "Ετεροι καί οΰχ ηττονος σπου- 
δαιότητος ισχυρίζονται, δτι ή Άδριανοΰπολις τό πάλαι εκαλείτο Οΰ- 
σκουδάμα.

Άλλ’ ενώ τό όνομα Όρεστιάς είνε έλληνικώτατον, άνάγον την αρχήν- 
εις ένα τών επιφανέστατων οίκων τών πολυχρύσων Μηκυνών, τουναντίον 
τό όνομα Ουσκουδάμα είνε καθαρώς θρακικόν. ’Αλλά τί άρά γε εσήμαινε;. 
Κατά τον κ. Μ. Παρανίκαν ή λέξις είνε σύνθετος εκ τοΰ Οΰσκου καί, 
δάμα. Τούτων τό δεύτερον συνθετικόν σημαίνει οίκον (παραβλ. τό Σανσκρτ. 
damas, Ξενδικ. dema, Ελληνιστί δόμος, Αατινιστί domus καί παρά 
τοΐς ήμετέροις χωρικόΐς dam). Εις δε τό α'. συνθετικόν Οΰσκου εικάζει,, 
ότι σώζονται ίχνη του ονόματος. Όρέστου. Τό επ’ έμοί όμως καί τό τοΰ 
Οΰσκου είνε καθαρώς θρακικόν, καθά καταφαίνεται εκ τοΰ ονόματος τοΰ 
έν τή κάτω Μοισία (νυν Βουλγαρία) Οΰσκου (νΰν Τσκερ) ποταμοΰ, όπου- 
βεβαίως ό Όρέστης δεν φαίνεται μεταβάς.

Όπωςδήποτε τό βέβαιον εινε, ότι πολλούς αιώνας προ X. έν ή σή
μερον κείται θέσει ή "Αδριανουπολις έ'κειτο μικρά πόλις, ής ελάχιστα μέν- 
σώζονται μνημεία, ούδέν δε, όσον έμοί γνωστόν, νόμισμα. Αυτή δέ έφερε 
τό διώνυμον, καλούμενη υπό μέν τών Ελλήνων Όρεστιάς, υπό δέ τών 
εγχωρίων Ουσκουδάμα, όπερ καί μέχρι σήμερον συμβαίνει (π. χ. ή Κων- 
σταντινοΰπολις φέρει πόσα ονόματα;).

Κατά δέ τό έτος 127 μ. X. ό Αΰτοκράτωρ τής 'Ρώμης Αΐλιος Πόπ-

’) Οί μετά Θεοφάνη σελ. 387. Λ. Διάκονος σ. 130. Ζωναράς σ. 254. ·Μαλαλάς: 
280. Ίω· Τζέτζης, V III, 954, Κ. Πορφυρογέννητος. Εύφραίμιος, "Αννα Κομνηνή, 
Νικ. Γρηγοράς, Καντακουζηνός, Ν. Χωνιάτης, Χαλ,κοκονδύλης..

2) Histoire critique de Γ etablissement des colonis Greeques Τόμ. 11. σελ. 
450-453.
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λιος Αδριανός περιηγούμενος τό κράτος έκ βάθρων άνέκτισεν αυτήν καί 
εις κάλλος καί μέγεθος προήγαγε καί δια τού ίδιου Αύτοκρ. ονόματος 
έτίμησεν Άδριανούπολιν αυτήν καί Λίλίαν έπονομάσας' διότι καί ούτος 
εξ ανιάτου πάσχων άσθενεί.ας, λουσθείς εις τα υδατα του παρ" αυτήν πο
ταμού έτυχε σωτηρίας.

"Αλλά καί οί Τούρκοι κύριοι, γενόμενοι τής πόλεως ταύτης διετήρησαν 
το Αυτόκρ. όνομα- διότι εν τω δνόμ,ατι edirne διαβλέπει τις εύχερώς τό 
τού μεγαλόφρονος κτίστου και οίκιστού όνομα- μόνοι δέ οί Βούλγαροι, 
έν τη γενική ταύτη συναυλία, παραφωνίαν ποιούμενοι, άπο καλού σιν αυτήν 
όλως αυθαιρέτως O d ry n !.

Β '

ΠΕΡΙΟΔΟΣ Α'

Πρόωρος έξελληνισμός των κατοίκων. —  Επιγραφαί —Ανάγλυφα 
καϊ αγάλματα των χρόνων εκείνων.— Υποταγή 

εις τούς Ρωμαίους.—  Επίδραοις αυτών.

Ή  ιστορία τής πόλεως ταύτης κατά τήν περίοδον αυτήν άπόλλυται 
εν τω σκότει των αιώνων, συμφύρεται δέ μετά τής ιστορίας των Όδρυ- 
•σών, τής επιφανέστατης θρακικής φυλής, έν τω βασιλείω τής οποίας έ'κειτο. 
Δεν έλλείπουσιν όμως καί άμυδραί τινες ακτίνες φωτός, εξ ών οδηγούμε
νοι, θέλομεν πειραθή νά διεισδύσωμέν εις τον λαβύρινθον τής ιστορίας 

•αυτής κατά τους απηρχαιωμένους εκείνους χρόνους.
Καί πρώτον μέν έκ πολλών τεκμηρίων φαίνεται, ότι πρωίμως εισήχθη 

εις αυτήν ό Ελληνικός πολιτισμό:, ένεκα τής αδιάλειπτου επικοινωνίας 
αυτής μετά τής Αίνου καί τών λοιπών Έλληνίδων αποικιών, τών από 
η ' π. X. αίώνος άπωκισθεισών εν τε τή Ν. καί Α. Θράκη. Κατά δέ τον 
ε ' καί δ αιώνα, ότε συμπίπτει ή ακμή τής Ελλάδος, οί βασιλείς τών 
Όδρυσών εις αδιάλειπτους εμπορικός σχέσεις μετά τών Ελλήνων ευρι
σκόμενοι καί κηδεστείας συνάπτοντες, καί ότέ μέν συμμαχοΰντες μετ’ αυτών 
κατά Φιλίππου τού Μακεδόνος, ότέ δέ μαχόμενοι κατ" αυτών, δεν έπαυσαν 

• όμως διατηρούντες ζωηράν τήν μετά τών Αθηναίων ιδία συγγένειαν'), 
.καί ούτως υφιστάμενοι τήν άκαταμάχητον έπίδρασιν τού Ελληνικού πο- 
λιτισμού-

Τδία δέ έν τή Όρεστιάδι ή τού Ελληνικού πολιτισμού διάδοσις εινε 
αναμφισβήτητος- καί άπόδει.ξις αί ανακαλυφθείσαι Έλληνικαί επιγραφαί 
καί τά συντρίμματα τών αγαλμάτων καί αναγλύφων καί άλλων ευρημάτων

Α) Ξενοφ. Κυρ. Ά νάβ. Ζ .. β' 31).
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τέχνης, άτινα πάντα εΐνε Ελληνικά. Έ κ των επιγραφών ή μεν, αρχαιότερα 
σώζεται επί του βάθρου ενός των κιόνων τοϋ όπισθεν του τεμένους 
U ts - Serifli πτωχοκομείου έχουσα ώδε: ΑΡΙΣΤΑΓΟ ΡΗ Σ ΤΗΣ ΑΠ Ο Λ
ΛΟΔΩΡΟ. Έκ τοϋ σχήματος των γραμμάτων εΐκάζομεν, δτι ανήκει εις 
τούς πρώτους χρόνους τού αίώνος π. X.

Ή  δέ δεύτερα σωζομένη εν τώ Ζαππείω παρθεναγωγείο) έχει ώδε: 
ΕΒΡνίΕΛΜ ΙΣ ΣΕ Υ Θ Ο Υ  ΠΡΙΑΝΕΝ/Σ. Ό  Έβρύζελμις δέ οϋτος ήτο 
ήγεμών των Όδρυσών επί Μιστυχίδου άρχοντος άκμάσας 386—88δ π. X. 
καί συνομολογήσας συμμαχίαν καί φιλίαν μετά των "Αθηναίων. Σώζονται 
δέ τούτου πολλά νομίσματα δι’ Ελληνικών μεν γραμμάτων κεχαραγμένα, 
5ι" Ελληνικών δέ συμβόλων καί παραστάσεων κεκοσμημένα.

"Όσω δέ πλησιάζομεν εις τούς "Ρωμαϊκούς χρόνους, τοσοϋτον αί 
αποδείξεις εινε πλειότεραι καί αναμφισβήτητοι. Διότι φαίνεται, δτι επί 
τής κατοχής τής Θράκης υπό τού μ. ’Αλεξάνδρου καί τών διαδόχων αυ
τού ό από τών παραλίων Ελληνικών πόλεων άρξάμενος έξελληνισμός 
τής χώρας, από τών ηγεμόνων καί τών πριγκίπων ήρξατο νά εξαπλούται 
καί τάς τάξεις τοϋ λαού- διότι οί νέοι λαμβάνοντες μέρος εις τούς κατά 
τών Περσών καί κατ’ άλλήλων αγώνας τών Ελλήνων γλώσσαν εκμανθά- 
νοντες, τά Ελληνικά δέ ήθη καί έθιμα αποδεχόμενοι, έπιστρέφοντες εις 
τάς εστίας αυτών πλήρεις δόξης καί φρυάγματος, έγίνοντο φορείς τού 
Ελληνικού πολιτισμού εις τούς συμπολίτας αυτών.

Ή  δέ τρίτη επιγραφή εις τύν ’Ασκληπιόν καί Υγείαν άναφερομένη, 
ήτο έντετοιχισμένη εν τή γέφυρα Μιχάλ - κεοπροϋ, δυστυχώς δμως κατά 
τούς τελευταίους χρόνους κατεστράφη υπό βέβηλου χειρός είχε δέ ώδε ').

"Η δέ τετάρτη εις τούς πρώτους καί αυτή χρόνους τής υπό τών "Ρω
μαίων κατακτήσεως τής Θράκης αναγόμενη εΐνε έγκεκαλυμμένη εν τινι 
άναγλυφω τοϋ ηρωος τής Θράκης έχει δέ ώδε: ΗΡΩΙ ΕΤΤΙΚΟΩ EVTV- 
ΧΗΣ ΕΧ/ΧΑΡίΣΤΗΡίΟΝ. Έν αυτή βλέπομεν, δτι τό τε ανάθημα καί ή 
επιγραφή εινε εκτεθειμένα κατά τύν τέλειον ’Αττικόν τύπον, τό δέ όνομα 
Ευτυχής εΐνε καθαρώς "Ελληνικόν.

Πλήν δμως τής γλώσσης είχε γενικευθή ενταύθα καί ή λατρεία τού 
Ελληνικού Πανθέου, καθά έκ τών νομισμάτων τής πόλεως μανθάνομεν, 
ως καί έκ τών άνευρεθέντων συντριμμάτων τών αγαλμάτων καί αναγλύφων.

Ά φ ’ δ του δμως ήλθον εις συνάφειαν μετά "Ρωμαίων, ήρξατο νά άνα- 
φαίνηται καί ή έπίδρασις τοϋ "Ρωμαϊκού πολιτισμού. Εκ τού μακρού 
δ ’ αυτών συγχρωτισμού έπήλθε κράμα τι "Ελληνορωμαϊκού πολιτισμού.

Χ) Έκ τοϋ ιδιογράφου λείπει ή επιγραφή, σωζομένη 'ίσως εις άλλα του ίδιο 
γραφα τετράδια πλήρη επιγραφών. Σημ. Δίευθ. «Θρακίκών».

ΘΡΑΚΙΚ Α A 19



Γ. Λαμπονσιάδον, Μελέται περί Άδρίανον:τόλεως 285

τέχνης, αχινό, πάντα είνε Ελληνικά. Έ κ  των επιγραφών ή μέν αρχαιότερα 
σώζεται έπι του βάθρου ενός των κιόνων τού όπισθεν του τεμένους 
XTts - Serifli πτωχοκομείου έχουσα ώδε: Α Ρ Ι Σ Τ Α Γ Ο Ρ Η Σ  Τ Η Σ  Α Π Ο Λ 
Λ Ο Δ Ω Ρ Ο .  Έ κ  τοΰ σχήματος των γραμμάτων είκάζομεν, ότι ανήκει εις 
-τους πρώτους χρόνους τοΰ αίώνος π. X.

Ή  δέ δεύτερα σωζομένη εν τώ Ζαππείο) παρθεναγωγεία) έχει ώδε: 
Ε Β Ρ ν ί Ε Λ Μ Ι Σ  Σ Ε Υ Θ Ο Υ  ΓΡ·Ι ΑΝΕΝ/Σ.  Ό  Έβρύζελμις δέ οΰτος ήτο 
ήγεμών των Όδρυσών επί Μίστυχίδου άρχοντος άκμάσας 386—385 π. X. 
καί συνομολογήσας συμμαχίαν καί φιλίαν μετά των "Αθηναίων. Σώζονται 
δέ τοΰτου πολλά νομίσματα δι’ Ελληνικών μέν γραμμάτων κεχαραγμένα, 
δι’ Ελληνικών δέ συμβόλων καί παραστάσεων κεκοσμημένα.

"Όσφ δέ πλησιάζομεν εις τούς "Ρωμαϊκούς χρόνους, τοσούτον αί 
αποδείξεις είνε πλειότεραι καί αναμφισβήτητοι. Διότι, φαίνεται, ότι επί 
τής κατοχής τής Θράκης υπό τοΰ μ. ’Αλεξάνδρου καί τών διαδόχων αυ
τού 6 από τών παραλίων Ελληνικών πόλεων άρξάμενος εξελληνισμός 
τής χώρας, από τών ηγεμόνων καί τών πριγκίπων ήρξατο νά έξαπλοΰται 
καί τάς τάξεις τοΰ λαού· διότι οί νέοι λαμβάνοντες μέρος εις τούς κατά 
τών Περσών καί κατ’ άλλήλων αγώνας τών "Ελλήνων γλώσσαν έκμανθά- 
νοντες, τά Ελληνικά δέ ήθη καί έθιμα αποδεχόμενοι, έπιστρέφοντες είς 
τάς εστίας αυτών πλήρεις δόξης καί φρυάγματος, έγίνοντο φορείς τοΰ 
Ελληνικού πολιτισμού είς τούς συμπολίτας αυτών.

"Η δέ τρίτη επιγραφή είς τύν ’Ασκληπιόν καί Υγείαν άναφερομένη, 
ήτο έντετοιχισμένη έν τή γέφυρα Μιχάλ - κεοπρού, δυστυχώς όμως κατά 
τους τελευταίους χρόνους κατεστράφη υπό βεβήλου χειρύς είχε δέ ώδε ι).

"Η δέ τέταρτη είς τους πρώτους καί αυτή χρόνους τής υπό τών "Ρω
μαίων κατακτήσεως τής Θράκης αναγόμενη είνε έγκεκαλυμμένη έν τινι 
άναγλύφω τοΰ ηρωος τής Θράκης έχει δέ ώδε: ΗΡΩI ΕΤΤΙΚΟΩ E V T V -  

Χ Η Σ  Ε Χ /Χ Α Ρ ίΣ Τ Η ΡίΟ Ν .  Έν αυτή βλέπομεν, ότι τό τε ανάθημα και ή 
επιγραφή είνε εκτεθειμένα κατά τύν τέλειον ’Αττικόν τύπον, τό δέ όνομα 
Ευτυχής είνε καθαρούς "Ελληνικόν.

Πλήν όμως τής γλώσσης είχε γενικευθή ενταύθα καί ή λατρεία τού 
"Ελληνικού Πανθέου, καθά έκ τών νομισμάτων τής πόλεως μανθάνομεν, 
ώς καί έκ τών άνευρεθέντων συντριμμάτων τών αγαλμάτων καί αναγλύφων.

Ά φ ’ ότου όμως ήλθον είς συνάφειαν μετά "Ρωμαίων, ήρξατο νά άνα- 
νφαίνηται. καί ή επίδρασις τού "Ρωμαϊκού πολιτισμού. Έκ τοΰ μακρού 
δ ’ αυτών συγχρωτισμόΰ έπήλθε κράμά τι "Ελληνορωμαϊκού πολιτισμού.

’ ) Έκ τοΰ ιδιογράφου λείπει ή επιγραφή, σωζομένη ϊσως είς άλλα του ίδιο 
γραφα τετράδια πλήρη επιγραφών. Σημ. Διευθ. «Θρακικών».
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Οΰτω πολλαί λέξεις του καθ’ ημέραν βίου έγιναν αναφαίρετου κτήμα· 
τής 'Ελληνικής. Τά ονόματα των μηνών, έλη φθ η σαν έκ τής Λατινικής. 
Εισήχθησαν πολλαί λέξεις έκ τε τής στρατιωτικής και πολιτικής, πολλά, 
οικοδομήματα άποβάλλουσι τον αρχαΐον ρυθμόν καί κτίζονται κατά τά 
έν ’ Ιταλία πρότυπα, ώς τά υδραγωγεία, οί λουτρώνες κλπ. Τά ονόματα 
τών ανθρώπων κατά τό ήμι,συ ή καθ’ ολοκληρίαν λαμβάνονται έκ τής 
Λατινικής. Άλλ’ ή γλώσσα αί έπιγραφαί, τά νομίσματα, τά ήθη καί έθιμα 
διέμειναν ακραιφνώς Ελληνικά, και αυτοί δέ οι λίθοι, οί. ιδρυμένοι, όπως 
δεικνΰωσι τοίς οδοιπόρο ις τάς αποστάσεις ή σαν ελληνιστί γεγραμμένου 
τοΰθ’ δπερ αποβαίνει ανεξήγηταν, εάν οί κάτοικοι δεν ειχον ώς μητρικήν 
γλώσσαν την Ελληνικήν διότι άλλως ή αί έπιγραφαί αΰται θά ήσαν 
περιτταί, ώς άγνωστοι εις τους οδοιπόρους, ή έπρεπε νά γράφωνται εις 
την επίσημον τοΰ κράτους γλώσσαν, την Λατινικήν.

Άλλ’ είς τον έξελληνισμόν τής χώρας συνετέλεσαν τά μάλιστα καί ή 
ταχεία έν αυτή διάδοσις τοΰ Χριστιανισμού, ώς καί ή εις τό Βυζάντιον 
μετάθεσις τής έδρας τής Αυτοκρατορίας.

Φαίνεται δέ ότι κατά τους τελευταίους μάλιστα χρόνους δεν ήτο ολως 
άσημος· διότι δτε τώ 72 π. X. ό στρατηγός τών ’Ρωμαίων Λουκουλλος έξε- 
στράτευσε κατά τών τάς υπώρειας τοΰ Αίμου οϊ,κοΰντων Βέσσων αναφέ- 
ρεται, ότι έκυρίευσε πολλάς Θρακικάς καί Έλληνικάς πόλεις, ών έπιση- 
μότεραι ήσαν τρεις ή Φιλιπποΰπολις, ή Οΰσκουδάμα καί ή Καβυλη (Ύάμ- 
πολις), πιθανόν μάλιστα ή Οΰσκουδάμα νά ήτο καί μία τών πρωτευουσών 
τών Όδρυσών μετά τής Βιζΰης καί Κυ'ψέλων.

Οΰτω λοιπόν οί ’Ρωμαίοι υποτάξαντες την Θράκην περί τό 4(3 μ. X. 
εΰρον αυτήν καθ’ ολοκληρίαν έξελληνισμένην, καί ούτος δ λόγος, δι’ δν 
παρεχώρησαν εις τάς διαφόρους αυτής πόλεις αυτονομίαν καί τό δικαίωμα 
τοΰ κόπτειν ιδιαίτερα νομίσματα, δά Ελληνικών δέ χαρακτήρων καί συμ
βόλων σεση μασμένων.

ΠΕΡΙΟΔΟΣ Β'

’Από τής κτίσεως τής πόλεως νπό αύτοκρ. ’Αδριανοϋ 
μέχρι τής υπό τών Τούρκων άλώσεως αυτής (1127 —1 3 6 1  μ. X.).

Ό  Άδριανός, ώς εΐπομεν, κτίσας τήν πόλιν καί εις κάλλος καί μέγε
θος αΰξήσας, διά πολλών προνομίων έπροίκι,σε καί τό δικαίωμα τοΰ κό- 
πτει.ν νομίσματα έχάρισεν όπως δέ εξασφάλιση τήν ευδαιμονίαν τής νέας 
πόλεως συμπεριέλαβε καί αυτήν κατά πάσαν πιθανότητα εις τήν Αΰτο- 
κρατορικήν επαρχίαν τής Βιθυνίας. Έ κ τών πολυπληθών δέ τής πόλεως 
νομισμάτων, απάντων Ελληνικών, μανθάνομεν τά ονόματα τών εξής άρ- 
χόντων καί στρατηγών αυτής Κομμόδου,. ’Ιουλίου Κιζέρου, Σαναίδου, Τ.
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Ποντίου, Σαβείνου, Καβαλλίκρυ Μαξίμου, Ιουλίου Κλέτου, Ιουλίου Κά- 
στου, Μαρκιανοΰ, Σ. Σευήρου και Τατιανοΰ. Έκ τής αυτής πηγής μαν- 
Θάνομεν επίσης, δτι εν τΓ| πόλει ναύτη έλατρεύοντο πλήν των θεών τοΰ 
Ελληνικού ΙΙανθέου και οΐ Αιγύπτιοι θεοί "Ιαις και 'Οσίρις καί Σέραπις 
και ιδιαιτέρα τις θεότης, υπό την επωνυμίαν τοΰ ηρωος, ον ανάγλυφα 
εύρίσκονται εις πλεϊστα μέρη τή Θράκης σχεδόν ομοιόμορφα, άλλα τό 
κάλλιστον καί μέγιστόν είνε τεθήσαυρισμένον εν τω Αΰτοκρ. Μουσείω, 
ένθα ό ήρως παρίσταται έφιππος φονεύουν δράκοντα προς άπελευθέρωσιν 
μιας κόρης, ής οΐ συγγενείς ίσως δέ καί 6 μνηστήρ άκυλουθοΰσιν (οπλισμένοι- 
κάτωθι δέ τοΰ ίππου κύων ρωμαλέος μάχεται προς φριξαΰχενα κάπρον.

Τω 312 Μαξιμίνος ό τής Ανατολής αρχών φιλόδοξος ών καί θέλων 
νά καταβάλη τους συνάρχοντας Κωνσταντίνον καί Λικίνιον άπεφάσισε 
νά έπιτεθή κατά τοΰ Λικινίου πρώτον. Διελθών λοιπόν τον Βόσπορον 
κυριεύει τό Βυζάντιον, εν απουσία τοΰ Αικινίου. Οΰτος μετά τώ\' γενναίων 
στρατιωτών του καταφθάνει εγκαίρως καί καταλαμβάνει την "Αδριανού- 
πολιν. Εντεύθεν δέ όρμώμενος κατεσΰντριψε τάς δυνάμεις τοΰ Μαξιμίνου- 
οΰ μακράν τής πύλεως καί εν τή θέσει Oainpio Martinencis, μεταξύ 
Χαυσάς καί Βαθά-Έ σκί, αυτόν δέ καταδιώςας βλέπει θνήσκόντα ενώπιον 
του έκ παραφροσύνης— περιττόν δέ νά εϊπωμεν, ότι τά τέκνα καί ή σύ
ζυγος αυτοΰ, ώς καί οΐ. κυριώτεροι τών οπαδών τοΰ Μαξιμίνου άπέτισαν 
διά τής κεφαλής αυτών τό έγκλημα τοΰ φιλοδόξου άνδρός. Ό  δέ Λικί- 
νιος έγένετο κύριος καί τής "Ανατολής.

Διπλασιάσας δέ τάς δυνάμεις, ήρχισε νά άποβλέπη εις την μονοκρα
τορίαν. Συλλέξας λοιπόν 150.000 ιππείς καί 300 πολεμικά πλοία προΰ- 
κάλει τον Κωνσταντίνον οΰτος δέ οδηγών 120 χιλ. πεζούς καί 10 χιλ. 
ιππείς, Χριστιανούς άπαντας, τον δέ στόλον αυτού έκ 200 συγκείμενον 
πλοίων παραδούς εις τον γενναίον αυτοΰ υιόν Κρίσπον κατέλαβε την 
Άδριανούπολιν. Τή δέ 3 ’Ιουλίου 323 συνεκροτήθη, έν ή προ 10 ετών ό 
Λικίνιος ένίκησε τον Μαξιμίνον θέσει, μάχη κρατερά, εις ήν ενικήθη κατά 
κράτος 6 Αικίνι.ος, έθριάμΰευσε δέ ό Κωνσταντίνος καί μεώ αυτοΰ καί ό 
Χριστιανισμός. Εις διαιώνισιν δέ τής λαμπράς ταύτης νίκης, ήτις άνέδει- 
ξεν αυτόν μονοκράτορα ό Κωνσταντίνος έκτισε μίαν πόλιν, ήν ομώνυμον 
τή Νίκη προσηγόρευσε — σήμερον δέ αυτή καλείται Κουλελί.

Γ"

Ή  μεταξύ Ρ ω μαίω ν και Γότθω ν μάχη παρά την Άδριανούπολιν.

Οΐ Γότθοι έκ τών βορείων μερών τής Ευρώπης όρμώμενοι, κατέλα- 
βον τά μέρη τής δυτικής 'Ρωσσίας- έκδιωχθέντες δ ’ έκείθεν υπό τών Ούν-
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νων, ,διέβησαν τον Δοϋναβιν κατά μυριάδας, τοϋ Αϋτοκρ. τοΰ Βυζαντίου 
Οϋάλεντος έπιτρέψαντος τούτο- παρά δέ τά συντεθειμένα μετενεγκόντες 
και τά όπλα αυτών, εξέλεξαν αρχηγόν τον γενναίου Φριδιγέρνην, και έξε- 
χΰθησαν ώς χείμαρρος καταστρεπτικός εις την Θράκην. Ό  γενναίος Αυ
τοκρ. Ουάλης έσπευσεν εις την Άδριανοϋπολιν. Έ ν δέ τη πεδιάδι Χα- 
διμ - αγά συνεκροτήθη μάχη κρατερά τη 9 Αύγουστου 878, καθ’ ήν τά 
Αύτοκρατορικά στρατεύματα ένικήθησαν κατά κράτος, ό δέ Ουάλης προ- 
κινδυνεΰων έπληγώθη- άποσυρθε'ις δέ ε’ίς τινα καλϋβην έγένετο πυρύς 
παρανάλωμα υπό των Γότθων οίτινες συναθροίσαντες φρίγανα έπυρπό- 
λησαν την καλϋβην. ΙΙολλαΙ πόλεις της Θράκης έκυριεΰθησαν καί ύπέστη- 
σαν τά πάνδεινα- ή Άδριανουπολις όμως άπέφυγε το δοϋλιον ήμαρ, χάρις 
εις την έρυμνότητα των τειχών καί την γενναιοψυχίαν τών προμάχων.

Ακολούθως δέ ό διαδεχθείς τον δυστυχή Ουάλεντα Θεοδόσιος ό μέγας, 
κατορθώσας μετά επταετείς αγώνας νά απαλλαγή από τών άτιθάσσων 
τούτων πολεμίων τό μέν δΓ οπλών καί της βίας, τό δέ διά παραχιορή- 
σεων καί υποσχέσεωι·, διηρεσε τό κράτος εις επαρχίας, έκάστης τών οποίων 
προΐστατο εις έπαρχος ι'ι κόμης καλούμενος, οστις ήτο ό στρατιωτικός 
καί ό πολιτικός άμα διοικητής. Ουτω δέ τής διοικήσεως Θράκης διαιρε- 
θείσης εις 6 επαρχίας, τής Ευρώπης, Αίμιμόντου, Ροδόπης, ιδίως Θράκης, 
κάτω Μοισίας καί Σκυθίας, ή Άδριανουπολις έκηρΰχθη πρωτεύουσα τής 
Επαρχίας Αίμιμόντου, ήτις οριζόμενη πρύς Β. μέν υπό τοΰ όρους Αίμου 
(εξ ου καί τό όνομα), προς Ν. δέ υπό τοΰ διά τοΰ Βαβά - Έσκι διερχο- 
μένου Μπουγιούκ δερέ, πρύς Α. υπό τοϋ Εΰξείνου πόντου καί προς Δ. 
υπό τοϋ "Εβρου ποταμοϋ, περιελάμβανε πολλάς κωμοπόλεις καί πόλεις, 
ών αί σημαντικώτεραι ήσαν πλήν τής Άδριανουπόλεως αί εξής- Μεσημ
βρία, Άγχίαλος, Απολλωνία (Σωζόπολις), Αϋλειον Τείχος, (Άγαθοΰπολις) 
Δεβελτός, Πλωτινοϋπολις, Μικρά Νίκαια καί Τζωίδης.

Τώ 395 άποθανόντος τοϋ μεγάλου άνδρός καί τής αρχής περιελθοϋ- 
σης εις τάς ασθενείς χειρ ας τοΰ νεαροϋ Άρκαδίου καί τοϋ ραδιούργου 
πρωθυπουργού αϋτοϋ "Ρουορίνου, Άλλάριχος εις τών επί γένει καί πλοϋτω 
κομώντων ηγεμόνων τών εντός τοϋ κράτους έγκαταστάντο.)ν Ούσηγότθοτν, 
στασιάσας κατά τής διεφθαρμένης αυλής, διήλθε διά πυρός καί σιδήρου 
τό κράτος, έν σπειρών πανταχοϋ τον όλεθρον καί την καταστροφήν. Έκ 
τής επιδρομής ταϋτης έπαθε μέν τά πάνδεινα ή ύπαιθρος χώρα, άλλ’ ή 
Άδριανουπολις διέφυγε καί αϋθις τύν όλεθρον χάρις εις την έρυμνότητα 
τών ηρωικών αυτής τειχών καί την γενναιότητα τών κατοίκων.

Τώ 443 νέα βαρβάρων επιδρομή ώς λαΐλσ/ψ καί τύφων ένσκήπτουσα 
ανά την Χερσόνησον τοϋ Αίμου, συνεπάγεται πανταχοϋ τον όλεθρον καί 
την καταστροφήν. Αττίλας δηλ. ό διαβόητος τών θύννων ήγεμών, ό διά
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την ωμότητα και απανθρωπιάν μάστιξ θεοΰ έπονομασθείς, είσήλασεν είς 
την Θράκην υπό απειραρίθμων στιφών Ουνων, Γερμανών, Σλαύων καί, 
ετέρων βαρβάρων λαών παρακολουθούμενος. "Η πορεία αυτού εινε αίμα- 
τηρά και ολέθρια, μετά φρίκης δ’ οί τών χρόνων εκείνων χρονογράφοι 
μνημονεΰουσιν αυτής. Πόλεις καί κώμαι άκμάζουσαι πίπτουσιν εις χεϊρας 
τοϋ αγρίου έπιδρομέως, δστις ούδενός φείδεται, άλλα θυσιάζει τά πάντα 
είς τά αιμοδιψή και κοχλάζοντα αυτού πάθη καί είς την άτέρμονα πλεο
νεξίαν τών οπαδών του. Τότε πίπτει τύ Βιμινάκιον, ή Μάργος,· τό Σίρμιον, 
ή Ναϊσός, ή 'Ρατιάρεια, ή Σαρδική (Σόφια) δχυραί πόλεις. Τότε πίπτει 
ή Φιλιππούπολις, η Κωνσταντία, ή Άρκαδούπολις (Λουλέ - Βουργάς), ή 
Δριζυπάρα (Καριστιράν), τό Σύρουλλον (Τσιόρλου), Σηλύβρια, ό Αθυρας 
καί πλήθος ετέρων. Μόνη η Άδριανούπολις καί ή Ηράκλεια διέφυγον 
αΰθις την καταστροφήν τούτο μεν, διά την έρυμνότητα τών τειχών, τούτο 
δε καί διότι οΐ βάρβαροι ούτοι, οϊτινες βραδότερον έξεπόρθησαν καί αυ
τήν την 'Ρώμην, επί του παρόντος ούτε τον καιρόν, άλλ1 ούτε τά μέσα 
είχον προς έκπύρθησιν τών όχυροτάτων τούτων πόλεων.

Έπί δε τοϋ Αϋτοκράτορος Τουστινιανοΰ οί Άνται, φυλή Σλαυϊκή, 
διαβάντες τον Δοΰναβιν μετά μεγάλου στρατού, είσέβαλον είς τό Βυζαν- 
τιακόν κράτος, συνεπαγόμενοι πανταχοΰ την δήωσιν καί την καταστροφήν 
τώ Γ)28. Άποσταλείς δε κατΠ αυτών ο ανεψιός τοϋ Τουστινιανοΰ, ό γεν
ναίος Γερμανός, ένίκησεν αυτούς κατά κράτος καί σχεδόν τι άπαντας 
απέκτεινε. Ή  μάχη συνεκροτήθη ού μακράν της Άδριανουπόλεως ').

Τώ 559 Ζαβέρ-χάν, ό τών Κοτρηγούρων θύννων ήγεμών, διαβάς 
έν μέσω βαρυτάτου χειμώνος τον άποκρυσταλλωθέντα Δοΰναβιν μετά 
πολυαρίθμου εξ θύννων καί Σλαΰων στρατιάς, έλεηλάτησε τήν άνω καί 
κάτω Μοισίαν (Σερβίαν καί Βουλγαρίαν) καί ύπερβάς τον αφύλακτον 
Αίμον επεξέτεινε τάς ολέθριας αυτού έπιδρομάς καί είς τήν Θράκην. Ά φ ι- 
κόμένος δε εις Άδριανοΰπολιν μάτην προσεπάθησε νά γίνη κύριος αυτής,, 
διότι ή μέν πιστή καί άφωσιωμένη είς τον Αύτοκράτορα φρουρά, άπέ- 
κρουσε τάς περί παραδόσεως προτάσεις, ό δέ Ζαβέρ - χάν έστερείτο πο
λιορκητικών μηχανών, όπως άποπειραθή νά πολιορκήση αυτήν. Ούτω δέ 
αποτυχών, διαιρεί τριχή τον στρατόν αυτού' καί τάς μέν δύο μοίρας 
έπεμψε προς λεηλασίαν είς τήν Θρακικήν Χερσόνησον καί την δυτικήν 
Θράκην, αυτός δέ μετά τής τρίτης, έξ 7.000 ιππέων άποτελουμένης, ώρ- 
μησεν έπί τήν πρωτεύουσαν, καταστρέφων παν τό προστυχόν. Τοιαύτη 
δέ ήτο ή καταλαβούσα τους πάντας κατάπληξις καί τηλικοΰτος ό φόβος, 
ώστε ο Ζαβέρ-χάν διέβη τό τού 'Άνααταοίον τείχος, δι" ού προεφυλάσσετο

) Προκόπιος περί τοϋ Γότθ. πολέμ. β' 453.
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ή πρωτεύουσα, ανενόχλητος καί αν ευ της ελάχιστης άντιδράσεως προήλασε 
μέχρι των τειχών τής Κωνσταντινουπόλεως. Γνωστόν δε δτι 6 γηραιός 
ήρως Βελισσάριος κατώρθωσε να σώση την Κωνσταντινοΰπολιν καί νά 
εκδίωξη τον Ζαβέρ - χάν μέχρι τής Άρκαδιουπόλεως (Λουλέ Βουργάς), 6 
δε Ιουστινιανός κατέπεισε τον αγέρωχου επιδρομέα νά έπανακάμψη εις 
τά ίδια λαβών άφθονα λύτρα προς απελευθέρωση’ των απειραρίθμων 
αιχμαλώτων, ους πανταχόθεν είχε συλλάβει.

ΠΕΡΙ ΤΗΣ ΜΟΝΗΣ ΛΑΜΠΟΥΣ

Πεντήκοντα περίπου χιλιόμετρα νοτιοδυτικά τής Άδριανουπόλεως επί 
τίνος των πολυσχιδών βραχιόνων τής πολυδειρά.δος 'Ροδόπης είνε έκτι- 
σμένη ή ένοριακή μονή τής Λαμποΰς, έπ’ όνόματι τών πανευφήμων Ά π ο- 
στόλων τιμωμεΑ'η. Δάση απέραντα εκ τανυψυλλιον μάλιστα δρυών καί άλλων 
υι|>ικαρήνων δένδρων περιβάλλουσιν αυτήν, κοιλάδες δέ ευσκιόφυλλοι, νο- 
μαί παχεΐαι καί αγροί ευφορώτατοι ευρίσκονται έν τή περιοχή αυτής, 
υπέρ τάς 40,000 στρεμμάτων έκτασιν έχοΰση. ’Από τής κορυφής δέ, εφ3 ής 
είνε έκτισμένη ή μονή, καί εις ήν μετά πολυωρον καί εργώδη οδοιπο
ρίαν άφικνεΐται ό ευλαβής προσκυνητής, κατοπτεύει τάς επίλοιπους του 
ειιρυστέρνου όρους κορυφάς, αιτινες ως δασοσκεπείς κώνοι ή ώς φυσικαί 
πειραμίδες άνυφοιήιεναι, άποτελοΰσι θέαμα ιιεγαλοπρεπέστατον καί γραφι- 
κώτατον. Εις τούτο δέ συντελοΰσιν οΰκ ολίγον καί ή ποικιλία καί δα- 
ψίλεια τής βλαστήσεως, πανταχοϋ δργώσης καί τά πάντα καλυπτοΰσης, ώς 
καί 6 έξ άποκρήμνων βράχων κατερχόμενος παραπόταμος του "Εβρου 
’Άρξος ποταμός ή ’Άρτα, όςτις τάς υπώρειας τών βράχων άρδεΰων καί εν 
τώ σημείω τούτα) στενού μένος είνε βαθύτατος καί όρμητικώτατος εν καιρώ 
πλημμύρας, καί αποτελεί καταρράκτας, ών ό κρότος έν καιρώ μάλιστα νυ- 
κτός εξικνεΐται εις μεγάλας αποστάσεις ώς μυκηθμός αγρίων θηρίιον.

Τό κλίμα ενταύθα είνε εύκραέστατον καί υγιεινότατου. Καί αληθώς 
προφυλασσοιιένη ή μονή από τής δριμΰτητος τοϋ κρυεροΰ Βορρά καί 
μόνον εις τάς ήπιας ριπάς του νότοι1 καί Ζέφυρου εκτεθειμένη, πάσης 
δέ υγρασίας στερούμενη ένεκα τής μή γειτνιάσεως προς υγρά μέρη, τό 
μέν θέρος έχει κατ’ ανάγκην θερμότητα συγκεκερασμένην καί γλυκειαν, 
χειμώνα δέ ήπιώτατον. Ή  καταπίπτουσα ενταύθα χιών μ,ή δυναμένη νά 
διατηρηθή επί πολλάς ώρας τήκεται, καί άπορροφωμένη εις τήν ευφο
ρίαν τοϋ εδάφους τά μάλιστα συμβάλλεται· Σημειωτέου όμως, ότι ύπάρ- 
χουσί τινες, οΐτινες άποδίδοιισι τοϋτο εις τήν αντίληψη- τών πολιούχων
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και προστατών τής μονής πανευφήμων "Αποστόλων, είτε εις την έπίδρα- 
σιν του εσωτερικού πυρός, όπερ ΰποθέτούσιν, ότι ενυπάρχει, εν τώ πυρήνι 
τοΰ βράχου, όπερ διά τοΰτο χαρακτηρίζουσιν ώς ηφαιστειώδες. ·

Πλήν δέ τοΰ ’Άρξου ποταμού εις τά διαυγή καί κρυσταλλώδη νάματα 
τοΰ οποίου σβυνΰουσι τήν δίψαν αυτών τά τής μονής ζώα, ύπάρχουσιν 
εν τή περιοχή αυτής ένιαχοΰ καί πηγαί ψυχρού και διαυγούς ΰδατος, ες 
■ου σχηματίζονται καί χείμαρρος καί μικρά ρυάκια. Ταΰτα όμως, αγιά
σματα καλούμενα, εύρίσκονται μακράν τής μονής, ήτις υδρεύεται εκ δυο 
φρεάτων. Τούτων τό μέν, εντός τοΰ περιβόλου τής μονής καί προ τοΰ 
Ίεροΰ ναοΰ ευρισκόμενον έ'χει ύδωρ άφθονον, άλλ3 οΰχί καί πολύ κατάλ
ληλον εις πόσιν, ένεκα τής εν αΰτώ άναμίξεως πολλών αλάτων. Τό έτε
ρον όμως προ τής εισόδου καί έκτος τοΰ περιβόλου τής μονής ευρισκό
μενον, έχει ΰδωρ λαμπρότατον, όπερ όμως δυστυχώς εινε ολίγον καί κατά 
τάς πανηγΰρεις δει- δΰναται νά έπαρκέση εις τάς άνάγκας τών προσκυνη
τών, οϊτινες τοΰτου ένεκα αναγκάζονται νά κάμω σι χρήσιν τοΰ ΰδατος 
τοΰ ετέρου φρέατος. Περί του ΰδατος τοΰ ποταμού ’Άρξου δεν πρέπει 
νά γίνεται λόγος, διότι ί| μεταφορά αΰτοΰ εινε λίαν εργώδης καί επικίνδυνος.

Περιβάλλεται δέ ή μονή υπό τοίχου έκ τεμαχίων λευκοΰ μαρμάρου 
ώς τά πολλά κατεσκευασμένου, καί άποτελεΐται έκ δυο διακεκριμένων με
ρών, έκ τοΰ προαυλίου καί έκ τής κυρίας μονής. Καί τό μέν προαΰλιον, 
αποτελούν μέγα τετράγωνον χρησιμεύει έν καιρω μέν τών εργασιών ώς 
μέγα άλώνιον, ένθα αλωνίζονται πάντα τά σιτηρά τής μονής, έν καιρω 
δέ τής πανηγύρεως ώς ορχήστρα, ένθα οί νέοι καί αι νεάνιδες τών πέριζ 
χωρίων καί τών άλλοθεν προσερχομενών προσκυνητών ορχοΰνται τους 
εθνικούς αυτών χορούς προς τήν αηδή συναυλίαν άσκαυλου, βιολιού καί 
αυλού. Τοΰτο δέ χρησιμεύει ώς αγορά ένθα έκθέτουσι τά εμπορεύματα αυτών 
καί οί πλανόδιοι έμποροι, οί πωληταί σακχαρωτών ή μελικράτων, χειρο- 
ποιήτων άνθέων, όπωρικών κλπ. Ενταύθα επίσης στήνουσι τάς παγίδας 
αυτών καί οί. αναπόφευκτοι έκ τών πανηγύρεων λυποδΰται, ταχυδακτυ
λουργοί, θαυματοποιοί, σχοινοβάται καί πάντες οί έκ τής εύπιστίας τοΰ 
πλήθους ώφελείας άρυόμενοι. άγύρται.Ύπάρχουσιν όμως ενταύθα καί σταΰ- 
λοι καί αχυρώνες καί χορτοβολώνες.

Παρά δέ τήν εις τήν κυρίως μονήν είσοδον, αριστερά τώ είσιόντι 
εινε έντετειχισμένη μαρμάρινος πλάξ, έχουσα μήκος μέν 0,70, πλάτος δέ 
0,60 τοΰ μέτρου, καί έν αυτή ανάγλυφον λαμπράς τέχνης τοΰ Η ρωος 
τής Θράκης. Έ ν Θράκη δηλ. κατά τούς αρχαιότατους χρόνους υπό τήν 
επωνυμίαν "Η ρωος έλατρεύετο θεότης τις, ής ανάγλυφα άνευρέθησαν 
πάμπολλα έν διάφοροις σημείοις τής παλαιφάτου Θράκης, από τής Βι- 
ζύης καί τοΰ Έργίνη μέχρι τής Φιλιππουπόλεως και Βησσαπάρας. Μόνον
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έν τώ σμικρώ ημών αρχαιολογική) μουσείω εινε τεθησαυρισμένα δυο 
τοιαύτα, εις τό εν δ ’ αυτών υπάρχει κα'ι ή εξής επιγραφή: ήρωϊ έπηκόω 
Ευτυχής ευχάριστήριον.Έν τώ προκειμένη) άναγλύφω παρίσταται ο ' Ηρως 
έφιππος, ώς συνήθως, φορών χλαμύδα έμπεπορπημένην επί τού δεξιού 
ώμου και άναπεπταμένην και διά μέν τής άριστεράς κρατεί τους χαλινούς τον 
κροαίνοντος ίππου, διά δέ τής δεξιάς ρίπτει ή μάλλον έρριψε το άκόντιον 
δπως φονεύση μέγαν δφιν πέριξ δένδρου τίνος περιειλιγμένον καί στρέ- 
φοντα την κεφαλήν απειλητικήν προς αυτόν. Κάτωθεν δέ τοΰ ήρωος κΰω\ 
θηρευτικός διώκει κάπρον, όπισθεν δέ ϊσταται παΐς φέρων χιτωνίσκον μέ
χρι τών ισχύων έξικνοΰμενον καί άφίνοντα γυμνά τά κάτω άκρα. Δυστυ
χώς εινε βεβλαμμένη ή ρίς τοΰ ήρωος καί ό δεξιός εμπρόσθιος πούς τοΰ 
ίππου αυτού, δεν φέρει, δέ ούδεμίαν επιγραφήν. Μετηνέχθη άρά γε άλ- 
λοθεν εις τά απόκρημνα καί δυσπρόσιτα ταϋτα μέρη τό ώραιον τούτο 
ανάγλυφον τού ήρωος, ή ένυπήρχεν ενταύθα από τών αρχαιότατων χρό
νων ιερόν καί βωμός τού ήρωος, τό δέ έν αύτώ ανάγλυφον παρεμφερές 
προς τάς συνήθεις παραστάσεις τού 'Αγίου μεγάλομάρτυρος Γεωργίου τού 
τροπαιοφόρου έσεβάσθησαν οί τοσαύτας άλλας καταστροφάς εις τά αγάλ
ματα καί τά λοιπά μνημεία τού αρχαίου είδωλολατρικού κόσμου έπενεγ- 
κόντες Χριστιανοί, καί έν τώ προαυλίω ένετείχισαν; Πάντως βεβαίως τό’ 
δεύτερον, καί ίσως ϊσως εντός τών μαρμαροδμήτων τοίχων εύρεθώσί ποτέ 
καί έτερα αναθήματα καί ανάγλυφα, ίσως ϊσως δέ καί έπιγραφαί, δυνά- 
μεναι νά έπιχύσωσι φώς επί τού σκοτεινού τούτου σημείου.

Έ ν δέ τή περιοχή τής κυρίως μονής εινε έκτισμένα δωμάτια πολλά, 
προς διαμονήν τών προσκυνητών, ών ένια έκτίσθησαν υπό τινων συντε
χνιών, καθά καταφαίνεται έκ τών σωζομένων δύο μαρμάρινων πλακών. 
Έ ν μέν τή πρώτη τούτων ενυπάρχει έν σιμίτι καί ή επιγραφή: 'Ρου - 
φέτι τών σιμιτσίδων 1832, έν δέ τή δευτέρα εινε έγκεχαραγμένη μία δί- 
κελλα καί έν πριονίδιον και ή επιγραφή : Τό ρουφέτι τών μπαγτζίδων. 
Λέγεται δέ, ότι υπήρχε καί δευτέρα οροφή, καταστραφεϊσα υπό τού παν- 
δαμάτορος χρόνου χάρις εις τή\' ακηδίαν τών έκάστοτε προϊσταμένων τής. 
μονής. Ενταύθα επίσης ύπάρχουσι καί δωμάτια διά τον ’Αρχιερέα καί 
τούς επισήμους ξένους, μαγειρεία, κλίβανοι, αποθήκαι, καί θύραι καί θυ
ρίδες απόκρυφοι, προς διάσωσιν τώΑ' ένοικούντων έν ώρα κινδύνου. Έ ν 
τώ μέσω δέ υπάρχει ό ναός ούδέν τό άρχαιότροπον έχων, αλλά φέρων 
τό σχήμα τών έν τοΐς καθ’ ή μάς χρόνο ις οίκο δομουμένων, φωτεινός, καί 
ωραίος. Ούδεμία όμως σιόζεται επιγραφή δηλούσα τό έτος τής άνοικοδο- 
μήσεως αυτής, ήν τά πάντα έν τούτο ις έξαγγέλουσιν ου πολλφ ημών 
απέχουσαν. Τής άρχαιότητος όμιος αυτού πλήν δύο επιγραφών, περί ών έν 
τοΐς έπειτα, σώζονται, καί τά παλαιά θυριόματα τής ωραίας πύλης λαμ-
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πρώς γεγλυμμένα και εντός τοϋ Ιεροϋ βήματος φυλασσόμενα- ετι δέ κο
σμήματα τινα του αρχιερατικού θρόνου και τής ωραίας πύλης, έπιτηδείως. 
γεγλυμμένα και καταλλήλως τοποθετημένα εν τή προσηκουση έκάστω 
θέσει. Επίσης σώζονται, καί δυο μαρμάρινα κοσμήματα άρίστης τέχνης, 
ών τό μέν δισκοειδές κεΐται έν τώ μέσω του ναοΰ, τό δέ χρησιμεύει ώς 
ή πρώτη βαθμίς τοϋ αρχιερατικού θρόνου. Έκ των εικόνων δέ τοϋ αρ
χαίου ναοϋ περιεσώθησαν ή τοϋ Τησοϋ Χρίστου έν τω αρχιερατική) 
θρόνο), τής Ύπεραγίας Θεοτόκου, τοϋ τιμίου Προδρόμου, τής συνάξεως 
των ’Αρχαγγέλων, τής Κοιμήσεως τής Θεοτόκου καί τοϋ "Αγίου Νικο
λάου καί επί τοϋ γυναικωνίτου πολύ αρχαία καί ωραία εΐκών τοϋ Ίησοϋ 
Χριστοϋ επί θρόνου καθημένου. Δυστυχώς δμως έν ούδεμια αυτών σώζε
ται ίχνη χρονολογίας. Αί δέ νυν έν τω εικονοστασίω τοιαϋται καί νεώ- 
τεραι εινε καί κακότεχνοι πλήν μιας, τής τών 'Αγίων ’Αποστόλων, ήτις 
αφιέρωμα οΰσα Βασιλείου Ίω . Σμυρναίου καί τοϋ έξ Άδριανουπόλεως. 
γαμβρού αύτοϋ Κωνσταντίνου ’Αθανασίου, έποιήθη δι’ επιστασίας τοϋ 
μεγάλου ’Αρχιδιακόνου Μεθοδίου υπό τοϋ περίφημου άγιογράφου τής 
Σμύρνης X. Λαμπρινοϋ κατά τύ έτος 1817.

Αλλά πότε ώρισμένως έκτίσθη ή τε μονή καί ό έν αυτή ναός, καί τις 
ό ιδρυτής τοϋ ιεροϋ τούτου σκηνώματος; Εις τάς ερωτήσεις ταΰτας άπαν- 
τώσιν έν μέρει τουλάχιστον οι δυο έν τώ ναώ ευρισκόμενοι ένεπίγραφοι 
λίθοι, ών ό αρχαιότερος έχει ώδε:
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Εάν τά. έν τώ τρίτω στίχω τρία τελευταία γράμματα άναγνώσωμεν 
ώς 731), ώς φαίνεται έκ πρώτης όψεως, καί λάβω μεν τον αριθμόν τοΰτον 
ώς υπεμφαίνοντα τον τής πρώτης ίδρΰσεως τής μονής χρόνον, άνερχό- 
μεθα εις τήν εποχήν Λέοντος τοϋ Ίσαυρου (717— 74.1), οτε πράγματι· 
πολλαί ΐδρυθησαν έν διάφοροις δυσπρόσιτοις τόποις μοναί υπό τών προ-
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σκυνοΰντων τάς αγίας εικόνας μοναχών. Φεΰγοντες λοιπόν ούτοι τάς κατα
διώξεις των είκονομάχων κατέφυγον εις τό άσπροπέλαστον τοΰτο μέρος 
και ευρόντες ίσως καί άρχαΐόν τινα βωμόν καί άνάγλυφον τοΰ ήρωος 
τής Θράκης, άνωκοδόμησαν τον ναόν καί έθεσαν τά θεμέλια τής μονής, 
εις ήν μετέφερον καί τους εφεστίους αυτών Θεούς. Τό πράγμα ουτω εύο- 
δοΰται κάλλιστα, άλλα μένει δλως ανεξήγητος ή εν τώ τέταρτο.) στίχο) 
έλλειπής πάντως λέξις λεπιδον, ώς καί ή συνυπαρξις τής δευτέρας χρονο
λογίας, ήτις ρητώς αναφέρει ώς χρόνον ΐδρυσεως τήν 26 Αύγουστου 1089. 
Έάν δέ παραδεχθώ μεν τήν δευτέραν χρονολογίαν, άνερχόμεθα μεν εις 
τους χρόνους τοΰ ευκλεούς Αύτοκράτορος τού Βυζαντίου Αλεξίου τοΰ 
Κομνηνοΰ (1081— 11 18), υπολείπεται δέ νά έρμηνεύσωμεν τά εν τώ τρίτο) 
στίχω τρία τελευταία γράμματα καί τήν ακολουθούσαν αυτά εν τώ τε- 
τάρτω στίχω λέξιν λεπιδον. Προς τούτο ύποθάλλω εύσεθάστως τήν γνώ
μην, ότι τά τρία ταΰτα γράμματα δέον ν’ άναγνωσθώσιν ούχί 736, ώς 
εκ πρώτης όψεως φαίνεται, άλλ’ ως Ε Ζ Ε, ή δέ μετά τής ακολούθου 
λέξεως σύνδεσις αποτελεί τήν λέξιν Τ Ζ Ε Λ Ε Π Ι Δ Ο Ν - ουτω δέ ευοδοΰται 
τό πράγμα, εις τό ρουφέτιον τών τζελέπιδων ή προβατεμπόρων αναγό
μενης τής ίδρυσεως τής μονής. Πράγματι δέ ου μόνον εις τούς προ τής 
άλώσεως τής Κο)νσταντινοπόλεως, αλλά καί εις τους μετά τήν άλωσιν αυ
τής χρόνους οί εν τή ήμετέρα χώρα προβατέμποροι ή κτηνέμποροι ήσαν 
ώς τά. πολλά ξένοι, εξ ΤΤπείρου ώς τά πολλά ή Βουλγαρίας. Φαίνεται λοι
πόν, ότι επί τής εποχής τοΰ ’Αλεξίου Κομνηνοΰ πολλοί τούτων έκ τής 
μικράς ’Ασίας καταγόμενοι καί ώρισμένως μάλιστα από τοΰ παρά τήν 
άρχαίαν ’Άντανδρον Λαμπωνίου, υπήκοοι όντες τών Σελτσουκιδών καί 
Τούρκων ηγεμόνων, ών βάσις ή το ή κτηνοτροφία, έλθόντες ε’ις τά μέρη 
ταΰτα τής Θράκης καί εν ταΐς παχείαις αυτών νομαΐς βόσκοντες τά ποί
μνια αυτών, ίδρυσαν καί τήν μονήν ταύτην, ήν από τής πατρίδος αυτών 
καί Ααμπώ ϊ'| μονιήν τής Λαμπούς προηγόρευσαν. Τό όνομα δέ τοΰτο 
μέχρι σήμερον διασώζει ή ιερά μονή. ’Επειδή όμως ούτοι εν τή ’ Ασία 
εκαλούντο τξελέπιόες, διά τοΰ ονόματος τούτου ή θέλησαν νά διαιωνίσωσι 
τό όνομα αυτών, ώς ιδρυτών τής μο·νής.

Γ'Οπα)ς ποτ’ άν ή τό μόνον βέβαιον εινε, ότι κατά τά τέλη τοΰ ια 
• αίώνος καί ώρισμένως κατά τό 1089 ΰπήρχεν έν τή θέσει τούτη μονή, 
έπ’ όνόματι τών πανευιρήμ.ων Αποστόλων τιμώμενη, γνωστή δέ τοίς πε- 
οιοικούσιν υπό τό όνομα τής Ααμποΰς, υπό τήν δικαιοδοσίαν τοΰ αγίου 
Άδριανουπόλεως ύπαγομένη. Καί ποίας μέν περιπετείας υπέστη αυτή 
κατά τήν πάροδον έξ αιώνων υπό τών Σταυροφόρων, Καταλάνων, Κού- 
νων, Βουλγαρίαν καί υπ’ αυτών τών Ελλήνων έν καιρφ τών εμφυλίων 
αυτών πολέμων, εινε άγνωστον. Φαίνεται όμως ότι κατά τό 1691 ήτο
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κατεστραμμένη, άνεκτίσΟη δέ υπό τίνος μοναχοί* αναμφιβόλους ’Ιουστίνου 
καλούμενου, άνδρός πεπαιδευμένου και έντριβεστάτου της εκκλησιαστικής 
ημών μουσικής, πεπροσκισμένου δέ καί διά πλείστων αρετών, καθά μαν- 
•θάνομεν έκ τής δευτέρας επιγραφής, έχοΰσης ώ δε :

Άναμφιβόλως τά περισιοζόμενα λείψανα τοϋ αρχιερατικού θρόνου καί 
τής ωραίας πύλης, αί πλεΐσται τών αγίων εικόνων, πλήν τής έν τώ γυ
ναικών ίτιδι ίεράς εΐκόνος του Ίησοϋ Χρίστου, ήτις είνε αρχαιότατη, καί 
τά λοιπά κοσμήματα, περί ών ανωτέρω έ'καμον λόγον περιεσώθησαν από 
τής περιόδου ταυ της.

Τρίτος δέ ιδρυτής καί θεμελιωτής τής ίεράς τούτης μονής, καταστρα- 
■φείσης υπό τών Κιρτζιαλίδων ίσως καί εις έρείπιον μεταβλαΟείσης, φέρεται ό 
Μητροπολίτης Άδριανουπόλεως Δωρόθεος ό ΙΊρώιος κατά τό 1815, καθά 
πληροφοροΰμεθα έκ τοϋ παρά πόδας πρακτικού, κατεστρωμένου έν τοις 
•Ιεροΐς κώδιξι τής ίεράς ημών Μητροπόλεως, όπερ πρώτοι ημείς δημο- 
σιεϋομεν ως σπουδαιότατον.

f  «Τά ανθρώπινα πράγματα καίτοι ηθικά, έχουσιν όμως καί αυτά, ιός 
τά φυσικά γένεσιν, αΰξησιν, ακμήν καί παρακμήν, καί εξοντοϋνται πολ- 
λάκις, ως έκ τής ιστορίας πληροφοροΰμεθα καί εξ αυτής δη τής πείρας 
γίνεται φανερόν, όταν δεν άξιωθώσι τής όφειλομένης μεταρρυθμίσεως.
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Επειδή δέ εν καιρώ τώ προσήκοντι γίνονται αΰται αι άπαιτοΰμεναι με
ταρρυθμίσεις και επιδιορθώσεις, δΰνανται τότε να φθάσωσιν εις πρόοδόν 
τε καί εις κρείττω αποκατάστασιν τής αρχαίας εκείνης, ήτις πρύτερον καί 
ώς ακμή έλογίζετο. Δεν είνε χρεία πολλών αποδείξεων εις πληροφορίαν 
τής προκειμένης ταΰτης προτάσεως, όταν άποβλέψωμεν εις αυτήν τήν 
ιδίαν ιστορίαν του ήμετέρου αίώνος, ήτις διαρρήδην καί έναργώς άπο- 
δεικνΰει τον λόγον μας. "Οταν, λέγω, προσέξω μεν, εις τε τάς μεταβολάς 
καί μεταρρυθμίσεις των διαφόρων ημών, ατινα έγένοντο καί γίγνονται
καθ’ έκάστην διά τής εμφρονος καί άοκνου επιμελείας...................Ή  μ εις
οι άναλαβόντες τους οϊακας θείφ έλέει τής άγιωτάτης Μητροπόλεως Άδρια- 
νουπόλεως, καί εύρόντες πολλά παρη μέλη μένα έκ καιρικών περιστάσεων 
καί οίονεί τήν ερήμωσιν ή καταστροφήν έπαπειλοϋντα, έγνωμεν κατά το 
όφειλόμενον ήμ,Τν αρχιερατικόν χρέος νά ι ιεταρρυθ μ ίσο) μεν επί τό κρεΐτ- 
τον, δσα συμβάλλουσιν εις καλήν αποκατάστασιν τής θεόθεν λαχουσης 
ήμίν επαρχίας. Έίψαντες δέ καί εις τον Καζά τοΰ Τξιρμενίου, ώς καί 
προς ετερα μέρη, όμμα προνοητικόν, καί παρατηρήσαντες μέ ιιεγάλην 
μας λύπην καί πόνον τήν παντελή αμάθειαν τών κατοίκων, και τό διό
λου άπορον πνευματικής προστασίας καί άντιλήψειυς τών έκεΐσε Χριστια
νών, καί διαποροϋντες καί άμηχανοΰντες πώς νά οικονομήσω μεν τό ορει
νόν εκείνο μέρος τής Επαρχίας μας, έστοχάσθημεν νά ανακαινίσω μεν εν 
μοναστήριον εν τώ μέσω εκείνου τοΰ Καζά ευρισκόμενον, έπ’ όνόματι 
τών πρωτοκορυφαίων ’Αποστόλων τιμώμενον, καί τής Λαμπώς έπιλεγό- 
μενον, έρείπιον πρύ χρόνων άμνημονεΰτων διαμένον, καί αυτοΰ τοΰ εφη
μερίου υστέρου μεν ον καί παντελή τήν έρήμιοσιν έπαπειλοΰν, καί νά ρυθ
μίσω μεν επί τό κρεϊττον, όπως γένηται ου μόνον κατοίκημα σεμνών 
Ίερομονάχων καί Μοναχών, ου μόνον σχολείο ν τής μοναχικής αρετής, 
αλλά καί παίδευτήριον, καί γυμνάσιον τών νεανίσκων όλων τών πέοιξ 
εκείνων χωρίων. Διό μηδαμώς εις νοΰν κατ’ άρχάς θέμενοι διά ΰπέρογ- 
κον δαπάνην, εις ήν εσχάτως κατήντησεν ή άνακαίνισις τοΰ ίεροΰ τού
του μοναστηριού, ήρξάμεθα τής οικοδομής τώ 1814Φ καί δευτέρω έ'τει 
τής εν Άδριανουπόλει άρχιερατείας μας

Άποπερατωθείσης δέ τής όλης οικοδομής μετά μήνας εξ, βλέποντες 
έκ πείρας, ότι δέν δυνάμεθα νά καταβάλω μεν άπασαν τήν άναγκαίαν επι
στασίαν καί άναπόφευκτον επιμέλειαν διά τε τάς πολλάς ενασχολήσεις 
μας καί διά τήν πολύ μέριμναν (φροντίδα εις πάσας τάς υπό τόν-ήμέτερον 
άγιώτατον θρόνον ΰποκειμένας πόλεις, κοομο πόλεις, κώμος καί χωρία, καί 
διά τήν άπόστασιν τοΰ ρηθέντος μοναστηριού τής Ααμπώς, άδυνατοΰν- 
τες εις τό νά έχω μεν υπ’ όψιν τά έκεΐσε πράγματα, καί νά έξοικονομώ- 
μεν αυτοψεί καί αυτοπροσώπως τι), τοΰ μοναστηριού, μάλιστα δέ ΰπο-
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πτεύομεν, Γνα μη πάθωμεν, οσα οΐ. αοίδιμοί μας προκάτοχοι έπαθον, 
έ'γναηιεν νά άΐ|περώσωμεν και νά ύποκλίνωμεν το ρηθεν μοναστήριον εις 
εν από τά μεγάλα, καί τό γε νυν εχον εϋνο[μ]οΰμενον μοναστήριον τοϋ 
αγίου ορούς τοϋ ’Άθιονος.

Έξελεξάιιεθα ουν την σεβασμίαν βασιλικήν καί σταυροπηγιακήν μονήν 
τοϋ Ξηροποτάμου διά τε τδ σεβάσμιον καί γεραρον και όλιγοφροντιστον 
τιοΛ' έκεΐσε πάτερων, εις την οποίαν νά προσηλώσω μεν το ιερόν μοναστή- 
,ριον τής Λαμπώς, άνευ τής ανατροπής των κυριαρχικών ήμετέρων δικαίων.

Διό προκαθήμενης τής ημών ταπεινότητος, συνεδριαζόντων καί τών 
έντιμοτάτων κληρικών καί τών τιμιωτάτων Δημογερόντων τής πολιτείας 
ταυτης συναινέσει κοινή, άφιεροϋμεν εις την κατά τό άγιώνυμον όρος τοϋ 
Αθωνος σεβασμίαν καί πατριαρχικήν μονήν τοϋ Ξηροποτάμου τό εύρι- 

σκόμενον εν τή ήμετέρα επαρχία μοναστήριον τών προοτοκορυφαίων "Απο
στόλων, τής Λαμπώς επονομαζόμενοι', μετά πάσης τής διασωζυμένης τό γε 
νΰν εχον γης, χωραφίων, άμπελίων καί μερρά, καί τής ευρισκόμενης τό γε 
νυν εχον άπάσης περιουσίας, συνισταμένης εις ζώα, ασημικά καί γεωρ
γικά εργαλεία. Εύρίσκονται δε κατά τό παρόν ζώα, πρόβατα καί αίγες 
τριακόσια, βοίδια αρσενικό. καί θηλυκά εξήκοντα, άλογα τρία, ασημικά εις 
κανδήλια δρ. 1,600, δισκοπότηρον άργυροϋν εν, καί εν εύαγγέλιον άργυ- 
ροΰν, αφιέρωμα τοϋ παναγιωτάτου δεσπότου κυρίου Κυρίλλου, τοϋ καί 
προκατόχου μας. Τά όποια λαμ,βάνουσι εις χεΐράς των οι πατέρες τοϋ 
Ξηροποτάμου, υποσχόμενοι ου μόνον νά φυλάττωσιν, αλλά και νά έπαυ- 
ξάνωσι. Προσέτι δέχονται τό άφιεροΰμενον παρ' ημών τόδε μοναστήριον 
μέ χρέος γροσίων 18,078 καί παρδ. 18 καί υπόσχονται θεία συνάρσει 
διά τής ενθέρμου αυτών επιστασίας καί προσεκτικής οικονομίας νά έξο- 
φλήσωσι, πληρών ο ντες κατ’ ολίγον ολίγον ταϋτα τά προς διαφόρους χρέη, 
ινα έχωσιν εις τό μετέπειτα οί εν αϋτώ ενασκούμενοι άνεσιν μείζονα. 
Ύποχρεοϋνται δ’ επομένως οί εις τό μοναστήριον τής Λαμπώς έξαπο- 
στελλόμενοι παρά τοϋ Ξηροποτάμου πατέρες πρώτον μέν νά γνωρίζομαι 
τιήν κυριαρχικήν ημών καί τών διαδόχων τών ήμετέρων εξουσίαν καί δε
σποτείαν, καί νά μνημονεΰωσι καθ’ έκάστην εν ταΐς ίεραΐς τελεταϊς τοϋ 
ήμετέρου ονόματος καί τών διαδόχων ημών, ως καί εν τοΐς λοιποΐς τής 
επαρχίας ένοριακοΐς μοναστηρίοις. Δεύτερον δε νά πληρώνωσι κατ’ έτος 
προς ημάς καί επομένως προς τους διαδόχους ημών λόγω εμβατοικίου 
γρ. τον άριθ. 500. Τρίτον δ ’ ύποχρεοϋνται, δπερ έστί καί τό πρώτον 
ημών σκοποϋμενον, ινα έχωσι πάντοτε ενα διδάσκαλον, διά νά διδάσκη 
τά κοινά γράμματα εις τά παιδία τών έκεΐσε πέριξ Χριστιανών προς φο>- 
τισμόν καί καταρτισμόν καί οικοδομήν πίστεως δλων εκείνων τών μερών.

Άλλ’ επειδή τό ρηθεν μοναστήριον χρήζει μάλιστα τό γε νϋν εχον
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κατ’ άρχάς έμφρονος διο ικήσεως, και άοκνου επιμελείας και φροντίδος. 
ού της τυχούσης διά την εξοικονόμηση' των χρεών καί καλήν αυτού 
αποκατάσταση', έφροντίσαμεν εις τό νά εύρωμεν καί οικονόμον άριστόν, 
διά νά διοική συν θεώ ήγήτορι, καί νά άποκαταστήση αυτό εις ήν λογι
ξό μέθα καί ελπίζο μεν πρόοδόν της καί αύξηση' καί ευτυχή εκβασιν των 
ρηθέντων σκοπών μας.

Καί δ ή ευρομεν κάτι), τον πόθον μας τον πανοσιώτατον πρώην μεν 
μέγαν "Αρχιδιάκονον τής του Χρίστου μεγάλης εκκλησίας, χρηματίσαντα 
επί του πρώην παναγιωτάτου Οικουμενικού Πατριάρχου κυρίου Ίερεμίου, 
του καί γέροντός της, νυν δέ ήμετερον αρχιδιάκονον κύριον Μεθόδιον 
Κρήτα, μέλος όντα τής εν τώ του Ξηροποτάμου ί.ερώ μοναστήρίφ ίεράς 
Συνάξεως των πατέρων, ά'νδρα Οεοπρεπή καί σεβάσμιον προς όν καί 
δεδώκαμεν τό ρηθέν μοναστήριον τής Λαμπώς, ινα έχη αυτό υπό την 
διοίκησιν καί επιστασίαν του έψ" όρου ζωής αυτού, καθ’ ότι άνεδέχθη 
αυτό μέ δλον τό ρηθέν χρέος του ρηθέντος μοναστηριού και. μ,έ δλην την 
ανωτέρω διαληφθεΐσαν περιουσίαν του.

Μένει λοιπόν, ώς εΐρηται, τό ρηθέν μοναστήριον τής Λαμπώς άναπό- 
σπαστον καί άναφαίρετον παρά του διαληφθέντος "Αρχιδιακόνου μας. 
κυρίου Μεθοδίου έφ" όρου ζωής αυτού, μετά δέ τον θάνατον αυτού εις. 
την ίεράν μονήν τού Ξηροποτάμου. Λύτη δέ ή ήμετέρα άψιέρωσις ου 
μόνον παρ" ημών ιδιοχείρους έπικυρούται, αλλά καί διά πατριαρχικού 
σιγγιλιώδους γράμματος έπισφραγισθήσεται εις αοίδιμον μνήμην, καθώς 
καί εν τώ παρόντι κώδίκι τής καθ’ ημάς άγιωτάτης μητροπόλεως Άδρια- 
νουπόλεους κατεστρώθη, καί έπιγραφέν εβεβαιώθη καί έπεκυρώθη τή συ
ν ενα ίσε ι. καί μαρτυρία τών τής καθ’ ημάς άγιωτάτης μητροπόλεως έντι- 
μοτάτουν κληρικών καί δημογερόντων τής πολιτείας ταύτης, καί τών τί
μιων Κεχαγιάδων τών ευλογημένων ρουφετίων καί τών λοιπών χρησί
μων προκρίτων Χριστιανών τής πολιτείας ταύτης».

1 Εν ετει σωτηρία) αωιε τη γ ' ’Απριλίου.

Η ΕΛΛΗΝΙΚΗ ΚΟΙΝΟΤΗΣ ΑΔΡΙΑΝΟΥΠΟΛΕΩΣ 
ΕΠΙ ΤΟΥΡΚΟΚΡΑΤΙΑΣ

Ή  Άδριανοΰπολις εκαλείτο τό πάλαι ’ Ορεστιάς, από Όρέστου τού 
Άγαμέμνονος, δςτις υπήρξε κατά 'την παράδοσή ό πρώτος αυτής οικι
στής, έτι δέ καί Ονσκονδάμα υπό τών επιχωρίων θρςικών. Κατά δέ τον 
β ' μ. X. αιώνα άνακτισθείσα καί τείχεσιν έρυμνοΐς περιβληθείσα υπό τού
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Αύτοκράτορος .τής "Ρώμης Αΐλίου Ποπλίου Άδριανον, μετωνομάσθη 
Ά δοιανούπ ολις  και Αίλία. "Η πόλις αΰτη από των αρχαιότατων χρό
νων ή το κέντρον πολλοΰ λόγου όίξιον υπό τε στρατιωτικήν, εμπορικήν και 
εκπολιτιστικήν έποψιν. Και τω δντι εν τω μέσω τής Θράκης κείμενη και 
επί τής συμβολής των τριών μεγάλων αυτής ποταμών "Εβρου, Τόνζου 
και ’Άρτας, ως και έπ'ι τής συγκεντρώσεως άπασών τών από τε Βουλ
γαρίας, Αιγαίου πέλαγους, Προποντίδος και Εΰξείνου πόντου προς τό 
εσωτερικόν τής χώρας οδών, τεθωρακισμένη δε και δι3 όχυρωτάτου τείχους, 
ήτο τό κέντρον καί ή αποθήκη τοϋ τε εισαγωγικού και έξαγωγικοϋ εμ
πορίου τής Θράκης και Βουλγαρίας έπ'ι 18 δλους αιώνας, υπό δε τών 
Αύτοκρατόρων τοΰ Βυζαντίου έθεωρεΐτο δικαίως ώς προπΰργιον τής Αυ
τοκρατορίας καί προμάχων τής περιδόξου αυτών πρωτευούσης.

Αληθώς δέ μάχαι μυριόνεκροι παρ’ αυτήν συμβάσαι έκριναν περί τής 
τύχης τής όλης Αυτοκρατορίας. Τούτων μνημονεΰομεν τάς σπουδαιοτέρας.

Τω Β79 ό Αύτοκράτωρ τοϋ Βυζαντίου Ούάλης ήττηθείς παρ’ αυτήν 
υπό τών Γότθων έγένετο πυρίκαυστος έν τινι καλϋβη, εις ήν τετρωμένος 
είχε καταφΰγει.

Τω 443 διήλθε διά τής Θράκης ό διαβόητος επί ώμότητι ήγεμών 
τών θύννων ’Αττίλας καί έπολιόρκησε μέν, δεν ήδυνήθη δμως ελλείψει· 
τών αναγκαίων μηχανών να έκπορθήση αυτήν.

Τω 587 ΰπέστη όλωσχερή ήτταν παρ’ αυτήν ό τών Άβάρων ήγεμών 
Βαϊανός.

Τω 587 ήττώνται οί “Αβαροι.
Ακολούθως δέ τρις έγένοντο κύριοι αυτής οΐ Βούλγαροι καί τρις 

άπώ?.εσαν αυτήν οϋτω τω 813 ο Κροϋμος έκυρίευσεν αυτήν διά τοΰ 
πανδαμάτορος λιμού, δίς δέ ό Συμεών διά προδοσίας καί λιμοΰ. Τω 1049 
ένίκησαν παρ’ αυτήν τά Βυζαντιακά στρατεύματα, τήν πόλιν δμως δέν 
ήδυνήθησαν νά κυριεΰσωσι.

Διά τής πόλεως ταΰτης διήλθον οι τήν ά' καί γ' σταυροφορίαν επι- 
χειρήσαντες κάτοικοι τής Δύσεως.

Τω 1204 κυριευθέντος τοϋ Βυζαντίου υπό τών Σταυροφόρων, περιήλ- 
θεν είς τον κλήρον τών "Ενετών.

Τω 1205 παρ’ αυτήν ένικήθησαν οί κατασχόντες τό Βυζάντιον Λατί
νοι, έφονεΰθη δέ καί 6 πρώτος αυτών Αύτοκράτωρ Βαλδουΐνος. Α κ ο 
λούθως δέ ότέ μέν υπό τούς Λατίνους, έπιεικέστερον προς τούς ήμετέρους, 
φερομένους, ότέ δέ υπό τούς "Έλληνας ηγεμόνας τής Νίκαιας καί Θεσ
σαλονίκης διατελοϋσα ή πόλις αΰτη, περιελήφθη τέλος μετά τήν έζωσιν 
τών Λατίνων έκ τής Κωνσταντινουπόλεως υπό Μιχαήλ τοϋ Παλαιολόγου 
εις τό Βυζαντιακόν κράτος. Κατά δέ τον εμφύλιον πόλεμον, τον μετά
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μανίας και λΰσσης διεξαχθέντα υπό ιών τελευταίων Παλαιολόγων και τοΰ 
3Ιω. Καντακουζηνοΰ, διαιρεθέντος τοΰ κατακερματισθέντος κράτους εις 
δυο, ή λΑδριανούπολις έκηρύχθη πρωτεύουσα τοΰ ετέρου εξ αυτών εν- 
ταΰθα δέ καί εν Διδυμοτείχω ήδρευεν ό Ίω . Καντακουζηνός καί δ υιός 
αΰτοΰ Ματθαίος, τώ δέ 1361 έκυριεύθη υπό τών Όσμανιδών, και ανη- 
γορεΰθη πρωτεύουσα τοΰ κράτους αυτών, την δέ τιμήν ταΰτην διετήρησε 
μέχρι τής άλώσεως τής Κωνσταντινουπόλεως υπό τοΰ Σουλτάνου Μεχμέτ 
τοΰ Β' τώ 1453.

Κατά την περίοδον ταΰτην οί Χριστιανοί τής πόλεως καί τών περι
χώρων κάτοικοι άπεδεκατίσθησαν, τών μέν έ'ργον μαχαίρας γενομένων, 
τών δέ εις αιχμαλωσίαν άπαχθέντων, ούκ ολίγων δέ καί έςισλαμισθέντων. 
Βραδύτερου δέ τών Σουλτάνων εΰμενέστερον προς τους Χριστιανούς δια- 
τεθέντων, ήρξαντο οΰτοι νά έπανακάμπτωσιν εις τάς εστίας αυτών συνο- 
δευόμενοι καί υπό πολλών ομοφύλων οϊτινες έβλεπον, ό'τι ή εν τή πόλει 
ταύτη διατριβή τής Αυλής παρεΐχεν αύτοΐς πολλάς προς πλουτισμόν άψορμάς.

ΣΥΜΠΗΞΙΣ ΚΟΙΝΟΤΗΤΟΣ

Ούτω δή ή κατεπτοημένη ημών κοινότης άποβαλοΰσα τον πρώτον 
φόβον, ήρξατο νά μεριμνά περί τών συμφερόντων αυτής, καί νά φρον- 
τίζη περί τε τής υλικής καί ηθικής τών μελών αυτής προαγωγής καί 
εύδοκιμήσεως. Καί εινε μέν αληθές, δτι αΐ ωραιότεραι τών Εκκλησιών 
μετεβλήθησαν εις τεμένη, τά σχολεία καί αί βιβλιοθήκαι κατεστράφησαν, 
τον πλούτον καί τήν ευμάρειαν διεδέχθη ή πενία καί αί στερήσεις, καί 
τό χείριστον τήν ελευθερίαν ή στυγερά δουλεία καί ό έξευτελισμός· ούδέν 
ήττον οί πατέρες ημών εις τον Θεόν τάς ελπίδας άνατιθέντες, περιωρί- 
σθησαν εις τάς μικροτέρας τών Εκκλησιών, ας όμως δέν έ'παυον τακτι
κότατα έπισκεπτόμενοι καί έκ τής ίεράς ημών θρησκείας άντλοΰντες πα
ραμυθίαν καί θάρρος έν τοϊς δεινοΐς στερρώς τών πατρίων έχόμενοι καί 
εν άκρα εύσεβεία καί αρετή δίαβιοΰντες. Περί δέ τό πνευματικόν αυτών 
κέντρον συσπειρούμενοι, ύπερήσπιζον τά τής κοινότητος καθόλου καί τών 
μελών αυτών ίδια συμφέροντα κατά τό ενόν από πάσης αυθαιρεσίας. Δέν 
έλησμόνουν δέ καί τάς Μούσας, άλλ’ εθεράπευον αύτάς καί περιεΐπον, 
ίερεΐς καί κοσμικοί λόγιοι ούχί πλέον εν καλλιμαρμάρους μεγάροις, άλλ3 έν 
τοϊς ίεροΐς τών Εκκλησιών νάρθηξιν, ή εν τοϊς κελλίοις τής ίεράς Μη- 
τροπόλεως άνελάμβανον τό τής διαπαιδαγωγήσεως τής νεολαίας έν παιδεία 
καί νουθεσίςχ Κυρίου εύγενές καί ιερόν έ'ργον.

Καί ουδέ μέχρι τοΰ σημείου τούτου περιώριζον τάς ένεργείας αυτών 
υπέρ τοΰ κοινού καλού οί τής κοινότητος ημών πρόβουλοι. Τώ ό'ντι ή
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κοινότης ημών (χΰτοδιοικήσεως άπολαύουσα, διά των δημογερόντων και 
πρωτομαϊστόρων των υπό τής Κυβερνήσεως άνεγνωρισμένων συντεχνιών, 
ιά τε κοινά και ιδιωτικά, ώς έφθην είπών, συμφέροντα τών Χριστιανών 
ύπερήσπιζεν, έδίκαζε τάς προς άλλήλους τών μελών αυτής διαφοράς καί 
την εΙς τούς κόλπους τοΰ ’Ισλαμισμού προσέλευσιν οΰκ ολίγων προΰλάμ- 
βανεν. Οι ά'νδρες εκείνοι, έντιμοι καί σοβαροί ώς άλλοι Άρεοπαγϊται 
έπισκοποΰντες μετ’ αύστηρότητος επί τής εύκοσμίας τών ηθών καί τής 
απαρέγκλιτου τηρήσεως τών πατρίων, έπη νουν μέν τούς αγαθούς, έκόλα- 
ζον δε τούς παραβάτας τών κοινοτικών διατάξεων, άνευ τής ελάχιστης 
έπεμβάσεως τής Κυβερνήσεως. Ου μην αλλά καί περί τής ίδρΰσεως καί 
συντηρήσεως σχολείων, νοσοκομείων, ορφανοτροφείων έφρόντιζον, έτι δέ 
περί άπελευθερώσεως αιχμαλώτων καί άποκαταστάσεως απόρων καί ορφα
νών νεανίδων μεγίστην κατέβαλλον μέριμναν. Τοσαύτη δέ ήτο ή επιβολή 
τής ήμετέρας κοινότητος παρά τοΐς κρατούσιν, ώςτε αυτή ήτο ανατεθειμένη 
ή διανομή και εΐσπραξις τού άναλογούντος τή ήμετέρα έθνότητι κεφαλι- 
κού φόρου ώς καί ή τοΰ τρυγητού επιμέλεια μέχρι τών μέσων τοΰ ιθ' 
αίώνος. Είχε δέ αύτη και τράπεζαν, δ ’ ής έπήρχετο επίκουρος πάσι τοΤς 
■δεομένοις τών πολιτών.

Μετά δέ τον Κριμαϊκόν πόλεμον τού συστήματος αΰτοδιοικήσεως κα- 
ταργηθέντος καί έπικρατησάντων φιλελευθέρων πως νομοθετημάτων, ή 
ήμετέρα κοινότης έστερήθη οΰκ ολίγων δικαιωμάτων και προνομίων, 
έκπαλαι αυτή κεχορηγημένων, καί άφωμοιώθη προς τούς λοιπούς συνοί
κους τών ’Αρμενίων και ’Ιουδαίων, άλλ’ ήδη οί κυβερνήται ήσαν ήπιώ- 
τεροι και ήττον επιρρεπείς εις αυθαιρεσίας' έφ3φ καί άκωλΰτως τοΰντεύθεν 
ή κοινότης ημών εΐργάσθη εις άνάπτυξιν τών ηθικών, πνευματικών καί 
υλικών τών έαυτής μελών δυνάμεων, έχουσα άνταγωνιστάς άλλους τε καί 
δή καί τήν ενταύθα κατά τον Κριμαϊκόν πόλεμον ίδρυθεϊσαν λατινικήν 
κοινότητα, ήτις ώς πομφόλυξ επ’ ολίγον άναλάμψασα, διεσπάσθη καί τα
χέως παρήκμασε.

Κατά την περίοδον ταύτην ή φιλότιμος ημών κοινότης, άναμφισβή- 
τον έχουσα τήν υπεροχήν εν τοΐς γράμμασι, καί εν τώ τραπεζιτικά», εμ
πορικά» καί βιομηχανικά» κόσμω έπαξίως αντιπροσωπεύεται. Τά ονόματα 
τών κ. κ. Άληναλμάζη, Θαλασσινού, Κυρίαζή καί Δούλά, Καγκάδη, Κα- 
ταπόδη, Μήτσανα, Καραπαναγιώτη, Τζιρίτη, Τσιβιδή, Σαραφοπούλου, 
Παναγιωτοπούλου, Π. Άδαμαντίδου, Α. καί Δ. Δημητριαδών, τών αδελ
φών Α. καί Κ. Κώστογλου, Παρασχίδου, Κυριαζοπούλου, Βλαΐδου καί 
τοσούτων άλλων εινε γνωστά καί τετιμημένα έν τε τή ήμετέρα καί ταΐς 
ξέναις άγοραϊς. ’Αλλά καί μεταξουργεία έχομεν καί άτμομύλους καί κατα
στήματα οινοποιίας, παγοποιεία καί τυροποιεΐα, μοσχοσαπονοποιεΐα καί
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πλεΐστα άλλα εμπορικά και βιομηχανικά καταστήματα, δι’ ών εΰπροσώπως. 
ή κοινότης ημών αντιπροσωπεύεται.

Όφείλω δμως νά ομολογήσω. δτι ή κατά τό 1872 έγκατάστασις τού 
σιδηροδρόμου ωφέλησε μέν πολυειδώς την ήμετέραν πόλιν, εις άδιάλει- 
πτον αυτήν τιθεισα συγκοινωνίαν μετά των διαφόρων κέντρων του Ευ
ρωπαϊκού πολιτισμού, και διηυκόλυνε μεγάλως τάς συναλλαγάς και τό 
έμπόριον. Ά λλ ’ εκ των πλεονεκτημάτων τούτων δεν ήδυΐ'ήθη δσον έδει 
νά ώφεληθή ή ήμετέρα κοινότης διά τους εξής μάλιστα λόγους: α') Ή  
εισροή και έγκατάστασις ενταύθα τε καί εν τοΐς διαφόροις σιδηροδρομι
κούς σταθμοΐς εμπορικών πρακτορείων τών μεγάλων εμπορικών οίκων 
Δρέϋφους και Άλλατίνη, έβλαψαν τους ήμετέρους ομογενείς και παρέδωκαν 
τά σκήπτρα του εμπορίου εις τους κάλλιον ημών παρεσκευασμένους και 
διά πλειόνων κεφαλαίων κα'ι μέσων εις τήν κονίστραν κατερχομένους ξέ
νους και εις τούς ομοεθνείς αυτών πράκτορας ’Ιουδαίους, β ') ’Ενώ παρά 
τοΐς λοιποίς έθνεσιν επικρατεί τό δαιμόνιον τού συνεταιρισμού και τής 
αλληλεγγύης πνεύμα, παρ’ ήμϊν δυστυχώς αΐ άρεται αύται, εις άς ή άν- 
θρωπότης οφείλει τάς τεράστιας αυτής προόδους, είνε δλως άγνωστοι, 
γ') ’Αλλά και έν τώ μικρεμπορίω ύπεσκέλισαν ημάς έν τινι μετρώ οί 
’Ιουδαίοι και ’Αρμένιοι- διότι πρακτικότεροι ημών ό’ντες και μή έχοντες 
υψηλότερα ιδανικά πλήν τής ύλης νά έξυπηρετήσωσιν έπεδόθησαν εις 
τήν εξάσκησή τών πλέον προσοδοφόρων επιτηδευμάτων τούντεύθεν πλου- 
τούσι μέν ούτοι καί εύημεροΰσιν, ενώ ημείς εις τάς έπιστήμας και τά 
γράμματα ώς τά πολλά επιδιδόμενοι καί τό πατρικόν περιφρονούντες 
επάγγελμα, φθίνομεν καί πενόμεθα. δ') Τό δέ χείριστον ή τών φώτων 
περίσσεια καί ή μετά τών ξένων επικοινωνία αντί νά ένισχύσωσι καί 
έπιρρώσωσιν, έπέφερον τήν έλάττωσιν τού προς τά πάτρια σεβασμού, καί 
αδιαφορίαν προς τήν θρησκείαν ή δέ ύπεραύξουσα πολυτέλεια καί ή 
ύπερτίμησις τών τροφίμων καί τών άλλων απαραιτήτων ειδών οΰκ ολί
γον συνεβάλοντο εις τήν έλάττωσιν τών γάμων παρά τοΐς πλέον άνεπτυγ- 
μένοις τών πολιτών πρός ανυπολόγιστον υλικήν καί ηθικήν βλάβην τής 
ήμετέρας κοινωνίας.

Καιρός άρα νομίζομεν δτι εινε, όπως άνανήψωσιν οί τής ήμετέρας 
κοινότητος πρόβουλοι, καί πριν ή τό κακόν λάβει απειλητικός διαστάσεις, 
φροντίσωσιν, ϊνα τεθή τέρμα εις τό κακόν. Δέον αί κοσμοπολιτικαί ίδέαι 
τών πλουσίων ημών ομογενών νά ύποχωρήσωσι προ τής εθνικής ιδέας. 
Έ κ τής φιλοτιμίας καί φιλογενείας τών ήμετέρων προκρίταη', τών έπί 
πλούτω καί μεγαλοφροσΰνη κομώντων άπεκδέχεται καί τήν υπηρεσίαν- 
ταΰτην ή γεννήσασα καί γαλουχήσασα αυτούς φίλη πατρίς.
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Εκπαιδευτική κίνησις έν Άδριανουπόλει.

Μετά την άλωσιν τής Άδριανουπόλεως υπό του Σουλτάνου Μουράτ 
του α ' τώ 1361 οί Χριστιανοί αυτής κάτοικοι έπαθον, ώς εΐπομεν, φο
βέραν καταστροφήν. Βραδΰτερον δέ των Τούρκων ηγεμόνων έπιεικέστερον 
προς τούς Χριστιανούς φερομένων, πολλοί των φυγάδων συνέρρευσαν εις 
την Άδριανούπολιν καί ηρξαντο επιδιδόμενοι εις τά ειρηνικά αυτών έργα. 
Δεν παρημέλουν δέ καί την των Μουσών θεραπείαν. Τουναντίον δέ κατά 
τον ιδ' έτι αιώνα τής στυγερωτέρας δουλείας φαίνεται, δτι ήκμαζον έν 
τή ήμετέρα πόλει τά σχολεία, άφοΰ εύρίσκοντο έν αυτή άνθρωποι, δυνά- 
μενοι καί τον "Ομηρον καί Ησίοδον νά διδάξωοιν. Έπισήμως όμως 
φαίνεται, δτι έν τή ήμετέρα πόλει έλειτοΰργει Ελληνική σχολή περί τά 
μέσα τού ις' αιώνος έπί τού περιπύστου μητροπολίτου ημών Ίωάσαφ, 
δςτις ειχεν αναθέσει τήν διεύθυνσιν αυτής εις τον Ζυγομαλάν, ένα τών 
λογιωτέρων άνδρών τής έποχής έκείνης. ’Έκτοτε δέ, ήτοι από 1550 μέχρι 
τού 1818, δτε έπήλθε ριζική αυτής μεταρρύθμισις, ή σχολή αύτη δεν 
έπαυσε λειτουργούσα, υπό τήν διεύθυνσιν ?αχμπρών διδασκάλων, υίοι ό· 
Ά ν . Παντοδύναμος, ό Κόντης Ά θ. Βουθρωντής, ό ’Αλέξιος Σπανός, ό 
έκ Κορωνοφωλεάς τής Θράκης Σταμάτιος Παπά, ό έκ Σμύρνης Ι ε ρ ό 
θεος, ό Γεώργιος Κφος μοναχός Ίβηρίτης, ό Γ. Ούζούμογλους, ό ’ Ιθακή
σιος Ευγένιος, ό Γρηγόριος Μιχαήλογλους καί άλλοι.

Ύ πό τών αοιδίμων δέ τούτων διδασκάλων καί ιδία υπό τού περι
πύστου μοναχού Γ. Κωου, έν τή Άθωνιάδι ’Ακαδημία διανύσαντος τον 
δίαυλον τών εαυτού σπουδών, καί τά ύπό τού σοφού Ευγενίου τού 
Βουλγάρεως έκ τής εσπερίας Ευρώπης άποκομισθέντα σπέρματα τής υγιούς 
φιλοσοφίας λίαν εύδοκίμως μεταφυτεύσαντος εις τό γόνιμον έδαφος τής 
ήμετέρας πατρίδος, διεπλάσθησαν καί έμορφώθησαν οί κατά τον ιθ' αΙώνα 
διαπρέψαντες διά τε τάς γνώσεις καί τάς άρετάς καί διά τήν προς τήν 
πατρίδα άφοσίωσιν άνδρες, οΐ καταγλαΐσαντες τό όνομα τής φίλης πατρί
δος. Τοιούτοι ήσαν δ σεβασμιώτατος άγιος Καισαρείας "Άνθιμος, ό μα- 
καριώτατος Πάπας καί Πατριάρχης ’Αλεξανδρείας Θεόφιλος, ό Ναζιαν- 
ζού Ιγνάτιος, άνήρ λόγιος, συγγράψας ούκ ολίγα συγγράμματα, ανέκδοτα 
διαμείναντα, ών σπουδαιότερα τυγχάνουσι διά τάς έν αύτοίς ειδήσεις αί 
εις τήν Ελλάδα καί τήν Επαρχίαν Καισαρείας περιηγήσεις αυτού. Κατά 
τήν περίοδον ταύτην ήκμασαν καί οί ιατροφιλόσολοφοι Τζιώρτζης καί ό 
υιός αυτού Τζιωάννης, Σταμάτιος ό Θάσιος, Πολυχρόνιος ό Νοταράς 
καί άλλοι.

Κατά τον ιθ' δ’ αιώνα ήρξαντο μάλιστα ν’ άναφαίνωνται οί καρποί τής 
ύπό τού Γ. Κωου έν τή Σχολή συντελεσθείσης έργασίας, άνδρες δέ έπι-
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φανείς πλήν των ανωτέρω άνεδείχθησαν ούκ ολίγοι, κλεΐσαντες τό δνομα 
τής ήμετέρας πατρίδος διά τε τον πλούτον, τά φώτα καί την φιλογένειαν 
αυτών.

Τούτων κυριώτεροι ήσαν οί εξής- Κύριλλος ό Σερμπετσιόγλους, ό 
μετά ταΰτα ως Κύριλλος ζΓ καταγλαΐσας τον Οικουμενικόν θρόνον, καί 
διά του μαρτυρικού αύτοΰ θανάτου άϊδίου εύκλειας τυχών. Ό  "Αγαθάγ
γελος, άνήρ πολυμαθής καί γλωσσομαθέστατος επί πέντε έτη (1824— 1830) 
κλεΐσας τον ΟΙκουμενικόν θρόνον, καί μετά την τελευτήν κληροδοτήσας 
την τε πλουσίαν αύτοΰ βιβλιοθήκην καί αξιόλογα χρηματικά ποσά εις τά 
φιλανθρωπικά τής ήμετέρας πόλεοος καθιδρΰματα. Ό  αοίδιμος Στέφανος 
Καραθεοδοαρής άνήρ έξοχου αρετής καί παιδείας εν Ευρώπη διεκπεραιώ- 
σας τάς επιστημονικά? αύτοΰ σπουδάς. Μετά δε τήν υπό τοΰ σοφού ημών 
Ιεράρχου Δωροθέου τοΰ Πρωίου γενομένην μεταρρΰθμισιν τοΰ έκπαι- 
δευτικοΰ ημών συστήματος κατά τά έν Ευρώπη πρότυπα, προσεκλήθη ό 
Στέφανος, δπως άναλάβη τήν διεΰθυνσιν τής Σχολής, ήν άνύψωσεν εις 
Γυμνάσιον, περί ού εΰ'φημον ποιείται μνείαν έν τοΐς εαυτοΰ συγγράμ- 
μασιν ό επισκεφθείς αυτό Γάλλος πρεσβευτής Μάρκελλος. Μετά δε τήν 
πανωλεθρίαν τοΰ 1821 διασοοθείς εις Κωνσταντινοΰπολιν έξήσκησε λίαν 
εύδοκίμως τό τοΰ ίατροΰ επάγγελμα αξιωθείς τής τιμής, δπως καί τής 
Α. Μ. τοΰ Σουλτάνου διορισθείς ιατρός, καί καθηγητής τής νεοσύστατου 
ιατρικής Σχολής. Τούτου τά κλέη έξύμνησεν ό τυφλός τής Χάλκης άοιδός, 
δ αοίδιμος Ήλίας Τανταλίδης. Ό  Κωνσταντίνος Καραθεοδωρής, ανεψιός 
τοΰ Στεφάνου, άνήρ εύρείας μαθήσεως καί έξοχου άρετής. Καί οΰτος, 
ώς δ περικλεής του θείος, διέπρεπε διά τε τάς επιστημονικός αύτοΰ έν 
τη θεία τοΰ Άσκληπιοΰ τέχνη γνώσεις του, τήν έγκυκλοπαιδικήν μόρ- 
φωσιν καί διά τάς προς τήν πατρίδα έκδουλεύσεις. Τούτου τά κλέη έξύ
μνησεν δ Μουσοΰρος Πασάς. Πλήν τούτων διεκρίθησαν οί ιατροί Βλά
σιος Καρυνής, Φάσος, καί τοσοΰτοι άλλοι.

"Αλλά καί έν τη κερδώα) Έρμη ή κοινότης ημών έχει νά έπιδείξη έξο
χους άντιπροσώπους. Τοιοΰτοι ήσαν οί αύτάδελφοι Γεώργιος, Χριστοφόρος 
καί Κωνσταντίνος Σακελλάριος, έν Βουκουρεστίω καί Βιέννη έμπορευόμενοι, 
διά δέ τάς έξοχους αυτών άρετάς άξιωθέντες νά άνυψωθώσιν υπό τοΰ 
Αύτοκράτορος τής Αυστρίας εις τήν τάξιν τοΰ Βαρόνου. Ό  Στέφανος 
Μεϊδάνης έν Βουκουρεστίω έπίσης εγκατεστημένος καί τόν τε λόγιον καί 
κερδώον Έρμήν μετά πολλής τής έπιτυχίας καί δεξιότητος θεραπεύων. Οί 
έν 'Ρωσία βαθύπλουτοι συμπολΐται ημών Τεπεγκιόζης καί Δαναμπάσης, 
οί έν Βελιγραδίω άδελφοί Κουμανοΰδαι καί άλλοι. ’Αλλά καί έν τή πα- 
τρίδι διαμείναντες διεκρίθησαν διά τε τήν εις τό έμπόριον καί τάς ειρη
νικός τέχνας εύδοκίμησιν καί διά τήν φιλογένειαν καί άφοσίωσιν αυτών
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προς την πατρίδα, υπέρ ής και αυτήν την ζωήν προσέφερον ολοκαύτωμα 
κατά τάς αποφράδας ημέρας τής 17 και 18 ’Απριλίου 1821.

Κακή δμως μοίρα ή υπό τοΰ σοφού Δωρ. Πρω'ί'ου καί Στ. Καραθεοδωρή 
συντελεσθεϊσα μεταρρΰθμισις τής ήμετέρας Σχολής δεν ήδυνήθη νά έπι- 
φέρη τούς προσδοκομένους καρπούς, ενεκα τής πανωλεθρίας τοΰ 1821, 
καθ’ ήν ή μέν Άδριανούπολις έστερήθη τά κράτιστα των τέκνων αυτής, 
ή δε Σχολή τοΰ σοφοΰ διευθυντοΰ. Ούτω δέ αναστέλλεται μέν ή πρόοδος, 
δίδεται δέ αφορμή εις τήν έπίδοσιν των άλλων συνοίκων εθνών καί Ιδια 
των ’Αρμενίων, οΐτινες τής εύνοιας των κρατυύτων τυγχάνοντες, ήρξαντο 
παραγκωνίζοντες ή μάς πανταχόθεν.

Μετά δέ τον Ρωσοτουρκικόν πόλεμον τοΰ 1829 καί τήν διά τοΰ Χάττι 
σερίφ τοΰ Γκιουλχανέ τώ 1840 εισαχθεΐσαν εν τή πολιτεία μεταρρΰθμισιν, 
ή κοινότης ημών ήρξατο καί αύθις νά άναλμβάνη καί νά πρωταγωνιστή 
έν τε τοΐς γράμμασι καί τή εμπορία. Κατά τήν περίοδον ταύτην προϊ- 
στανται τών Ελληνικών ημών Σχολών οί αοίδιμοι διδάσκαλοι Μαρ. 
Βερώνης, Κ. Κόδρος, Πολυζώης Έμ. Χαριλάου, Γ. Λογοθετίδης. Μετά 
δέ τον Κριμαϊκόν πόλεμον τοΰ 1856 μειζόνων ελευθεριών παρασχεθεισών 
υπό τής Αύτοκρ. Κυβερνήσεως, μετερρυθμίσθησαν τά τής σχολής ημών υπό' 
τών δαπάναις τής ήμετέρας κοινότητος έν Ευρώπη διεκπεραιωσάντων τάς 
επιστημονικός αυτών σπουδάς περιπΰστων ημών συμπολιτών τοΰ τε αοι
δίμου Χρ. Παπαδοποΰλου καί τοΰ Β. Γρηγοριάδου, οΐτινες προήγαγον 
τήν Έλλην. σχολήν εις Γυμνάσιον. Μετά εύδόκιμον διδασκαλίαν διορι- 
σθέντες καθηγηταί τής έν Χάλκη Θεολογικής Σχολής, άφήκαν κενόν δυσα- 
ναπλήρωτον. Διάδοχοι αυτών υπήρξαν εκ περιτροπής οΐ κ. Γ. Λογοθετί
δης, Κ. Χρονίδης, Π. Κυριτσίδης καί ό Κάκαρις.

Κατά δέ το 1879 ή φιλότιμος ημών κοινότης έκτισε τό δπερ καί 
νΰν έχει Γυμνάσιον, δπερ κατά τό 1885 λαβόν τελείαν διοργάνωσιν, άνε- 
γνωρίσθη ισότιμον καί ισοβάθμιον προς τά έν Έλλάδι. Προέστησαν 
δ’ αύτοΰ οί ελλόγιμοι κύριοι Ίω . Βεργάδης, Γ. Παγίδας, Χρ. Σαμαρτζί- 
δης, Ματθ. Παρανίκας, Ν. Παπαγεωργίου, Ά θ . Φυλακτός καί πάλιν ό 
Ίω. Βεργάδης, Ά λ. Ζιομετίκου, Δαβίδ, Δ. Σάρρος καί αύθις ό κ. Ά λ . 
Ζιομετίκου, δςτις καί μέχρι σήμερον κατέχει τούς οΐακας τής διευθύνσεως 
ταΰ Γυμινασίου.

Κατά τήν περίοδον ταύτην διέπρεψαν καί διαπρέπουσιν ούκ ολίγοι 
συμπολΐται ημών έπί τε αρετή καί παιδεία. Τούτων οΐ σπουδαιότεροι είνε 
οί εξής :

1) Οΐ διάσημοι ιατροί Καλλίας καί ’ Αριστείδης πασάς Ζώτος. 2) Οΐ 
περίπυστοι καθηγηταί: Στέφ. Κουμανούδης, δςτις έν Ευρώπη διανύσας 
τον δόλιχον τών επιστημονικών αύτοΰ σπουδών, άπέβη τό σέμνωμα καί
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αγλάισμα τοΰ Εθνικού Πανεπιστημίου, τό καύχημα δέ καί εδραίωμα της 
3Αρχαιολογική: Εταιρείας, ης ΰπήρξεν εκ των πρώτων ιδρυτών και ισόβιος 
Γραμματεΰς. Ία  επιστημονικά τοΰ σοφοΰ άνδρός έργα άπολαμβάνουσι 
παγκοσμίου φήμης. 3) Χρηστός Νικολαιδης, άνήρ λόγιος, διατελέσας δικα
στής μέχρι τοΰ θανάτου του εν τώ βασιλείω τής Ελλάδος, έκδοΰς κατά τό 
1824 εν Γενεύη τής Ελβετίας την Κανοονικήν (sic), περιέχουσαν την Γυ
μναστικήν και Πρακτικήν τοΰ πεζικοΰ στρατεύματος εις τόμους 2, κατα 
μετάφρασιν εκ τοΰ γαλλικοΰ. 4) Χρ. Παπαδόπουλος, δςτις δαπάναις τής 
ήμετέρας κοινότητος εν Άθήναις και Ευρώπη έκπαιδευθείς διηΰθυνεν έπι 
4 έτη τήν Ελληνικήν ημών Σχολήν, ήν άνΰψωσεν εις γυμνάσιον βραδυτε- 
ρον δέ διορισθεις καθηγητής τής έν Χάλκη Θεολογικής και έπειτα διευθυν
τής τής Εμπορικής, άνΰψωσεν αυτήν εις τήν έμπρέπουσαν περιωπήν. 
Άκολοΰθοος δέ διορισθεις καθηγητής τής φιλοσοφίας έν τώ Έθνικώ Π α
νεπιστήμιο), δέν έπαυσε διά τής διδασκαλίας καί διά τών σοφών επιστη
μονικών αΰτοΰ διατριβών διαφωτίζθ)ν τήν νέαν γενεάν καί καθοδηγών 
αυτήν εις τήν οδόν τής προόδου. Τήν δέ γεννήσασαν και έκθρέψασαν 
αυτόν πατρίδα οΰδαμώς επελάθετο δ φιλόπολις άνήρ, άλλ’ αυτός τε καί 
ή φιλογενεστάτη σύζυγος αΰτοΰ Μαριώρα κατέστησαν αυτήν κληρονόμον 
τής σημαντικής αυτών περιουσίας. 5) Ό  ’ Αριστοτέλης Μαυρίδης, δςτις έπι 
35 δλα έτη εϊργάσθη εις τό εν Άθήναις Μετσόβειον ΠολυτεχνεΧον, ου ήτο 
ή ψυχή και ισόβιος γραμματεΰς. 6) Ό  Κ. ΓΙερίδας, δςτις ήτο προσωπι- 
κότης έξοχος, καί πολυειδώς ωφέλησε τήν πατρίδα και ώς διδάσκαλος και 
ώς δημοσιογράφος και ώς διερμηνεΰς τής Νομαρχίας. 7) Ό  πολΰκλαυστος 
Γ. Ίωαννίδης δ προώρως έν Αλεξάνδρειά, ένθα τό ιερόν τής Θέμιδος 
έξήσκει επάγγελμα, μεταστάς εις τήν άγήρω ζωήν.

Έ κ  δέ τοΰ ΐεροΰ κλήρου έχομεν: 1) Τον άοίδιμον Διονΰσιον, δςτις
έν ήμέραις χαλεπαΐς τους οΐακας τοΰ Οίκουμενικοΰ θρόνου άναλαβών έν 
ταΐς στιβαραΐς αΰτοΰ χερσί μέγα κλέος ήρατο διά τε τήν φιλογένειαν καί 
αΰταπαρνησίαν αΰτοΰ. 2) Τον Κυζίκου ’ Αθανάσιον, δςτις διεκρίθη έπι 
κυβερνητική περινοία κατά τήν διακυβέρνησιν έμπεριστάτων επαρχιών τοΰ 
κλίματος τοΰ Οίκουμενικοΰ θρόνου.

Καί οΰτοι μέν εινε οι εις Κΰριον εκδημήσαντες. Έκ δέ τών έπιζών- 
των οί σπουδαιότεροι εινε οί εξής: 1) Ό  Β. Γρηγοριάδης, άνήρ βαθείας 
παιδείας, ΐσοστάσιος καί. ισότιμος τοΰ άοιδίμου Χρ. Παπαδοποΰλου, σέ
μνωμα καί άγλάϊσμα τής ήμετέρας κοινότητος μέχρι τοΰ 1910 έξακολου- 
θών νά παρέχη τήν πολύτιμον αΰτοΰ συμβολήν εις τό μέγα τής διαπαι- 
δαγωγήσεως τής θηλείας νεότητος έργον. 2) Ό  Μ. Κλεόβουλος, δ σοφός 
διευθυντής τής Μεγάλης τοΰ Γένους Σχολής, άνήρ ένάρετος καί παρά 
πάσι σεβαστός, άναγορευθείς υπό τής Μεγάλης Εκκλησίας εις ένδειξιν
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τιμής είς επίσκοπον Σάρδεων. 3) Ό  Νικομήδειας "Αλέξανδρος, διακε
κριμένος ιεράρχης, γνωστός διά την διοικητικήν περίνοιαν καί τάς άλλας 
άρετάς. 4) Ό  Λιτίτζης Νικόδημος, διά πολλών πλεονεκτημάτων πεπροι- 
κισμένος, τυγχάνων δέ καί εγκρατέστατος μύστης τής εκκλησιαστικής 
ημών μουσικής. 5) Οί αύτάδελφοι Ξενοφών και ’Αλέξανδρος Ζώτος, ών 
ο μέν ως ιατρός καί έθνικός σύμβουλος, δ δέ ώς καθηγητής καί ΐερεύς 
μεγίστας υπηρεσίας προσφέρουσι τή τε ’Εκκλησία καί τώ Γένει. 6) Ό  
κ. Πολύδωρος Παπαϊωάννου, άνήρ έξοχου αρετής καί παιδείας, διακρι- 
θεϊς διά τε τάς ιατρικάς αΰτοΰ γνώσεις καί τήν φιλογενή εν τή ήμε- 
τέρα πόλει δράσιν. Τελευταίως δέ έν Άθήναις εγκατασταθείς, ου παύεται 
παρακολουθών τήν έν τή πατρίδι αΰτοΰ τελουμένην πρόοδον καί παρέχων 
τήν τε ηθικήν καί υλικήν αΰτοΰ συμβολήν προς παν κοινωφελές έργον. 
7) Ή  κυρία Μαργιώρα, σΰζυγος τοΰ αοιδίμου καθηγητοΰ Χρ. Παπαδο- 
ποΰλου. Ή  κυρία αυτή 6l’ έξοχων αρετών πεπροικισμένη, συμμεριζομένη 
καθ’ όλοκλ,ηρίαν τήν γενναιοφροσΰνην καί φιλοτιμίαν τοΰ φιλοπάτριδος 
συζΰγου αυτής, κατέστησε τήν ήμετέραν κοινότητα κληρονόμον τής με
γάλης αυτής περιουσίας- αλλά καί ζώσα οΰ παύεται τακτικώς πέμπουσα 
κατ’ έτος ηγεμονικός χορηγίας υπέρ τών έκπαιδευτηρίων τής ήμετέρας κοι- 
νότητος ής τυγχάνει τό σέμνωμα καί αγλάισμα.

Τό Ζάππειον Παρθεναγωγεΐον.

“Ενεκα τής έπικρατούσης μεγίστης αΰστηρότητος τών ηθών καί τοΰ 
μεγάλου περιορισμού κατά τούς μετά τήν άλωσιν χρόνους αί νεάνιδες 
εντός τών οικιών διαμένουσαι καί ε!ς τά οικιακά έπιδιδόμεναι έργα, σπα- 
νίως καί έν μεγίστη ανάγκη τών οικιών έξήρχοντο- διό καί ή πνευματική 
αυτών άνάπτυξις ήτο λίαν περιωρισμένη. Κατά τό 1841 δέ ή κοινότης 
ημών ήρξατο σπουδαίως μεριμνώσα καί υπέρ τής θηλείας νεότητος. Τότε 
δέ ίδρΰθη κατά πρώτον καί ιδιαίτερον σχολεΐον ή παρθεναγωγεΐον, έν φ 
ό τής Έλλ. σχολής διευθυντής κ. Πολυζώης υπό τήν έπίβλεψιν τοΰ σε
βασμίου ίερομονάχου ’Αμβροσίου τοΰ Σιναΐτου έδίδασκε περί τά 35 
κοράσια- έκτοτε δέ ό αριθμός τών μαθητριών όσημέραι αΰξάνων, έδωκεν 
αφορμήν εις τήν ΐδρυσιν ιδιαιτέρου Παρθεναγωγείου, οΰ ή διεΰθυνσις 
άνετέθη καί αΰθις εις ά'νδρα" τοιοΰτος δέ έχρημάτισεν ό αοίδιμος Σταυ- 
ράκις Άμηράς. Τώ δέ 1854 άνέλαβε τήν διεΰθυνσιν κυρία, πρώτη δέ διευ
θύντρια έχρημάτισεν ή κ. Ελένη Καλοπόδη, ήν διεδέξατο ή Άθηναίς 
Λινάρδου έχουσα καί δύο βοηθούς έκ τών αποφοίτων τοΰ παρθεναγω
γείου. Τώ 1860— 63 ή διεύθυνσις άνετέθη τή δεσποινίδι Χαρικλεία Γεωρ- 
γαλα, ειτα αΰθις τώ κ. Σταυράκη Άμηρα, τή Κυριακούλα Παπαγεωρ-
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γιου, καί ειτα τή δεσποινίδι Έλίζα Άποστολίδου, σήμερον δε κυρία 
Δοδοποΰλου. Έπί τής διευθΰνσεως τής ελλογίμου ταΰτης διευθυντρίας ή 
σχολή ήρξατο συστηματικώς λειτουργούσα, είσήχθη δε εν τώ προγράμ- 
ματι αυτής και ή αρχαία γλώσσα, μετά δε τοϋ αριθμού των μαθητριών 
ηΰξησε καί τό διδάσκον προσωπικόν Τώ 1875 διεδέξατο την κ. Έλίζαν 
ό κ. Πατρικόπουλος δστις ένίσχυσε την διδασκαλίαν τών Ελληνικών.

Άλλ" ή ανύψωσές τής σχολής εις την έμπρέπουσαν περιωπήν οφεί
λεται εις την λίαν ελλόγιμον καί διά σπανίων αρετών πεπροικισμένην 
Καλλιρρόην Σιγανού καί έπειτα απανταχού τοΰ πεπολιτίσμένου γνωσττ']ν 
γενομένην διά τάς συγγραφάς Κυρίαν Καλλιρρόην Παρρέν, ήτις μετερ- 
ρυθμισε τό πρόγραμμα τής σχολής κατά τά άριστα τών έν Ευρώπη. Την 
διακεκριμένην ταΰτην διευθύντριαν διεδέχθη ή δεσπ. Κατσαριάδου, ή Εύορ. 
Άντωνιάδου καί ταΰτην ή δι’ εκτάκτου ΐκανότητος πεπροικισμένη δεσπ. 
"Ασπασία Γρηγοράκη. Τώ δε 1885 άνιδρυθέντος τοΰ Ζαππείου παρθενα
γωγείου ή διεΰθυνσις ανετέθη τή ελλογίμφ δεσπ- Ελένη Μελετίου, ήτις 
τελεσφόρως προέστη αύτοΰ επί 9 έτη, ήτοι μέχρι τοΰ 1894. Την δεσποι
νίδα ταΰτην διεδέχθησαν αί διά σπανίων αρετών καί μεγίστης ΐκανότητος 
πεπροικισμέναι δεσποινίδες "Ασπασία Ζήση, Εΰπραξία Φάσου καί Θεοδ 
Βουγάτσου. Τώ δέ 1908— 1909 ή διεΰθυνσις ανετέθη τή κ. Δ. Παυλίδου. 
Καί πάλιν τώ έπιόντι έτος τή ελλογίμφ Δεσποίνη Σιδερίδου καί τέλος 
τή δεσπ. Σοφία Σταυροποΰλου. Έ πί τών ελλογίμων τοΰ των δεσποινίδων 
τό Ζάππειον λαβών την τελείαν αΰτοΰ διοργάνωσιν περιλαμβάνει δΰο 
τμήματα. Καί εν μεν τώ κατωτέρω λειτουργοΰσιν εξ τάξεις, εν δέ τώ 
ανωτέρω ή γυμνασιακώ τρεις. Τό δέ πρόγραμμα εινε δμοιον προς τά κάλ- 
λιστα τών έν Κωνσταντινουπόλει καί Άθήναις τοιοΰτων.

"Από τής εποχής δέ ταΰτης (1840) πανταχοΰ ΐδρΰονται νηπιαγωγεία,, 
άρρεναγωγεια καί' παρθεναγωγεία, άτινα διαρρυθμίζονται προς τά άρι
στα τών έν Ευρώπη τοιοΰτων, τό δέ διδάσκον προσωπικόν εκλέγεται εκ 
τών τελειόφοιτων τοΰ γυμνασίου ή διδασκαλείου.

Οΰτω δέ διά τοΰ Γυμνασίου καί Παρθεναγωγείου (Ζαππείου) ή πό
λις ημών αποβαίνει εστία τών φώτων καί τής προόδου καί φάρος τηλαυ
γής έκπέμπων τάς ευεργετικός αΰτοΰ ακτίνας κατά πάσας τάς διευθΰνσεις 
τής παλαιφάτου Θράκης καί ιδία μετά την καταστροφήν τών έν Φιλιππου- 
πόλει Ζαριφείων διδασκαλείων. Έ ν  τοις έκπαιδευτηρίοις τοΰτοις συρρέον- 
τες εκ πασών τών κωμοπόλεων καί πόλεων τής Θράκης νέοι άμφοτέρων 
τών φΰλων, φωτίζουσι τό πνεΰμα αυτών έν τώ φωτί τής θεογνωσίας καί 
κορεννΰουσι τήν δίψαν αυτών έν τοις ζωογόνοις νάμασι τής προγονικής 
σοφίας.

Διαδοθείσης λοιπόν τής παιδείας τής προγονικής έκ τής έν τή ή με-
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τέρα πόλει εστίας, οΰδέν χωρίον σήμερον υπολείπεται στεροΰμενον σχο
λείου ουδέ σχολεΐον στεροΰμενον ιδιαιτέρου διδασκάλου. Καί ένφ προ 10 
ετών σπανιότατοι ή σαν οΐ γιγνώσκοντες γράμματα, σήμερον καί έν τή 
ασημότερα κώμη ευρίσκονται άνθρωποι γιγνώσκοντες τά στοιχεία τής άνα- 
γνώσεως καί γραφής. Μόνη ή Άδριανοΰπολις διατηρεί σήμερον εν τώ 
άστει καί τοίς προαστείοις υπέρ τά 17 σχολεία, έν οίς φοιτώσι. . .  πρό
σωπα, διδασκόμενα υπό . . . καθηγητών καί διδασκάλων, ών ό ετήσιος 
μισθός ανέρχεται εις λ. Τ . . ., καθώς καταφαίνεται εκ τοΰ έπισυνημμένου 
πίνακος *).

Ο Φιλεκπαιδευτικός Σύλλογος.

Ή  ίδρυσις έν Κωνσταντινουπόλει τοΰ Φιλολογικού καί Θρακικοΰ Συλ
λόγου καί άλλων φιλεκπαιδευτικών σωματείων είτε έν Σμύρνη, Θεσσαλονίκη 
καί αλλαχού τής Αυτοκρατορίας, κατηλέκτρισε καί την ήμετέραν κοινότητα 
καί δονίσασα τάς καρδίας τών φιλότιμων μελών αυτής μέχρι τών μυ- 
χιαιτάτων πτυχών, έξήγειρεν έκ τής πολυχρονίου νάρκης καί έπλήρωσεν 
ίεροΰ ένθουσιασμοΰ προς την πρόοδον. ’Αποτέλεσμα δέ τοΰ ΐεροΰ τοΰτου 
αισθήματος ήτο ή ίδρυσις τοΰ Φιλεκπαιδευτικοΰ Συλλόγου κατά τό 1872; 
είς δν ή ήμετέρα κοινότης οφείλει κατά μέγα μέρος την έν τοίς τελευ- 
ταίοις χρόνοις συντελεσθεΐσαν ηθικήν καί πνευματικήν αυτής άνάπλασιν 
καί πρόοδον.

Καί αληθώς έν τώ λαμπρώ τοΰτω σωματείο) έχαλκώθησαν οί τής κοι
νωνικής ημών προόδου θεσμοί. Διότι ενώ πρότερον οΰδενί έπετρέπετο 
ή περί τών κοινών συζήτησις, αλλά τά πάντα άνευ λόγου καί εΰθΰνης 
έκυβερνώντο υπό τών εύνοουμένων τοΰ κατά καιρόν μητροπολίτου, πρώ
τος ό Σύλλογος είσηγήσατο τό σύστημα τής περί τών κοινών έν δημο- 
σίαις συνελεΰσεσι συζητήσεως καί έζήτησεν εΰθΰνας. Είς τάς ένεργείας 
δ ’ αΰτοΰ οφείλεται καί ή εισαγωγή οΰχί τής άριστίνδην εκλογής τών τά 
κοινά διεπόντων, αλλά τής διά μυστικής ψηφοφορίας, ήτις εξασφαλίζει τήν 
τών ατόμων ελευθερίαν καί τά αστικά δικαιώματα τών πολιτών από πά- 
σης αυθαιρεσίας. Ένταΰθα έξεκαΰθη ό προς τήν πρόοδον ζήλος καί διά 
τών ένεργειών τοΰ σωματείου τοΰτου έπήλθον αί ριζικαί έκείναι τών 
έκπαιδευτηρίων μεταρρυθμίσεις, αίτινες έπέφερον τήν σημερινήν αυτών 
πρόοδον. Διά τών ένεργειών αΰτοΰ ή Ελληνική ημών σχολή άνυψώθη 
είς τέλειον Γυμνάσιον, τό δέ Παρθεναγωγείον διά τών τή ένεργεία αΰτοΰ 
χορηγουμένων υπό τοΰ προς διάδοσιν τών έλλην. γραμμάτων συλλόγου

*) Ό  πίνας λείπει, ίσιος ευρισκόμενος είς τά τετράδιά του μεταξύ τών πολλών 
του σημειώσεων-
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έξοχων διευθυντρίων, έξελθόν τής προηγούμενης άσημότητος, έ'λαβε την 
σημερινήν διοργάνωσιν καί τελειότητα. Έπιμεληθείς δέ περί τής μεταρ- 
ρυθμίσεως και των τής κατωτάτης έκπαιδευσεως σχολείων κατά τό Έ ρ - 
βαρτιανόν σύστημα, έγένετο αιτία τοΰ νά διαδοθώσι τά φώτα παρά τω 
λαω και νά έμπνευσθώσιν αυτω γενναία κα'ι εύγενή φρονήματα. Πρώτος 
δέ ό Σύλλογος καί υπέρ τής βελτιώσεως τής τε ηθικής καί πνευματικής 
καταστάσεως τών εν τοίς προαστείοις καί τοΐς πέριξ χωρίοις ομογενών 
μεριμνών, ένήργησε την ϊδρυσιν καί άνέλαβε την συντήρησιν νηπιαγω
γείων έν αύτοΐς, έχορήγησε χρηματικός βοήθειας προς βελτίωσιν τών 
υπαρχόντων, διένειμε βιβλία, χάρτας, πίνακας τής ΐεράς καί φυσικής 
ιστορίας, γραφικήν ύλην κλπ. εις διαφόρους σχολάς, άς καί αυτοπροσώ
πως έ'στιν οτε τά έγκριτώτερα αυτού μέλη έπεσκέπτοντο· άνέλαβε τήν 
δαπάνην τής έκπαιδευσεως νέων επιμελών καί χρηστοηθών έν τοΐς διδα- 
σκαλείοις καί οΰτα) προύμήθευσε λαμπρούς διδασκάλους άμφοτέρα>ν τών 
φύλων τή ήμετέρα κοινότητι καί ταΐς πέριξ. Τυχών δέ τής έκτιμήσεως 
τών έξω ομογενών, συνεκέντρωσεν έν έαυτώ πάσαν τήν εκπαιδευτικήν 
έν τω νομώ ^Αδριανουπόλεως κίνησιν, ήν μετά πολλής έπιτυχίας διηύθυνε 
μέχρι τής ίδρύσεως έν Κων/πόλει τής Φιλανθρωπικής καί Φιλεκπαιδευτι
κής ’ Αδελφότητος. Τή γενναία δέ χορηγία τού έν Μασσαλία Ελληνικού 
Συλλόγου ΐδρύσας έν Ίλδιριμίω τήν Μασσαλιωτικήν σχολήν, μετά δέ τήν 
διάλυσιν αυτής κατορθώσας νά άναλάβη τήν συντήρησιν αυτής καί έξα- 
σφαλίση εις τό διηνεκές ό αοίδιμος Θ. 'Ροδοκανάκης καί μετά τήν τού
του τελευτήν αί πατροδζουσαι αυτού θυγατέρες Ισαβέλλα Σκουζέ καί 
Φανή Π. Ζαρίφη, τήν μέν σχολήν Έοδοκανάκειον μετωνόμασεν, εις δέ 
τήν ελληνοπρεπή μόρφωσιν τών ομογενών τού εύάνδρου τούτου προα- 
στείου τά μάλιστα συνεβάλλετο. Ού σμικράν δέ προσέφερεν υπηρεσίαν 
καί ή έν τω προαστείφ Γενί ■ Ίμαρέτ ίδρυθεισα κατά τό 188 ,- σχολή, 
ήν ό Σύλλογος ού παύεται περιέπων καί εις τήν βελτίωσιν αυτού μεριμνών.

Διά δέ τών δημοσίων διαλέξεων, διά τού αναγνωστηρίου καί τής 
άξιολόγου άλλοτε βιβλιοθήκης καί διά τών προς ψυχαγωγίαν τών εαυτού 
μελών διδομένων χορευτικών εσπερίδων, ούκ έπαύσατο συντελών εις τήν 
ηθικήν καί πνευματικήν άνάπλασιν καί μόρφωσιν τής περί ημάς κοινωνίας.

'Αλλά καί προς ϊδρυσιν αρχαιολογικού καί νομισματικού μουσείου τό 
καθ’ εαυτόν ειργάοθη, καί τής συλλογής έπελάβετο τών παρά τω λαω 
περισωθέντα)ν αρχαϊκών ηθών καί εθίμων τών σχέσιν έχόντων προς τον 
ιστορικόν τού έθνους βίον.

’Έχων δέ συνείδησιν τής ευεργετικής έπιδράσεως τής μουσικής έπί 
τής τού ήθους διαπλάσεως, έπεμελήθη προς καταρτισμόν καί φιλαρμονι- 
κοΰ τμήματος.
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Ή  ηθική δ’ επιβολή αΰτοΰ εις πάντα τά εθνικά ζητήματα καί ή επί 
των πέριξ ομογενών κοινοτήτων ευεργετική αΰτοΰ έπίδρασις ΰπήρξεν ανυ
πολόγιστος. Τώ όντι οΰδέν κοινωφελές έ'ργον έν τή ήμετέρα πόλει έπε- 
τελέσθη άνευ τής συμπράξεως τοΰ Συλλόγου.

Μεθ’ δλην δέ τήν καταλαβοΰσαν τά μέλη αΰτοΰ νάρκην καί τό αψί
κορον, ή προς τό σωματεΐον τοΰτο έκτίμησις τής φιλότιμου ημών κοινό- 
τητος διατηρείται ακμαία. Καί άπόδειξις, δτι κατά τήν μεγάλην πυρκαϊάν τής 
18 Αΰγοΰστου 1905, τοΰ καταστήματος αΰτοΰ μεθ’ όλων τών λαμπρών συλ
λογών καί τής βιβλιοθήκης παρανάλωμα τοΰ πυρός γενομένου, νέον άνη- 
γέρθη μέγαρον δαπάναις τών φιλότιμων ομογενών πολλώ τοΰ προηγου
μένου λαμπρότερον, εις δ οι έγκριτώτεροι τών ομογενών φοιτώντες διέρ
χονται έν ψυχαγωγία τάς τής άνέσεως αΰτών στιγμάς καί μόνοι καί μετά

<των οικογενειών αυτών.
Καί έπαυσε μέν ή πρώτη δράσις καί ό εκπαιδευτικός οργασμός τών 

πρώτων ετών, έσίγησε τό βήμα καί νέαι προς ψυχαγωγίαν είσήχθησαν 
μέθοδοι, δπως προσελκΰσωσι νέα μέλη ή συγκρατήσωσι τά υπάρχοντα, 
άλλ’ αι μέθοδοι αΰται ΰπεβίβασαν άτυχώς τό σωματεΐον πολΰ τής περιω
πής, εις ήν άλλοτε ειχεν άνυψωθή.

Οΰδέν ήττον έξακολουθών νά διευθΰνη τό τής ‘Ροδοκανακείου σχο
λής εκπολιτιστικόν έργον καί νά διατηρή τήν έν Γενί-Ίμαρέτ σχολήν, 
οΰ παΰεται σπουδαίως τή έκπαιδεΰσει έπικουρών καί τήν συμβολήν αΰτοΰ 
εις παν κοινωφελές έργον συνεισφέρων. Τό δέ μέγιστον. Νΰν, δτε ή δρο
σοβόλος αύρα τοΰ συνταγματικού πολιτεύματος έπιπνέει καί έν τή ήμε
τέρα πατρίδι, εις τάς εΰρείας τοΰ Συλλόγου αίθουσας συνερχόμενοι πάν- 
τες οι συνταγματικοί πολΐται συσκέπτονται καί άποφασίζουσι περί τών 
γενικωτέρων τής κοινότητος συμφερόντων, οσάκις ή διά μόνων τών αντι
προσώπων αΰτών έν τή ιερά μητροπόλει έπίλυσις τών ζητημάτων τούτων 
δέν φαίνεται έπαρκής.

Τό σωματεΐον τοΰτο, δπερ ή φιλομουσία καί φιλογένεια έξοχων άν- 
δρών ανίδρυσε καί έλάμπρυνε καί έξ οΰ τοσαΰτα προέκυψαν αγαθά, αριθμεί 
σήμερον 150 μέλη, ό δέ προϋπολογισμός αΰτοΰ ανέρχεται εις λ. Τ ..........

Τό Σωματεΐον τοΰτο δΰναται καί πάλιν νά άνυψωθή εις τήν έμπρέ- 
πουσαν περιωπήν καί νά συνέχιση τήν εΰγενή στασιοδρομίαν, έάν πάντες 
άπορρίπτοντες τήν νάρκην καί αδιαφορίαν, περιβάλλωμεν αΰτό διά τής 
ήμετέρας στοργής ής άνευ καί αΐ κάλ,λισται τών προαιρέσεων ναυαγοΰσι.

Σημ. « Θρακικών». — Αϊ ανώτερα) μελέται τοΰ μακαρίτου Λαμπουσιάδου δημο
σιεύονται έκ τών χειρογράφων αύτοϋ, ατινα προσεκτήσατο τό « Θρακικόν Κέντρον 
άπό τάς θυγατέρας του. Ή  πρώτη μάλιστα τών μελετών του, ώς θά παρατηρήση ό 
αναγνώστης, παραμένει ατελής, υπάρχει όμως άλλη μελέτη του περί της ιστορίας τής 
Άδριανουπόλεως ογκώδης καί άρτια. Ή  δέ περί τής Έλλην- Κοινότητος Άδριανου- 
πόλεως τελευταία δημοσιευομένη μελέτη του φαίνεται δτι έγράφη μεταξύ 1910—1912.



ΚΩΝΣΤΑΝΤΙΝΟΥ Γ ΚΟΥΡΤΙΔΟΥ 
Άδριανουπολίτου Τατροΰ-

Β Α Α Η Ν Ι Κ Α Ι  Α Ρ Χ Α Ι Ο Τ Η Τ Ε Σ  ΕΝ Α Α Ρ Ι Α Ν Ο Υ Π Ο Λ Ε Ι

Συμπολίτης φιλάρχαιος, λαβών αφορμήν από τό δημοσίευμά μου εις 
τά «Θρακικά» περί των εν Άδριανουπόλει Βυζαντινών αρχαιοτήτων, 
μ’ έρωτα νά τον πληροφορήσω, διατί επροτίμησα νά γράψω διά τάς Βυ
ζαντινός αρχαιότητας τής πατρίδος μας και όχι διά τάς Θρακικάς ή Ε λ 
ληνικός, τάς προ τής Ρωμαϊκής δηλαδή κυριαρχίας τοιαύτας και άν θά 
περιορισθώ μόνον εις τάς Βυζαντινός, ελλείψει αρχαίων Θρακικών ή 
Ελληνικών,

ΓΙριν ή γράψω περί τών αρχαίων Θρακικών ή Ελληνικών τής Ά δρια- 
νουπόλεως μνημείων — τό όποιον φρονώ ότι εΐνε γενικόν τών Θρακών 
συμφέρον — εΐνε ανάγκη νά ενδιατρίψω δι’ ολίγων εις τό πολυθρήλυτον 
ζήτημα, ποια πόλις υπήρχε και πώς ωνομάζετο αΰτη, επί τής οποίας ό 
αυτοκράτωρ Άδριανός έκτισε τήν Άδριανοΰπολιν. Διότι καί εδώ συνέβη 
παρόμοιόν τι μέ τάς "Αθήνας, όπου, ώς γνο)στόν, ή πόλις τοΰ Άδρίανοΰ 
εδείκνυε — και δεικνύει μέχρι τής σήμερον— τήν πόλιν τοΰ Θησέως καί 
τήν πόλιν τοΰ Άδρίανοΰ. Οί ιστορικοί καί οι γεωγράφοι τής άρχαιότητος. 
διαφωνούν περί τής αρχικής πόλεως, τήν οποίαν κατόπιν έπηΰξησεν ό 
Άδριανός καί έκ τούτου ώνομάσθη προς τιμήν του Άδριανοΰπολις.

Κατά τήν μίαν έκδοσιν, υπήρχε κατά τήν παναρχαίαν εποχήν πόλις 
καθαρώς Θρακική όνομαζομένη Ούσκουδάμα  ή μέ τον έξελληνισμένον 
τύπον Οΰσκοΰδαμος. Αΰτη μετωνομάσθη Άδριανοΰπολις.

Κ ατ’ ά'λλην έκδοσιν, ή Ούσκουδάμα μετωνομάσθη από τον Όρέστην 
Ορεστιάς ή Όρέστεια, αυτή δε προς τιμήν τοΰ Άδρίανοΰ μετωνομάσθη 

Άδριανοΰπολις.
Επίσης εφέρετο, έκτος τής Ούσκουδάμας καί τής Όρεστιάδος, ή 

1 Οδρυσός πόλις.
Ή  Ούσκουδάμα εις παναρχαίαν ακόμη εποχήν φέρεται ώς πρω

τεύουσα τών Όδρυσών Θρακών. Ή σαν δέ οί Όδρΰσαι, άν όχι τό πλέον 
πολιτισμένον Θρακικόν φϋλον, τό άξιολογώτερον, πολυπληθέστερον, ισχύ-
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ρότερον και τό μάλλον κοινωνικώς και πολιτικώς ώργανωμένον έξ όλων 
των Θρακικών εθνών.

Ή  λέξις Οΰσκουδάμα εινε καθαρώς θρακική, Ούσκοΰδαμος δε εινε ό 
εξελληνισμένος τύπος, τον όποιον συνείθιζον οι μετά τον 'Ηρόδοτον ιστο
ρικοί καί γεωγράφοι να δίδουν γενικώς εις την κατ= εξοχήν Θρακικήν 
(καί Δωρικήν) κατάληξιν α, καθώς Τόπειρα - Τόπειρος, Δένιζα - Δένιζος, 
Τυρόδιζα - Τυρόδιζος, Οΰστοΰδιζος κτλ.

Ή  θρακική λέξις Δάμα εινε συγγενής προς τό Σανσκριτικόν da mas, 
τό ελληνικόν δώμα καί τό λατινικόν clomas, σημαίνει δέ τόπον, πόλιν, 
φροΰριον. Κατά ταΰτα Οΰσκουδάμα εις τήν θρακικήν γλώσσαν θά εσή- 
μαινε τήν πόλιν ή τό φροΰριον τοΰ Οΰσκου πιθανώς αρχαιότατου τίνος 
δυνάστου Όδρΰσου ή ήρωος θρακός. "Ανάλογον, ως φροΰριον επί τής 
Ροδόπης, αναφέρει ό ιστορικός Προκόπιος (περί Κτισμάτων) τό Βάσκου, 
εξ ονόματος άλλου τίνος πιθανώς ήρωος ή Όδρΰσου δυνάστου.

Λέγουν δέ τινες, δτι ή Οΰσκουδάμα μετωνομάσθη κατόπιν Όρεστιάς 
ή Όρέστεια. Τοΰτο όμως κατά τήν γνώμην μου, εινε απλή εικασία, μή 
στηριζομένη επί αυθεντικής ιστορικής μαρτυρίας, είμή εις φερομένην τινά 
παράδοσιν τήν οποίαν μεταγενέστερον Ρωμαίοι ιστορικοί καί Βυζαντινοί 
χρονογράφοι άνήγαγον εις ιστορικήν περιωπήν.

Κατά τινα δηλαδή παράδοσιν, μή έπιβεβαιουμένην ίστορικώς, αντί
θετον μάλιστα προς τήν δραματικήν άντίληψιν τών δΰο μεγάλων τραγι
κών, τοΰ Αισχΰλου καί τοΰ Σοφοκλέους ό Όρέστης μετά τον φόνον τής 
μητρός του ήλθεν εις τήν Θράκην καί λουσθείς εις τήν συμβολήν τών 
τριών ποταμών ('Έβρου, Τόνσου καί Άρτισκοΰ) έκτισε τήν Όρεστιάδα. 
Πλήν περί τοΰτου οΰδεμίαν έχομεν επίσημον μαρτυρίαν. Ό  δεινός γεω
γράφος Στράβων άκμάσας κατά τους χρόνους περίπου τοΰ Χρίστου, δστις 
περιέγραψε εις τά Γεωγραφικά του καί τήν Θράκην, λέγει ρητώς, δτι 
μόνον ό υιός τοΰ Όρέστου Πενθίλος ήλθεν εις τήν Θράκην εξήντα έτη 
μετά τά Τρωικά καί δτι ό Όρέστης άπέθανεν εις τήν ’Αρκαδίαν, άφοΰ 
προηγουμένως άνεκηρΰχθη αρχηγός τοΰ στόλου, δστις επρόκειτο νά όδη- 
γήση τους άποίκους εις τά παράλια τής Μικράς "Ασίας. Ό  Πενθίλος δη
λαδή επραγματοποίησε τό σχέδιον τοΰ πατρός του Όρέστου.

«Ό ρέστην μεν αρξαι τον στόλον, τούτου δ’ εν "Αρκαδία τελεντήσαν- 
τος τον βίον διαδέξασΘαι υιόν αυτού ΙΙενθίλογ καί προελθεΐν μέχρι Θράκης
εξήκοντα ετεσι τών Τρωικών ύστερον...... καί τον στόλον τον Πενθίλον φθή-
ναι περαιωΟέντα εκ τής Θράκης εις τήν Ασίαν». (Στραδ II, 5 8 2 ) ,

Ό  Στράβων λοιπόν δεν αναφέρει ποσώς, δτι ό Όρέστης ήλθεν εις 
τήν Θράκην. Ένισχυόμεθα άλλως τε εις τήν γνώμην μας ταΰτην καί από
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άλλην μαρτυρίαν τοϋ έξ Άμασείας γεωγράφου λέγοντος οτυ « Ό  Ό ρέ- 
οτης εκτισεν, ώς λέγεται, την έν II:τείρω Όρεστιάδα φεύγων τον τής μή
τρας φόνον». (Στραβ. Ζ, 3 2 6 ).

Επομένως, εάν δ Όρέστης εκτιζε την έν Θράκη Όρεστιάδα, ό Στρά
βων θά τό έμνημόνευε και άν ακόμη έπρόκειτο περί απλής παραδόσεως.

Ά λ λ ’ εκτός τοϋ Στράβωνος, οϋτε δ ΓΙλίνιος, οϋτε δ με ιδιάζουσαν 
πάντοτε προσοχήν και ακρίβειαν αριθμών τά τοιαϋτα Στέφανος δ Βυζάν
τιος μνημονεύουν τι περί τής έν Θράκη Όρεστιάδος.

Εκ δέ των Ρωμαίων ιστορικών αναφέρουν μόνον την Ούσκουδάμαν 
οί κατά τον τέταρτον μ. X. αιώνα άκμάσαντες, δ Εύτρόπιος περιγράφων 
την πλησίον τής Άδριανουπόλεως μάχην τοϋ στρατηγοϋ Λουκοΰλλου, δ 
Σέξτος Ροϋφος καί δ Άμμιανός Μαρκελλίνος. Ούτοι οϋδέν απολύτως 
αναφέρουν περί Όρεστιάδος,

Καί δ μέν Άμμιανός, άκμάσας κατά τον τρίτον μ. X. αιώνα λέγει-

«Post hanc ITaemimontus Hu dr ift,nopolis navet, q uae dice- 
batur Uscuddma et AncJiialeu, cavitates magnas».

(Βιδλ. 2 7 ,4 ) .
Ό  δέ Σέξτος Ροϋφος λέγει-

« Uscudarnarn, quae modo Had'rianopoils nominatin'»

*0 δέ Αΐλιος Ααμπρίδιος, σύγχρονος τούτων, αναφέρει μόνον την 
Ό ρέατειαν καί αγνοεί την Ουσκουδάμαν, λέγει δέ, δτι την Όρέστειαν 
εκτισεν δ Όρέστης·

«Postaguam se apud tria flumina ciria Hebrum ex responso 
puriticavit etiatn Orestiani condidit civitaiem, quae saepe 
Hadrianus suo nomine vindicari jusset eo tempore».

(Βιβλ. περί Ά ν τ . Η λιογαβάλου , Ζ.)

Ό  ίδιος Ααμπρίδιος ονομάζει την Όρέστιαν καί Ό δρναόν. Οϋτε 
εις την μαρτυρίαν τοϋ Βυζαντίου ποιητοϋ Ίωάννου Τζέτζη (1150 μ. X.)· 
δυνάμεθα νά στηριχθώμεν, καθ" ήν δ αϋτοκράτωρ Άδριανός έκστρατεϋ- 
σας κατά τών Σκυθών καί κυνηγήσας παρά την Άδριανοΰπολιν,

Τό πρϊν μικρόν πολ.ύχνιον κλήσίν ’ Ορεοτιάδα, 
ό Άγαμέμνονος νιος πριν έγειρεν ’ Ορέστης 
έκεΐ λονοθε'ις γάρ ποταμοΊς ιάθη τής μανίας, 
ές κάλλος τε καί μέγεθος άνήγειρεν αυξήσας 
πόλιν Άδριανοΰπολιν, Αίλίαν υνομάσας.
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Τά περ'ι Ιάσεως τοΰ Όρέστου έκ τής μανίας του, λουσθέντος εις την 
συμβολήν των τριών τούτων ποταμών, εΐνε μΰθοι καθαρώς και φαντα
σιώδεις επινοήσεις μεταγενεστέρων, άρεσκομένων νά στηρίζωνται εις μίαν 
μυθικήν παράδοσιν.

Και οι μεταγενέστεροι τοΰ Τζέτζη Βυζαντινοί ιστοριογράφοι και 
χρονογράφοι, Ζωναράς, Εΰφραίμιος και Νικηφόρος Γρηγοράς, τήν προ 
τής Άδριανουπόλεως πόλιν ονομάζουν Όρεσιιάδα.

Ά λ λ ’ οπωσδήποτε και άν παραδεχθώμεν τό ζήτημα, είτε δηλαδή θεω- 
ρήσωμεν τήν πρώτην πόλιν ώς Θρακικήν (Οΰσκουδάμαν), ε’ίτε ώς Ελλη
νικήν (Όρεστιάδα), αΰτη φέρει άναμφισβήτητον ελληνικόν χαρακτήρα επί 
τών Μακεδονικών και τών Ρωμαϊκών χρόνων, ώς καί εις τήν Βυζαντι
νήν εποχήν.

Οί βασιλείς καί δυνάσται τών Όδρυσών εις τήν πρωτεΰουσάν των 
Οΰσκουδάμαν καί εις τήν αυλήν των έκαλλιέργουν τά ελληνικά γράμματα. 
Ό  βασιλεύς μάλιστα Κότυς Ε' τό 37 μ. X. δστις έλάμπρυνε τον άλλοτε 
πανίσχυρον, κατά τον Θουκυδίδην, θρόνον τών Όδρυσών, ό κατά τον 
Όβίδιον juvenus mitissinms, θεωρείται ώς ό μόνος εστεμμένος (βασι
λεύς) ποιητής τής Ελληνικής άρχαιότητος καί οΰδείς, ώς αυτός, ήγάπησε 
τάς Μούσας. Κρίμα δτι εκ .τών τόσων έργων του δεν διεσώθη τίποτε. 
Διά δε τον Όδρΰσην επίσης βασιλέα Κετρίποριν, άνευρέθη επιγραφή, 
φυλασσομένη εις τό Μουσεΐον τής Άκροπόλεως ’Αθηνών.

’Αλλά καί δλα τά νομίσματα τών Όδρυσών, άρχόμενα από τό έτος 
500 π. X., ώς καί τών βασιλέων τής άλλης Θράκης καί τών Θρακικών 
πόλεων, έχουν ανεξαιρέτως Ελληνικά γράμματα. ’Έχουν δε τά τών Όδρυ-
σών ΟΔΡΟΖΙΤΩΝ , ΟΔΡΟΣΙΤΩΝ , ΟΔΡΟΣΩΝ, ΟΔΡΟΣ, ΟΔΡΟΣΩΝ, 
Ο ΔΡΟ Η Σ καί ΟΔΟΣΙ.

ία  νομίσματα ταϋτα τών Ό δρυσών καί τής Άδριανουπόλεως δχι 
μόνον επί τής εποχής τών Θρακών βασιλέων, αλλά καί επί τών αύτοκρα- 
τορικών Ρωμαϊκών χρόνων φέρουν, εκτός τών ελληνικών γραμμάτων, τον 
Δία, Έρμήν, Δήμητρα, Ήρακλέα, Απόλλωνα, Βάκχον, τον ποταμόν Τόν- 
σον, δστις έλειχε κατά τήν άρχαίαν εποχήν τά τείχη τής πόλεως, σήμε
ρον δέ τήν διασχίζει καί τήν αρδεύει, τό κέρας τής Άμαλθείας καί διά
φορα άλλα ιερά σύμβολα τής ελληνικής άρχαιότητος.

Επίσης τά πανταχοΰ τής Θράκης άνευρισκόμενα αναθηματικά ανά
γλυφα, παριστάνοντα τον ηρώα  τής Θράκης, έχουν, οσάκις έχουν, ελλη
νικά γράμματα. 'Εν τοιοΰτον άνάγλυφον άνευρέθη εις τήν Άδριανούπο- 
λιν. ’Άλλο ύπάρχον προ ετών έντειχισμένον εις τήν πρόσοψην τής ιστο
ρικής Μονής Δαδιάς άνηρπάγη υπό τών Βουλγάρων κατά τήν έκκένωσιν 
τής Δυτικής Θράκης.
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Ευτυχώς, κατά την κατεδάφισιν των τειχών τής Άδριανουπόλεως μετά 
τον Ρωσοτουρκικόν πόλεμον τοΰ 1878, άνευρέθησαν άρκεται έπιγραφαί 
ελληνικοί εις την Άδριανούπολιν. 57Αξιόν δέ σημειώσεως και πολύ χαρα
κτηριστικόν εινε δτι οΰδεμία Λατινική επιγραφή άνευρέθη, τούτο δέ οφεί
λεται εις τό γεγονός, δτι κατά τούς Ρωμαϊκούς χρόνους ή Άδριανοΰ- 
πολις και ή Θράκη γενικώς ειχον ύποστεϊ βαθυτάτην και ουσιαστικήν 
τήν έπίδρασιν τών ελληνικών γραμμάτων και τοΰ ελληνικού πολιτισμού, 
προ τού οποίου έκοψε τον αυχένα ή υπερήφανος και κοσμοκράτειρα 
Ρώμη.

Έ κ τών επιγραφών, δσαι διεσώθησαν υπό τής ελληνικής ειμαρμένης 
εις τήν Άδριανούπολιν, δύο ανήκουν εις τούς Μακεδονικούς, αΐ δέ άλ- 

• λαι δλαι εις τούς Ρωμαϊκούς και Βυζαντινούς χρόνους.
Ή  μία εξ αυτών είνε· ΕΥΡΥΖΕΛΜ ΙΣ ΣΕΥΘ Ο Υ ΠΡΙΑΝΕΥΣ. Ή  

δέ άλλη εύρίσκετο— αγνοώ αν πλέον εύρίσκεται— ως κοινός λίθος εις τήν 
βάσιν ενός Μενδρεσέ (ιεροσπουδαστηρίου) :τ?α]σίον τού πελωρίου τζαμίου 
Ούτσ-Σερεφλή, έχουσα· Α Ρ ΙΣ Τ Α Γ Ο Ρ Ε Σ  ΤΗ Σ ΑΠΟΛΛΟΔΩΡΟ.

Αι περισσότεραι από τάς διασωθείσας έπιγραφάς τής Άδριανουπό- 
λεως μαρτυρούν, δτι άναμφισβητήτως ύπήρχεν εις αυτήν ΆσκληπιεΤον, 
δηλαδή ιερόν ύδροθεραπευτήριον άφιερωμένον εις τον ’Ασκληπιόν και 
τήν Ύγίειαν. Καί θά ήτο πράγματι πολύ περίεργον, εάν εις μίαν πόλιν, 
έχουσαν εξαιρετικήν αφθονίαν ύδάτων, δέν ύπήρχεν 'ΑσκληπιεΤον, δπου οί 
αρχαίοι "Ελληνες και μετ’ αυτούς οί Ρωμαίοι, κατ’ εξοχήν φυσιολάτραι, 
έφήρμοζον τό θαυμάσιον θεραπευτικόν σύστημα τής υδροθεραπείας, ήτις 
παρ’ αύτοΐς εθεωρεΐτο ώς θρησκευτικός θεσμός.

Επειδή δέ, ώς γνωστόν, οί θεραπευόμενοι εις τά Ασκληπιεία αφιέ
ρωναν διαφόρους αναθηματικός έπιγραφάς και προσέφερον άλλα αναθή
ματα εις τον "Ασκληπιόν καί τήν Ύγίειαν, εύρέθη μία έκ τούτων άναφε- 
ρομένη εις τον "Ασκληπιόν έν Άδριανουπόλει καί κατετέθη εις τό Μου- 
σεΐον αυτής. Μίαν άλλην μάς διέσωσε εις τήν συλλογήν του ό Biekk.

’Επίσης άνευρέθησαν εις τήν Άδριανούπολιν καί τινες επιτύμβιοι 
έπιγραφαί.

Κατά τούς Ρωμαϊκούς χρόνους αί ανάγλυφοι έπιγραφαί— πάντοτε 
Έλληνικαί—γίνονται περισσότεραι. Τούτο δέ έξηγεΐται ευκόλως, έάν άνα- 
μνησθώμεν, δτι μετά τον Άδριανόν ή πόλις ηύξήθη, ώς έκ τής στρατη
γικής της θέσεως κατέστη σπουδαιότατου στρατιωτικόν, κέντρου, ώς εμπο- 
ρικωτάτη δέ άπέβη διάσημος αποτελούσα τήν καρδίαν τής Θράκης καί τήν 
αφετηρίαν πάσης πολιτικής καί στρατιωτικής κινήσεως.

"Ολα τά έν Άδριανουπόλει διασωθέντα ελληνικά μνημεία συνελέγη- 
σαν εύλαβώς καί κατετέθη σαν εις τό ΜουσεΤον αυτής. Ευτυχώς κατά τήν
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εκκένωσιν τής ελληνικότατης μαρτυρικής πόλεως— η τις από των αρχαιό
τατων χρόνων μέχρι των τελευταίων, ήτοι πολιτικώς ως Θρακική, Ελλη
νική, Ρωμαϊκή, Βυζαντινή και Τουρκική διεφΰλαξε τον ελληνικόν χαρα
κτήρα καί τήν ελληνικήν ψυχήν της— κατά τό 1922 δεν ελησμονήθη τό 
Μουσεΐον, αλλά παρελείφθη καί κατετέθη εις τό μέγαρον τής Γενικής 
Διοικήσεως Θράκης εν Κομοτίνη.

Τιμή καί ευγνωμοσύνη είς τούς νεωτέρους Αινείας, οί όποιοι έφρόν- 
τισαν νά συναποκομίσουν τά πάτρια ιερά καί τούς εφεστίους εθνικούς 
τίτλους εις τό έδαφος τής ελευθέρας Ελλάδος.

Ερείπια υδραγωγείου πιΟανιοτατα βυζαντινού πρός υδρευσιν της Κων/πόλεως 
είς άπόστασινθΟ περίπου χλμ. άπ’ αυτής παρά τό χωρίον Έρμενίκίοϊ 

τής Διοικήσεως Μέτρων.

(Συλλογή Σταμοΰλη).

Φωτογραφίσ ληφθεΐσα κατά τό 1912 παρά τοΰ Γάλλου αρχαιολόγου So G. Seur 
δημοσιεύσαντος σχετικά είς τήν «Journal des Debats» τής 7 ’Ιανουάριου 1911 

ΘΡΛΚΙΚΑ Α· 21



Κ Ω Ν Σ Τ .  II Α Π A I Ω Α Ν Ν I Δ Ο Υ 
Δ ι δ α σ κ ά λ ο υ

ΓΕίΙΓΡΑΦΙΚΗ ΠΕΡΙΓΡΑΦΗ ΣΛΖΟΠΟΛΕίΙΣ ΒΟΡΕΙΟΥ ΘΡΑΚΗΣ
Κατά τούς αρχαίους "Ελληνας συγγραφείς, ή X οκό πόλις (’Απολλωνία)· 

άπετέλει τό βορειότερον οριον τής εν Θράκη «’Αστικής» λεγομένης χώ
ρας, ήτις εξετείνετο προς Ν. μέχρι του Περίνθου (Ηράκλειας), κεΐται δέ 
παρ’ αυτήν την είσοδον τού κόλπου τού Πύργου επί, Β. πλ. 42°, 37 ' καί 
Ά . μήκ. 2ο°, 25' κατά τον Μ. των Παρισίων.

Εις τον κατάλογον των επισήμων πόλεων τοΰ Κλαυδίου Πτολεμαίου,, 
γεννηθέντος τό 110 μ. Χρ. σημειοΰται επί τής 41° καί δ λ β. πλ. καί. 54° 
καί γλ Α. μήκ. Ό  δέ Πομπώνιος Μέλας, άκμάσας περί τό 44 μ. Χρ 
θέτει αυτήν εις την Άνατ. άκραν τής καμπής τοΰ κόλπου τοΰ Πύργου 
(ακριβώς απέναντι τής Μεσημβρίας) άποκαλών αυτήν «Μεγάλην».

Ή  πόλις είναι, εκτισμένη επί βραχώδους έκ γρανίτου χερσονήσου,, 
εκτεινόμενης Β. Α. εν τω Εΰξείνψ καί κατεχούσης έκτασιν 130 χιλιάδων 
περίπου τετραγ. μέτρων, επί τής οποίας κοκκινίζουν αί πυκνώς καί άκα- 
νονίστως συσσωρευμέναι κεραμιδένιοι στέγαι των ξύλινων ώς επί τό πλεΐ- 
στον καί διωρόφων αυτής οικιών.

Ή  χερσόνησος ένοΰται προς τό Ν. Α. αυτής μέρος μετά τής μεγάλης: 
ξηράς δι’ ενός χαμηλού ήμιαμμώδους ισθμού μήκ. 450 περίπου μέτρων 
καί πλάτους δλιγοτέρου κατά τι, κάτωθεν ενός υψιπέδου «Ντουμπιά»,. 
διήκοντος καθ’ δλον τό πλάτος τοΰ ισθμού, ύψους 30 περίπου μέτρων 
μετά στενών τεχνητών παρόδων εντεύθεν καί έκεΐθεν επί τού οποίου 
στρέφονται αΐ λευκαί πάνιναι πτέρυγες μερικών ανεμομύλων. (Καιά τό 
1883 ύπήρχον 14 τοιοΰτοι, νυν δέ μόνον 7, πρό τινων δέ μόλις ετών 
καί παρά την Β. απόκρημνοι' πλευράν τής πόλεως ύπήρχον έτεροι 7, νΰν 
δέ μόνον 2).

Περί τών ανεμομύλων τούτων ό Τσέχος ιστορικός Κ. ’Ίρετσεκ ποιεί
ται μνείαν, αξίαν παρατ η ρήσεως, εν τω συγγράμματί του «Ταξείδια άνά. 
την Βουλγαρίαν». Ό  δέ πολύς ιατροφιλόσοφος Αύγ. Φόρελ εις επιστολήν 
του εξ Ύβόρνης τής Ελβετίας, έ'γραφέ μοι από τού 1924: «Μετά πάρο
δον τοσούτων ενιαυτών, άν καί. εις ηλικίαν 75 ετών έχω ακόμη εν ζωη-
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ρόν ένθύμιον τής Σωζοπόλεως και των ανεμομύλων αυτής, ώστε ή πόλις 
σας επαναφέρει εις την ασθενή μου μνήμην πολύ αρχαίας, αλλά και πολύ 
ώ ρ α ίας άν α μνή σε ις » .

Ιίαρά τούς πρόποδας τού υψιπέδου τούτου, προς το μέρος τής πό- 
λεως, υπάρχει φρέαρ. Μεταξύ τής πόλεως καί του υψιπέδου είναι εγκα
τεσπαρμένα ι μερικά! άποθήκαι και νεότευκτος ατμό μύλος, το δε μέσον 
τού ισθμού εξωραΐζει ό νεοφυτευτός δημοτικός κήπος, εν τω κέντρα) τού 
οποίου ύψοΰται ή λεΐ'κή Έκκλησούλα τοϋ προστάτου τής πόλεως "Αγίου 
Ζωσίμου.

Τοϋ ισθμού την Α. αμμώδη παραλίαν (Άχτή) χρησιμοποιούσαν από 
τινων ετών ώς άμμοηλιοθεραπευτήριον και διά θαλάσσια λουτρά, την δε 
δυτικήν, την προς τον λιμένα, ένθα υπάρχει κα! ή αποβάθρα αυτού, ως 
νεώριού. Ενταύθα συνήθως πωλούνται, καθαρίζονται, αλατίζονται καί 
εντεύθεν φορτώνονται και μεταφέρονται εντός μεγάλων καλάθων εις τούς 
εμπορικούς λιμένας της Βουλγαρίας τά διάφορα είδη των κατά τό φθι
νόπωρο ν άλιευομένων ιχθύων, επίσης καί κατά τό έαρ τσίρων.

Έπί τού Ιδιου, ή κατά τι χαμηλοτέρου ύψους τού υψιπέδου καί όπι
σθεν αυτού άπλούνται τά αμπέλια, χωράφια καί αλώνια των Σωζοπολι
τών, πλαισιούμενα υπό δασωδών κώνων (Προφήτης Ήλίας, Κούκου - 
μπαΐρι, Δράκου - σαγιάς) καί υπό τής κλιμακηδόν άνερχομένης οροσειράς 
τής Στράντζας (Μικρού Αίμου) κατάφυτου εκ δρυών καί άλλων άκαρπων 
δένδρων, παρεχόντων ακένωτο ν πλούτον καυσίμου καί οικοδομήσιμου 
ξυλείας.

Προς Δ. ακριβώς απέναντι τοϋ υψιπέδου ύψοΰται εις 300 μ. από της 
επιφάνειας τής θαλάσσης ή κωνοειδής κορυφή «Κεσίς - Ντάγ» ή κατά την 
έπιτόπιον ονομασίαν «Μπακιρλίκι» (όρος χαλκού), έπί τού οποίου υπήρχε 
χαλκωρρυχέίον καί εκ τού εξ αυτού χαλκού έκύπτοντο τά νομίσματα τών 
αρχαίων πλησιοχώρων πόλεων : ’Απολλωνίας, Δεβελτοϋ, Άγχιάλου καί 
Μεσημβρίας.

Έ πί τής παραπλεύρου χαμηλοτέρας κορυφής ύπάρχουσιν ερείπια αρ
χαίου φρουρίου καί εις τούς πρόποδας αυτού έξαπλούται εύρεϊα πεδιάς, 
κατάφυτος εξ αμπελώνων καί αγρών, εις χαμηλότερον δέ έδαφος άλίπεδον, 
την έκμετάλλευσιν τού οποίου ένοικιάσασα μετοχική εταιρία ιιετέβαλεν 
ήδη αυτό εις προσοδοφόρους άλυκάς.

ΓΙρός τό Α. μέρος τής πόλεως ή θάλασσα είναι, ανοικτή μέχρι τοϋ 
άπωτάτου όρίζοντος, προς Δ. δέ τού ισθμού έξαπλούται μέγας ήμικυκλοει- 
δής καί κατά την γνώμην ειδημόνων, ό ασφαλέστερος φυσικός λιμήν τής 
Δ. παραλίας τής Μαύρης Θαλάσσης, ή σωστική τοϋ οποίου δύναμις έδω- 
κεν ίσως εις τήν ’Απολλωνίαν τό νεώτερον αυτής όνομα. Τον λιμένα
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κλείει προς Δ. ή απέναντι ξηρά, καθήκουσα μέχρι τοΰ ακρωτηρίου Θα- 
λασσάκρα». Εις τούς λιμενοδείκτας 6 λιμήν οΰτος σημειοϋται επί 40° 27' 
Β. πλ., 25° 22' Ά .  μήκους.

Εντεύθεν καί έκεΐθεν τής πόλεως έξαπλούνται από τής παραλίας εις 
•αρκετήν άπόστασιν εν τή θαλάσση κατά δυο έποχάς τού έτους ('Απρί
λιον - Μάϊον, Σεπτέμβριον - Δεκέμβριον) ορατά από τής πόλεως τά δίκτυα 
8 εκ των 27 σκομβροτσιροταλιανίων τής αλιευτικής περιφερείας Σωζο
πόλεως ή.

Α ξία ζωγραφικού χρωστήρος, άλλ3 ανέφικτος είναι ή άναπαράστασις 
τής έν άσελήνφ καί νηνέμω νυκτί διά κύκλοδρομουντών άντιθέτως αλιευ
τικών πλοιαρίων (αλαμανών), μετά φωτοβολοΰντων πυρσών καί κινητών 
δικτύων εν άνοικτώ πελάγει, αλιείας τών παλαμίδων.

Προς βορράν τής πόλεως καί εις άπόστασιν 1300 περίπου μέτρων 
τά κύματα τού Εύξείνου περιλούουσι βραχώδη νήσον (Μεγάλο νησί, "Αγ. 
Ιωάννης), μέ νεόδμητον λευκόν φάρον, τοΰ οποίου τά χαρακτηριστικά 
αγγέλλονται ως εξής: Πύργος λευκός 9.20 μ. ύψους εις Β. πλ. 42°, 20' 
18"  καί εις Ά .  μήκ. 27° 4 5 ' 46 ". Δύο λευκαί άναλαμπαί εις 19", ήτοι 
αναλαμπή α ' ο " ,  έκλειψις 2 " ,  αναλαμπή β 'ά " ,  έκλειψις 7 ", υτβος εστίας 
από τής επιφάνειας τής θαλάσσης 43.6 μ, φωτοβολία 18 μίλια. Έπί τής 
νήσου ταύτης σώζονται τά ερείπια τής Βυζαντινής μονής Ίωάννου τού 
Προδρόμου καί παρ αυτά εύρεΐα Βυζαντινή κινστέρνα.

"Άνατολικώτερον τής νήσου ταύτης προβάλλει <5 γυμνός βράχος <ΑΑγ. 
Πέτρος», ό'πισθεν τού οποίου διακρίνονται αί τελευταΐαι κορυφαι τού 
Αίμου καταλήγουσαι εις τό ομώνυμον άκρωτήριον.

Προ τού λιμένος καί προς Δ. τής πόλεως εις άπόστασιν άπ" αυτής 300 
περίπου μέτρων, έτερον προβάλλει νησίδριον (Μικρό νησί, ΓΑγ. Κηρύκος), 
μεθ’ ομωνύμου ήρειπωμένου μονυδρίου. Έπί τού μικρό νησιού τούτου, 
καταλαμβάνοντος 37 χιλ. τέτρ. μέτρα, υπάρχου σι δύο άρχαΐα φρέατα, τού 
μέν έσκαλισμένου κατά τό πλεΤστον εντός βράχου 17 μ. βάθ., τού δ ' ετέ
ρου παρά την άμμώδη παραλίαν βάθ. 7 μ. μετά διαμέτρου 1.40 μ. Την 
νήσον ταύτην ένώσασα εσχάτως ή Βουλγαρική Κυβέρνησις δι’ ισχυρού 
κυματοθραύστου μετά τής πόλεως, άνήγειρεν έν τώ μέσα) αυτής (τής νή
σου) καί άκριβώς επί τής θέσεισς, οπού κατά την άρχαιότητα ύψούτο ό

!) Τά ονόματα τών ταλανίων τούτων είναι τών μέν σκομβροποχτον : Ά θια . Τσου
καλιά, ’Άκρα. Άθήβολος, Ά γ  Νικόλαος, Θαλασσάκρα, Μύλος. Γάτα, Ά γ. ’Ιωάννης, 
Τσαλαβούτα, Καλαμίτσι, Κολοκύθας, Σ/.ομπόλιθρος, Κεντινάρι, Βαθυρρουχί, τών δέ 
τσιροποχών: Άγ. Πέτρος, Χριστός, Άγ. Στέφανος, Άγ. Γαληνή. Ά γ. Παρασκευή, 
Μαλαθροΰ, Έληά, Παλιουργιά, Κόντρος, ΤσεχροΟ, Ζουναρίτα. Πλάκα, άπασαι ιδιο
κτησία Ελλήνων, δημευθεΐσαι προ ολίγων ετών παρανόμως υπό τής Βουλγαρικής 
Κυβερνήσεως.
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μ ε γ α λ ο π ρ ε π ή ς  Λ 'α ό ς  τοϋ "Απόλλωνος και τ ο  τριακοντάπηχυ άγαλμα αϋτοϋ 
(έργον Καλάμιδος) μ ε γ α λ ο π ρ ε π έ ς  κ τ ί ρ ι ο ν  42X  1)2 μ. ε ι ς  ΰψος α π ό  τ ο ϋ  

γήινου εδάφους 23.5 μ. διά πρακτικήν αλιευτικήν σχολήν.
Λαϊκή παράόοσις περί υπογείου εν τή νήσω ταυτη παλατιού, έδημο- 

σιεΰΟη παρ" έμοϋ εις τό <· Λελτίον τής Έλλην. Ααογραφικής Εταιρίας» 
Τόμ. Δ ' σελ. 727.

Αί. τρεις ανωτέρω περιγραφεΐσαι νήσοι, κείμεναι ακριβώς προ τής 
είσοδοί) τοϋ λιμένος, μετριάζουσι τήν ορμήν των κυμάτων των προκα- 
λουμένων ενταύθα υπό τής σφοδροτητος των βορειοανατολικών άνεμων. 
Απωτέρω δέ τής πόλεως, περί τά 500 μ. Ν. Α. αυτής, εκτείνεται παραλ

λήλους σχηματΐζον όρμον «τοΐς άφ" εσπέρας άνέμοις» βραχώδες άκρουτή- 
ριον, επί τοϋ οποίου διακρίνονται αΐ χαμηλαί, άλλαι έκ κεράμων καί 
άλλαι έκ καλάμων, στέγαι τών πλινθόκτιστων οικιών τών έκ Θράκης 
Βουλγάρων προσφυγών τοϋ 1913—-1914.

"Όπισθεν τοϋτου, προς τήν ιδίαν διευθυνσιν, έτερον έξαπλοϋται μετά 
βραχωδών έν τή θαλάσση προεκίιολών, απόκρημνου' ακρωτήριο ν (Βαρδα- 
ράχ, Καμπά - Μπουρνοΰ, Κολοκύθας έπιτοπίως λεγόμενον), επί τοϋ οποίου 
κοκκινίζουσιν αί. κεραμιδένιοι στέγαι μερικών αλιευτικών καλυβών καί επί 
τοϋ οποίοι' ϋπήρχεν ή νεκρόπολις τής αρχαίας "Απολλωνίας.

Ή  πόλις κατά τήν βραχώδη καί εις μέρη απότομον αυτής παραλίαν 
ή το περικυκλωμένη με χονδρά τείχη 1.15 μ. άπο άπελεκήτους λίθους 
μεθ" άμμοκονίας, από τά όποια τείχη μέχρι σήμερον σώζονται μεγάλαι 
βάσεις, προς τό μέρος δέ τοϋ ισθμόϋ καί μερικά υψηλά μέρη (Κουλάς> 
Γαλαρία).

Ή  παραλία τής πόλεως εις μέρη μέν είναι άβαθής, εις άλλα δέ έχει 
βάθος μέχρι 15· μέτρων, φέρουσα τάς εξής τοπωνυμίας: Τόπι, Κάτεργο. 
Μονά τριβίδια, Τσελεμπί - τασί, Τούρλα, Σκαμνί, Πλακί, Μπάνια, Νικολή 
βολή, Πόπτσογλου, Ρουχί, Καρελί (άκρωτήριον τής πόλεως) Καραβοπί- 
θημα, Άγιασμ.ατέλι, Τσαλαβούτα, Καγγέλι, Φοϋσα, Ξαθάνα, Κοϋκκος, ΓΙα- 
ρατεικιές, Γλάρο μύτης, Μόλος, Δέση, Πετρόσκαλα, Μαυρόπετρα, Γουρου- 
νότρυπα, Βουβάλες, Καραντίνα.

Κουλάς, Γαλαρία, Τόπι, είναι προσωνυμ.ίαι τών τριών προς Ν. εισό
δων, δι" ών είσερχόμεθα έν τή πόλει, τής οποίας αί στενάί, σκιεραί καί 
όφειοειδώς άνεβοκαταβαίνουσαι καί ήδη ηλεκτροφωτιζόμενοι, οδοί, περι- 
σφίγγονται υπό διωρόφων τό πλειστόν οικιών,.κάτωθεν μέν λίθινων, άνω
θεν δέ εκ ξύλων, ώς επί τό πολϋ, κατειργασμένων.

Παρά τήν κεντρικωτέραν (Γαλαρία) ύψοϋται έγκαταλελειμμένος άπο 
τοϋ 1914 ό Βουλγαρικός Ναός τών ΓΑγ. Κυρίλλου καί Μεθοδίου. Τά κτί
ρια τής πόλεως ανέρχονται εις 700 περίπου. Έπί μερικά)ν έκ τών κτι-
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<ρίων τούτων διακρίνεται εΙσέτι ρυθμός της ιζ'. και ιηεκατονταετηρίδας.
Ή  ρυμοτόμησις τής πόλεως παραμένει έτι εν σχεδίου από τοϋ 1011.
Κατά την άπογραφήν τοϋ 1905 ό αμιγής Ελληνικός πληθυσμός τής 

πόλεως άνήρχετο εις 3.500. Έπαισθητή ελάττωσις αύτοΰ έπήλθε κατά τό 
1906, ένεκα τής μεταναστεΰσεως πολλών οικογενειών εις Ελλάδα καί αλλα
χού. Έκτοτε εξηκολοΰθησεν ό εκπατρισμός πολλών οικογενειών καί συ- 
νεπληρώθη μετά την συνθήκην τοϋ Νεϋγί διά τής άθρόας μεταναστεΰσεως 
εις Μακεδονίαν, έγκαταστηθέντων εις τό αγρόκτημα Τοψίν.

Έξοχικαί τοποθεσίαι παρά την Σωζόπολιν, συχναζόμεναι συνήθως υπό 
τών έγκατοίκων, υπό εκδρομέων εκ τών πέριξ πόλεων καί υπό τών παρα- 
θεριζόντων ενταύθα εκ τοϋ εσωτερικού, είναι:

1) Τό ειρημένον ύψίπεδον (σελ. 318), από τοϋ οποίοι τό βλέμμα τοϋ 
θεατού διακρίνει ένθεν μεν την δασώδη οροσειράν της Στράντζας, άφ" έτε
ροί' δε εις την απέναντι άπομεμακρυσμένην παραλίαν τάς πόλεις Άγχία- 
λον καί Μεσημβρίαν, πλαισίουμένας υπό τής οροσειράς τοϋ Αίμου καί 
άνωθεν τών οικιών τής Σωζοπόλεως προς Β. καί Α. τό Αΐμόνιον άκρου - 
τήριον μετά τοϋ έπ’ αύτοϋ φάρου, καί τό ανοικτόν τέλαγος μέχρι τοϋ 
άπωτάτου όρίζοντος,

2) Ή  όπισθεν τοϋ ανωτέρω υψιπέδου, πέραν μικράς πλαγιοπλεΰρου 
προς Δ. πεδιάδος, μικρά κοιλάς «"Αγία Μαρίνα, διαρρεομένη υπό μικρού 
χειμάρρου, όπου κατ’ έτος τη 17ΐΐ ’ Ιουλίου τελείται θρησκευτική πανή- 
γυρις. Ένταϋθα υπάρχει όμιυνυμος νεόκτιστος ναΐσκος καί παρ’ αυτόν 
άγιασμα L). Μαγευτικόν τοπεΐον, πλοχ ίσιου μεν ον υπό δενδροστοιχίας ευλύ
γιστων αίγείρων.

Τοπικΐ| παράδοσις αναφέρει, ότι ένταϋθα υπήρχε προ άμνημονεΰτων 
χρόνων δάσος εξ αϊ,ουνοβίων δρυών καί ότι εκ τής ξυλείας αυτών έκτί- 
ζοντο αί οίκίαι τής πόλεως, εις τάς παλαιοτέρας τών οποίων σώζονται 
ακόμη δοκοί καί στηρίγματα, τών οποίων ή παλαιστής έπικυροΤ τήν πα- 
ράδοσιν.

3) Άνερχόμενοι εντεύθεν λοξοδρομικούς προς Α. συναντώμεν τήν 
κωνωειδή γυμνήν κορυφήν "Α ϊ-Λ ιάς». Ένταϋθα ή θέσις είναι πανορα- 
ματική* ό όρίζων ευρύτερος καί ή Σωζόπολις παρουσιάζεται υπό τούς 
πόδας τοϋ θεατοϋ ώς μία μικρά νήσος. Έπί τής θέσεως ταΰτης ί'ψοϋται 
ετοιμόρροπος ναΐσκος τοϋ Προφήτου Ήλία.

‘) Παρά ίο άγιασμα υπάρχει δένδρον πτελέας, έπΐ τών κλάδων της οποίας κατά 
παλαιόν έθιμον, άφοϋ πλυθώσιν οί ασθενείς, άναρτώσιν έπειτα τεμάχιον έκ τών ενδυ
μάτων αυτών. έκ προλήψεως, οτι ή Άγια Μαρίνα θεραπεύει τούς πάσχοντας από 
θέρμες· Έ ξ  ού καί ή παροιμία «Μοιάζει σαν τό δένοίρο τής Άγιας Μαρίνης» έπί 
τών έμβαλωμένων παλαιών ένδυμάτων τών πτωχών, τά όποια τρέρουν έμβαλοίματα 
διαφόρων χρωμάτων.
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4) Τού λόφου τούτου κατερχόμενοι προς Λ. φθάνομεν εις έτέραν εξο
χικήν τοποθεσίαν »Καβάκια>, εν τη οποία τελείται κατ’ έτος τη 20 Ι ο υ 
λίου πανήγυρις. Τάς έν τη θέσει ταυ τη αιωνόβιους πλάτανους, λεύκας καί 
υιωρέας άπ έκοψαν προ δεκαετίας χεΐρες ανίεροι.

5) Εντεύθεν διασχίζοντες αμμώδη ανωφέρειαν κατερχομεθα διά τε
χνητής οδού εις την παραλιακήν τερπνοτάτην καί σκιεράν θέσιν «Κούρ
νιά». Έ ξ αποτόμου αρκετά υψηλού εκ πωρώδους λευκού λίθου (σκοιι- 
πολιθόπετρα) βράχου, καλυπτόμενου καθ’ δλον τό ύψος υπό πλατύφυλλου 
κισσού πηγάζουσιν εκεί, πχρά την αμμώδη στενήν παραλιακήν λωρίδα, 
αφθονία πηγών κρυσταλλώδους καί ποσίμου υδατος, καλυπτομένων υπό 
δενδρυλλίων, καλάμων καί άλλων, ώς επί τό πλεΐσιον υδρόφιλων φυτών.

Μετά την ανωτέρω περιγραφήν άναφέρομεν καί τό εις τό πέρας τοϋ 
Ισθμού παρά την Β.Δ. υπώρειαν τοϋ υψιπέδου, παυσίλυπον τοπεΐον 

Νυφίτσα» («Κασσαθέτ - μπαίρι» υπό τών εντοπίων καλοΰμενον καί πάν
τοτε συχναζόμενον). ’Από τής θέσεως ταυτης μέχρι τής πόλεως γίνεται 
συνήθως ό εσπερινός περίπατος τών κατοίκων. Ενταύθα τελούνται κατ’ έτος 
κατά τήν ,έορτήν τών Θεοφανείων ΐπποδρομίαι καί οπί τή εορτή τού 
"Αγίου Ζωσίμου αγώνες πάλης.

Ή  πόλις υδρεύεται:
1) Έκ τού παρά τήν πόλιν εις τό άκρον τού ισθμού αρχαίου φρέα- 

τος, άνακαινισθέντος έκ βάθρων τό 1884 καί έπισκευασθέντος τό 1911, 
εις άπόστασιν 430 βημάτων από τής τελευταίας κατοικίας τής πόλεως, μέ 
ύδωρ υφάλμυρου άλλα πόσιμον, έκ βάθους 9 μέτρων. Τό ύδωρ άνασύρε- 
ται διά γερανιού.

2) Έκ παλαιάς κρήνης (τού Γ. Κουτάμπεη) εις θέσιν «Καβάκια», άπε- 
χουσης τής πόλεως περί τά 2.5 χιλ. μ. μέ ύδωρ διαυγές καί ψυχρότατου.

3) Έ ξ αρχαίας κρήνης, έπισκευασθείσης νεωστί εις θέσιν «Κούρνιά», 
άπεχούσης τής πόλεως περί τό 1.5 χλ. μ. ΓΙερί τής κρήνης τούτης Πλίνιος 
6 νεώτερος έν τή φυσική αυτού ιστορία αναφέρει τό παράδοξον φαινό
μενου, ότι. «κατά μέν τό θέρος ήτο άφθονος, έν δέ χειμώνι μικρά».

Εντός τής πόλεως ύπάρχουσι καί έ'τερα 23 φρέατα γλυφού υδατος 
προς χρήσιν διαφόρων οικιακών αναγκών.

Ή  Σωξόπολις απέχει διά ξηράς από τού παραλίου Βουλγαρικού χω
ρίου «'Άγ. Νικόλαος» 7 χλ. μ., τού Πύργου 33, τής Άγχιάλου 52 καί 
τής Μεσημβρίας 71. 5. Διά θαλάσσης δέ από μέν τού Πύργου 12 μίλια, 
από τού Άγχιάλου 9 καί από τής Μεσημβρίας 14, μετά τών οποίων καί 
συνδέεται διά τακτικής άτμοπλοϊκής συγκοινωνίας.

Επικρατέστεροι άνεμοι από Μάρτιον - Αυγούστου είναι ό Μαΐστρος, 
•ό Μπονέντης ή καί ανάμικτοι, μ. μ. δέ ό Σορόκος, ή ’Όστρια, ό Γαρμπής,
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η και ανάμικτοι. Κατ' Αύγουστον κα'ι Σεπτέμβριον οι έτησίαι, κατά δέ 
το λοιπόν πεντάμηνον διάστημα οΐ βόρειοι, οΐ δυτικοί, οί ανατολικοί μ 
και ανάμικτοι (Μαΐστρος - Ντραμουντάνα, ΓραΤο - Δραμουντάνα, Γ ρα ϊο - 
Λεβανττ]ς, Λεβάντι|ς).

Θερμοκρασία από Νοέμβριον μέχρι Μαρτίου ψυχρά και υγρά, 
κατ' ’Απρίλιον, Μάϊον καί ’Ιούνιον συγκερασμένη, ’Ιούλιον καί Αύγου
στον θερμή, Σεπτέμβριον καί ’Οκτώβριον μετρία.

Οΐ έκτακτοι χειμώνες ενταύθα είναι σπάνιοι. Ή  ιστορία, άναφέρουσα 
τον έκτακτον χειμώνα του 764 μ. Χρ., περιλαμβάνει εντός τής άκτινος 
αυτού καί την Σωζόπολιν. Ό  έν τή Εθνική βιβλιοθήκη τής Σόφιας ευρι
σκόμενος κώδηξ τής Άγχιάλου μνημονεύει τον έκτακτον χειμώνα τού 
1802, καθ’ όν ή από Μεσημβρίας μέχρι Σωζοπόλεως παραλία έπάγη εις 
τοσοΰτον πάχος, ώστε πεζός έπέρασε τό διάστημα άφιχθείς ενταύθα "Ελ- 
λην καλόγηρος.

Αύτόπτης μάρτυς μάς Ιβεβαίωσεν, ότι κατά τό έτος 1857 τοσαύτη 
χιών έπεσεν έν Σωζοπόλει, ώστε τό ύψος αυτής άνήλθεν εις τινα μέρη 
2 Χ/2 - μέτρα.

Τή 8ό Μαΐου 1874 αρκετή χιών πεσούσα κατέστρεψε καθ' ολοκληρίαν 
την βλάστησιν τών φυτών. 'Αλλά κα'ι ημείς έγενόμεθα αύτόπται ενός εκ
τάκτου χειμώνος συμβάντος τω 189ο, περί ού άναγινώσκομεν έν τώ εξώ
φυλλα) εντύπου εκκλησιαστικού βιβλίου τά έξης: «Το 1893 Ιανουάριον 24 
έπάγωοε τό λιμάνι οαβάτο βράδι κιριακή ξιμέρομα και βάοτιξε ημέρας 9 
και μόλιοε τη 2 φιδροναρίου τής υπαπαντής τή 27 τοϋ ’Αοιάνον τον Χρι- 
σοοτόμου εχόρεψαν με τά νταβούλια τον μανάβογλον έπάνον εις τό πονζη» ι. 
Καί αΐ εφημερίδες τής εποχής εκείνης, άναφέρουσαι περί τού παγετού 
τούτου σημειούσι θερμοκρασίαν υπό τον πάγον 10°, τής θαλάσσης τελείως 
ήρεμούσης. Τό πάχος τού πάγου ήν 0.25 ι/.2 μ. καί έξετείνετο εις 2500 
καί πλέον βημάτων εντός τού λιμένος και πέραν τού μικρονησίου Άγ. 
Κηρύκος».

Βροχαί πίπτουσι μέτριαι, χάλαζα σπανία. Τό έδαφος αυτής σπανιώ- 
τατα ταράσσεται καί τότε εξ ασθενών μόνων καί όλως ακίνδυνων συσμι- 
κών δονήσεων.

Εύδοκιμούσιν ή άμπελος, τά πεπονοειδή καί όλα τά όπωροφόρα, 
πλήν τής ελαίας καί τών εσπεριδοειδών. Τά σιτηρά, καλλιεργούμενα κατά, 
την ήσιόδειον ακόμη μέθοδον άποδίδουσιν 8 - 10. Επίσης ευδοκιμούσε 
καλλιεργούμενα, εις έλαχίστην όμως κλίμακα, ό καπνός, τό λινάρι καί ό 
βάμβαξ.

') Έτηρήθη ή ορθογραφία του ιδιογράφου.
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Ανεπηρέαστοι από παντός πατριωτικού εγωισμού και πασης άλλης 
προκαταλήψεως, δυνάμεθα, ένεκα των σπανίων και απερίγραπτων αυτής 
φυσικών καλλονών καί του υγιεινοί· κλίματος, να άποκαλέσωμεν την Σ ω - 
ζόπολιν ρόδον της Βουλγαρίας» καί «μέλλοιισαν Νίκαιαν» αυτής.

(Συλλογή Σταμονλη)

Σαρκοφάγος εύρεθείσα κατά τάς άνασκαφάς τού έξω τής Ση?α>βρίας τύμβου, 
γινόμενός κατά το 1012 παρά των κ κ. G. Seur καί. 5Λ· Σταμούλη.

Εντός αυτής ευρέΟησαν ολίγα νομίσματα παοαδοΰέντα εις τάς τοπικής άρχάς διά το εν
Κώνσταντινουπόλει μονοεΐον.

(Φωτογραφία ληφΰεϊσα κατά το ΙΟΊ2 παρά τον Γάλλου αρχαιολόγοι»· 
κ. G. Seur).



Η  Η Ρ Α Κ Λ Ε Ι Α
ΚΑΤΑ ΤΟ ΤΕΛΟΣ ΤΟΥ 1 ΑΙ ΩΝΟΣ

Ό  Γουλλιέλμος Ίώσηπος Grelot έπισκεφθείς τήν Θράκην κατά τό τέλος του 17ου 
’■αίώνος (τό έργον του έδημοσιεύθη τό 1680), συνοδεύουν τόν Βασιλικόν ιατρόν καί 
αρχαιολόγον Vilillant, περιγράφει τήν τότε Ήράκλειαν, ή οποία μέ δλην της τήν 
κατάπτωσιν 150 έτη μετά τήν άλωσιν, διετήρει είσέτι πολλά περισσότερα λείψανα 
εοΰ παρελθόντος μεγαλείου της ή σήμερον. Οί άναγνώσται των «Θρακικών» θά εί>- 
ρωσι τήν περιγραφήν αρκετά ένδιαφέρουσαν.

Νέα '  Υόρχι/ .  A. Α. Σ.

Ή  πόλις αυτή είνε μία εκ των σαράντα περίπου, αΐ. όποΐαι έχουν το 
ίδιον όνομα. Βλέπων τις τήν σημερινήν άξιοθρήνητον κατάστασίν της 
δυσκολεύεται να πιστεύση ότι εινε τά ερείπια :ής όνομαστής Περίνθου, 
ήτις έπιβαλούσα άλλοτε τους νόμους της εις τό ύπερήφανον Βυζάντιον, 
στενάζει σήμερον υπό τήν τυραννίαν αυτοί)' ευτυχώς μέ υλας τάς κατα- 
στροφάς, τάς οποίας ύπέστη, διατηρεί ακόμη τό όνομά της.

rII πόλις αυτή εινε κτισμένη πέριξ ενός ακρωτηρίου, ολίγον υψηλοί), 
μέ τό όποιον σχηματίζονται από τά δυο μέρη, δυο λιμένες αρκετά κα
τάλληλοι διά τά πλοία. Έ ξ αυτών ό μόνος συχναζόμένος, εινε 6 βορειο
ανατολικός όστις εινε και μεγαλύτερος και ασφαλέστερος. Δυστυχώς οί 
Τούρκοι όχι μόνον δεν φροντίζουν νά τόν καθαρίσουν, άλλ= άναλγήτως 
αφήνουν νά ύπερπληρωθή από τά συντρίμματα τών αρχαίων οικοδομών 
αρκετά από τά οποία φαίνονται έκ τής παραλίας· ώς εκ τούτου δεν θά 
εΤνε πλέον δυνατόν νά εισέλθουν παρά βάρκες, Τουρκικά καΐκια καί άλλα 
πλοία μέτριου μεγέθους, ενώ εις τήν εποχήν τοΰ αυτοκράτορος Σευήρου 
καί μάλιστα πολύ προ αυτής καί μετ" αυτήν, εναυλόχει συχνά έν ασφαλεία 
ολόκληρος ναυτική δΰναμις, καί τά μεγαλύτερα πλοία, τήν Πέρινθον 
-είχαν ασφαλή λιμένα.

Τό σχήμα τού λιμένος τούτου εινε κυκλοτερές, κάπως προσομοιάζον 
μέ πέταλον. Ή  θέα του είνε αρκετά ευχάριστος, ιδίως άνωθεν τοΰ αρι
στερόθεν κειμένου ακρωτηρίου εινε πολύ καλυτέρα- έκεΐθεν φαίνονται οί 
δύο λιμένες, μεταξύ τών οποίων εύρίσκεται ή Ηράκλεια, καί ή θάλασσα 
•τού Μαρμαρά. ΙΙέρι'ξ τής Ή  ρακλείας εύρίσκονται ώραΐαι έζοχαί.
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Βεβαίως εδώ έκειτο το ώραίον άμφιθέατρον τής ΊΊρακλείας, τό οποίον 
εθεο)ρεΤτο εκ των επτά θαυμάτων του κόσμου. Φαίνονται ακόμη μερικά 
ωραία ερείπια και λείψανα οικοδομών μεταξύ άλλων σώζονται μεγάλα 
υπόγεια, τά όποια είχαν πλήρη ύδατος εκτάκτους καθαρού και ψυχρού. 
Ταύτα μεταχειρίζονται ήδη ως στέρνας. ’’Από αύτάς τάς ύδραποθήκας (αί 
όποΐαι προφανώς έπληρούντο από πηγαία ύδατα καθότι εύρίσκονται εις 
πολύ υψηλόν τόπον και δεν ήτο δυνατόν νά εχρησιμοποιοΰντο διά νερά 
τών βροχών) διοχετεύονται τά νερά εις τά πέριξ τού αμφιθεάτρου. .

Και δεν είνε μόνον ή οικοδομή αύτη, ήτις ήτο αξιοθαύμαστος εις την 
Ηράκλειαν. Έκτος τών ναών, τών λουτρών καί αρκετών άλλων δημοσίων 

οικοδομών από τάς οποίας ήτο αύτη στολισμένη, ύπήρχον πλεΐστα ωραία 
αγάλματα εις δημοσίας θέσεις ύψουμένα εις μνήμην όσων εκαμνον ιδιαί
τερόν τι διά την πρόοδον τής πόλεως. Τά αγάλματα έθραύσθησαν και 
κατατεμαχίσθησαν παρά τής βαρβαρότητας τών αιώνων άλλ’ αί περισω- 
θεΐσαι βάσεις καί αί έπιγραφαί δεικνύουν αρκετά την ευγνωμοσύνην τών 
Γ ερινθίων προς τούς εύεργέτας της. Άπόδειξις τής γεναιόδωρίας τών αρ
χαίων Ηρακλειωτών καί μαρτυρία ότι ή πόλις Ηράκλεια είνε ή αρχαία 
ΙΤέρινθος. Αί Ελληνικά! καί Λατινικοί έπιγραφαί, τάς οποίας αναγινώσκει 
τις εις διάφορα μέρη δεν επιτρέπουν αμφιβολίας καί τά ευρισκόμενα 
ωραία λείψανα τής άρχαιότητος, βεβαιούν δ,τι είπεν εις ποιητής

Q uae m agn a  Perinthus. 
ante fu ll, p r iscu m  m utctvit H era clea  nom en

Πολλά αρχαία τεμάχια επιγραφών μεταχειρίζονται ώς βαθμίδας εις 
τάς εισόδους, άλλ’ ή μεγαλύτερα τών επιγραφών αυτών αί όποΐαι φαίνον
ται εις 'Ηράκλειαν, είνε έντειχισμένη εις χονδρόν τοίχον τού μητρο Πολι
τικού ναού τής πόλεως ταύτης επί τής οδού, ήτις άγει εις Άδριανούπο- 
λιν. Αύτη εινε Ελληνική αφιέρωσες εις τήν αγαθήν τύχην τού αύτοκρά- 
τορος Σευήρου. Ό  Σευήρος είνε ό αυτοκράτωρ, ύ όποιος διά νά έκδικηθή 
τό Βυζάντιον, τύ όποιον έλαβε τό μέρος τού Pesconnius Siger, τό 
υπέταξε καί τό ύπεχρέιοσε νά λάβη τοΐ»ς νόμους τής δημοκρατίας τής 
Περίνθου, τής οποίας ήτο αντίζηλος. Υπάρχει μία επιγραφή πλησίον 
τής ιδίας Εκκλησίας εις τον οίκον τού Μητροπολίτου (Primat ή Grand 
Eveque). Αύτη εινε αφιερωμένη εις τήν αγαθήν τύχην τού Αύτοκράτο- 
ρος Τραϊανού υιού τού Nerva.

ΤΙ οικία τού Μητροπολίτου συνέχεται μετά τού ναού όπως ούτος με- 
ταβαίνη έν ασφαλεία ινα λειτουργήση. Εις τύν μεταξύ τών δύο διάδρο
μον, τον όποιον μεταχειρίζονται καί διά προπύλαια, υπάρχει ό τάφος ενός 
■εύγενούς ’Άγγλου δστις μεταβαίνουν εις Κωνσταντινούπολιν ή σθένη σε από
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πανώλην εις τήν Τένεδον και άπέθανε πριν φθάση εις Ηράκλειων, οπού 
έτάφη κατά τό 1(327, ώς σημείούσιν ή Ελληνική και Λατινική επιγραφή 
τήν οποίαν έγραψαν επι τοϋ τάφου του ι).

ΤΙ Μητροπολιτική αϋτη εκκλησία της Ήρακλείας εινε από τάς ώραιο- 
τέρας όλης τής Ελλάδος. Δεν πρέπει να νομίση τις δτι εινε αρχιτεκτονι
κόν αριστούργημα. Εινε μία εκκλησία οίκοδομημένη, δπως δπα>ς, επί 
ενός των τειχών της πόλεως καί επί των ερειπίων αρχαίας οικοδομής, ίσως 
πΰργου, επί του οποίου οικοδόμησαν θόλον αρκετά ώραΐον, δστις καλύπτει 
δλην τήν οικοδομήν. Το εσωτερικόν τοϋ ναού εινε άρκειά καθαρόν καί καλ
λίτερα διευθετημένοι' από τον ναόν των Πατριαρχείων τής Κων/πόλεως.

'Υπάρχουν ακόμη πολλαί άλλαι εκκλησίαι εις 'Ηράκλειων, αί όποΐαι 
δεν εινε εις τήν αυτήν καλήν κατάσταση' ώς ή Μητροπολιτική εκκλησία: 

4 Έκ των πέντε -εξ άλλων, αί όποΐαι φαίνονται, υπάρχουν δυο έως τρεις 
έρημοι καί έγκαταλελειμμέναι. Καί αύταί έχουν τήν τύχην όμοίαν μέ τάς 
περισσό τέρας των οικιών αυτής τής πόλεως. "Οταν έφθασα εις Ηράκλειων 
ήρώτησα άν ήτο εορτή, διότι διελθών πολλάς οδούς έ'βλεπον τά καταστή
ματα κλειστά καί οικίας κενάς. Μέ άπήντησαν δτι ήσαν πολλαί οίκίαι 
έλλήνων 'Ηρακλειωτών, οιτινες άπέθανον από πανώλην, ή άλλων οί 
όποιοι έγκατέλειψαν τά κτήματα καί τήν πατρίδα των προ ολίγων ετών 
διά ν’ απαλλαγούν τών πιέσεων τα>ν Τούρκων, οί όποιοι εξακολουθητικών 
τούς έπέρριπτον νέας συκοφαντίας. ’Άν αυτό έξακολουθήση δεν θά μεί
νουν εις Ηράκλειων παρά μόνον Τούρκοι κάτοικοι.

Τό εμπόριον τό όποιον διεξάγεται σήμερον εις Ηράκλειων δεν εινε 
μέγα. Τά πλοία εισπλέουν εις τον λιμένα της διά νά προ φυλαχθούν από 
κακόν καιρόν ό όποιος πιθανόν νά τούς παρουσιασθή εις τά πέριξ, (ώς 
συνέβη εις τό ήμέτερον τό όποιον ύπεχρεώθη νά αγκυροβολήση πέντε 
έως εξ ημέρας από δυνατή τραμουντάνα) καί όχι διό νά κάμουν αξίαν 
λόγου φόρτωσιν.

Ευρίσκει τις εν τούτοις βαμβάκι, εληές, υπωρικά ξηρά καί νωπά, δέρ
ματα καί μαλλιά εις αρκετά μεγάλη ν ποσότητα.

Ευρέθην εις Ήράκλειαν κατά τήν συγκομιδήν τοϋ βάμβακος καί έκ 
περιεργείας μετέβην εις τούς αγρούς διά νά ίδώ μέ ποιον τρόπον γίνεται2).

Ή  πόλις αυτή έτιμήθη από τήν μεγαλόψυχον γενναιότητα πλείστων 
μαρτύρων, οιτινες έχυσαν τό αίμα των διά τήν ύπεράσπισιν τής χριστια
νικής πίστεως.

Έ ξ αυτών εινε οί άγιοι Φήλιξ, Ιανουάριος, Κλήμης καί. Φιλήμων.

’ ) Ή  επιγραφή αυτή έσώζετο μέχυις εσχάτων (Σ. Μ ). 
■) Παραλ,είπεται ή περιγραφή τοϋ βάμβακος (Σ· Μ )
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ΠΑΤΕΡ- ΙΑΚΩΒΟΣ Ο ΝΕΟΣ

ΠΟΥ Τ Ε Λ Ε Μ Ε  ΜΑΡΤΥΡΙΚΑ ΣΤΟ ΛΙΑΥΙΟΤΕΙΧΟ ΤΟ 1520

Στο διαλυμένο τώρα μοναστήρι τής Δερβέκιστας— (Τριχωνίδα τής Αι
τωλίας)— βρίσκονταν τρεις χειρόγραφες φυλλώδες τοΰ 'Αγίου’Ιακώβου. Τον 
καιρό πού διαλύονταν τά μοναστήρια πήραν κι αύτές δρόμο, όπως καί 
τ’ άλλα πολλά βιβλία τής βιβλιοθήκης του. Χάρη στην τιμή πού απολάβει 
ό νέος αυτός "Αγιος στα χωριά του ’Απόκουρου, καί τά τρία αυτά χειρό
γραφα γλύτωσαν. Τά δυο έπεσαν στά χέρια μου καί τάχω Τό τρίτο ξεθω
ριασμένο και σέ λίγα φύλλα περισωμένο, τό είδα δω at είκοσι πέντε χρόνια 
στά χέρια ένοΰ χωριάτη άπ’ τή Δερβέκιστα. ΙΤοιός ξέρει τώρα τί έχει γίνει.

'Η πιο όμορφογραμμένη φυλλάδα, (σχήμα όγδοο), αντιγράφτηκε σε χαρτί 
το 1824 από παλιότερο χειρόγραφο.’Έτσι γράφει ό άντίγραφέας κάτω άπ’ 
τή σκιτσογραφία των άγιων ’Ιακώβου, ’Ιακώβου καί Διονυσίου στο πρώτο 
φύλλο. Έχει τήν ακολουθία, τό συναξάρι καί τό «βίο καί πολιτεία τοΰ 
όσιομάρτυρος ’Ιακώβου». Συγγραφέας τοΰ βιβλίου είναι κάποιος Παναγιώ
της ύποψήφιος καλόγερος στ’ "Αγιον όρος. Τά γράφει ό ίδιος στο τριαντα- 
τριάστιχο ποίημα πού σύνταξε στά τελευταία τοΰ «βίου» :

« Κάμε πάτερ σύνταξον τοΐς σε νμνονσι »
« Παναγιώτην σόν θύτην ραδοδεσδύτην » ‘)

« Καί βουλήν εμήν, άγαθώς περαΐώσαι »,
« Τό τών μοναχών τό σχήμα ενδυθηναι » κ.τ.λ.

') Ά π 5 τό Ραδοβίτσι τής Άνασελ,ίτσας ίσως-
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Τη φυλλάδα την τύπωμα στα 1894 
ριοΰ της Δερβέκιστας σέ χίλια μονάχα

μέ εξοοα τοΰ διαλυμένου μοναστη- 
άντίτυπα. Ούτε ένα σήμερα- δεν

Εικόνα στην αρχή τοΰ χειρογράφου·

υπάρχει· άλλα κι ή κυκλοφορία της έμεινε 
Άπόκουρου. Μολα ταϋτα ο μακαρίτης ΙΙερ.

περιωρισμένη στα χωριά τοΰ 
Ζερλέντης γράφοντας για το
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Θεωνά. τό μητροπολίτη Θεσσαλονίκης στη «Βυζαντινή επετηρίδα» τού 
Κρουμπάχερ, παραπέμπει στη ντυπωμένη φυλλάδα. Παράξενο μου φαίνεται, 
ποϋ βρήκε τό αντίτυπο.

Ή  έκδοση κείνη είναι τεποτένεια. Έπροσπάθησα μέ τΙς τότε ιδέες μου 
να ξεκαθαρίσω τό κείμενο απ’ τΙς τάχα, χυδαιολογίες. ’Έτσι νόμιζα πώς δίνω 
στη δημοσιότητα κάτι καλύτερο. Αυποΰμαι. γιατί έτσι σκεφτόμουν. Ποΰ νά. 
βρεθούν τα χρήματα τώρα νά ξαναδημοσιευτή ό κώδικας μέ αναλλοίωτο τό 
κείμενο, όπως πρέπει ; Ά ς  είναι.

Μέ την ευκαιρία πού άρχισαν νά δημοσιεύουνται τά «Θρακικά», νομίζω 
πώς προσφέρνω κάποια συμβολή στή θρακική ιστορία κάνοντας λόγο γιά 
τον πάτερ ’ Ιάκωβο καί ξαναδημοσιεύοντας ένα μέρος τοϋ κειμένου, γλωσ
σικά απείραχτο, εκείνο πού γράφει γιά το μαρτυρικό του θάνατο στο Δι
δυμότειχο.

Γιάννης στά κοσμικά ήταν τό όνομα τού όσιομάρτυρα. Βοϊβοντάδες,. 
χωριό κοντά στήν Καστοριά είναι ή πατρίδα του. Πολλά χρόνια έκαμε 
τό χασάπη στήν Πόλη κι άπόχτησε πλούτο ’ Αλύπητα όμως σκόρπισε κα
τόπι τά γρόσια του κι ήρθε στ’ "Αγιον όρος. ’Έγινε καλόγερος κι άσκή- 
τεψε σέ καλύβα κοντά στή μονή των Ίβήρων. Γρήγορα έλαμψε ή αρετή, 
του, καί γι αυτό πολλοί τον ακολούθησαν σά μάθητές του. Κι απ’ αυτούς 
ξακουσμένος 6 Μαρκιανός, κι ό παπά-Θεωνάς, ύστερα Μητροπολίτης Θεσ
σαλονίκης.

Ήταν κατά τό 1519· τά πρώτα χρόνια τής μαύρης κι αβάσταχτης 
σκλαβιάς. Σαν θεία επιταγή χαραχτηρίζει ό βιογράφος του τή σκέψη πού· 
τού ήρθε νά φύγη απ’ τ’ "Αγιον όρος καί νάρθη. στά μέρη τής Αιτωλίας.

’Έχοντας τή μαθητική συντροφιά του ήρθε κι εγκαταστάθηκε στο μο
ναστήρι τής Δερβέκιστας, «ό Πρόδρομος». "Ενα χρόνο έμεινε κεί πέρα.

Ή  σπηλιά πού άσκήτευε, καί σήμερα είναι ακόμα γνωστή στά περί
χωρα. "Ολοι δείχνουν τ’ «Άσκηταρειό», σ’ ένα γκρεμό, δώθε μεριά απ’ τό. 
Ριγάνι τού Έπάχτου κατά τή δεξιά άκρη του Φείδαρη. Σώζεται καί σήμερα 
το ξεροτοίχι πού είχε χτίσει γιά νά κρατάη τά χώματα. Τά κεροσταλάματα 
κι οι καπνιές απ’ τά κεριά π’ άναβε στο βράχο, φαίνονται, κι άς είναι πε
ρασμένα παραπάνω από 400 χρόνια ως τώρα.

Σωρό έτρεχαν οι χωριάτες άπονα γύρο τό Σαβ.βατο—Κύριακο πού ό 
"Αγιος αφήνοντας τ' άσκηταρειό,. ερχόταν στο μοναστήρι νά λειτουργηθή,, 
καί μεταλάβη. "Αλλος ερχόταν νά τόν δή καί του φιλήση τό χέρι, άλλος 
γιά νά ξομολογηθή καί πάρει συχώρεση καί άλλος άπ’ άπλή περιέργεια.

Τό συχνό αύτό άνθρωπομάζωμα σ’ έναν τέτοιον έρημον τόπο κίνησε τήν 
υποψία τού ’Αγά. Μπήκαν βέβαια κι οΐ ραδιουργίες στή μέση. Πολλοί θέλον
τας νά κολακέψουν ταν τύραννό, τους, γιά ύποπτη, παράσταιναν τήν παρου-
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σία τοϋ 'Αγίου στα μέργ] τής Αιτωλίας. Καί φερτά πάνω φερτά κάτω, έπια- 
σχν αυτόν καί τούς μαθητές του, Τάκωβο, διάκο, καί Διονύσιο, καλόγερο. 
Δεμένους τούς πήγαν στα Τρίκκαλα. Τούς φυλάκωσεν ο μπέης. Ά π 5 τή φυ
λακή έγραψε γράμμα πίσω στη Δερβέκιστα καί για διάδοχό του διώριζε 
τον παπά - Θεωνά.

«καί άφοΰ έγραψε την επιστολή, έφθασαν καί οί βασιλικοί άνθρωποι, 
(Σελήμης δέ ήν ούτος ό απηνής καί ωμότατος) καί έβγαλαν οί ύπηρέται 
από την φυλακήν τον "Οσιον, καί τούς δύο μαθητάς του' καί ό ένας λέ
γονταν Ιάκωβος καί τήν τάξιν διάκονος, καί ό άλλος Διονύσιος’ καί τούς 
έβαλαν καβάλλαν εις άλογα, καί μέ άλύσους σιδηράς ύποκάτωθεν των 
ποδών τούς έδεσαν, να τούς υπάγουν εις τον βασιλέα- καί φθάσαντες εις 
τήν °Αόριανονπολιν, δεν εύρον εκεί τον βασιλέα, άμή είς άλλο κάστρον 
Δυμότειχον ονομαζόμενον, καί τούς υπήγαν εκεί' καί έπρόσταξε να έλθουν 
Ιμπροσθέν του, να τούς εξετάση. καί καθώς έπαρεστάθησαν είς τό κριτή- 
ριό.ν του, δεν έδειλίασαν άμή μέ ανδρείαν έκαμναν τάς αποκρίσεις! καί ό 
τύραννος κοιτάξας αυτούς μέ άγριον πρόσωπον είπε τον "Οσιον’ είπέ, τί 
είναι αυτά όπου ήκουσα διά εσένα; καί διά ποιαν αιτίαν συνάζεις τούς 
ραγιάδες είς τοϋ λόγου σου.: μήπως ήσουν κριτής: καί ό "Οσιος άπεκρίθη’ 
σύ είσαι κριτής, όπου κυριεύεις τόν κόσμον τούτον' καί εμένα μοΰ έδόθη 
άλλη κρίσις νά διδάσκω τά πλήθη των Χριστιανών, νά κάμνουν τάς πα
ραγγελίας τοϋ Θεοϋ. καί ό τύραννος είπε’ καί ποια κρίσις σοϋ έδόθη παρά 
Θεοϋ; λέγει του ό "Οσιος, νά διδάσκω τόν νόμον τοϋ Θεοϋ, τών ομοφύλων 
•μου Χριστιανών, διά νά έργάζωνται τάς αγίας αύτοϋ έντολάς, καί νά μή 
κάμνουν κανένα κακόν καί ό τύραννος ταΰτα άκούσας, εθυμώθη περισσό
τερον, καί μέ θυμόν τόν λέγει’ άνοσία κεφαλή, λέγε τήν αλήθειαν, καί 
μή κρύπτης εκείνα, όποΰ έμαθα εγώ από τούς όμοπίστους μου. καί ό 
"Οσιος τοϋ είπεν, εάν ζητάς νά μάθης τήν αλήθειαν, αυτή όποϋ σοϋ είπα 
• είναι, καί είς τό χέρι σου είμαι, καί κάμε δ,τι θέλεις’ τότε έπρόσταξε νά 
κρεμάσουν τόν άγιον, καί νά τόν δείρουν ώραν πολλήν μέ βούνευρα, καί 
σερνόμενος καθόλου δεν έλάλει. άμή μιμούμενος τόν υπέρ ήμών άποθα- 
νόντα Χριστόν, καί σιωπώντας υπέμεινε τάς βασάνους άνδρείως, τόσον όποΰ 
σάν νά έπαιδεύετο άλλος· καί πάλιν έπρόσταξεν ό κατηραμένος νά δείρουν 
καί τούς μαθητάς του, καί ίδών δτι αιτίαν διά θάνατον δέν είχαν, έπρό
σταξε νά τούς φυλακώσουν' καί τήν άλλην ημέραν είπεν καί τούς έφεραν 
έμπροσθέν του, καί πολύ τούς έβασάνισε, έπρόσταξε νά τούς βάλουν στρέ- 
βλας είς τάς αγίας των κεφαλάς- καί ό "Οσιος στρεβλούμενος δέν έπαθε 
βλάβην, ό δέ διάκονος σφιγγόμενος έβγήκεν ό οφθαλμός του, καί ήτον 
κατά πολλά εύμορφος είς τήν δψιν, διά τό όποιον πολύ έπάσχισε πολλά- 
κις νά τόν τουρκήση νά άρνηθή τόν Χριστόν, άμή τοϋ Θεοϋ ή χάρις τόν
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έουνάμωνε* αύτάς τάς δύο τιμωρίας τούς έκαμε είς τό Λυμότειχον. καί. 
ύστερα τούς έδεσαν μέ σιδηράς άλύσους, καί τούς έστειλαν είς την Άδρια- 
νονπολιν, δτι έκεϊ ήτον οί πασάδες του* παραγγέλλοντας, νά τούς φυλά
ξουν καλά καί δι’ άλλην έξέτασιν. καί είς όλίγας ημέρας επήγε και δ τύ
ραννος έκεϊ, καί έμαθεν από τούς πασάδες του, δτι δεν είναι άξιοι θανάτου, 
άμή έχει καί προφητικόν χάρισμα, καί εκείνα όπου θά γίνουν είς τούς 
ανθρώπους τά λέγει ωσάν νά τά βλέπη* καί άκούσας ό τύραννος έχάρη 
πολύ, δτι ήτον πολύ φιλόζωος, καί αγαπούσε νά μάθη διά λόγου του* καί 
προσκαλέσας τον "Οσιον, τον έρωτοϋσε πόσον θά ζήση, καί ό άγιος τού 
είπεν· ήξευρε από εμένα, ώ βασιλεύ, δτι ή ζωή σου έμετρήθη, καί είς
εννέα μήνας τελειώνει. Λέγει του ό τύραννος δεν ήξεύρεις τί λέγεις! Έ ,
εγώ θέλω νά ζήσω, καί νά υπάγω νά πάρω τήν Ρόδον, (την όποιαν τότε 
έπολέμει) λέγει του ό άγιος* καί σύ είς εννέα μήνας άποθνήσκεις, καί, διά 
τήν Ρόδον τί σε μέλει; Και οί πασάδες έγραψαν τήν ημέραν καί δεν εψεύσθη 
ό άγιος, δτι τελειώνοντες οί εννέα μήνες, άπέθανε και ό τύραννος καί 
ύπήγεν είς τό πΰρ τής κολάσεως! ακούοντας δμως τούτον τον λόγον ό 
τύραννος, έθυμώθη πολύ καί είπε καί έφυλάκωσαν τον "Οσιον, και έστο- 
χάζετο μέ τί τρόπον νά τον θανατώση. χωρίς εύλογον αιτίαν, διά τούτο 
έτεχνεύθη ό κατηραμένος, καί έστειλεν ένα πασά νά τον έρωτήση περί τού 
Χριστού καί τού Μωάμεθ, καί έλθών ό πασάς λέγει τον "Οσιον. Άββά, 
πώς έχεις τον Χριστόν; καί ό "Οσιος είπε- τέλειον θεόν καί τέλειον άνθρω
πον καί τού έδιηγήθη δλον τό μυστήριον τής συγκαταβάσεως. Λέγει του 
πάλιν ό πασάς* άμή τον προοήτην μας, πώς τόν έχεις; καί ό "Οσιος είπε- 
δεν είναι προφήτης, άμή εχθρός τού Θεού καί φίλος τού Διαβόλου άρι- 
στος, δτι δεν έλύπησεν άλλος περισσότερον τόν Θεόν καθώς αύτός. καί
οποίος ελπίζει είς αυτόν, ή τόν έχει διά προφήτην, δεν άξιώνεται τής βασι
λείας τού Θεού. Ταΰτα άκούσας ό πασάς, ήλθε καί τά είπε τόν τύραννον, 
καί έκεΐνος παρευθείς, έστειλε τούς φονεΐς καί τούς είπεν, δτι άνίσως καί 
κάμητε τρόπον νά άρνηθοΰν τόν Χριστόν μεγάλης τιμής νά σάς άξιώσω. 
υπήγαν λοιπόν εκείνοι προς τόν "Οσιον, καί τού είπαν τήν παραγγελίαν 
τού βασιλέως* καί έκαμαν κάθε τρόπον* πότε μέ κολακείας, καί πότε μέ 
υποσχέσεις, καί πότε μέ φοβερισμούς νομίζοντες οί ωμότατοι νά τούς φέ
ρουν είς τήν ψευδή τους θρησκείαν, διά νά λάβουν τάς τιμάς, οπού τούς 
έταξεν ό βασιλεύς. Οί δέ "Αγιοι καί οί τρεις, μέ μίαν καρδίαν, γλώσσαν, 
καί φωνήν έξεβόησαν λέγοντες- μή γένοιτο Χριστέ βασιλεύ ήμίν, νά σέ 
άρνηθώμεν τόν Κύριον τής δόςης, καί βασιλέα τών βασιλευόντων, καί νά 
πιστεύσωμεν τόν ψεύστην, καί πλάνον καί εχθρόν σου. καί ταΰτα ώς ήκου- 
σαν οί φονεΐς, ήλθαν καί είπαν τόν τύραννον, είς τούς άνθρώπους οπού 
μάς έστειλες κράτιστε βασιλεύ διά νά τούς καταπείσωμεν νά άρνηθοΰν τόν 
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Χριστόν, όχμ μόνον δεν τον άρνοΰνται, άμή καί τον προφήτην, όπου πιστεύο- 
μεν ήμεΐς, αυτοί τον ονομάζουν πλάνον, καί γελασμένον. καί ήμάς οπού 
τον πιστεύομεν, μας λέγουν πώς εΐμεθα τελείως άπωλεσμένοι. Καί ό τύ
ραννος αυτά άκούσας έθυμώθη καί έπρόσταξε νά τούς φέρουν, καί νά ξύ- 
σουν τάς σάρκας των, μέ σιδηρά όνύχια, καί εϊπεν άνίσως καί κάμουν τό 
πρόσταγμά μου καί άρνηθοΰν τον Χριστόν, νά ελευθερωθούν από τάς παι
δείας, είδε νά παιδευθοΰν. Καί λέγοντας αυτά, άρχισαν οί τζελάτηόες, καί 
άλλος έξούσε τάς σάρκας των 'Αγίων, άλλος έ'κρουε τάς σιαγόνας των, καί 
άλλος έβάστα κρέας καί ανάγκαζε τούς άγιους νά φάγουν, ήξεύροντες ότι 
οι μοναχοί δεν τρώγουν κρέας, καί τόσον τούς έβασάνισαν οί κατηραμένοι, 
ότι ή γή όπου έστεκον οί μάρτυρες έκοκκίνησεν από τό αίμά τους ! καί ό 
τύραννος έθαρροϋσε πώς θέλουν φοβηθή τάς παιδείας, νά γυρίσουν είς την 
πίστιν του. καί οί "Αγιοι ούτως στερεοί, καί ανδρείοι είς την ψυχήν, καί 
έτσι πικρώς βασανιζόμενοι, καθόλου δεν ήκουσαν τάς φλυαρίας του, άμή, 
άσυγκρίτως περισσότερον αγαπούσαν εκείνα τά καλά, ήτοι τον παράδεισον, 
παρά τούτα τά γήινα, διά τούτο υπέμενον καί τάς παιδείας μέ χαράν, έλπί- 
ζοντες, μέ αύτάς νά απολαύσουν την λαμπρότατα των δικαίων, καί την 
άόάπανον τρυφήν, καθώς καί τά άπήλαυσαν ! Καί οί τζελάτηόες έκουρά- 
σθησαν, καί είπαν τον τύραννον, τό άμετάθετον των “Αγίων. Καί εκείνος 
έπρόσταξε νά τούς φυλακώσουν, νά τούς φέρη καί είς άλλην έξέτασιν, καί 
υστέρα από τρεις ήμέρας καθίσας είς τό κριτήριον, έπρόσταξε καί έφεραν 
τούς άθλητάς έπροσθέν του καί είπε τούς βασανιστάς νά έβγάλουν λουρία 
από τά βυζία τού τρισολβίου γέροντος, είς τές πλάτες, καί έως τούς νεφρού;,, 
καί νά βάλουν άλας καί ξείοι είς τάς πληγάς των, καί τούς δύο μαθγ;τάς 
νά τούς δέρουν μέ βούνευρα είς μερικάς ώρας, καί πάλιν νά τούς φυλακώ
σουν, διά νά στοχασθή πικρότερα βάσανα, καί ύστερα από όλίγας ήμέρας 
τούς έφερε πάλιν είς το κριτήριον. καί τούς είδε καί ήτον χαρούμενοι, καί 
είχαν τάς παιδείας διά χαράν καί άγαλλίασιν, καί γλυκύτατον ξεφάντωμα,. 
καί έκαταγελοΰσαν. Τότε έπρόσταξε νά καταξεσχίσουν, μέ σιδηρά όνύχια τούς 
τιμίους πόόας του, καί νά κατακαίουν τάς πληγάς του μέ λαμπάδες, καί πά
λιν μετά ήμέρας έπρόσταξε νά κατατρίψουν τάς πληγάς του, χωρίς λύπην, μέ. 
τρίχινα πανία. καί ωσάν έτελείωσε καί αύτή ή παιδεία, καί άλλαι πολλαί, 
οπού έγιναν είς διάστημα δεκαεπτά ήμερων, τότε άπεφάσισεν ό κατηραμέ- 
νος καί αλιτήριος νά τούς κρεμάσουν! Καί λαβόντες οί φονείς τούς μάρ
τυρας τής άληθείας, τούς έφεραν είς τον τόπον τής καταδίκης, καί τής 
τελειώσεως! καί ό μέν "Οσιος (ώ τού θαύματος) περιπατώντας ήλθεν εκεί, 
οπού δέν είχε κρέας είς τούς πόδας του, άμή ήταν τά κόκκαλα γυμνά, 
καί τούτο ίδόντες οί άνθρωποι, όλοι έθαύμασαν. οί δέ άλλοι δύο έβαστά- 
ζοντο από ανθρώπους, ότι δέν ήμποροΰσαν νά περιπατήσουν από τάς πολ-
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λάς παιδείας, καί καθώς έφθασαν εις τον τόπον της τελειώσεως, έζήτησεν 
ο "Οσιος καιρόν νά προσευχηθή, καί οί τζελάτηδες τοϋ είπαν, καθώς θέλεις 
έτσι κάμε. Τότε ό "Αγιος λαβών τον Διάκονον τον έ'στησεν εκ δεξιών, 
καί τον άλλον εξ αριστερών, καί τούς λέγει, ώ τέκνα μου, καιρός είναι νά 
ύπάγωμεν προς τον ποθούμενον Χριστόν, διά τόν όποιον καί τάς παιδείας 
ύπεμείναμεν. άς προσευχηθώμεν λοιπόν, καί διά τόν κόσμον, καί διά τήν 
εκκλησίαν, εύχαριστοΰντες τόν κύριον, όπου μάς ήλευθέρωσεν από τούτον 
τόν μάταιον κόσμον καί μάς κατηξίωσε της ατελεύτητου βασιλείας του 
κληρονόμους, αυτά είπε, καί ευθύς τάς χείρας του, καί όμματα προς ουρα- 
ρανόν υψώσας προσηύςατο, μέ τούς άλλους δύο. καί έκ τρίτου επί την γην 
πεσόντες, καί προσκύνησαντες τον κύριον τόν ευχαριστούν, οπού τούς ήξίω- 
σεν εις τό μαρτύριον. Τότε έβγαλεν από τόν κόρφον του ό "Οσιος τρεις 
μερίδες των άχράντων μυστηοίων. καί έδωκε την μίαν τόν Διάκονον, καί 
την άλλην τόν Διονύσιον, καί αυτός την τρίτην μερίδα μετέλαβε, καί χεί- 
ρας καί όμματα προς ουρανόν υψώσας, μέ μεγάλην φωνήν είπε. Κύριε εις 
χείράς σου παρατίθημι τό πνεύμα μου. καί μέ χαριέστατον πρόσωπον πα- 
ρέδωκε τό πνεύμα πεσών ευθύς νενεκρωμένος. καί ίδοντες οί δήμιοι, το 
γενόμενον, καί δλος ό λαός, οπού έστεκεν εκεί έθαύμασαν! καί υπήγεν 
ένας στρατιώτης είπε τόν βασιλέα τό γενόμενον. καί ο τύραννος είπεν, δτι 
καί νεκρόν τό σώμα νά τό κρεμάσουν, καί τούς μαθητάς του ένα έκ δε
ξιών, καί τόν άλλον ές αριστερών, καί έτσι καί αυτοί οί μακάριοι παρέ- 
δωκαν τάς ψυχάς τώ Κυρίω. καί έτελειώθησαν οί Καλλίνικοι Όσι©μάρ
τυρες. εις την πρώτην τού Νοεμβρίου μηνός. κατά τό 1520 σωτήριον 
έτος. Τά δέ τίμια αυτών λείψανα, κάποιοι χριστιανοί τά ήγόρασαν, καί τά 
έφεραν εις μίαν χώραν εςω τής πόλεως τρία μιλιά, όνομαζομένην Άλ6α- 
νιτοχώοιον, καί εκεί κατέθεσαν αυτά χωριστά καθένα, είς τόπον καί μνη- 
μείον. καί τόν θειον Ιάκωβον ανάμεσα των δύο μαθητών. . . . » *)

Τό λείψανο τού 'Αγίου Ιακώβου σώζεται ακέριο στά μοναστήρι τής 
Μακεδονίας « ’Αναστασία ή Φαρμακολύτρια». Οί μαθητές του καταδιώχτη
καν άπ’ τό μητροπολίτη τής "Αρτας ’ Ακάκιο. Τελευταία μαζώχτηκαν στη 
Σιμόπετρα τ’ "Αγιου ’Όρους. Πολλά θαύματα είδαν οί πιστοί χριστιανοί κι 
ύστερα άπ’ τό θάνατό του. "Ολη ή Θεσσαλία γιορτάζει τή μνήμη του, 
καθώς λέει ό βιογράφος του.

’ ) Στο κείμενο φύλαξα τή στίξη μιονάχα, δχι δμως καί τήν ορθογραφία, άν καί 
ορθογραφικά σφάλματα λίγα έχει ό συγγραφέας.



Κ. ΜΥΡΤΙΑΟΥ ΑΠΟΣΤΟΛΙΔΟΥ
Διδάκτορος φιλολογίας

ΠΕΡΙ ΤΗΣ

ΦΙΑΙΠΠΟΥΠΟΑΕΑ,Σ K M  Τ Μ  ΑΡΧΑΙΟΤΕΡΩΝ ΑΥΤΗΣ ΟΝΟΜΑΤΩΝ
ΕΥΜΟΛΠΙΑΣ ΚΑΙ ΚΕΝΔΡΙΣΟΣ1)

Η  οπονδαιότης τής Φιλιππουπόλεως εν τε τή άρχαιότητι και τώ 
μεοαίωνι.— 'Η  ορθή τον ονόματος εκφορά καί γραφή.— Τά αρχαιό

τερα τής πόλεως ονόματα Ενμολπιάς και Κε(ν)δριασός.

§ 1) Σπουδαιότατη των Θρακοελληνικών πόλεων είναι ή Φίλιπποί)- 
πόλις, ή υπό των Βουλγάρων καλούμενη νυν P lov d iv  2). Κείμενη εν τω 
μέσω αναπεπταμένης και γονιμωτατης πεδιάδος 160— 165 μέτρων ύπε-

‘ ) Έκ τοϋ ανεκδότου συγγράμματος «Θράκη καί Φιλιππουπολις» από των αρχαίο 
τήτων μέχρι τών καθ’ ημάς χρόνων, Β.Ι. Έδημοσιεύθη βουλγαριστί έν τφ Annuaire 
de la bibliotheque nationale et du Musee a Plovdiv τοϋ έτους 1926, Sophia.

J) Περί Φιλιππουπό?νεως έχουσι γραφή μέχρι σήμερον είδικώς :
a ) Κωνσταντίνον Οικονόμου, ίερέως : Έγχειρίδιον περί τής επαρχίας Φίλιππου-

πόλεως, Βιέννη, έτ. 1819.
β\) Γεωργίου Τσουκαλά, ίστοριογεωγραφική περιγραφή τής επαρχίας Φιλιππου- 

πόλεως, έτ· 1851.
γ') J irecek . Philippopel έν τφ Das Fiirsterthum Bulgarien, Wien 1891, τόμ. 

II. Μετάφρασις βουλγαρική υπό C. Argyrow, τόμ. II (οδοιπορικόν), σελ. 123—156, 
έτ. 1899.

δ'.) G h iciou row  : ή Φιλιππουπολις (Πλόβδηφ), βουλγαριστί έν τή έπετηρίδι τοϋ 
γυμνασίου θηλέων Φιλιππουπόλ,ειος έτ. 1897—98 (Otschet na plovdiv devitscheska 
gymnasia).

ε'.) X  IΕυγενίου Χασιώτου): Πλόβδηφ ή Φιλιππουπολις· έν τή έφημερίδι «Φιλιπ- 
πούπολις», έτ. 1899, άρ. 2559 καί εξής.

Τ'.) G. Κ α ζα νο ιο  : Σημειώσεις περί τής αρχαίας Φιλιππουπόλεως, βουλγαριστί 
έν τφ Sbornik, τόμ. XVIII, έτ.1901, Sophia (Beleski virchou antitsnia Plovdiv).

η'.) St. C h ich co f, Plovdiv dans son passe et son present, έτ. 1926, βουλ- 
γαριστί καί γαλλιστί.
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ράνω της επιφάνειας τής θαλάσσης έν τη πάλαι ποτέ των Βησσών χώρα ή 
έν γεωγραφικά) βορείω πλάτει 42°, 9 ' και 1 5 "  και έν ανατολικά) μήκει 
24°, 23' και 24 ' '  του μεσημβρινού του Λονδίνου G reenw ich, και πα- 
ραρρεομένη υπό τού άργυροδίνου και πολυχεύμονος Έ βρου (νυν Μαρίτσα)2) 
απέχει βορειοδυτικούς τής μέν Άδριανουπόλεως 112, τής δέ Κωνταντι- 
νουπόλεως 309 μίλλια. ’Ανέκαθεν οΰσα κέντρον εμπορίας δημητριακών 
καί. άλλων τής περί έαυτήν χώρας φυσικών προϊόντων συνεκο ενώνει καί 
κατά τούς αρχαίους ώς κατά τούς υστέρους χρόνους προς την Άδριανού- 
πολιν καί τό Αιγαίον πέλαγος διά τού ποταμού "Εβρου, οντος καθ’ δλον 
σχεδόν τό έτος πλωτού μέχρις αυτής καί έτι πορρωτέρω προς τάς πηγάς 
εκτός έν εκτάκτου ανομβρία. Ή  έν τώ ποταμώ κατά την αρχαιότητα ναυ
σιπλοΐα μάρτυρεΐται3) καί έκ τού τύπου ένίων νομισμάτων τής πόλεως 
επί Ρωμαιοκρατίας έχόντων ώς σύμβολον πλοίο ν μετ’ άνδρός ή πρώραν 
πλοίου.

CII εμπορική δμως καί στρατηγική τής Φιλιππουπόλεως σπουδαιότης 
άρχεται κυρίους από τών χρόνουν τής Ρωμαιοκρατίας, οπότε διήλθε παρ’ αυτή 
ή μεγάλτ) στρατιωτική οδός ή από Άδριανουπόλεως άγουσα πρός δυσμάς4)

') Οί ΒησαοΙ άνήκοντες εις τό φΰλον τών _ ατρών ώκουν επί τοόν δειράδων τής 
Ροδόπης κατερχόμενοι μέχρι τής άνω τοΰ 'Έβρου κοιλάδος' ώμόρουν δέ αύξηθέντες 
σύν τφ χρόνο) πρός δυσμάς μέν τοϊς Καίοσι, τοϊς Αύταριάταις καί τοϊς Δορδάνοις, 
πρός βορράν δέ τοϊς Όδρύσαις καί πρός νότον τοϊς Σαπαίοις, παροιμιώδεις κατα- 
στάντες επί άγριότητι. *Η ροδότου, VII, 111, Πολυβίου, XXIV. 6. Στράβωνος, VII 47. 
καί VII, 5,12.

-) Τό ονομα Μαρίτσα άπαντα τό πρώτον κατά τον δέκατον τρίτον αιώνα παρά 
τφ Γ. Άκροπολίτη, Χρονικόν §33, §35 καί § 43. Οί Σλ,αϋοι έτυμολογοϋσιν αυτό έκ 
τοΰ Moritsi ή Moravitsi, ονόματος Σλαυϊκής φυλής ή έκ τοΰ mar—ιηΪΓ=είρήνη, 
ηρεμία. Πιθανωτέρα δ’ δμως ή γνώμη δτι προήλθεν έκ τον αρχαίου Θρακικοΰ ονό
ματος Μάριασος ή Μάρις, δι’ ού έκάλουν οί Θράκες τούς ποταμούς ένεκα τής λαμπη- 
δόνος τής ύδατίου επιφάνειας αυτώ ν, διότι τό θέμα μαρ σημαίνει λάμπειν (προβλ. 
μαρμαίρω μάρμαρος. μαρμαρυγή). "Αλλοι δέ έτυμολογοϋσιν αυτό έκ τοΰ ίνδοευρω- 
παϊκοϋ θέματος ? η α τ= τέ λ μ α, λίμνη, θάλασσα, δθεν τό ελληνικόν μνρω  (=ρέω), τό 
Λατινικόν m a r e  ί=θάλασσα) τό Γαλλικόν m a r a is  (=τέλμα), τό Αγγλικόν m a rsh  
κτλ- καί έρμηνεύουσι διά τοϋ ρεΰμα , ποταμός.

■') ’Ίδε Muschmow, les monnaies antiques de Philippopolis. Annuaire de 
bibliotheque nationale a Plovdiv, έτ. 1924, Sophia.

') ΙΙερί τής όδοΰ ταύτης οί αρχαίοι συγγραφεΐα πολλάκις ποιούνται λόγον καί οί 
στρατιωτικοί αυτής σταθμοί καί σήμερον άκόμη είναι δυνατόν νά προσδιορισθώσιν 
ακριβώς. Τούτην ακολουθεί κατά τό μάλλον ή ήττον καί ή σιδηροδρομική γραμμή 
ή από Βελιγραδιού νϋν εις Κωνσταντινούπουλιν άγουσα. ("Ιδε J ir e c e k , Yon Belgrad 
nach Constantinopel, die Balkan passe und Heerstrasse, σελ. 29 καί 91, Praga, 
έτ. 1877). Ή  οδός διερχομένη παρ’ αυτή τή πόλει ήπτετο τών νοτιοανατολικών αυτής 
κρασπέδων. Ταύτης ίχνη άπεκαλύφθησαν έν έτει 192(> παρά τή πρός Στενήμαχον 
άγούση όδφ, τή καλουμένη νϋν τον κόμητος Ίγνάτιεφ. Έκσκαπτομένου τοϋ έδάφους 
έν βάθει τεσσάρων περίπου μέτρων από τής νϋν επιφάνειας αύτοϋ εύρέθησαν λίθ'ναι
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διά τής μετάξι'1 των όρέων Αίμου και Ροδόπης διόδου των Succi ‘ ) προς 
την πόλιν των Σέρδων, την Ανγονοταν Σερδικην 2) (νυν Σόφιαν) και πορ- 
ρωτέρω προς τό Singidunum (νυν Βελιγράδι ον) καί τό Σίρμιον (νυν 
Μητρ ο Πίτσαν) και κατέληγεν είς αυτήν ή από βορρά εκ τής Οϊσκου παρά 
τω ’Ίστρω άγουσα διά του Αίμου είς την Θράκην έτέρα οδός3).

πλάκες ακατέργαστοι, ίκανώς μεγάλαι και παχείαι, προσηρμοσμέναι άλλήλαις συνεχώς, 
άποτελοϋσαι προφανώς τό υπόστρωμα της όδοϋ ένεκα τοϋ κατά τά μέρη εκείνα άλ
λοτε τελματιόδους τοϋ εδάφους. Παρά τώ χείλει δέ τής όδοϋ- κατά εν μέτρον υψη
λότερα άνεσκάφη τάφος κτιστός διά λίθων, πλίνθων καί ασβέστου, έσκεπασμένος διά 
λίθινων πλακών, πιθανώς τών πρώτων χριστιανικών χρόνων, δηλαδή τοϋ τετάρτου ή 
πέμπτου μ. Χ· αϊώνος. Ή  τοϋ τάφου διεύθυνσις ήτο από νότου πρός βορράν, όπως τό 
υπ αύτοΰ αναμφιβόλους ύπάρχον μνημεΐον είναι έστραμμένον κατά την τών αρχαίων 
συνήθειαν πρός τήν οδόν, διευθυνομένην απ' ανατολών πρός δυσμάς. Τά εσωτερικά 
τοϋ τάφου τοιχιόματα (ομαλισμένα καί κεκονιαμένα είχον τοιχογραφίας ζωηράς είκο- 
νιζούσας δύο γυναίκας έν ίματίω, ένα άνδρα εν τηβέννφ, ταινίας εκ στεφάνων καί τό 
χριστιανικόν σύμβολον τον ίχθϋν ίϊΧΘ ΥΣ=Ίησοΰς Χριστός Θεοϋ υιός σωτήρ). Κατα- 
στραφέντος τοϋ τάφου ένεκα τής ύπ’ αύτοΰ άναγερθείσης οίκοδομίας μέρη τινά τών 
εικόνων μετά τών τοιχωμάτων άποσπασθέντα μετηνέχθησαν είς τό μουσεΐον τής πό- 
λεως· ζωγράφος όμως τις, ώς είδομεν. αντέγραψεν αύτάς επί τύπου. Ίδε καί P eew  A. 
έν τή έφημερίδι Φιλιππουπόλως Jug (— νότος), 26,X ,1926 «Νεωστί άποκαλυφθείς αρ
χαίος τάφος έν Φιλιππουπόλει» (Novootkrita antitschna grobitsa vif Plovdiv).

') Αυτή καλείται καί S u cco r u m  a n g u s ta e  καί περιγράφεται υπό τοϋ Μαρκελ- 
λίνου (X X I.10,8). Σήμερον καλείται Σιδηρά πύλη, τουρκιστί Δεμίρ — καπού καί βουλ- 
γαριστί Τροίαν ή Τραϊαιον πύλη. Παρά τοΐς Βυζαντίνοις εκαλείτο Βασιλική κλισούρα 
καί στενωποί καί τέμπη τον Αίμον, κατά δέ τάς σταυροφορίας e la u stra  ή p o r ta e  
S a n ti  V a ssilii . (’Ίδε, J ir e c e k . Αυτόθι, σελ. 31).

2.ι Ή  πόλις ώνομάσθη υπό τών Ρωμαίων καί U lp ia  πρός τιμήν τοϋ αύτοκράτο- 
ρος Τραϊανού, ότε έγένετο πρωτεύουσα τής υπό τοϋ Αύρηλιανοΰ ιδρυθείσης επαρχίας 
Νέας Δακίας Βραδύτερον έκ τοϋ ονόματος Σερδική (=πόλις τών Σέρδων, φύλου 
πιθανώς Κελτικοϋ. λατινιστί S erclica  καί S a r d ic a  προήλθε τό Σλαυικόν S red etz , 
όπερ οί Βυζαντινοί μετέτρεψαν είς Τριαδίταα (Sredetz—TredetZ—Triaditsa). Τό 
νΰν τής πόλεως όνομα Σοφία άρχεται από τοϋ δεκάτου τετάρτου αϊώνος επικρατούν 
έκ, τοϋ έν αυτή ναού τής αγίας Σοφίας σωζομένου είσέτι. Ή  Σερδική ήτο γενέτειρα 
πόλις τοΰ αύτοκράτορος Μαξιμιανοϋ (285—310).

') Ή οδός αΰτη μνημονεύεται ωσαύτως ώς καί ή άλλη έν τή Tabula Peutin- 
geriana, αλλά έν τω νοτίω αυτής μέρει πλήν τοΰ υπό τάς ύπορείας τοΰ Αίμου Μα,η- 
s io  su b  r a d ic e  άλλοι σταθμοί δεν άναφέρονται. Ό θεν ό Avramov ακολουθών τά 
σωζόμενα ίχνη αυτής έπειράθη νά καθορίση τούς σταθμούς δι’ ίδιας αυτοψίας- Ούτως 
από τής Οϊσκου πρός νότον πρώτον σταθμόν θέτει τό a d  P u tea  παρά τή νΰν κώμη 
Ribene τής περιφέρειας ΙΙλεύνης’ είτα τό S to r g o s ia  δύο χιλιόμετρα πρός νότον τής 
Πλεύνης έν τή περιφερεία τοϋ Kai’lik* ειτα τό D o rien es  δέκα καί τέσσαρα χιλιό
μετρα πρός νότον τής Πλεύνης έπί τής νΰν όδοϋ από Πλεύνης είς Lovetsch ειτα τό 
M elta  πλησίον τώ Lovetsch ■ ειτα τό S o stra  παρά τή κοή,ιη Lomets έπί τής νΰν 
μεταξύ τοΰ Lovetsch καί Trojan οδού ειτα τό a d  R a d ic e m  παρά τή κώμη Ka- 
mene most· ειτα τό M o n te — H a e m o  έπί τών βορείων τοΰ Αίμου ΰπορειών καί τό 
S u b —R a d ic e  έπί τών νοτίων παρά τή κώμη Tekia. ’ Επειδή δέ έντεύθεν μέχρι τής 
Φιλιππουπόλευυς ή άπόστασις είναι μακρά (εβδομήκοντα καί επτά χιλιόμετρα) καί
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Ένεκα τής παρ' αυτή συναντήσεως των δυο τούτων στρατιωτικών 
οδών ή Φιλιπποΰπολις ου μόνον ηύκολύνθη εις την εμπορικήν προς βορ- 
ράν και δυσιν συγκοινωνίαν, αλλά και έγένετο κατ’ ανάγκην καί τό ισχυ
ρόν προπΰργιον κατά τών εις την Θράκην από δυσμών καί βορρά έπερ- 
χομένων πολεμίων. Έκ τοΰτου ερμηνεύεται καί ή τού Βυζαντίου άμετά- 
τρεπτος καί επίμονος προσπάθεια προς διαφύλαξη1 υπό την κυριαρχίαν 
του τής φύσει καί τέχνη όχυράς τής πόλεως άκροπόλεως καί ή ενδελεχής 
μέριμνα προς άμεσον συνοικισμόν τής έκάστοτε έρημουμένης πόλεως 
■δι’ ελληνικών ή έλληνιζόντων στοιχείων κατά τον μεσαίωνα, οπότε τούτο 
ως πρωτεύουσα τής ελληνικής αυτοκρατορίας ύφίστατο τάς αλλεπαλλήλους 
εφόδους τών από βορρά καί δυσμών έπερχομενών βαρβάρων εθνών. .

Όθεν πολλάκις κατά τον μακραίωνά της βίον ή πόλις δηωθεΐσα καί 
πολλάς καταστροφάς παθοΰσα σφαττομενών ή εξανδραποδιζόμενων ή εκ
διωκόμενων ή ά λλ ω ς πως πιεζομένων τών κατοίκων' αυτής υπό τε τών 
επιδρομέων καί τών κατακτητών, άνελάμΰανεν αύθις συν τώ χρόνιο την 
προτέραν της ζωήν συνοικιζομένη καί άκμάξουσα. Κελτοί, Ρωμαίοι, Γότ
θοι, θύννοι, Σλαύοι, ’Άθαροι, ΓΙετσενέγοι, Ρώσσοι, Κοΰμανοι, Βούλγα
ροι, Φράγκοι καί Τούρκοι είτε ώς επιδρομείς είτε ώς κατακτηταί διελθόν- 
τες δι. αυτής ούδαμώς ήδυνήθησαν ν’ άλλοιιοσωσι τον αρχικόν αυτής 
εθνολογικόν χαρακτήρα, δν ζηλοτυπίας διεφύλαξε μέχρι τού τέλους σχεδόν 
τού λήξαντος ήδη οίώνος, οπότε ήρξατο έκθουλγαριζομένη. Σήμερον ή 
πόλις είναι εντελώς Βουλγαρική έκριζωθέντος τού Ελληνισμού.

§ 2) Ή  ορθή τού ονόματος τής πόλεως εκφορά καί γραφή είναι 
Φιλιππόπολις, ως φέρεται παρά τοίς "Ελλησι καί Λατίνοις συγγραφεύσιν, 
εν ταΐς σωζομέναις έπι.γραφαίς‘ ) καί τοΤς νομίσμασιν αυτής τών Ρωμαϊ
κών χρόνιαν 2) καί ώς διετηρήθη άνά τό στόμα μέχρι σήμερον τού ελλη
νικού λαού τής πόλεως. Ύπύ τών αρχαίων Ελλήνων έλέγετο συνήθως εν 
παρενθέσει Φιλίππου πόλις (πρθλ. ή Άδριανού, ή Κωνσταντίνου, ή Τραϊα-

ούδείς σταθμός άναφέρεται έν τώ πίνακι, εικάζει δτι υπάρχει χάσμα, δπερ άναπληροΐ 
κατά τάς επί τόπου έρευνας αύτοϋ διά δυο ετέρων σταθμών, ών τά ονόματα είναι 
ημΐν άγνωστα, δι’ ενός παρά τή κώμη Mikhlltsi είκοσι καί πέντε χιλιόμετρα προς 
νότον τοϋ Sub — Radice, καί δι’ άλλου παρά τη κώμη Karatoprak επί της από Καρ- 
λόβου νΰν εις Φιλιππούπολιν άγούσης αμαξιτής όδοϋ, άλλ’ έν τισι σημείοις μάλλον 
εύθυγραμμιζομένης. Γ'Ιδε, Bulletin de la societe archeol. Bulgare, έτ. 1914, σελ. 
226 καί έξης, Sophia). Ή  διά τοϋ Αίμου δίοδος ταύτης τής όδοϋ εις την Θράκην 
φαίνεται δτι από τοϋ έκτου αίώνος δμως έγκατελείφθη καί έγένετο αδιαπέραστος 
(Leonclavii, Pand. Turc· 107). έτέθη δ’ αύθις εις χρήσιν από τοϋ 1018, διότι δι’ αυτής 
διέρχονται εις Βουλγαρίαν οί Βυζαντινοί καί δι’ αυτής κατέρχονται οί Βούλγαροι εις 
τήν Θράκην κατά τε τών Βυζαντινών καί τών Λατίνων.

■) ’Ίδε CIG, 2047—2051, C1L, 746-747, 6120-6121. 7409—7410 καί άλλαχοϋ.
2 ’Ίδε M u sch m ow , αυτόθι.
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νοϋ, ή Μαρκιανοϋ ή ’Αλεξάνδρου κτλ. ή ή Μεγάλη, ή Όλβία, ή Νέα 
πόλις)' παραλειπόμενου δε πολλάκις τοϋ πόλις έλέγετο απλώς η Φίλιππον, 
ώσπερ σήμερον είσέτι λέγεται ή Αδριανον υπό τοϋ ελληνικού τής Θρά
κης λαοϋ ή Άδριανοΰ πόλις. Ωσαύτως έλέγετο έν συνθέσει ή Φιλιππόπο- 
λις (πρβλ. Άδριανόπολις, Κωνσταντινόπολις, Τραϊανόπολις, Μαρκιανόπο- 
λις, Άλεξανδρόπολις κτλ. ή ή Μεγαλόπολις, ή Όλβιό πόλις, ή Νικόπολις, 
ή Πονηρόπολις, ή Δουλόπολις κτλ.)' διότι πάντα τά σύνθετα ονόματα τα 
έχοντα δεύτερον συνθετικόν την λέξιν πόλις εληγον εις όπολι,ς, τά δέ r Ιερά- 
πολ.ις, Νεάπολης και τά τούτο ις δμοια είναι παράϋετα: Νέα-πόλις, Ίερά- 
πολις, ώσπερ καί cΙερά - πέτρα, καί ούχί σύνθετα. Κατά τοϋτο έλέγετο καί 
ύπέ των Λατίνων Philipp opolis (πρβλ. Adrianopolis, Constantino- 
polis, Nicopolis κτλ.), δθεν έσχηματίσθη τό Ιταλικόν Filip(ρ)οροΐί, τύ 
Γαλλικόν Philippopoli καί Philippople, τό των Σταυροφόρων F(h)i- 
lippopolis, Phinopoli(s), Vinipopolis, Phinepople, Finepople, 
Fhenepople, Prinepople, Pinople, Sinople καί τύ Γερμανικόν Phi
lipp op el ‘ ). Σημεαοτέον δέ ότι και αυτοί οί Τούρκοι διετήρησαν σεβασθέν- 
τες τό αρχικόν τής πόλεως όνομα ή Φιλίππου, μεταβάλόντες μόνον μικρόν 
κατά τάς απαιτήσεις τής εαυτών γλώσσης εις Filippe ή Filibhe.

Έν τοίς κατόπιν χρόνο ις γενομένης τής διά παραθέσεως τών ονομάτων 
Φιλίππου—πόλις συνθέσεως, έλέγετο καί Φιλιππονπολις (πρβλ. Άδριανοΰ- 
πολις,. Κωνσταντινοϋπολις, Τραϊανουπολις, Μαρκιανοΰπολις, Άλεξανδρου- 
πολις, κατ’ αναλογίαν ών έλέχθη καί Μεγαλοϋπολις, Όλβιοϋπολις κτλ.) 
Αυτή δέ ή έκφορά διατελει νΰν έν χρήσει ούσα καί τών άλλων άμφοτέ- 
ρο3ν μή άχρηστοποιηθεισών διότι ή μέν Φίλιππό πόλις συνεθίζεται. παρά τε 
τώ λαω καί τοίς λο γ ίο ις, ή δέ ή Φιλίππου παρά μόνοις τοΐς λογίοις. Ό  
κάτοικος τής πόλεως έλέγετο Φιλιπποπολίτης (θηλ. Φιλιπποπολιτις) καί έν ταίς 
έπιγραφαις καί τοΐς νομίσμασι γράφεται Φιλι,πποπολείτης ένεκα τοϋ μα- 
κροϋ λΐ. Λατινιστί έλέγετο Philippopolitanus 2 *)' οί δέ άπαντώτες έν 
έπιτυμβίοις στρατιωτών έπιγραφαις τύποι Philoppopolitanus :ή ή Phi- 
loppopulitanus cives4 5 6) ή Filopopolitanusδ) ή Filopopuletanus |J) 
είναι παρεφθαρμένοι, 7) δφειλόμενοι εις τήν αμάθειαν τοϋ χαράξαντος 
τάς έπιγραφάς τεχνίτου ή εις ξενόγλωσσους.

*) ’Ίδε πολ?..αχοϋ παρά G. d e V il le -H a r d o u in , Conguete de Constantinople 
καί II. de V a len c ien n es , histoire d’empereur Henri, υπό Wailly, έκδ.3, Paris,1882.

2) CIL, VI, τόμ· 2799.
3I καί '*) Αύτό-θι, VI, 2812, καί τόμ. X, 4814, καί XI 2785.
5) Αυτόθι, τόμ. X, 4874-
6) Αυτόθι, τόμ. VI, 2785.
7) "Ιδε καί D u m o n t - H o m o l l e , Melanges d’ archeologie et d’ epiqraphie, 

Paris, σελ. 483.
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§ ο) Άρχαιότερον τοΰ ονόματος τής πόλεως Φιλιππόπολις όνομα ήτο 
ή Εύμολπιάς, ελληνικόν και τούτο, τεθέν προς τιμήν τοΰ ήρωος και 
άοιδοΰ Θρακός Εΰμόλπου ή πιθανώτερον έπικρατεΐσαν εκ τοΰ ονόματος 
γενάρχου τίνος Εΰμόλπου καλούμενου, έξ οΰ και φυλή τις εν τή πόλει 
ωνο μάζετο ωσαύτως φυλή Εΰμόλπου ή Ενμόλπιοι καθ’ εύρεθείσας εν αυτή 
τή πόλει έπιγραφάς των Ρωμαϊκών χρόνων. Χ) Το όνομα παρεδόθη ήμΐν 
υπό των μεταγενεστέρων συγγραφέων τοΰ Άμμιανοΰ Μαρκελλίνου, τοΰ 
Ροΰφου Σέξτου ή Φέστου καί τοΰ Στεφάνου Βυζαντίου, οιτινες αναμφι
βόλους δεν έπλασαν αυτό, άλλα μνημονεΰοντες έστηρίχθησαν επί παλαιο- 
τέρων πηγών έκλειπουσών νΰν. Ό  Μαρκελλΐνος τρις μνημονεύουν τό όνομα 
Φιλιππόπολις παραθέτει τοΰτω έκάστοτε και τό αρχαία Ευμολπιάς. Ούτως 
ίστορών τον τρόπον καθ’ ον τή Ρωμαϊκή πολιτεία προσετέθησαν έξ νέαι. 
έπαρχίαι διά τής κατακτηθείσης Θράκης καί κατονομάζουν ταΰτας λέγει 
ότι την ιδία Θράκην κοσμοΰσιν αΐ μεγάλαι πόλεις Φιλιππόπολις, ή πάλαι 
Εν μολπιάς καί Βέροια: «quam Philippopolis, Eumolpias vetus et 
Beroea, ainplae civitates exornant» * 2). Επίσης επαναλαμβάνει όμοιο- 
τρόπως τό όνομα γράφων περί τοΰ αΰτοκράτορος Ίουλιανοΰ, δστις δι- 
ήλθε διά τής πόλεως «Pliilipoppolim petiit, Eumolpiada veterem»3) 
καί περί τοΰ στρατηγοΰ Έκουιτίου, προσθαλόντος την πόλιν κατεχομένην 
υπό τοΰ αποστάτου Προκοπίου, «Philippopolim clausam praesidiis 
hostium, Eumolpiada veterem» 4). Ό  Ροΰφος Σέξτος λέγει: «urbem 
olim Eumolpiada dictam esse produnU καί «Eumolpiadem, quae- 
uunc Philippopolis dicitur» 5 * 7), καί ό Στέφανος ό Βΰζάντιος: ίΦιλιπ- 
ποΰπολις, επίσημος τής Θράκης πόλις επί τοΰ 'Έβρου κείμενη, πρότερον 
μεν Εΰμολπιάς . . . »  ‘ή.

"Οτι βεβαίως προ τής υπό τοΰ Φιλίππου τοΰ Άμΰντου άνακτίσεως 
(342 π. X.) τής πόλεως ') ΰπήρχεν έν τή θέσει αυτής συνοικισμός ή πολί
χνη τις, οΰδεμίαν επιδέχεται αμφιβολίαν. Οΐ Θράκες, οιτινες καί πολλω 
ύστερον ακόμη μέχρι τοΰ τετάρτου μ. X.' αιώνος προετίμων νά κατοικώ - 
σιν επί μεμονωμένων υψωμάτων κατά κώμας υπό ίδιον άρχοντα τον

‘ ) ’Ίδε Βλ, Σκορδέλη, Θρακικαί μελέται. σελ. 46 καί Sbornilc, τόμ. XVI, έτ· 
1900, σελ. 118, Sophia.

η M areellini Am. XXVII, 4.
3) Αυτόθι, XXII. 7.
4) Αύτόθι, XXVI, 10.
5) Rn.fi Sexti, breviarii, IX.
f>) Στεφάνου Βυζαντίου, έν τη λ· Φιλιππούπολις
7) Plinii, Hist. n. IV, 11, 41. Δεζίππου, fr. 20. Λουκιανόν, Δραπέταμ Πλουτάρ

χου, περί περιεργίας 10.
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κωμάρχην ι), ών αί όμορο ι ή αι συγγενείς άπετέλουν τά γένη ή τάς φυ
λάς υπό τον φύλαρχον 2), άναμφισβητήτως κατωκησαν παλαιότατα καί τους 
μεμονωμένους καί οχυρούς της πόλεως λόφους, τούς έκ τού κέντρου δε
σπόζοντας τής άνω τού "Εβρου κοιλάδος καί παραρρεο μένους υπό τού 
ποταμού. Πιθανώς οΐ επί των λόφων συνοικισμοί, οίτινες άπετέλεσαν καί 
τας πρώτας φυλάς τής βραδύτερου άναπτυχθείσης πόλεως, είχον καί ίδια 
Θρακικά ονόματα, ά'περ ου δεις συγγραφεύς διά τό ά'σημον έμνημόνευσε 
καί εν ούδεμια μεταγενέστερα επιγραφή ώς έκλιπόντα έσημειώθησαν. Τό 
όνομα όμως Ενμολπιας είναι αδύνατον νά ύποτεθή ότι έτέθη εις τον 
συνοικισμόν υπό των Θρακών, όσον πρωίμως καί αν όμολογηθή ότι οΰ- 
τοι διά τής προς τούς "Ελληνας επικοινωνίας ήρξαντο έν τη άνω τού 
Έβρου κοιλάδι εξελληνιζόμενοι.

ΙΙαρά τοίς Θραξίν ή πόλις κατά τον Στράβωνα 8) καί ή έπ άγροΤς 
κώμη, άρα ό συνοικισμός έν γένει κατά τον Ησύχιον 4) εκαλείτο βρία ή 
βρέα ή βέλτιον πρ'οφερόμενον, ώς άριδήλως εμφαίνεται έκ των συνθέτων 
Μεσημβρία, Πολτνομβρία, Μελσιμβρία, m ria  brici ή bred 5), (πρβλ. καί 
Σηλυβρία, καί τά έν έπιγραφάΐς,!) Σκελαόρία, "Αλσαιβρία (εκ τού 'Αλααι- 
βριηνος 7), Μασκοβρία καί Βολβαβρία (έκ τού Βολβαβριηνός 8). Ωσαύτως 
ή πόλις κατά τον Ησύχιον !)) εκαλείτο λέβα (πρβλ. τά παρά Στέφανο) τώ 
Βυζαντίω 3Αβρό - λέβα πόλις έν Θράκη καί λΑστελέβα πόλις έν τή Λυδία) 
καί. ή.πόλις ό συνοικισμός έν γένει δέβα (πρβλ. τά παρά ΙΙροκοπίω 10) Κου- 
μούδεβα, Ζικίδεβα, Ζισνούδεβα καί άλλα καί τό παρά τώ Jordanis n) 
Pulpud eva), προς ό, ιός φαίνεται, συγγενεύει ή Δακομοισική κατάληξις 
όνο μ άτων πόλεων do,να  12) (πρβλ. Αίάδαβα, Κουιμέδαβα, Βριγέδαθά, Σι- 
κίδαβα 1Η), Άργίδαυα παρά Πτολεμαίο) D esudava έν επιγραφή κτλ. καί 
Δαβάτοπος 14), έν φ προφανώς ή λέξις τόπος εν τώ δευτέρω συνθετικά) έρ-

’ ) ’Ίδε K ie p e r t  Lehrbuoh der alten Geographie, Berlin, έτ. 1878, σελ. 321.
2ι νΐδε, D u m o n t - H o m o  lie , αυτόθι σελ. 213.
*.) Στράβωνος, VII, 6, 1.
θ R ofler , Thrac. 107 καί CIA, τόμ I, 31.
η "Ιδε G. P a u l i . Eine vorgriechis^he Inschrift von Lemnos, σελ. 21.
') Sbornilc, ετι 1895, σελ. 336-
7) Αυτόθι, έτ· 1894, σελ. 99.
s) D obrousty, Archeol. izvestia na narodni musee ( =  άρχαιολογ. δελτίον 

τοΰ εθνικού μουσείου) τόμ. I, έτ. 1907. Sophia, 153.
!>) 'Ησυχίου, II, 437.
10) Προκοπίου, περί χτισμάτων IV.
“ ) J o r d a n is  Romana, έκδ. Mommsen, σελ. 28, 16.
ι?) "Ιδε R ofler ,. αυτόθι, I, 115 καί K r e ts c h m e r , Einleitung in die geschichte 

der griechischen Sprache σελ 222.
‘ y) Προκοπίου, περί χτισμάτων IV.
,4) ’Εξ επιγραφής: Θ60) ΔΑΒΑΤΟΤΤΕΙΟ). Sbornik, τόμ. XVIII, σελ. 766, «ρ 66.
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μη νεύει την «καταληπτόν καταστάσαν λέξιν δάδα) καί ή dapa  (πρβλ. Ζάλ- 
δαπα πόλις έν Θράκη, παρά ΓΙροκοπίφ ') καί Ζάλδαβα, πόλις της κάτω 
Μο ισίας, παρ’ Ιωάννη τω ΆντιοχεΤ2), ωσαύτως ή φυλή, τό γένος καί ο 
συνοικισμός έν γένει εκαλείτο πάρα καί πόρος (ή) καί πόρον (τό) καί πάρα 
(τά) κατά τε τούς συγγραφείς καί τάς έπιγραφάς (πρβλ. ή Βησσαπάρα 3), 
ή Δωδόπαρος 4), η Δρυζίπαρος δ) καί τό Βρίπαρον, τό Τόπαρον, τό Ούε- 
σούπαρον καί τά Δαρδάπαρα, Χεσδουπαρα, Μουτζίπαρα, Σκαρίπαρα, Βό- 
σπαρα καί άλλα παρά Προκοπίω ι;) καί τά έν επιγραφή : τά Στρατόπαρα, 
Γαλοΰπαρα, Βαζόπαρα, Κρασαλόραπα, Βαζάπαρα, Βουζίπαρα '). Επίσης 
τοπωνυμικά). Θρακικαί καταλήξεις ή σαν ή (η)σσδς ή ι(σ)σος s) (πρβλ. Ναϊσ- 
σός, A\yισσός, Ζελμισσός, Λιμισσός, Κουλκουσσός, Σαλμυδησσός, Άρπησ- 
σός, ’Οδησσός καί τά έν τή μικρά Ά σία  Αυρνησσός, Σαγαλασσός, Πεδνη- 
λισσός, Πρύμνησσός,ΓΑλικαρνασσός) καί ή δίζα ή δίζος σημαίνουσα φρον- 
ριον ή οχυρόν·1) πρβλ. Τυρόδιζα ,()) Ταρπόδιζος 11), Όστοΰδιζος 1 -), Βουρ- 
τόδιζος 13) καί άλλα.

Κατά ταϋτα λοιπόν έπρεπεν οι Θράκες νά όνομάσωσι τον ούχί εΰκα- 
ταφρόνητον συνοικισμόν των επί τοποθεσίας σπουδαίας από άπόφεως 
συγκοινωνίας, εμπορίας, πλουτοπαραγωγής καί οχυρότητας διά τίνος τοπω
νυμίας ληγοΰσης εις μίαν των προμνημονευθεισών λέξεων' ή καταλήξεων. 
”Αρα τό όνομα Ενμολπιας έτέθη ή υπό των Ελλήνων εμπόρων, των από 
των ελληνικών άνά τάς Θρακικάς άκτάς του Αιγαίου καί τοΰ Εύςείνου 
Πόντου πολυαρίθμων αποικιών είσχωρησάντων μέχρι των άκρων τής άνω 
κοιλάδος τού "Εβρου, οΐτινες διά τοΰ ονόματος τούτου ανήκοντας εις 
πατριαρχικήν τινα ελληνικήν οικογένειαν άπφκισμενην εκεί έκάλουν τον 
επί τοΰ λόφου θρακικόν συνοικισμόν έν ταΐς προς άλλήλους σχέσεσι καί

’) Προκοπίου, αυτόθι Ιλ̂
") Vωάννου Άντιοχέως, σελ· 32.
!) I tiller. Anton 136.
4) Μνρτίλον, αρχαιολογικά, «Ειδήσεις τοΰ Αίμου» Φιλιππουπόλεώς, έτ. 1902, άρ. 576 

καί K alinka , Denkmaler in Bnlgarien, σελ. 150, άρ. 165.
'") Σονίδα, Δριζίπαρος, παρά Tomaschelc. die alien Thaker, J, SI, Drizipara. 

Drizupara, Druzipara.
,:) Προκοπίου, αυτόθι. IV.
') D obrousky . Sbornik, τομ. XII, έτ 1895, σελ. 536. Sophia, έν τή επιγραφή 

τοΰ έγπορίου Πίζου
Η) Kretschm er, αυτόθι, σελ. 193. Πρβλ. καί Fick, vorgriecliiclie Orinamen, 

4 καί 105.
!)) Pauli g. αυτόθι, σελ. 20, dizus.
’ ") ’Ηροδότου, VII, 25 καί Στεφάνου Βυζαντίου έν τή λξ.
,L) Itiner. Antonini. 220.
Ι2) Αυτόθι, 230.
IS) Tabula Peutingeriana.
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όμιλίαις ή υπό των άποίκων Ελλήνων των συνοικησάντων έν τή πόλει 
μετά των ιθαγενών Θρακών προς τιμήν τοΰ ήρουος Θρακός Ευμόλπου ή 
τοΰ ομώνυμου αυτώ αρχηγού των, οΐτινες πιθανώς άπετέλεσαν καί την 
φυλήν τοΰ Ευμόλπου ή τους Ευμολπίους. "Οτι δε άποικοι "Ελληνες ύπηρ- 
χον διασκεδασμένοι έν τη άπωτάτη ταΰτη γωνία από τοΰ πέμπτου ήδη 
π.χ. αίώνος ή και πρότερον ίσιος, μαρτυρεί καί τεφροδόχος υδρία εύρε- 
θεΐσα έν αγρώ προς βορράν τής Φίλιππουπόλεως 30 χιλιόμετρα μετ’ έπι-

, „ , _ Σ Ι Λ 3 Τ Ι Α
γραφής κεχαραγμενης βονοτροψηδον παρα τω στομιω αυτής ΟΙΑΙΓ3

δηλαδή ΜΙΛΗΤΙΑ
ΕΠΙΑΙΟΣ ίωνιστί. τ. ε. Μιλησία, Έπίγαιος, άττικιστί ‘ ).

Λΰτη δέ ή ονοματοθεσία φαίνεται ήμϊν οΰχί αρχαιότερα τοΰ πέμ
πτου ή τοΰ έκτου π.Χ. αίώνος, κατά τά μέσα οΰτινος μανεπτΰχθη και 
έξετάθη έν τή Ελλά δ ι ή αίρεσις τών 'Ορφικών Διότι τότε ήρξαντο 
παρά τοΐς "Ελλησιν άνακαινιζύμεναι καί αναπτυσσόμενοι αί πολυάριθμοι 
από τών προϊστορικών χρόνων παραδόσεις περί τής μουσικής τέχνης και 
τής θρησκευτικής ποιήσεως, αιτινες συνεκομίσθησαν εκ τής μυθολογικής. 
Θράκης, τής έκτεινομένης δηλαδή από τοΰ Όλυμπου μέχρι τοΰ Ελλη
σπόντου, υπό τών μεταναστάντων από βορρά προς νότον Θρακών και 
άποκαταστάντων έν τή Βοιωτία καί. τή ’Αττική3). Αΰται δέ αί παραδό
σεις ή σαν στενώς συνδεδεμέναι μετά τών Θρακών ποιητών ή τών μυθι
κών άοιδών Φιλάμμωνος, Θαμΰριδος, Μουσαίου καί Ευμόλπου, ον τά 
μάλιστα έτίμησαν καί οί ’Αθηναίοι4) ώς ήρωα αντίπαλον τοΰ Έρεχθέως *)

*) Μνρτ. Άποστολίδου. Πράβδα, έφημ Φιλιππουπόλεως, άρ· 515, 12 Αύγούστου 
1924, (βουλγαρ στί).

) ’ Ορφικοί έλέγοντο τά μελί] αίρέσεώς τίνος Θεολόγων, ήτις έπιδιοϊκουσα δογμα
τικήν καί ήθικήν μεταρρύΟμιοιν τής δημώδους θρησκείας περιέβαλλε τόν νεωτερισμόν 
της διά τοΰ ονόματος τοΰ Όρφέως, δστις, καίπερ αγνοούμενος υπό τοΰ Όμηρου καί 
τοΰ 'Ησιόδου καί τό πρώτον μνημονευόμενος υπό τοΰ 'Ιβύκου, ήτο τότε τό υποκείμε
νον πολλαπλών σκοτεινών παραδόσεων ϊ ά  δέ βιβλία τά συγγραφέντα υπό τών τής 
αίρέσεως ταύτης αρχηγών, έν οις ήτο καί ό Όνομάκριτος καί ό Κέρκωψ, πρός διά.- 
δοσιν τών δογμάτων των άνά τήν Ελλάδα, τ.έ ή θεογονία, οί ιεροί ύμνοι, οί μαγικοί 
καί οί εξιλαστήριοι τύποι, άπεδίδοντο ύπ’ αυτών εις τόν Όρφέα, δηλαδή εις τόν 
πρώτον πατέρα τής ελληνικής ποιήσεως, τόν κατά τόν Ελλάνικον πρόγονον τοΰ 'Ομή
ρου. Ούτω δέ ό Όρφεύς κατέστη ό υποτιθέμενος ιδρυτής μυστηριώδους λατρείας, 
άνερχομένης εις τάς άρχάς τοϋ Ελληνικού πολιτισμού, ήτις άνέζη μετά μακροχρόνιον 
άφάνειαν χάριν τών ευσεβών, τών έπιζητούντων ήθικάς άρχάς πρός μέλλουσαν ευδαι
μονίαν. (”Ιδε L o b eck , Orpheus καί Orphiker, P a u ly — W issova , Real—Encycl. έν 
ταϊς λέξεσι. M a u ry  Religions tie Ja Grece, τόμ· II κεφάλ. XVIII καί έν τή: N o r d e  
— Gerclce : Einleitung in die Altertumswissenschaft, τόμ. II, έκδ. 3 Leipzig έτ· 
1922, σελ. 242 υπό S . W id e  καί σελ· 365 υπό A. Gercke).

ή ”Ιδε, Μνρτίλον Άποστολίδον, περί τών αρχαίων Θρακών § 5 καί ΰ.
4) 'Ίδε, L o b e c k , Aglaopliamus, σελ. 207·



Κ. Μυρτίλου Ά ποστολ ίδου ,  Περί Φιλιππονστόλεως 315

και μεταρρυθμιστήν των Έ  λ ευ σινικόν μυστηρίων, δθεν και δ έν λΔΟήναις 
υϊκος των Εύμολπιδών, απογόνων αΰτοΰ, διατηροΰντων έσαεί την ίερα- 
τείαν τής μεγάλης θεάς Δήμητρος ') και ού οΐ. άθλοι, ως φαίνεται είχον 
διαδοθή παρ’ άπασι τοΐς "Ελλησι και τό εΰηχον όνομα ειχεν έκλαϊ.κευθή.

cO Καλαποθάκις δ'μως φρονεί ότι τό όνομα τής πόλεως Ενμολπιάς, 
είναι των μεταγενεστέρων χρόνων, πλασθέν κατ’1 αναλογίαν τοΰ ονόματος 
τής ύπαρχουσης έν τή πόλει επί. ρωμαιοκρατίας φυλής τον Ενμόλπον ή 
των Εύμολπίων, όπερ βέβαιοί καί ή έν τοΐς μέσοις χρόνο ις κατ’ αυτόν 
•ονομασία τοΰ ενός των τριών τής άκροπόλεως λόφων, κληθέντος ωσαύτως 
Εν/ιολπιάς* 2 3 *). Ταΰτην 0έ την γνώμην φαίνεται ότι άσπάζεται καί ό καθη
γητής Kazarow :1). Έ κ των προειρημένων όμως καί ιδία έκτης ρητής 
τοΰ ακριβολόγου Μαρκελλίνου μαρτυρίας ότι ή Εΰμολπιάς προϋπήρχε τής 
•Φίλιππουπόλεως νομίζομεν ότι ή γνώμη αΰτη είναι αστήρικτο:. Οΰδ5 είναι 
δυνατόν να. νομισθή ότι έκ παραλλήλου .προς τό Φιλιππότωλω έλέγετο 
επί τινα χρόνον ή πόλις καί Εΰμολπιάς, ώσπερ έλέχθη καί Φλαδία επί των 
Φλαβίων αύτοκρατόρων 4 7) καί Ονλπία5) ΤριμοντίαΓ’) ή Τριμάντων Ί) επί 
τοΰ Τραϊανού καί των Άντωνίνων, διότι, τό τοιοϋτον δέν σημαίνει Phi- 
lippopolis, Eumolpias vetus οΰδ’ άλλοθέν ποθεν επιμαρτυρείται. Άναμ- 
φιβόλως, εάν έκ τής φυλής τοΰ Εΰμόλπου ή των Εύμολπίων είτε κατά 
τήν έγκατάστασιν αυτών εις τον προ υπάρχοντα συνοικισμόν είτε βραδΰ- 
τερον ύπερισχυσάντων έπεκράτησε τό όνομα Ενμολπιάς, τοΰτο ήτο δυνατόν 
νά γείνη [ΐόνον έν παλαιοτέροις χρόνο ις, προ τής άνιδρΰσεως δηλαδή τής 
πόλεως υπό τοΰ Φιλίππου καί προ τής έπικρατήσεως τοΰ ονόματος Φιλιπ- 
πόπολις, ητις συνετελέσθη προ τοΰ δευτέρου π.Χ. αίώνος, ά'τε μνημονευο- 
(ΐένου τοΰ όνόμ,ατος υπό τοΰ Πολυβίου 8), διότι τότε ό συνοικισμός ή ή 
πολίχνη ήτο μικρά καί άσημος καί τό όνομα αυτής δέν ήτο γνωστόν 
πέραν τής στενής περί αυτήν περιφέρειας καί οΰχί έν τοΐς μεταγενεστφοις 
χρόνο ις, οπότε ή πολίχνη έγένετο μεγαλόπολις καί λαμπροτάτη τής Θρα
κών επαρχίας ή των Θρακών μητρόπολις'1) καί τό όνομα αυτής Φιλιππό- 
πολις έγνώσθη πλέον άνά σΰμπαντα τον άρχαϊον κόσμον καί συνεδέθη

') "Ιδε, R eise, Orpheus und die m^dhische Thraker, Neue Jiihr bucher 
fiir die Philol. IV.

2) K cd a p o th a k is . de Tliracia provincia Romana, οελ. 42. Lipsiae, έτ. 1893.
3) R a z a r o w , αυτόθι σελ. 654. (Σημειώσεις περί τής αρχαίας Φιλιππουπόλεως).
ι) K a la p o th c ik is , αυτόθι, σελ. 4.
5) D u m o n t - H o m o lle , αυτόθι, σελ. 483.
η CIL, τόμ. VI, 2566 καί Ephemeris epigraphica, IV, άρ. 891.
7 P l in i i , hist. n. IV, 41. D u m o n t -H o m o lle , αυτόθι σελ. 42. καί αλλαχού·
s) Πολυβίου XXIV, 6.
ή D u m on t - H o m o lle , αυτόθι, σελ- 323, άρ. 3, άρ. 42 καί 60 Sbornik, τόμ. 

XVI, σελ. 101, καί 166 K a lin k a , αυτόθι σελ. 52, άρ. 49. 50 51.
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μεθ’ ιστορικών γεγονότων ανεξίτηλου εΐσέτι μνήμης επί των χρόνο)ν του 
Μαρκελλίνου. Νημειωτέον δε ') ότι ούχί εν τοΤς μέσοις χρόνοις, ό>ς νομίζει 
ό Καλαποθάκις, άλλ’ άπό τοΰ παρελθόντος αΐώνος ώνομαζετο υπό τών 
Ελλήνων Φ λιππουπολιτών ό νοτιοδυτικός τής άκρο πόλεως λόφος Ευμολ- 
πιάς, καθ’ ας μαρτυρίας εχομεν, ό υπό τών Τούρκων καλούμενος Taxim 
— tepe, τ. ε υδραγωγείου λόφος-), υπό δέ τοΰ γεωγράφου Evlia Tsche- 
leby (1052) Sarai— tepe, τ. ε. ανακτόρων λωφος Η).

§ 4) ΤΙ έξεΰρεσις τοΰ παλαιοτάτου τής πόλεως ή βέλτι,ον είπεΐν τοΰ 
πρώτου Θρακικοΰ συνοικισμού αυτής ονόματος, τοΰ εκτοπισΟέντος υπό 
τοΰ Ευμολπιάς είναι δυνατόν ευχερώς κατά την ήμετέραν γνώμην να γείνη 
επί τή βάσει μόνον αρχαιολογικών πηγών. Κατ’ έπιγραφάς τών χρόνων 
τής Ρωμαιοκρατίας εύρεθείσας εν Φιλιππουπόλει καί τή περί αυτήν χωρά. 
επί αναθηματικών αναγλύφων καί μεταλλίων φέρεται: φυλή Κενδριοεϊς ή 
φυλή Κενδρεισέων 4) "Απόλλων Κενδριοός δ) αντί τοΰ όρθοϋ γραμματικώς 
καθ'ημάς Κενδριοεύς, Απόλλων Κενδρεισηνός σωτηρ ή ’Απόλλων Κενδρη- 
οηνός,ή Κεντρείοεια εν Φίλιππο πόλεί ') καί Κενδρίσεια ή Κενδρίσεια Πύ
θια εν Φιλιππουπόλει επί μεταλλίων8). Τα περισωθέντα ήμΐν ταΰτα ονό
ματα Κενδριοεύς, Κενδρισηνός καί Κενδρίοειος προϋποθέτουσι τοπωνύμιο) 
Κενδριοός εν τινι τής Φιλιππουπόλεως θέσει. Έ κ τοΰτου έπεται ότι λόφος 
τις τής πόλεως, πιθανώς ό Νυμφαίος (Τσιντέν-τεπέ), επί τής κορυφής ου 
υπήρχε ναός τοΰ ’Απόλλωνος πιθανώς, ως απεκαλυφθη εξ ανασκαφούν ή 
άλλη τις θέσις παρ’ αυτή, όπου έγένετο πιθανώς ό πρώτος τών Θρακών 
συνοικισμός, εκαλείτο Κεδρισοός, (πρθλ. τά: Κηφισός, Τλισ(σ)ός έν τή
’Αττική, Κεδρισος έν Κρήτη— ποταμοί, 'Υμηττός, Αυκαβηττός, Άρδηττός.

ι) “Ιδε Τσουκαλά Γ. αυτόθι, σελ. 10, § 13
-) Κ. Οικονόμου, αύτόθι σελ 1S, § ι'.
ή Evliil Tscheleby, μετάορρ- Βουλγαρική ύπό D. Gadjhanov εν τώ περιοδικώ 

συγγράμματι (Perioditscliesko spissanie) τόμ. LXX, έτ. 1909, σελ. 686, Sophia.
ή Dumont - Homo lie, αυτόθι, σελ 340, άρ. 07 β καί Kctlinka, αυτόθι, σελ. 

99, άρ. 101 : «φυλής Κενδρεισέων».
5) Dobrouslcy, Sbornik, τόμ XVIII, έτ. 1901, σελ. 806 : «Άπόλλωνι Κενδρισώ» 

αντί τοϋ όρθοϋ γραμματικώς «Άπόλλωνι Κενδρισεΐ». Καί αύτόθι, σελ- 772. άρ. 78: 
«Άπόλλωνι Κενδρισώ Βίθυς Κότυος ίερεύς Συρίας θεάς δώρον άνέθηκεν» επί βωμοϋ· 
ευρεθέντος έν Φιλιππουπόλει.

6) Bulletin de la societe archeol. Bulgare, τόμ. VII, έτ. 1919—20, σελ. 152, 
Sophia: «Άπόλλωνι Κενδρεισηνώ Σωτήρι» επί μαρμάρινου βωμοϋ ευρεθέντος έν 
Στενήμάχψ- καί Kazarow, histoire de Sophia, σελ. 80, άρ. 16: «Άπόλλωνι Κ(εν)- 
δρηση (νώ)». Μήπως όμως περιττεύει ένταϋθα ή συμπλήρωσις νω καί άναγνωστέα ή 
έπιγραφή Κενδρησή ή Κενδρηαεΐ;

7) CIA, III, 129 καί Archeol. Mittheil. τόμ. XIX, σελ. 231.
8) Eckhel, doctrina numorum veterum, τόμ. I, σελ. 44 καί IV, σελ· 437. καί 

Muschmoiv, αυτόθι-
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Βριλησσός—όρη καί λόφοι έν ’Αττική καί άλλα)1), τ. έ. κέδρων, ενεκα των 
πεφυκόπον εκεί «φθόνων κέδρων, δένδρων μνημονευόμενων ήδη και υπό 
τού Ό μηρου2) διά την ευωδίαν του ξύλο υ αυτών καιο μενού. Την έκτου 
κέδρος δ" ετυμολογίαν τής λέξεως ένισχύουσι καί τά κυρία παρά τοΐς Θρα- 
ξίν ονόματα Κεδρήηολις ή Κεδρείπολις και Κεδρίπολις καί Κετρίπορις 3) καί 
Κετρέζερις κατ’ έπιγραφάς καί ή έν τή νοτία Θράκη μεταξύ Μαρωνείας 
καί Στρΰμης πόλις Κεδριόπολις 4). Έκ τού τοπωνυμίου δέ ώνομάσθη καί 
ό πλησίον νεοπαγής συνοικισμός Κεδρισός, ώ ; συνήθως συμβαίνει, οι 
κάτοικοι αυτού πάντες, «ποτελούντες έν γένος ή μίαν φυλήν ώνομάσθη σαν 
Κεδρισεΐς, ό δέ λατρευόμενος ύπ’ αυτών Θεός ’Απόλλων, ό πολιούχος τού 
συνοικισμού, Κεδρισευς καί Κεδριοηνδς καί οί προς τιμήν τούτου τελού
μενοι αγώνες Κεδρίσεια.

Οτε βραδύτερου τό έν Κεδρισώ Ελληνικόν τού Εύμόλπου γένος ηύ- 
ξήθη ί'| οί έπελθόντες έποικοι Ενμόληωι Ελληνικής προελεύσεως, συνοίκη
σαν μετά τών Κεδριοέων, ένεκα τής μείζονός των δυνάμεως, προερχόμενης 
άναμφιβόλως έκ τής πληθύος ή έκ τού πλούτου των, μετέδωκαν ή έπέθα- 
λον τύ όνομα τής φυλής των εις τον όλον συνοικισμόν, δ στις μετωνομά* 
σθη Ενμολπιάς, οι δέ συναπομείναντες μετά τών νεηλύδων Εύμολπίων Κε- 
δρισεΐς διεφύλαξαν τό όνομά των μόνον ώς φυλέται, δηλαδή εκαλούντο 
κάτοικοι, πολίται τής Εύμολπιάδος (τ. έ. Ευμόλπιοι=Εύμολπιοπολίται) τής 
φυλής ιών Κεδριοέων ή Κεδριοηίδος. Έ νώ δέ συν τώ χρόνφ τό παλαιόν 
όνομα τού συνοικισμού ύπεχώρει εις τό νέον Ενμολτηάς καί περιέπιπτεν 
εις λήθην, όπως καί τό νέον βραδύτερου έτέθη εις αχρηστίαν προ τού επι
κρατή σαντος όλοσχερώς Φιλιππόπολις ή Φιλίππου πόλις άνά τούς αιώνας, 
ή προσωνυμία τού πολιούχου Θεού Απόλλωνος Κεδρισευς καί Κεδριση- 
νός, ον τής λατρείας έπεμελούντο πιθανώς κατά παράδοση' ή προνομίαν 
ή φυλή πλέον Κεδρισεΐς, παρέμεινεν. Ό θεν καί οί αγώνες, οΐτινες, ώς 
εικάζεται, δεν έπαύσαντο τελούμενοι τή φροντίδι. τής φυλής τών Κεδρι- 
σέων ανέκαθεν έν τώ αύτώ τόποι, δηλαδή έν Κεδρισώ— Ευμολπιάδι— Φι- 
λαπποπόλει προς τιμήν τού Κεδρισέως ή Κεδρισηνού ’Απόλλωνος, διεφύλα
ξαν τό παλαιόν των όνομα Κεδρίσεια. Τούτο δ’ είχον καί ότε επί τής 
μεγίστης ακμής τής πόλεως, γενομένης μη τροπόλε ως τής Θράκης επί Ρ ω
μαιοκρατίας, μετεθλήθησαν από τοπικών εις πανθρακικούς κατά τό πρότυ
ποί' πιθανώς τών έν Έλλάδι τελουμένων Πανελληνίων αγώνων καί έπα-

') ’Ίδε ανωτέρω αυτόθι § 8 περί τής τοπωνυμικής καταλήξεως (η)οοός ή ιο(ο)ός.
-) Όμηρον, Όδ. Ε, 60,
Λ) Κετρίπορις, διάδοχος τοϋ Βηρισάδου ι̂ετόι τοΰ Τήρου καί Σκοστοδόκου. CIA. 

τόμ. II, 1. 66b.
4) Θεοψράοτου, περί οσμών 2, 4.
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νηγυρίζοντο μεγαλοπρεπούς έν τώ μαρμαροκτίστω της λαμπρότατης μητρο- 
πόλεως Φίλιππο πόλεως σταδίω. Κατά τά εΐρημένα λοιπόν δυνατόν ειπεΐν 
οτι τό παλαιότατον της πόλεως δ'νομα ήτο Κεδρισός, Θρακοελληνικόν.

Νΰν γεννάται τό ζήτημα, διατι εν τε ταΐς έπιγραφαΐς καί επί των 
μεταλλίων αι λέξεις γράφονται οΰχί διά τοΰ άπλοΰ ό. άφοΰ ετυμολογούν
ται εκ του κέδρος, αλλά διά τοΰ -ιό (Κενδρισός— Κενδρισεΰς— Κενδρισηνός, 
Κενδρίσεια). Τό πράγμα επιδέχεται, διττήν έξήγησιν δηλαδή ή πρέπει νά 
ΰποτεθή οτι οΰν τώ χρόνιο έκκοπέντων των κέδρων διά τας άνάγκας τής 
μεγεθυνόμενης πόλεως καί έξαφανισθείσης οΰτω τής αιτίας τής προσωνυ
μίας Κεδρισός ή λ έξις μετά των εξ αυτής παραγωγών συνεφΰρθη προς τό 
ρήμα κεντώ, λίαν εΰχρηστον παρά τοΐς Θραξί, (πρβλ. τό εν τοΐς κυρίοις 
Θρακικοΐς όνόμασιν εκ τοΰ κεντώ) δεύτερον συνθετικόν κέντης— κέντος— 
κένθης— ξένθης— ζένθης— δένθης— ένθης, οΐον Σατρ ο κέντης, Βειθΰκενθος, 
Έπταικένθης, Δορξένθης, Λορζένθης, Δεροδένθης, Καρδένθης κτλ.) καίέγέ- 
νετο Κενδρισός καί Κειτριαός (Κεδρισός κεντώ—κέντης=Κενδρισός— Κεν- 
τρισός), ή, δπερ καί πιθανώτερον ως γλωσσολόγικώς έξηγοΰμενον, 6 αρχι
κός κλειστός οδοντικός ηχηρός φθόγγος τοΰ Κεδρισός και των έξ αύτοΰ 
παραγωγών d παρέμεινε σταθερός εν τή προφορά (ως έν ταΐς λέξεσι da- 
gdvω — δαγκάνω, άέρλικας— δρόλικος, dod i— όδόντι(ον), dέvδρo— δένδρον 
κτλ.), ένω εν τω κέδρος μετεβλήθη εις μεσοδοντικόν στενωτόν φθόγγον δ 
καί προς διάκρισιν άπ αΰτοΰ έγίνετο χρήσις έν τή γραφή των γραμμά
των v<5=d. Άνάλογον συμβαίνει προς δήλωσιν τοΰ κλειστού χειλικού β 
( = b )  έν τή Θρακική λέξει βρία (= b ria ), δστις προς διάκρισιν από τοΰ 
στεναποΰ φθόγγου β δηλοΰται διά των δυο γραμμάτων α6~ οιον Μεσημ
βρία, Πολτυομβρία, Σηλυμβρία, Μελσιμβρία.

§ 5) ’Έκ τε τής τοπωνυμικής καταλήξεως ισός τής λέξεως Κε(ν)δρισός 
καί των έπιθετικών έθνικών ή τοπικών καταλήξεων ενς καί ηνός τών έξ 
αΰτοΰ παραγώγων Κε(ν)δρισεύς καί Κε(ν)δρισηνός καί δη της δευτέρας, 
ήτις ιδιάζει εις τά έθνικά ή τοπικά έπίθετα, τά παραγύμενα έξ ονομάτων 
τόπων ή πόλεων κειμένων εκτός τής κυρίας Ελλάδος, αναμφισβητήτως 
έκφαίνεται ότι ή λέξις Κε(ν)δρισός ήτο ανέκαθεν τοπωνΰμιον. ’Ά ρα  πε- 
πλανημένη είναι ή γνώμη τοΰ κ. καθηγητοΰ K azarow  ότι η λέξις ήτο 
άρχικώς δ'νομα Θρακικοΰ τίνος Θεοΰ, δστις συνεταυτίσθη βραδΰτερον προς 
τον όμοιας Ιδιότητας έχοντα Ελληνικόν Θεόν ’Απόλλωνα ή. Αΰτη δ’ ή 
πλάνη τοΰ σοφοΰ καθηγητοΰ προήλθεν έκ τής έπί τριών άναθηματικών 
επιγραφών άπαντώσης βαρβαροφώνου προφανώς δοτικής "Απόλλωνι Κε-

Χ) ”Ιδε: K a z a r o w , Le sanctuaire du Cavalier Thrace pres du village Diini- 
cli. R,ecueil, B. Diakovitch, Plovdiv, er. 1927, σελ. 132.
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δριοώ (δίς) ') καί Κυρίω Κενδρισώ κ'Απόλλωνι) (άπαξ) 2), ής ώς δευτερό
κλιτου ονόματος ή ονομαστική τυπικώς είναι Κενδρισός. Έκ των προει
ρημένων δμως εξάγεται ότι τό : 3 Απόλλωνι Κενδριοώ είναι αντί τοΰ: 
"Απόλλων Κενδρισεϊ, (ον ή ονομαστική Κενδρισενς, πρβλ. "Απόλλων Ταρ- 
σεύς 3, Άπόλλωνι Σμινθευς 4) = '  Απόλλων ι Κενδρισηνώ. Δηλαδή ύ Θρακι- 
κος λαός, δστις έλάλει επί Ρωμαιοκρατίας τήν Ελληνικήν γλώσσαν μετά 
βαρβαρισμών καί σολοικισμών, έξωμάλισε τήν δοτικήν τοΰ τριτοκλίτου 
επιθέτου Κενδρισενς σχηματίσας αυτήν κατά τά εις ος δευτερόκλιτα επί
θετα' διό καί εν ταΐς έπιγραφαΐς εχαράχθη Κενδριοώ αντί Κενδρισεϊ. Ού- 
δαμώς δ' άπίθανον τούτο να έγένετο καί κατ’ έπίδρασιν τής ύφισταμένης 
είσέτι λέξεως Κενδρισός, ώς προσωνυμίας θέσεώς τίνος τής Φιλιππουπό- 
λεως, πιθανώς τοΰ Νυμφαίου λόφου, επί τής κορυφής ουτινος μεταξύ έρει- 
πίων ναού, τοΰ ’Απόλλωνος πιθανώς, εύρέθη καί ή μία τών προειρημένων 
αναθηματικών επιγραφών, δεδομένου δτι ή λέξις ώς προσωνυμία τοΰ 
πρώτου συνοικισμού προ αιώνων ήδη έξέλιπεν.

ή Dobrousky , Sbornik, τόμ. XVIII, έτ. 1901, σελ. S06 καί 772.
-) K a z a ro w , Jahreshef. Oster. Archeol. Inst. XVI, 208.
’) Τοΰ amov, .Recueil Diakovitch, σελ. 153.
*) "Ομήρου, Ίλ. A, 39. Έκ της πόλεως Σμίνθης παρά τή Τροία κατ’ Άρίσταρχον.

ΑΠΟ ΤΑ ΒΥΖΑΝΤΙΝΑ ΜΝΗΜΕΙΑ ΤΗΣ ΘΡΑΚΗΣ

Περί τοϋ Μετοχιού τούτου λέγει ό 
’ Ιγνάτιος Ναζιανξοΰ όμιλών «περί τών 
ήμετέρων εκκλησιών» εις τήν περιγραφήν 
τής Άνδρ/λεως πού θά δημοσιεύσωμεν 
εις τον Β' τόμον : «Ή  ’Εκκλησία τοϋ
Αγίου Ίωάννου τοϋ Θεο?ώγου, Μετόχων 
τών Σιναϊτών, πλησίον τής Μητροπό- 
λεως, κτίριον με τρούλλαν υψηλήν, ήτοι 
μέ κουππέν, κτισθέν επί τών ημερών 
τών Αύτοκρατόρων τής Κων/λεως, έν
δον έν τώ παλατίω τών Βλάχων, ύφ’ 
ών καί έδόθη τοίς Σιναίταις διά Με
τόχων».

Τό εν Άδριανουπόλει Σιναϊτικόν Μετόχων τοϋ Ά γ. Ίωάννου τοϋ Θεολόγου, 
τοϋ επικαλούμενου Όρφανοΰ.

ΘΡΑΚΙΚΑ Α· 23
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(1851 ΣΕΠΤΕΜΒΡΙΟΥ 1)

cO καθηγητής τού Πανεπιστημίου κ. ’ Ανδρεάδης περιοδεύων προ ετών 
εις την Βουλγαρίαν έπεσκέφθη και την Στενήμαχον, όπου είδεν εις χείρας 
τον Γ. Μουσαίου, φιλολόγου, πρώην καθηγητοΰ εις την ”Αμφισσαν, τότε δε 
προξενικού πράκτορος της 'Ελλάδος εις την πατρίδα του, δύο χειρόγραφα- 
σημειώματα του κα'ι εις την 'Ελλάδα γνωστού παιδαγωγού Βλ. Σκορδέλη, 
άναφερόμενα εις την ιστορίαν των σχολείων Στενημάχου. Γ0  Σκορδέλης — 
Στενήμαχίτης και αυτός— διετέλεσε, μετά την άποφοίτησίν τον από το ΙΙανε- 
πιστήμιον Ά  Οηνών, σχο?<άρχης εις τον Στενήμαχον επί τινα χρόνον, αλλά τα 
σημειώματα έγραψεν, ώς φαίνεται, πριν μεταβή εις τάς 3Αθήνας, διότι εις 
το εν απ’ αυτά έπιγραφόαενον «Τα Πρακτικά τής Σχολής Στενή μάγον, 1851 
Σεπτεμβρίου 11 » επρόσθεσε βραδύτερου, ήτοι το 1854, ο ίδιος τά εξής' 
«αληθής μεν κατά τό μάλλον κα'ι ήττον είναι ή εκθεσις αντη, πλήν όζεο 
σχολαστικότητας». Ουχ ήττον ό κ. Άνδρεάδης έκρινε τά σημειώματα άξια- 
νά διασωθούν κ3 εζήτησε αντίγραφα, πραγματικώς δ' εστειλεν εις αυτόν ό 
Μουσαίος τό 1910 αντίγραφου τών πρακτικών, τό όποιον εσχάτως παρέχω- 
ρήθη εις τό Θρακικόν Κέντρον. Τό άλλο χειρόγραφον έπεγράφετο, όπως 
αναφέρει ό Μουσαίος εις την προς τον κ. Άνδρεάδην επιστολήν τον «Β ι
βλίου περιέχον διάφορα αντίγραφα και αφιερώματα τή 'Ελλ. Σχολή Στενή- 
μάγον, τή 1η 3 Ιανουάριου 1849», τι δε άπ έγινε μετά τον θάνατον τον κα
τόχου τον, <5έΐ' γνωρίζομεν.

Τό σωθεν σημείωμα αρχίζει μέ μερικάς γενικός, θρησκευτικοπολιτικάς- 
σκέψεις και αν τάς κυρίως φαίνεται ότι εϊχεν υπ' όιριν του 6 συγγραφεύς > 
όταν εις οόριμωτέραν ηλικίαν έχαρακτήριζε τό έργον του ώς «σχολαστικό
τητας όζον». ΑΙ πληροφορίαι όμως, τάς όποιας δίδει περί τής πρώτης ιδρύ- 
σεως και λειτουργίας τών σχολείων τού Στενημάχου, έν παρόδω δε καί 
τής Φιλιππονπόλεως, έ'χονν ευρύτερου ιστορικόν ενδιαφέρον μαρτυρούν την 
βαθμιαίαν άφύπνισιν τών υποδούλων ελληνικών κοινοτήτων και τάς δνσχε- 
ρείας, τάς οποίας σννήντησαν ανται, όταν έσκέφθησαν ν ανοίξουν δημόσια- 
σχολεία,— δνσχερείας προερχομένας από την έλλειψιν καταλλήλλων διδασκά
λων και επαρκών πόρων, άλλί επίσης και από τάς συνηθισμένος άντιζη-
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λίας καί μικροφιλοτιμίας των όιενθυνότων τάς Κοινότητας' διότι άναμφιβύ- 
λως είς τάς πλείοτας εξ αυτών τά πράγματα σννέδησαν δπως περίπου εις 
τον Στενήμαχον. Συνάμα δε μαρτυρούν αΐ πληροφορίαι του Σκορδέλη και 
την οφαλεράν οδόν, την οποίαν έξ αρχής ελαβεν ή παίδενοΐζ τον ελληνικόν 
λαού' μαθητολ μή γνωρίζοντες ΐοως μη δε καλήν άνάγνωσιν είσήγοντο προώ- 
ρως εις τά μυστήρια τής αρχαίας ελληνικής γλώασης άπο διδασκάλους 
ομοίως ακατάρτιστους κώ απαράσκευους. Διά τους λόγους τούτους νομίζο- 
μεν δτι δεν είναι ά σκοποί’ νά δημοσιεύσω μεν εδώ τά κυριώτερα μέρη τον 
χειρογράφου.

«ΙΙλησιέστατοι γείτονες των Στενή μ,αχ κοτών, ώς γνωστόν, οι <!> lAittjto ι>- 
πολΐται είνε. Ούτος εμπορικός ι1άλλον λαός εΐ.νε η φιλόμουσος. Εις την 
Φιλιπποτίπολιν προ έβδομήκοντα περίπου ετών (17SO) έσυστήθη δημόσιον 
Ελληνικόν Σχολεΐον, εις τό οποίον μικρά ελληνικά μαθήματα παρεδίδοντο, 
μεγαλύτερα δε σπουδή και. επιμέλεια προΰτίθετο περί τής αριθμητικής καί 
τής διπλογραφίας, αντικείμενα εμπορίας, καί, ταΰτα ατελή καί αμέθοδα, 
ώς έκαστος εικάζει συγκρίνουν τάς περιστάσεις έκείνας. Καί κατά την π κοί
την περίοδον, διαρκέσασαν περίπου of) έτη, ούδεμία προφανής πρόοδος 
έδείχθη, αλλά στάσις καί αδιαφορία έπεκράτει καθ’ δλον τοΰτο τύ διά
στημα, μετά παρέλευσιν δέ περίπου 40 ετών (1820), όπόταν καί μετα- 
νάστευσις οικογενειών τινων ευκατάστατων έγεινεν εν τή Φιλιππουπόλει, 
τότε, διά τής ένεργείας μάλιστα καί συνδρομής των άποικησάντων αυτόθι, 
τό Σχολεΐον έπιδιωρθώθη καί μετερρυθμίσθη, καί έκτοτε άρχεται δεύτερα 
περίοδος, κατά την οποίαν έθελτιοίθη ή Σχολή καί έδειξε προόδους τινάς- 
καί από των πέριξ συνέρρεον σπουδασταί. Ό  κύκλος των μαθημάτων ηΰ- 
ξήθη, 6 ζήλος τών μαθητευόντων έζωπυροΰτο, καί ή φιλοτιμία καί προ
θυμία περί τά φώτα τών εφόρων τής Σχολής καί τών λοιπών έθελτιοϋτο. 
Οι κατά ταυ την την περίοδον μαθητεΰσαντες έδείχθη σαν όπωσοΰν άνδρες 
προικισμένοι ι ιέ παιδείαν εκείνου του καιρό Π καί χρηστά ήδη. Αυτή ή 
τών μαθητών πρόοδος ομολογεί καί κηρύττει τήν προθυμίαν τών εφόρων 
καί τών λοιπών Φιλιππουπολιτών καί αυτή ή περίοδος, ή διαρκέσασα 
10 μόλις έτη, υπήρξε, καθ’ ή ν μετά πλειοτέρου ζήλου καί προθυμίας διε- 
τηρεΐτο ή πρόοδος του Σχολείου Φιλιππουπόλεως. ’Αλλά κρίμα, ότι ευθύς 
μετά παρέλευσιν τών 10 ετών ήλλαξαν πρόσωπα τά πράγματα- άλλα ολέ
θρια κακά είσήχθησαν εις αυτήν, μάλιστα δέ ή όλεθριωτάτη πολυτέλεια, 
εξ αιτίας τής οποίας παρημελήθη πάλιν τό Σχολεΐον καί εις διάστημα 
5 θ ετών δεν ήκουετο πλέον, καί εις ένα καί εις έτερον μαθητευσαν- 
τες διδάσκαλον, πάλιν κατά τον κοινόν λόγον διά τον κόσμον δεν ή σαν 
Μεταξύ αυτών τών εφόρων καί τών λοιπών τής πόλεως προυχόντων δεν



352 Τά πραπτικά τής σχολής Στενημάχου

έγενετό πλέον ούδείς λόγος περί '-παιδείας, ούτε μεταξύ των μαθητών '). 
Οι μαθηταί έγειναν οπαδοί άλλοτρίων ορρονημάτων, καί εν βραχεί χρόνιο 
γενική διαορθορά είσήχθη ε’ις την Φιλιπποΰπολιν, κυριεύσασα τούς πλεί- 
στους, εάν δέ καί πολλοί έστάθησαν ακέραιοι τής κοινής διαφθοράς, έφαί- 
-νοντο όμως ούτοι οΐ ολίγοι άδιαφορούντες.

Παρημελήθη λοιπόν καί διελύθη ή προ μικρού μεταρρυθμισθεΐσα πρόο
δος τής Σχολής. ’Άρχεται δέ έκ ταΰτης τής καταστάσεως άλλη τρίτη πε
ρίοδος, περί τά τέλη τής οποίας (1848) ήρχισε νά ανανεώνεται ό ζήλος 
καί ή προσπάθεια των Φιλιππουπολιτών. Τελευταΐον δέ, τό 185.1, όπόταν 
μάλιστα ήλθεν εν αυτή δ φιλόμουσος καί πάσης τιμής άξιος άνήρ, κύριος 
Χρύσανθος Άρχιερεύς, καί τό παρθεναγωγείον έλαβε νέαν μόρφωσιν, διά 
τής έπιμελείας καί συνδρομής Αυτού καί τό Έλλ. Σχολείο ν μεταρρύθμισιν. 
"Από τό 1850 λοιπόν είσάγεται εις την Φιλιπποΰπολιν νέα πρόοδος, καί 
ή φιλοτιμία άναγεννάται εις τάς καρδίας των ευ φρονοΰντων τουλάχιστον, 
οιτινες με ζήλον προσπαθούσι νά είσάξωσι τάς Μούσας.

Τοιαύτη ήτο ή μέχρι τοϋδε κατάστασις τού Έλλ. Σχολείου Φίλιππου- 
πόλεως. Σημειωτέον δέ, ότι τακτικόν αλληλοδιδακτικόν Σχολείο ν δεν άπέ- 
κτησεν εΐσέτι ή Φιλιππούπολις 2).

Πρ ίν δ" έμβωμεν εις την έκθεσιν των πρακτικών τής Σχολής Στενη
μάχου, καλύτερον νά διαιρέσωμεν την πραγματείαν άπασαν εις περιόδους. 
Διαιρούνται δέ τά πρακτικά τής Σχολής, συμπεριλαμβανομένων καί τινων 
προηγουμένων περιστάσεων, εις τρεις περιόδους.

Ή  πρώτη περίοδος εκτείνεται από τής συγκινήσεως τών πατρκυτών 
ημών προς την παιδείαν μέχρι τής ΐδρύσεως τού Σχολείου, ήγουν από 
τού 1830 μέχρι τού 1843’ ή δευτέρα από τής ΐδρύσεως τού Σχολείου 
μέχρι τής μεταρρυθμίσεως αυτού, ή από τού 1843 μέχρι τού 1848, καί 
ή τρίτη από τής μεταρρυθμίσεως τού Σχολείου καί εφεξής, ή από τού 
1848 καί εφεξής.

ΠΕΡΙΟΔΟΣ Α'·

Ά π ό τής αυγκινήσεως τών πατριωτών ημών προς την παιδείαν 
μέχρι τής ΐδρύσεως του Σχολείου, ήγουν άπό τοϋ 1 8 3 0 — 1 8 4 3

13  ετη.

Γνωστόν εινε, όταν έν έθνος είτε μία κοινότης άνίσταται άπό βάρβα
ρον κατάστασιν, έξυπνα άπό την λήθαργον της ώμότητος καί προσπαθή

0 'Υπερβολή. ,
2) Άλλ’ ήδη 1S57 άπεκτήσατο χάρις τή φιλοδοξία τοΰ Κιουμούς Γκερδάνη 

λαμπρόν.



Τά πρακτικά τής σχολής Στενημάχου 3 5 »

ν' άνοιξη τούς οφθαλμούς του, πόσοι ολίγοι γνωρίζουσι. και. θέλουσι την 
άνέγερσιν ταύτην τής Κοινότητάς των οι πλείονες βέβαια, βιώσαντες τον 
βίον αυτών έν άμαθεία και απάτη, φθονούσι καί κωλύουσι όλαις δυνάμεσι 
την παιδείαν, τό φως.

Ή  ήμετέρα Κοινότης μόλις άπαλλαγείσα των εξωτερικών ταραχών και 
εχθρών συνεκινήθη εις άνακάλεσιν τής παιδείας. Άλλα ψεύδομαι λέγων 
Κοινότης· καθότι όλίγιστοι ή σαν οί τοιαύτα φρονήματα διατρέφοντες, οι 
πλείστοι αυτών καταδιώκται καί εχθροί αυτής, φωτοσβέσται ή ο αν. Μδλα 
ταϋτα οΐ υπό τοιούτου ζήλου καταφλεγάμενοι έφρόντισαν να είσάξωσιν 
εις την πατρίδα ημών διδάσκαλον, διατηρούντες αυτόν έν ο’ίκω τινί, διά 
μερικών πληρωμών, όστις τό άναγινώσκειν καί γράφειν έπηγγέλλετο μετά 
μικρών τινων επιστολογραφιών. Ούτος ιήτο ’ Ιωάννης τις, ο ύπ’ αυτών 
Φούντας επονομασθείς. Έάν δέ καί είχε μικράν τινα μάθησιν, δεν ήδυνήθη 
ούδ’ αυτήν νά δείξη διά την ολιγοχρόνιον διαμονήν του.

Άλλ’ ό ζήλος τών πατριωτών ηύξανε καί έζωπυρούτο, καί ό αριθμός 
τών οΰτω φρονούντων έ π ο λλαπλα σ ιάζετ ο . "Οθεν συσκέψεις καί συμβουλαί 
έγένοντο μεταξύ τούτου περί συστάσεως κοινού χρηματικού κεφαλαίου, 
δά ού νά διατηρώσι διδάσκαλον δίκην δημοτικού. Τού πρώτου δέ γενο- 
μένου, έφρόντισαν έπειτα καί περί διδασκάλου, προσκαλούσι λοιπόν τον 
κύριον Δημήτριον Καλαμβακίδην τον έκ Μελενίκου (1833), διδασκαλεύ- 
σαντα αυτόθι, δύο περίπου έτη, καθ’ ά οί μέν έφοροι προθυμίαν καί ζή
λον έδειξαν, οί δέ μαθηταί επιμέλειαν. Κατά τ ο ι1 ς καιρούς τά πράγματα 
νά κρίνωμεν πρέπει, λέγει κοινόν γνωμικόν.

Γ() κύριος Καλαμβακίδης λοιπόν κατά τάς δυνάμεις αυτού καί γνάισεις 
σαφώς παρέδιδε και χρήσιμα κατά τον τόπον καί την κατάστασιν τών κα
τοίκων μαθήματα. Παρέδιδε τά εξής. Κατήχησιν, Αριθμητικήν, την οποίαν 
ό ίδιος συνέταξε, Γεωγραφίαν καί Επιστολικούς τύπους, Ελληνικόν μά
θημα, Αισωπείους μύθους, Χρηστοήθειαν, Εκλογήν καί τά τοιαΰτα, μετά 
γραμματικής τής προγενεστέρας μεθόδου, ίσως δέ καί άλλα τινά εις άλλας 
τάξεις.

Μαθηταί ούκ ευκαταφρόνητοι τον αριθμόν έμαθήτευον εις αυτόν, όστις 
καί υπάλληλον είχε τον κύριον Ίωάννην Δαλίδην, τον Άμπελακκύτην, καί 
έκ τών πέριξ δέ συνέρρεον αυτόθι μαθηταί.

Σημειωτέου δέ, ότι ό διδάσκαλος διετηρείτο διά τών συνεισφορών καί 
τών Στενήμαχιωτών καί τών Άμπελινιωτών, ώς καί ή Ε φορία αυτή συνί- 
στατο έξ άμφοτέρων τών μερών. Ά λλ’ ό διδάσκαλος κατώκει εις τον Στε- 
νήμαχον, παραδίδων εις οίκόν τινα, τον παρά τή εκκλησία τού αγίου Νι
κολάου.

Σοφώτατα δέ, κρίνω, έπραξαν οί Στενή μαχ ιώτα ι καί Άμπελιν ιώτα ι
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ένώσαντες τάς συνεισφοράς αυτών προς διατήρησιν κοινού διδασκάλου· 
διότι κατά τάς περιστάσεις έκείνας, οπότε οι μεν φίλοι της παιδείας όλί- 
γιστοι ή σαν, άπειρο ι δέ οί εχθροί, άπητεΧτο άναγκαίως ή ενωσις καί. ή 
ομόνοια των δυο Κοινοτήτων διότι ή ενωσις αυτί) έγένετο άφορφή 
συνδέσεως εις στενωτέραν φιλίαν και ομόνοιαν, έπιφέρουσα τί|ν προς άλ- 
λήλους επικουρίαν επειτα δέ ήδΰνατο νά έπιφέρτ) μεγάλα μέλλοντα αγαθά, 
εάν όμως άιετηρεΧτο ή ένότης αυτή με τον αυτόν ζήλον. Λιότι μέχρι μέν 
τίνος χρόνου ήδυναντο νά διατηρώσι τον διδάσκαλον εις ιδιαίτερόν τινα 
οίκον, καθώς τοΰτο διετηρειτο κατ’ άρχάς, ειτα δέ αΰξήσαντες μετ’ ου 
πολύ τό κοινόν χρηματικόν κεφάλαιον καί. τακτό ποιήσαντες αυτό, ήδυναντο 
νά ίδρΰσωσι κοινόν δημόσιον Σχολείον, όπου νά φοιτώσιν εξ άμφοτέρων 
των Κοινοτήτων σπουδασταί. Τοΰτο όμως τύ ευχής έργον μεγάλα είχεν 
αγαθά εσωτερικά καί εξωτερικά, τό όποια ή φήμη τής ένότητος καί. όμο- 
νοίας διαθρυλλοΰσα εις τους φιλομοΰσους, ήθελεν άφθόνως πανταχόθεν 
αποκτά καί συλλέγει' διά ταΰτα λοιπόν καί διά άλλα αίτια ήτο αναγκαία 
καί συμφέρουσα ή ένότης των δυο Κοινοτήτων, τής οποίας τό θεμέλιον 
οί. όρθοφρονοΰντες προγενέστεροι πατριώται έθεσαν, αλλά κρίμα ότι, αντί 
νά σεόασθή υπό των μεταγενεστέρων καί νά διατηρηθή, διελΰθη άπειρο- 
κάλως.

Μετά διετή διαμονήν του ό Λ. ΚαλαμΟακίδης άφίνει τον Στενήμαχον, 
διότι την πληρωμήν τοΰ μισθού αΰτοϋ δέν έλάμβανε τακτικώς- καθότι τό 
κοινόν χρηματικόν κεφάλαιον δέν ήτο είσέτι τακτό ποιημένο ν εις ιδιαίτε
ρον ταμεΐον, αλλά συνίστατο εις περιοδικός συνεισφοράς, διά των οποίων 
έπληρώνετο ό διδάσκαλος- οΰτω λοιπόν διά τοιαΰτα αίτια αί Κοινότητες 
έστερήθησαν τύν διδάσκαλόν των, καί τό μόλις τεθέν καλόν θεμέλιον 
διελΰθη (1835).

Μετά ταΰτα ήδιαφόρησαν καί καθόλου δέν έφρόντισαν περί ετέρου 
διδασκάλου και ή άθλια νεολαία ματαίως κατεδαπάνα τάς χρυσάς αυτής 
στιγμάς. Τινές των ιερέων καί άλλοι εντόπιοι επαγγελλόμενοι τον διδά
σκαλον, έδίδασκον ri]v άνάγνωσιν εις ’Οκτώηχον καί Ψαλτήριον καί τό 
σκαλώνει ν (γράφειν).

Κοινός δέ τώρα των Στενήμαχιωτών καί Άμπελινιωτών Ελληνοδιδά
σκαλος ήτο ό Δαλίδης, όστις εις τον ίδιον του οίκον έδίδασκε με μηνι- 
αίον μισθόν τών φοιτητών, καί εκ των δυο Κοινοτήτωΐ' συνέρρεον έκεΧ.

Ά λλ ’ όσα καί άν είπωμεν πλειότερα περί τώΑ' κατά ταΰτην την περίο
δον, τοΰτο πάλιν εξάγεται, ότι. εις την βαθυτάτην ομίχλην καί σκότος 
έόάδιζοΛ' οί τε διδάσκαλοι, οί τε μαθηταί, οί τε έφοροι, άπαντες, εκτός 
ολίγων τινών, μέχρι τοΰ 1844, οπότε έτα^ίτοποιήΟησαν τά πράγματα όπω- 
σοΰν καί τό ΣχολεΧον ίδρΰθη.
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Μδλα ταύτα από τής άφίξεως έ'τι του πρώτου διδασκάλου, τού Κα- 
•λαμβακίδου, (1885) οΐ φρονιμότεροι, και φιλόμουσοι των Στενήμαχιωτών 
και ’Αμπελινιωτών δεν έπαυσαν ποιούμενοι λόγον περί άνεγέρσεως κοι
νού Σχολείου μεταξύ των δυο κοινοτήτων και παρακινούντες τό Κοινόν 
προς τούτον τον ιερόν σκοπόν. ΙΙρωτίστη δε φροντ'ις και προσπάθεια ή το 
αυτή, τό να συνδέσωσι δηλ. τάς δυο Κοινότητας εις στενήν ομόνοιαν, 
ώστε νά άναγείρωσι κοινόν Σχολείον.

Αφού δέ οΐ πλειότεροι ώμοφώνησαν και έπεΐσθησαν εις τούτον τον 
σκοπόν, η δη έπρόκειτο λόγος περ'ι εΰρέσεως καταλλήλου τοποθεσίας.
Επρόκριναν δέ την παρά την δεξιάν όχθην του ποταμού θέσιν, προς τό 

μέρος δηλ. τού Άμπελίνου, θέσιν μεταξύ δύο ποταμίσκων, ό'που τώρα 
,βλέπεις τού X. Κωνσταντίνου τό κατάστημα.

Επειδή όμως ζητήσαντες τήν συμβουλήν τινων έλάβον άπόκρισιν, ότι 
ο φλοίσβος τού ποταμού θέλει προξενεί θόρυβον και ταραχήν, τούτου 
'ένεκα άφέθησαν τού σκοπούν μάλιστα δέ δι’ άλλας ούσιωδεστέρας αιτίας· 
(διότι οΐ Στενή μαχ ιώτα ι δεν ήθελον να πέμπωσι τά τέκνα των εις Σχολείο ν 
πέραν τού ποταμού προς τό μέρος τού Άμπελίνου) άλλως η Οέσις ήτο 
καταλληλότατη, αίστε αΐ αι,τίαι ή σαν παράλογοι και πεισματώδεις1).

Καί λοιπόν πλέον άλλο δεν εμεινεν ειμή ή διάλυσις μέν τού πρώτου 
•σχεδίου, σύστασις δέ ιδίων Σχολείων εις έκαστη ν των δύο Κοινοτήτων* 
ή άπόφασις αυτή υπό τού κοινού έπεκυρώθη, τό όποιον καν ένέδιδεν είς 
τό πρώτον ζήτημα, έπροτίμα όμως τό δεύτερον έστω. Έχωρίσθησαν λοι
πόν οι Στενή μαχ ι,ώται τών Άμπελινιωτών (1838) καί έκτοτε πλέον έκα
στη έπραττεν ιδίως.

Ενώ οΐ Στενή μαχιώται, άποτυχόντες τού πρώτου σκοπού καί χωρι- 
σθέντες τών Άμπελινιωτών, συνεσκέπτοντο, τό 1843 κατά τύν Αύγουστον 
έκρήγνυται πυρκαϊά πρύς τό κεντρικόν μέρος τής κωμοπόλεως παρά τή 
εκκλησία τής αγίας Μαρίνας άνατολικώς, καταναλώσασα πέντε περίπου οι
κίας. 4 δ οΐ? καιρός, ιδού θέσις. ΙΙαρά τοΤς καταναλωθεΐσιν οΐκοις ήτο κενή 
τις θέσις, ενδιαίτημα τέως τών χοίρων, ή θέσις αυτή κατάλληλος μέν, 
αλλά στενή. "Οθεν άγοράζουσι καί δύο οϊκους τών καταναλωθέντων, τήν

') Ό  ποταμός, ό προρρήσεις διέρχεται διά τοΰ Στενημάχου καί Αμπελίνου, χω
ρίζουν τάς δύο κωμοπόλεις καί εισβάλλει είς τον "Εβρον. ’Όνομα μέν άρχαΐον ή με
ταγενέστερον δέν ήδυνήθημεν νά εΰρωμεν καί πιθανόν, ότι καθόλου δεν υπάρχει διά 
τήν άσημότητα αυτοΰ καί διότι δέν έχει ίδιάζουσαν τινά ιδιότητα ή έτερόν τι διακρι
τικόν, αλλά φοβούμενοι μή άποδοθή ποτέ βάρβαρόν τι όνομα είς αυτόν, άς όνομαθε- 
τήσωμεν ημείς, καί άφιερύινοντες αυτόν είς τήν θεάν τοΰ Κλέους Κλειώ. όνομάσωμεν 
•αυτόν Κλειοπόταμον, δι’ ου είθε ποτέ ή κωμόπολίς μας περιβληϋΐ) κλέος καί τιμήν» 
ενεργοϋντος διαφόρους μηχανάς.
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μεν δυτικώς της κενής θέσεως, cijv δ" άρκτικώς, καί περί τον Μάρτιον 
τοϋ 1844 ήρξατο ή οικοδομή του Σχολείου.

Μόλις οι Στενήμαχιώται έθεσαν τά θεμέλια των τοίχων μετά χαράς 
άγγέλλουσιν εις τον εν Κισνοβίω φιλομαθή και φίλο γεν ή πατριώτην αυ
τών κύριον Απόστολον Μεζεβίρην, ότι συσταίνουσι δημόσιον παιδευτή- 
ριον κ.τ.λ. Ό  δέ καλός πατριώτης αυτών άμα έλαόε τοιαΰτην χαροποιών 
καί ποθητήν εΐδησιν συνοδεύει, την προς αυτούς γλυκυτάτην του άπάντη- 
σιν μετά νουθεσιών και πατρικών παραινέσεων, μάλιστα δέ μετά τού συν- 
τελεστικωτάτου μέσου, μετά χρημάτων δέκα χιλιάδων γροσίων. Ούτως άρα 
έθεσε τό θεμέλιον τοϋ Σχολείου ό Ά π . Μεζεβίρης, καί θεμέλιον αγαθού 
παραδείγματος, τό οποίον καί άλλοι μετά ζήλου καί φιλοτιμίας ήκολού- 
θησαν. 'Η  οικοδομή εξακολουθεΐται καί περαιοΰται περί τον Αύγουστον 
τοϋ αυτού έτους.

ΠΕΡΙΟΔΟΣ Β'.

Από τής ίδρύσεως τοϋ Σχολείου μέχρι τής μεταρρνθμίσεως αντοϋ 
ή άπό 1 8 4 3  μέχρι τοϋ 1 8 4 8  ειη δ.

^Αμέσως μετά τήν περαίωσιν τού Σχολείου είσήχθη προς καιρόν επι
τόπιος τις διδάσκαλος, μέχρις ού φθάση ό προμηθευθείς άλληλοδιδάκτης. 
Τον ’Οκτώβριον δέ τού 1844 έφθασεν ό άλληλοδιδάσκαλος κ. Θεόδωρος 
Στανίδης ό Σωζοπολίτης. Ό  θάλαμος τής παραδόσεως δεν ήρεσεν αύτώ. 
διότι ήτο ώς κοινόν δώμα έχον μίαν μόνον διδασκαλικήν έδραν, χωρίς 
θρανίων, καί ευθύς διέταξε νά κατασκευασθή ή διδασκαλική αίθουσα, ώς 
αυτός ήθελε. Μετά δέ τούτο έκαμεν έναρξιν τής παραδόσεώς του. Πλήθος 
μαθητών συνέρρευσεν, οϋτος δέ διήρεσεν όλους αυτούς εις εννέα κλάσεις.

Ό  κ. Θ. Στανίδης έπηγγέλλετο νά διδάξη τούς μαθητάς καθαρών 
άνάγνωσιν, καλλιγραφίαν καί άλλα τινά συμπληρωματικά μαθήματα- οίον 
γεωγραφίαν, κατήχησιν καί άρχάς γραμματικής καίταϋτα παρέδιδεν ώς εξής.

Εΐπομεν ότι είχε διαιρέσει τούς μαθητάς του εις ί) κλάσεις, εκ τούτων 
εις μεν τάς οκτώ έδωκε τύπους ιδιοχείρου του καλλιγραφίας, άναλόγους 
εις τάς διαφόρους κλάσεις, καί κατά τούτους οί μαθηταί έγυμνάζοντο είς 
τό καλλιγραφείν πρώτον μεν είς πλάκας, έπειτα δέ είς χαρτιά- ή δέ α'. 
κλάσις, ήτοι ή κατοοτάτη έγυμνάζετο περί τήν γραφήν είς τήν άμμον. 
’Έγραφον δέ τό πρωί μέχρις ώρισμένης ώρας, καί τό απόγευμα πάλιν 
αμέσως ένησχολοϋντο περί τήν γραφήν, ολίγον δέ πρύ τής παύσεως πα- 
ρετήρει έκάστου τό γράμμα, καί κατά τήν αξίαν αυτού άπέδιδεν είς έκα
στον τήν άνάλογον τιμήν ή κατηγορίαν. Είς δέ τήν άνάγνωσιν ένησχο- 
λοϋντο τό προοί μετά τήν γραφήν καί τό άπόγευμα παρομοίως, είς πίνα
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κας ί. στ ά μεν οι είς ημικύκλια, εις έκαστον δε ημικύκλιον ήτο διωρισμένος. 
εις διερμηνεύς, έργον έ'χων να έπιτηρή την ευταξίαν των υπαλλήλων του 
και να παρατηρή αυτούς εις την επιμέλειαν της άναγνώσεως λέγων τό ό· 
κ ατόπ ιν  (δηλ. να λέγη), διώριζε καθ’ εβδομάδα και κοινόν ευταξίαν έρ
γον έ'χοντα νά σημειώνη τούς ευτάκτους και άτάκτους.

Χρέη τού διδασκάλου, εις τά όποια αυτός μόνος του ήτο επιβεβλη
μένος κατά την μέθοδόν του, εινε τά έξης.

Πρώτον χρέος είχεν ό κ. Στανίδης τό νά διαμοιράζω κατά πάσαν 
πρωίαν εις έκαστον μαθητήν γραφίδα, έκ των όποίων αυτός έκαμνε προς: 
τούτο τό τέλος, νά πέραση άπαξ τάς κλάσεις διά νά έξετάση τά γραψί
ματα των μαθητών, και είς την άνάγνωσιν παρομοίως νά διέλθη όλα τά 
ημικύκλια διά νά άλλάξη τό μάθημα εις τούς μαθητάς, καί τό απόγευμα 
ταύτά. Νά γραφή καλλιγραφίας, νά τάς διανέμη τό πρωί, τό δέ εσπέρας: 
νά τάς συνάγη, ν’ άναγινώσκη κατά πάσαν εσπέραν τον κατάλογον τών 
μαθητών κ.τ.λ.

Αυτή ήτο ή μέθοδος τού διδασκάλου καί είς την παράδοσιν είς ταύτα 
τά καθέκαστα καθυπεβάλλετο- διά ταύτης αυτού τής μεθόδου έγόμνασε 
τους μαθητάς εις την καθαράν άνάγνωσιν όσον τό δυνατόν τάχιστα, μά
λιστα δέ είς τήν καλλιγραφίαν καί εις άλλα τινά, ώς έρρέθη· άλλα τελευ- 
ταΐον ό φίλος μεγαλαυχήσας ίσως διά τήν δειχθεΐσαν εκείνην παραμικρών 
πρόοδον, καί νομίσας ότι αύτη ήρκει είς τό νά καλύψη πάντα τά άλλα,, 
όσα ήθελεν είς τό εξής πράξει, παρημέλησε τό έργον του καί κατ’ ολίγον 
παρήλλαξε σχεδόν τήν μέθοδον, αφού και τον τρόπον τού βίου' διά. 
ταύτα οί Στενήμαχιώται, μετά διετή διαμονήν του έδωκαν φρόνιμον αι
τίαν ν’ άποσυρθή.

Μετά τούτο οί έφοροι προνοούντες πάντοτε υπέρ τού Σχολείου αντι
κατέστησαν έτερόν τινα διδάσκαλον, καί τών έλλ. μαθημάτων δήθεν μέτο
χον ούτος δέ ό καί τής Ελληνικής σπουδής κάτοχος ήτο ’Απόστολός τις, 
περί τών γνώσεων καί μεθόδου τού οποίου ούδεμίαν περιγραφήν δέν έχ-ο- 
μεν νά κάμω μεν, διότι άμα ήλθεν, επειδή δοκιμασθείς ευρέθη άμοιρος 
καί τών δύο μεθόδων, τής αλληλοδιδακτικής καί τής ελληνικής, τώ έδόθη 
δρόμος. Τινές τών εφόρων μας ευθύς άντεισήξαν άλλον τινά, ’ Ιωάννην 
Ζαχαριώτην, δστις ύπέσχετο νά διδάξη τούς παΐδας τών Στενήμαχιωτών 
ελληνικά καί αλληλοδιδακτικά- πλήν κρίμα, διότι ό άθλιος έφάνη άιιφοτέ- 
ρων πτωχός· δυστυχία!

Επειδή δέ τινες μέν τών πολιτών ήθελον τον άνθρο)πον τούτον δι ιδιο
τροπίαν, άλλοι δέ ού, οί φρονιμότεροι τών εφόρων, οί φαινόμενοι τρό
πον τινά ουδέτεροι τής ύποθέσεως, συνεβίβασαν άμφότερα τά κόμματα, 
καί χάριν μέν τού ενός έτηρησαν τον ύπ’ αυτών ευνοούμενου, χάριν δέ
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τού ετέρου έπανέφερον τον πρώην Θεόδωρον διά την άλληλοδιδακτική ν 
καί οΰτω λοιπόν εις το σχολεΐόν μας επρυτάνευον δυο διδάσκαλοι. Παρέ
διδε δέ ό ελληνοδιδάσκαλος τά έξης: Έλλ. μάθημα, Λισώπείους μύθους, 
Σχολαστικούς, Χρυσολοράν, καί τινα άλλα, τοί'ς τύπους μόνον των ονο
μάτων καί των ρημάτων έκ της γραμματικής τοΰ Βάμβα, καί τά απλά 
της αριθμητικής πάθη· ή δέ παράδοσις τοΰ ελληνικού μαθήματος ύφίστατο 
εις την κατά λέξιν έξήγησιν τοΰ κειμένου καί εις την μηχανικήν τεχνο
λογίαν.

Επειδή δέ, στοχάζομαι, όταν θεατρίζονται καί δημοσιεύονται αί 
καταχρήσεις, ελαττώνονται καί είς τους μεταγενεστέρους μένουν παρα
δείγματα, όποιον ό μέθυσος εις τάς ψυχάς των αγνών παίδων γίνεται, 
καθώς καί τά καλά κοινοποιούμενα αυξάνουσι, διά τούτο μετ’ ειλικρίνειας 
ομολογώ, δτι κατά την εποχήν ταύτην έπεπόλαζεν εις τό σχολεϊόν μας ή 
απειροκαλία, αυθάδεια, αμέλεια, απείθεια, νέφος πυκνότατου αναλγησίας 
έκάλυπτε τής άθλιας νεολαίας τά πνεύματα, φιλοτιμία, επιμέλεια, ζήλος 
μακράν τού Σχολείου. Ναό διότι οΐ οδηγοί τής απαλής καί προς την
κακίαν οξυρρόπου νεολαίας ήσαν άνθρωποι άνευ............ καί .......... Τό
όνομα καί ή πράξις τής φιλοτιμίας καί ζήλου έξέλιπε' διότι ουδέ ε’ις εκεί
νους, οϊτινες τοιούτον ιερόν βάρος άνεδέχθησαν, τό νά εγχαράξω σι την 
φιλοτιμίαν, δεν υπήρχε! κ.τ.λ.

Σύ, άναγνώστά μου, μή με κατακρίνης ώς κατήγορον, αλλά διερεύνη- 
σον μόνος σου τά πρώτιστα αίτια τής τοιαύτης διαφθοράς κατά τάς άρ- 
χάς των μικρών μας προλεγομενών, ΐνα μή φανώ εγώ παρ’ ελπίδα φιλο
κατήγορος, διότι τί ποιητέον; ποία ψυχή, άκούουσα από υποσχόμενου 
Ελληνικά νά διδάξη, βουλγαρισμούς, λέξεις, λέγω, καί φρονήματα, καί. 
άλλα, δύναται νά υποφέρη.

Τελευταίου δέ εις την προθεσμίαν τού ελληνικού μας διδάκτορας, 
επειδή οπερίσχυσε τό εναντίον αυτού κόμμα, βοηθούμενον υπ’ αυτών τών 
πραγμάτων, αΐσχρώς καί διά εξ άμάξης κατηγοριών άποσόρεται, ομιλώ 
ειλικρινώς.

Ό  τέως μερικό διδάσκαλος εις Άμπέλινον ’Ιωάννης Ααλίδης άντεισά- 
γεται τώρα είς τό Σχολείου Στενημάχον, διά νά διδάξη τά ελληνικά μό
νον, καί επί σκοπώ βελτιώσεως τού Σχολείου, από τού προκατόχου του 
παραδεχθείς τρεις κλάσεις παραδιόομ,ένας Ελληνικόν μάθημα, έξ ών ή 
μέν άνωτάτη συγκείμενη από δύο μαθητάς παρεδίδετο Ελληνικόν μάθημα 
μόνον τον ’Ολυνθιακόν τού Δημοσθένους, αναλυόμενου ήδη κατά τινας 
συντακτικούς κανόνας, έτερον δέ μηδέν διότι, αφού έπεραίωσε τήν αριθ
μητικήν ήτίς έθεωρείτο τό μόνον συμπληρωματικόν, τρόπον τινά, τό μά
θημα, κατ’ εκείνον, τής σπουδής τών Ελληνικών μαθημάτων, δέν τού
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έμεινε πλέον έτερον, ειμή δι. ολίγον έτι το Ελληνικόν μάθημα μέχρι τής 
περαι.ώσεως του συντακτικού και μετά ταΰτα 6 μαθητής παρεδίδετο έλλ. 
μάθημα τον Λουκιανόν, την αριθμητικήν και την γραμματικήν, μετά έν 
έτος είσήχθη καί αυτή εις την μΰησιν τής συντάξεως. Και τελευταίον ή 
κατωτάτη τούς Λΐσωπείους μυθους, τούς Σχολαστικούς καί. τινα άλλα, 
γραμματικήν, και αύτη ήτο τού Κομητά- υποχρεωμένοι ή σαν οί. μαθηταί 
νά εκστηθίζωσι και. μάλιστα ταΐς ιδίαις τού κειμένου λέξεσιν. Ά νά  πάσαν 
δέ Πέμπτην τό άπόγευμα έξηκολουθεί κατά συνέχειαν τού παραδεδομένου 
και μεμαθημένου μέρους νά την έξη γη, χωρίς οί μαθηταί νά είνε καθυπο- 
βεβλημένοι εις ύποχρέωσιν τού ν’ άποκρίνωνται εις τό έξηγηθέν μάθημα, 
άλλ’ ούτε προσέτι νά τό έπιμελετώσι. Μετά ένα περίπου ενιαυτόν, διότι ό 
Λαλίδης δύο σχεδόν έτη διέτρτψεν εις τό Σχολεΐόν μας, ή μέν άνωτάτη 
κλάσις έπαυσεν, ή δέ μεσαία συνεχωνεύθη εις την κατωτέραν, κ «ί ούτως 
αντί τριών μία μόνη κλάσις έμεινε διδασκομένη τά Ελληνικά.

Προσοχής δέ καί σημειώσεως άξιον εινε, ότι ούδείς των προμνησθέν- 
των ελληνικών καί άλληλοδιδασκάλων έφιλοτιμήθη νά δείξη παραμικράν 
γενικήν έξέτασιν ταιν- μαθητών, ή καί μερικήν, ώστε ούτω καί τών πολι
τών τον ζήλον νά έξάψωσι καί τήν άπειρον νεολαίαν είς έλαχίστην τουλά
χιστον φιλοτιμίαν καί άμιλλαν νά εμβάλωσι καί νά έπιδειχθή μικρός τις 
σπινθήρ προόδου' τούτο βέβαια ήτο αναγκαίοι' όσον καί ωφέλιμον εις 
τήν Κοινότητα τού Στενήμάχου.

Οί έφοροι τού Σχολείου σχημαστιζόμενοι μέ όπωσούΐ' σπουδαίους καί 
ειδήμονας έγίνοντο όσημέραι πολυπειρότεροι, 6 ζή?ος καί ή φιλοτιμία τών 
φρονιμωτέρων ηύξανεν, ό προς τήν παιδείαν έρως κατέφλεγε τάς καρδίας 
των, καί τούτου ένεκα πολλάκις επρότειναν εις τούς διδασκάλους τούτους, 
ως επί τό πολύ δέ εις τον τελευταίον περί έξετάσεως, άλλ’ ή πρότασίς των 
άπέβαινεν άπρακτος' διότι οί λογιώτατοί μας κοιμώμενοι Ένδυμίωνος 
ύπνον, ένόμιζον ότι εξων κατά τον μεσαιιϋνα. Οί έφοροί μας όμως, ε'χον- 
τες προ οφθαλμών, ότι τό Σχολεΐον έ,κτίσθη διά πρόοδον τής Κοινότητος 
καί βελτίωσιν, διά τήν ηθικήν μεταμόρφωσιν τής νεολαίας, καί διά προ
αγωγήν, όχι στάσιν, καί τό χείρον, όπισθοπόρησιν άφ’ ετέρου όμιος ού- 
δέν τούτων βλέποντες ένεργούμενον καί προαγόμεΐ'ον, έζήτουν πάντοτε 
μετά ζήλου διδάσκαλον δυνάμενον καί θέλοντα νά ενεργή τον ιερόν αυ
τών σκοπόν, τήν πρόοδον.

Παρατήρησις. Τό Σχολεΐόν μας κατ’ άρχάς ύπήρξεν άλληλοδιδασκα- 
.λεΐον, έξέτασις ούτε μερική ούτε γενική έγεινε ποσώς, ευθύς μάς έπαρου- 
σιάσθη καί Ελληνοδιδάσκαλος, καθώς εΐδομεν, καί κλάσεις τινές Ελλη
νικά παραδιδόμεναι, αΐτινες τρεις ούσαι μία κατήντησαν επί τέλους.

’ Επί τής παρατηρήσεως τής απλής ταΰτης έκθέσεως καθείς βέβαια
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απορεί, βλέπων δλα ασυνάρτητα καί άπαντα- ^διότι από αλληλοδιδακτικού 
διά να σχηματισθή καί Ελληνικόν Σχολεΐον, πρέπει διά μερικής ή γενι
κής εξετάσεως νά προ6ι6ασθώσι μαθηταί εγκρατείς καθαράς άναγνώσεως: 
καί καλλιγραφίας, νά χωρισθώσιν από τοΰ αλληλοδιδακτικού καί νά πα- 
ραδοθώσιν εις το Ελληνικόν Σχολεΐον, καί πάντοτε διά τής προβιβάσεως 
6 εις τύ Ελληνικόν Σχολεΐον αριθμός ν’ αΰξάνη όχι νά έλαττοΰται· έ£ 
εναντίας ενταύθα παντάπασι τά εναντία φαίνονται. Αιτία όμως εικαστική 
πιθανή καί θετική εινε αΰτη : Εις τά ώτα των πατριωτών μας κατ’ άρχάς 
ή φήμη των Ελληνικών Σχολείων βοώσα άφΰπνησεν αυτούς καί παρεκί- 
νησεν εις άνέγερσιν Σχολείου, ή ή φήμη αλληλοδιδακτικών κατά την 
φαντασίαν όμως αυτών δεν συνέβη, αλλά κατά την οποίαν έ'λαβον γνώ
μην από σοφωτέρους- επειδή όμως δλως δι’ όλου παρ’ ελπίδα έ'βλεπον,. 
ότι οι κ. κ. άλληλοδιδάσκαλοί των παρημέλουν καί εμάκρυνον τό ζήτημά 
των, πολλοί άπέσυρον τά τέκνα των από τοΰ αλληλοδιδακτικού καί τά 
κατέπαυσαν, τελευταίον δέ πλειότεροι συμφωνήσαντες καί συμβουλευθέντες 
έκριναν, ότι άναγκαΐον καί συμφέρον εινε ή συνεδρίασις δευτέρου διδα- 
κάλου, 'Ελληνικού, καί έπραγματοποιήθη ή γνώμη αΰτη, αλλά καν οΐ 
άπλοι καί αγράμματοι Στενημαχιώται έκρινον οΰτω, οί κ. διδάσκαλοι 
όμως δεν συνησθάνοντο, ότι κατά τον σκοπόν τούτων τών άνθριύπων εινε 
αναγκαία ή έξέτασις, καί ή από τής μιας εις άλλην Σχολήν προβίβασις. 
ικανών μαθητών καί τοΰτο εινε τό αίτιον, ώστε επί τοΰ τελευταίου έτους, 
τοϋ Δαλιδού νά μείνη μία μόνη κλάσις εις τό Έλλ. Σχολεΐον, καί εάν διε- 
τηρεΐτο έν ακόμη έτος, εις τό οποίον βέβαια καί αυτή ήθελε παυσει καί 
τό Έλλ. Σχολεΐον καί μείνη μόνον τό αλληλοδιδακτικόν, ώς καί πρότερον. 
Τοιαΰτα συνέβη σαν επί τής δευτέρας περιόδου τών πρακτικών τοΰ Σχο
λείου μας- ή δέ περίοδος αΰτη εινε εις τά πρακτικά μας ώς ό μεσαίων εις. 
την Γενικήν 'Ιστορίαν, από ζοφερώτατον σκότος επικαλυπτόμενη. Εις 
μάτην ό Κωνσταντίνος Καλαμάντης ήγωνίζετο κατά τούτων, καί ήθελε 
ν’ άνοιξη τους οφθαλμούς αυτών εις τό νά γνωρίσωσιν, ότι τον νεωτατον 
έν τή Γενική 'Ιστορία καί τών φώτων καί παιδείας αιώνα διατρέχουσι- 
διότι έλάλει εις ώτα κωφών, άλλ’ εις τήν έπομένην περίοδον ήρχισε νά 
ζυγίζηται πάσα λέξις καί παν Καλαμάντειον φρόνημα.

Π Ε Ρ ΙΟ Δ Ο Σ  Γ .

Εϊο αγωγή

Ή  περίοδος αΰτη εκτείνεται άπό τής μεταρρυθμίσεως τοΰ Σχολείοι· 
καί εφεξής. Τά κατά ταυ την δέ τήν περίοδον γεγονότα εινε τά περιεργό- 
τερα εις τά πρακτικά τής Σχολής μας, καί λόγου τίνος άξια.



Τα πρακτικά τής σχολής Στενημάχου 3G1

Ή  αναλγησία και στάσιμος των διδασκάλων κατάστασις, καί ή έκ 
ναύτης δυστυχής τοϋ Σχολείου θέσις έκίνει "/αί διερέθιζε την αειθαλή των 
εφόρων φιλοτιμίαν καί άοκνον περί την πρόοδον τοϋ Σχολείου, πρόνοιαν, 
ώστε δεν επιτρέπει ποσώς εις αυτούς το ν’ άδιαφορώσι καί ν’ άμεριμνώσι 
περί τής τοιαΰτης ή τοιαύτης θέσεως αυτού. 'Όθεν άνεκομβώθησαν προς 
αναζήτηση' διδασκάλου δυναμενού καί θέλοντος την πρόοδον.

Την 10 ’Οκτωβρίου 1848 φθάνει νέος διδάσκαλος ονομαζόμενος Κων
σταντίνος Σαϊτίδης έκ Περιστεράς, εις τον όποιον χρεωστεϊται ή εσωτε
ρική μεταρρύθμισις τού Σχολείου, ή φανεΤσα μικρά πρόοδος καί ή προσ- 
•δοκωμένη μεγαλυτέρα- διότι αυτός έθετο την βάσιν, ούτως είπεΐν, καί 
έδωκε πρώτος νύξιν τινά προόδου. Ν αι! διότι ό ολως άφωσιωμένος εις 
την πρόοδον ούτος διδάσκαλος, καλώς γνωρίζουν, ότι προσόν άναγκαιότα- 
τον προς επιτυχίαν τού σκοπουμένου, αυτής τής προόδου, είνε ή διπλω
ματική συμμόρφωσις τού θέλοντος νά ωφελήση προς τό κοινόν πνεύμα, 
καί δτι ό επιχειρών τήν μόρφωσιν νεολαίας, μάλλον δε ολοκλήρου Κοι- 
τ'ότητος, ανάγκη νά έγχαράξη ορθά φρονήματα εις τήν ψυχήν αυτής, καθό
λου δεν άπεμακρύνθη ούτος από τούτων άλλ’ έξετέλει μάλιστα ταύτα εντε
λέστατα, καί ούκ εις μακράν ήξιώθη κατά τήν επιθυμίαν του νά βλέπη 
μαθητάς κοσμουμένους με ορθά φρονήματα καί γενναία εθνικά αισθήματα.

Τώρα οί περισσότεροι ένασπάζονται τούς λόγους τού φιλέλληνας Κ. 
Καλαμάντου ως χρυσά έπη, ήρχισεν ή συλλογή αρχαιοτήτων τινών, δσας 
•έφείσθη 6 πανδαμάτιυρ χρόνος, τώρα ήρχισεν ή φιλολογική, ούτως είπεΐν, 
έξέτασις τής Στενήμαχιώτιδος διαλέκτου, τώρα ή μεγαλαύχησις επί τή Ε λ 
ληνική αυτών καταγωγή, άμιλλα εύγενής εις τό νά φανώσι τών ευκλεών 
προγόνων των ά'ξιοι απόγονοι, τώρα ή φήμη τού σχολείου μας διακω- 
■δωνιζομένη συνάγει εξωτερικός φίλο γενών καί φιλομούσων πατριωτών 
συνδρομάς καί βιβλιοθήκη έκ τούτων προσέτι συσταίνεται, τώρα μάλιστα 
καί ή καλή καί εις πρόοδον συντελεστική συνήθεια τών έξετάσεων καθιερω- 
Οεΐσα έξακολουθεΐται μετά θριάμβου.

Ταύτης δέ τής θαυμασίας έντός ολίγου φανείσης προόδου καί μεταρ- 
ρυθμίσεως συμφώνως όμολογείται, δτι άμεσος αίτιος. είνε κατά τό πλεΐ- 
στον μέρος ό κ. Κ. Σαϊτίδης.

Ταύτα δέ άπαντα θέλει βεβαιώσει ή έκθεσις τών πραγμάτων.
"Αμα έμβήκεν εις τό σχολείόν μας καί παρεδέχθη τούς παρά τω προ- 

κατόχφ αυτού μαθητάς, επτά μέν μόλις είδότας τήν κλίσιν ονομάτων καί 
ρημάτων, δώδεκα δέ ήδη έμβάντας εις τήν θεωρίαν τών εΐκοσιτεσσάρων 
γραμμάτων διέταξε καί ώδήγησαν αυτούς τούς νέους νά προετοιμασθώ- 
τιν εις τά υπό τού Δαλιδού παραδοθέντα εις αυτούς μαθήματα.· μετά 
ίβδομαδιαίαν δέ προετοιμασίαν εις γενικήν έξέτασιν έξητάσθησαν.........
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Εΰχαί περί μελό όσης προόδου καί βελτιώσεως του σχολείου άνεγερθεΐσαι 
εκ τοϋ μέσου τοϋ ακροατηρίου έδωκαν τό πέρας εις τάς ταπεινάς καί 
μηδενός λόγου αξίας εξετάσεις.

ΑναλαΒών λοιπόν οΰτω τάς δυο ταΰτας κλάσεις ό κ. Σαϊτίδης έπα- 
ρουσίασε καί τό διάγραμμα, περιέχον τά κατά την πρώτην εξαμηνίαν 
παραδο0ησόμένα άπλουστατα μαθήματα, ώς εξής : εις την πρώτην ή άνω- 
τέραν Ίεράν ιστορίαν, αριθμητικήν, γεωγραφίαν πολιτικήν, έλλ. μάθημα, 
γνώμας τινάς των παλαιών, έπειτα δέ την προς Δημόνικον παραίνεσιν τον 
"ίσοκράτους, εις τά όποια καλώς καί μετά τής άνηκοΰσης εις τάς δανάμεις 
τών μαθητών έντελείας καί άναπτΰξεως του διδασκάλου παραδοθέντες, 
καλώς καί εΰστόχως άπεκρίθησαν εις την κατά τον Μάϊον τοΰ 1X49 γενο- 
μένην έξέτασιν, ή τις θαυμασιώτατα καί τών μαθητών τό ζήλοι' καί φιλο
τιμίαν άνεζώπΰρωσε καί τών προϊσταμένων την προθυμίαν ηΰξησε καί 
έδωκε κατά τι να τρόπον ελπίδας χρηστάς περί μελλοΰσης βελτιώσεως το ϋ 
σχολείου.

Μετά μίαν εβδομάδα καί εις την αλληλοδιδακτικήν σχολήν έγείναι 
εξετάσεις, εις τάς οποίας προανεβιΒάσθησαν μαθηταί τινες, καί ούτως αί 
εις την έλλ. σχολήν κλάσεις τρεις έγειναν, εις τάς οποίας, διά νά μή πολυ- 
λογώμεν, διωρίσθησαν εν διαγράμματι τής επομένης εξαμηνίας τά μαθή
ματα· εις την άνωτέραν, σύντομος επιτομή Λογικής Κοΰμα, συνέχεια 
γεωγραφίας καί αριθμητικής, συντακτικόν Πιτζιπίου, άνάγνωσις εις τον 
Κέβητος Θηβαίου Πίνακα, καί Έλλ. μάθημα τον περί βασιλείας τοΰ Ίσο- 
κράτους λόγον εις τήν νεωτέραν διετάχθησαν το,νχα: έλλ. μάθημα οί νεκρι
κοί διάλογοι, ιερά ιστορία καί αριθμητική· ή δέ έσχάτη έμβήκεν εις τήι 
θεωρίαν τής γραμματικής.

Άλλ’ ό καιρός ταχέως παρέρχεται καί συγκροτείται πάλιν γενική έξέ- 
τασις μετά παρατάξεως μεγαλυτέρας καί λαμπροτέρας· κισσόφυλλα καί 
άλλα τοΰ φθινοπώρου βλαστήματα διεκόσμουν τάς Ουράς τής σχολής καί 
τάς κεφαλάς τών εξεταστών μας έστεφον καί ώς πράσινη χλόη έκαλλώπι- 
ζον τό έδαφος, τους τοίχους ακόμη τής παραδόσεώς μας ηΰτρέπιζον σο- 
φαί τών σοφών προγόνων ιιας γνιΰμαι ήθικαί, προσηρτημέναι άνωθεν 
τών Ουρών καί αφελέστατοι' ποιητικόν επίγραμμα επί τοΰ δεξιοΰ τοίχον 
τής μεγάλης παραδόσεώς, πόνημα τοΰ διδασκάλου μας Κ. Σαϊτίδου, δει
κνύει τήν Έλλ. καταγωγήν κυρίως τών Στενήμαχκοτών κ.τ.λ. τό όποιον 
π αρ ε ι σ άγ ο μ εν έντ αΰ θ α.

Κ’ εις τοΰ κόσμου τάκρα αν τόν 'Έλληνα ή τύχη ρίξη 
Τ>δ’ εκεί τόν μέγαν νοΰν του θαυμασίως θ’ άΐ'αδείξη 
'Ιατί έχει κληρουχίαν τών προγόνων τήν Σοφίαν 
Καί ’Απόλλων καί αί Μοΰσαι τόν χαρίζουν τήν φιλίαν.
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Κ οί Ιδικοί μας προπάτορες σαν άφήκαν την πατρίδα,
Γιον χαρίπων την εστίαν, άχ την γην την Έλληνίδα,

Τά τον ’Άρην τον φονέα, καί παντοίας δυστυχίας,
"Ολα δλα φεϋ πανώλη τής πατρίου ευνομίας,
Έ δώ  είπαν με στενήν μάχην βαρβάρους νά έξώσουν 
Και εκ ταυτης τον ΣΤΕΝΗΜΑΧΟΚ έξης νά στερεώσουν.
Και άφοΰ είδαν ν’ άναβλΰζη Πιερία εκεί πάλιν 
Μετά τόσων σκοτισμένων πολλών χρόνων δεινήν πάλην 
Συγκινούνται νά συνδράμουν με χαράν των οι πατέρες.

’Ώ τάς Μούσας νά καλέσου ν καί αΰταί μας αί μητέρες, 
Όμογνώμως καί μέ ζήλον έξης νά καθιδρόνουν 
Καί μέ όρκον τάγαθά των εις αύτάς νάφιερόνουν 
"Ανεγείρουν ευθύς πλέον λαμπρόν τούτο το σχολεΐον 

■ Ν’ αποδείξουν ότι τρέχουν τό αρχαίο ν μεγαλειον 
Ω πανυμνητε Σοφία 
Των καλών πηγή πλούσια 
Τήρει τούτο .τό σχολεΐον 

'Ως τύν οίκον σου τον θειον

Tfj ια 'Οκτωβρίου 1849. Σ τενή  μ ά χ ω .

Τά μαθήματα τής τρίτης εξαμηνίας κατεγράφησαν ως έξης: Εις τήν 
«νωτέραν κλάσιν. Τερά κατήχησις, σύντομος ηθική φιλοσοφία τού Κούμα, 
συντακτικόν Άσωπίου- Έλλ. μάθημα έκ των απομνημονευμάτων τού Ξε- 
νοφώντος, καί ηθικά γυμνάσματα εις την σημερινήν διάλεκτον.

ΙΙερί τά μέσα τής εξαμηνίας ταυτης ό Άλληλοδιδάκτης Κ. Θεόδωρος 
άφησε κενήν τήν θέσιν του, τήν οποίαν προς τό παρόν άνέλαθε μαθητής 
τις τής άνωτέρας κλάσεως επί τρεις μήνας Θεαγένης καλούμενος ').

ΑΝΑΓΛΥΦΩΝ ΤΟΥ ΑΡΧΙΣΤΡΑΤΗΓΟΥ ΜΙΧΑΗΛ

5Εν τή περιφερεία «Πούτ—Βιράν» 25 χιλιόμ. Β. Α. τής Κομοτινής εΰρέθη άνά- 
γ?„υφον άποσταλέν πρό τινων ήμερων παρά τοϋ κ. Ν. Τσίπουρα Συνταγματάρχου, 
έκπληροΰντος χρέη Μεράρχου έν τή ενταύθα XII Μεραρχία πρός τόν έφορον αρχαίο 
τήτων έν Θεσσαλονίκη κ. Ε. Πελεκίδην διά τό Βυζαντινόν Μουσεΐον.

Τό άνάγλυφον παριστα επί π?·ακός 0.65χ0.65 εικόνα αγγέλου έχοντος ξίφος καί 
ίσταμένου επί τοΰ χείλους κρημνού εις στάσιν άμυνομένου. ”ΑνωΟι τής κεφαλής αΰτοϋ 
έχει τά δυο κεφαλαία ελληνικά γράμματα ΧΡ, όπισθεν δ ’ αύτοϋ καί εις τό βάθος τής 
είκόνος σύμπλεγμα οικοδομών έκτισμένων επί αποτόμου βράχου.

Περί τής παραστάσεως καί τής χρονολογίας τοϋ αναγλύφου δέν δύναταί τις νομίζω

') Έ δώ τελειώνει τό Α' μέρος τοϋ χειρογράφου Ακολουθεί τό Β' μέρος τ’ «Άπο" 
μνημονεύματα».



' Ανάγλυφου τον ’Αρχιστράτηγου Μιχαήλ

ν’ άποφανθή μετά θετικότητος. Ιΐιθανώτερον φαίνεται οτι τά μέν γράμματα συμβολί- 
-ζουσι τήν λέξιν Χερουβίμ, ότι ή είκών παριστα τον ’ Αρχιστράτηγον Μιχαήλ καί είναι 
άντίγραφον τής γνωστής παραστάσεως τοϋ εν Χώναις (Κο?«.ασσαΐς) τής Φρυγίας γενο- 
μένου παρά τοΰ ’Αρχαγγέλου Μιχαήλ θαύματος, τό δέ σύμπλεγμα των οικοδομών δτι 

.παριστα Μονήν μετά των εξαρτημάτων αύτής.
Ή  χρονολογία τοΰ αναγλύφου τεχνικώς εξεταζόμενου δεν δύναται πάντως νά είναι

:3Η4

παλαιοτέρα τοΰ ΙΔ'. αίώνος προς τήν οποίαν συμπίπτει ή άναγέννησις τής τέχνης έν 
τώ Βυζαντίφ.

"Οσον δμως αφορά εις τήν χρήσιν αύτοΰ δυνάμεθα μετά θετικότητος νά εϊπωμεν 
δτι πρόκειται περί είκόνος τοποθετημένης ύπεράνω τής εξωτερικής θύρας Μονής, ώς 
πολλαχοΰ εΐθισται, ή οποία έτιμάτο έπ’ όνόματι τοΰ ’Αρχιστρατήγου καί ή όποια είκο- 
νίζεται εις τό βάθος τής εικόνοί.

Ά λλ ’ δ ,τιέντφ  προκειμένω σπουδαιότερον προβάλλ,ει καί χρήζει έξάρσεως είναι 
φρονώ ότι τό ανάγλυφων τοΰτο, δπερ άναμφισβητήτως είναι προϊόν ελληνικής διά
νοιας καί τέχνης καί υπό έλλήνων δι’ ελληνικήν Μονήν έχρησιμοποιεϊτο, δύναται νά 
-συναριθμηθή μεταξύ τών ολίγων δυστυχώς σωζομένων χριστιανικών καί ελληνικών 
μνημείων τής περιφέρειας ταύτης.

Κομοτηνή 12 Φεβρουάριου 1928
ή  ' Ο  Μαρωνείας ΑΝΘΙΜΟΣ



Ν Ι Κ Ο Υ  A. B E  Η 
Καθηγητοϋ τοΰ Πανεπιστημίου Αθηνών,

ΣΗΜΕΙΩΜΑΤΑ
ΠΕΡΙ THE D I E  THE ΘΕΟΤΟΚΟΥ THE ΧΑΑΚΗΕ

Μεταξύ των λογιών ΓΑγιορειτών και διδασκάλων τού Γένους κατά τον 
ΙΘ 'α ιώ ν α  διακρίνεται 6 έξ νΙμβρου καταγόμενος ιερομόναχος Βαρθολο
μαίος ό επικαλούμενος Κουτλουμουσιανός (=άδελφός τής μονής Κουτλου- 
μουσίου)\ Ούτος εζησεν επί μακρόν καί έν Βενετία, οπού διετέλεσε διδά
σκαλος κατά τά έτη 1827— 1834 έν τή Φλαγγινείω Σχολή, έπεμελήθη δέ 
τής έκδόσεως διαφόρων εκκλησιαστικών βιβλίων, άτινα χάριν τών Ό ρθο- 
δόξων έδημοσίευσε το έν Βενετία ελληνικόν ιυπογραφειον δ Φοΐνιξ 2. 3Αλλ= 
ό Βαρθολομαίος Κουτλουμουσιανός υπήρξε καί συγγραφεύς διαφόρων ιστο
ρικών καί φιλολογικών συγγραμμάτων, ών ολίγα ειδον το φώς τής δημο- 
σιότητος. Τά ιδιόγραφα τών ανεκδότων αυτού συγγραμμάτων έναπέκειντο 
κατά μέγα μέρος έν τή μονή Κουτλουμουσίου καί έγένοντο παρανάλωμα 
τοΰ πυρός κατά την μεγάλην πυρκαϊάν αυτής τή 20 Φεβρουάριου 1857 3.

Έ κ τών ιστορικών έργων τοΰ Βαρθολομαίου Κουτλουμουσιανοϋ δύο 
συνεγράφησαν έπί τή βάσει σημειώσεων τού Άνδρέου Μουστοξύδου. 
Είναι ταύτα το «' Υπόμνημα Ιστορικόν περί της νήσου ’Ίμβρου» (έν Κων- 
σταντινουπόλει 1845) 4 καί τό « 'Υπόμνημα ιστορικόν περί τής κατά Χάλ- 
κην μονής τής Θεοτόκου» (έν Κωνσταντινουπόλει 1846), δπερ συνέταξε 
καί έξέδωκεν ό Βαρθολομαίος Κουτλουμουσιανός μεταξύ τών ετών 1840 
καί 1846 5), καθ" δν χρόνον διετέλει διευθυντής τής Ελληνικής Εμπορι
κής Σχολής τής Χάλκης 6.

') Πρβλ· Φίλιππον 'Ιωάννον, Λόγος ’Ολυμπιακός συνταχθείς καί εκφωνηθείς εν 
τη β ■ εορτή τών ίδρυθέντων ’Ολυμπίων, σελ. 10, υποσημ·

2 ) Ιωάννον Βελονδον, Ελλήνων όρθοδόξχν άποικίαι έν Βενετία. ’ Ιστορικόν 
υπόμνημα. Έν Βενετία 1872, σελ- 131.

') Γεράσιμον ^μνρνάκη , Τό "Αγιον "Ορος. Έν ΆΟήναις 1903, σελ. 193.
') Πρβλ· περί τοΰ έργου τούτου καί Athenische Mitteilungen, τόμ· AF σελ- 81, 

υποσημ. 1.
') Τό χειρόγραφον τοΰ υπομνήματος αύτοϋ περί τής μονής τής Θεοτόκου τής Χάλ

κης ειχεν ήδη ό Βαρθολομαίος Κουτλουμουσιανός καταρτίσει έτοιμον πρός έκτύπωσιν 
κατά μήνα ’Ιούνιον τοΰ 1815.

ή Πρβλ· Ματθ. Παρανίκα, Σχεδίασμα περί τής έν τώ έλ? ηνικώ έθνει καταστά-
21ΘΡ ΑΚΙ ΚΑ Α-
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Τοϋ δευτέρου τοΰτου υπομνήματος περ'ι τής μονής τής Παναγίας τής 
Χάλκης, τό όποιον συνετάχθη οϋχί μόνον επί τή βάσει σημειώσεων του 
Άνδρέα Μουστοξυδου, άλλα καί εκ «τής Κωνσταντινιάδος 1 τοϋ Πανα- 
γκυτάτου πρώην Οικουμενικού Πατριάρχου κυρίου Κωνσταντίου Α ' τοϋ 
από Σιναίου, καί εξ άλλων "Απομνημονευμάτων τοϋ αϋτοϋ» 2 παρεσκεΰα- 
ζεν ό Βαρθολομαίος Κουτλουμουσιανός καί δευτέραν έκδοσιν μετά προς- 
θηκών καί βελτιώσεων, άλλ" ή έκδοσις αυτή δεν ένεφανίσθη διά τοϋ τό
που. 'Η  Εθνική Βιβλιοθήκη κατέχει ΰπό επίσημον Θ [εολογία] 7379 
άντίτυπον τοϋ περί τής Παναγίας τής Χάλκης υπομνήματος τοϋ Βαρθο
λομαίου Κουτλουμουσιανοϋ, εφ" ού οΰτος έχει διορθώσει τυπογραφικά 
σφάλματα καί επενέγκει παρασελιδίους καί άλλας προςθήκας καί βελτιώ
σεις. Έ π ί τής προμετωπίδος τοϋ βιβλίου μετά τάς λέξεις:

"Εκ πολλών μεν σνλλεγέν 
παρά

ΒΑΡΘΟΛΟΜΑΙΟΥ ΚΟΥΤΛΟΥΜΟΥΣΙΛΝΟΥ

τον Ίμδρίον

εχει ό συγγραφέας έπικολλήσει τεμάχιον χάρτου, δι' ου αφανίζονται αΐ 
λέξεις τοϋ έντυπου :

Δαπάνη δε εκδοθεν της του Φροντιστηρίου τούτον 
ΕΦΟΡΕΙΑΣ

καί έπί τοϋ έπικεκολλημένου τεμαχίου χάρτου έχει γράψει:

«δεύτερον δε ήδη εκδοθεν μετά τινων προςθηκών καί επιδιορθώσεων, 
ύπδ τον αυτόν γενομενών».

Τάς σπουδαιοτέρας προςθήκας καί διορθώσεις τοϋ συγγραφέως εις τό 
έντυπον αύτοϋ υπόμνημα περί τής κατά την Χάλκην μονής τής Θεοτό
κου δημοσιευομεν κατωτέρω.

Σελ. 11. Μετά τάς λέξεις: Το δε επ' αύτοϋ ρηύ'έν μοναστήριον, 
τιμώμενον εν όνομα τι τής 'Αγίας Τριάδος, έκτίσθη καώ άρχάς, ώς
νομίζεται, υπό τοϋ αοίδιμον Πατριάρχου Φ ωτίου .............είναι, περί
τά μέοα τοϋ ις αίώνος, άνεκαινίοθη ύφ ' ετέρου Πατριάρχου, Μητρο- 

φόνους τοϋ Βυζαντίου, μετά τάς λέξεις ταΰτας προσέθεσεν ό Βαρθολο-

σεως των γραμμάτων- Έ ν Κωνσταντινουπόλει 1867. σελ. 31 — Περί της ίδιας αύτοϋ 
δράσεως έν τω φροντιστήριο) της Θεοτόκου ίδέ όσα γράφει 6 Βαρθολομαίος Κοντλον- 
μουοιαl-o'c, Υπόμνημα Ιστορικόν περί της κατά Χάλκην μονής τής Θεοτόκου, σ· 129 κ-έ.

ή Νοητέον τό έργον τοϋ Κωνσταντίου Α' τοϋ άπό Σιναίου (1770- 5 Ιανουαρ 
18531 τό έπιγραφόμενον «Κωνσταντινιάς παλαιά τε καί νεωτέρα» (έν Βενετία καί έν 
Κωνσταντινουπό/ιει 1844, γαλλική τοϋ έργου μετάφρασις έν Κωνσταντινουπόλει 1846)

-) τοϋ προλόγου τοϋ σχετικού συγγράμματος.
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μαιος τάδε : δςτις καί βιβλιοθήκην λαμπράν και πολύτιμον σννήθροισεν έν 
αντω (λ).

"Επεται δέ ύπ’ αριθμόν (λ) παραπομπή :
(λ) Περί του Μοναστηριού τούτου, γράφων ό Κρούσιος ελληνιστί προς 

Μητροφάνην, τφ 1578 έτει, λέγει (Τονρκο-γραικ. Βιβλ. Ζ ' σελ. 476 ): <7II 
»<5’ αυτή σου άγιό της τον δεδηλωμένου ΓερλΛχιον (πρέσΰυν τού Αυτο- 
»κράτορος Γερμανίας) φιλοφρονέστατα εν τή άστυγείτ ονι έαυτής κατά 
»τήν Χάλκην Μονή νπεδέξατο ούχ άπαξ, αλλά πλειστάκις». Έ ν δε τα~ις 
ΐδίαις σημειώοεσιν εις την επιστολήν ταυ την (σελ. 512) λέγει, δτι δ Μητρο- 
φάνης κατεσκεύασεν εξ ελεημοσυνών την Μονήν τής rΑγίας Τριάδος' και 
αναφέρει τεμάχια επιστολών, προς αυτόν γεγραμμένων υπό τον Γερλαχίου, 
τής μεν γερμάνιο τι, τής δε λατινιστί, έν οίς επαινείται δ Μητροφάνης ώς 
έμπειρος έν πολλοΐς και λόγιος' δτι διέτριβεν έν καιρώ ττον εορτών εις τι 
προάστειον τής Κωνσταντινουπόλεως, 'Αγίαν Παρασκενίμ> λεγόμενον (το νυν 
Χ ά ς -κ ιο ϊ ) '  καί δτι ήγαγεν αυτόν (τον Γερλάχιον) εις Χάλκιγν, δ που έδει- 
ξεν αν τώ την Βιβλιοθήκην, παράπονού μένος δτι του έκλάπησαν τά Πα ρ ά λ 
ληλα του  Δαμασ κηνόν ,  καί τό Χ ρ ο ν ι κ ό ν  τον  Μ α ν α σ σ ή .

cO αυτός Κρούσιος, σελ. 498, δίδει τον κατάλογον τοον έν τή Βιβλιο- 
θήκη υπαρχόντων χειρογράφων, έν οΐς ήν καί Τετρά εν αγγέλ ι ον  ε ξ η 
γημένου  εις τήν ύπόθε σ ι ν  τ ών  τ ε σ σ άρ ω ν  Ε ν  αγ γ ελισττόν, παρά  
Ευσεβίου  τον  Παμφ ί λο ν  προς  Κα ρπι αν όν  μ ο ν α χ ό ν . Περί δε του 
καταλόγου τούτου σημειοΐ δ Λονκάγγιος (Index  auctorum , μετά τό Γλωσ
σάριου φύλ. 36), δτι έγενετό υπό Θεοδώρον του Ζυγομαλά, μετά τής επι
γραφής ταύτης : «Έ ν έτει £σπ (= 1 5 7 2  μ. X ) ,  μηνί Ηανονάρίφ, ήμερα 
»ιε' έγ ενετό δ παρών Κατάλογος καί ή Καταγραφή τών σεπτών βιβλίων 
»τής θειοτάτης Βιβλαοθήκης τής σεβασμιωτάτης καί βασιλικής Μονής τής 
Γ Αγίας Τριάδος τής έν τή νήσω (τή κατ αντίκρυ κείμενη ΚΠόλεως) ά δή πάντα 
»άγια βιβλία σννήξε καί σννήθροισεν ό κύριος Μητροφάνης, δ κτήτωρ (ΐσ. κτί- 
»τωρ) τής σεβασμιωτάτης Μονής αυτής, καί ή ιερά Βιβλιοθήκη αυτή έναπε- 
» θησανρίσατο».

Περί τον Μητροφάνους τούτου λέγει καί δ Χρονογράφος (σελ. 446), 
δτι είχε Μοναστηριού πέραν εις τήν Χάλκην, τήν 'Αγ. Τριάδα. ( “Ορα τά περί 
αύτοϋ τε καί τον γένους αυτού Ιστορούμενα ενταύθα).

Σελ. 13 μετά τήν λέξιν Αισακκοειδής επεται ή προσθήκη: από τού 
Heibe (Χεϊμπέ) δισάκιον.

Έν σελ. 22 μετά τάς λέξεις: (0  αυτός Αοσίθεος ιστορεί δτι, επί τής
πατριαρχείας Μεθοδίου διέγραψεν ό Βαρθολομαίος τάς λέξεις : (ορθότερου
ίσως Διονυσίου τού Γ ) ,  έν 1662 και άντ’ αυτών έγραψεν: έτει 1662 (γρ
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1668 ορθότερον, ώς αλλαχού (2). Έ ν  τελεί δε της ΰποσημ. (1) προςέθεσε
τάς λέξεις: __ΤΤερϊ τής Όρθοδ. Όμολ. έκδοθ. αχ\6\ Έ ν  τελεί δέ τής ύπο-
σημ. 2 διέγραψε τά μετά τάς λέξεις ώς ανωτέρω εΐρηται κείμενα καί αντί 
τούτων προςέθεσε τά έξης: έν ' Ολλάνδφ γραικολατινιστί, εϊτα έν Βουκον- 
ρεστίω, προτροπή μεν ΔοσιΟέον 'Ιεροσολύμων, δαπάνη δέ τού τής Ούγγρο - 
βλαχίας 'ΙΙγεμόνος, Κωνσταντίνον Βασσαράβα τον Βραγκοβάνον, έν έτει 
1692, δτε, αντί τον λατινικόν, σννεξεδόθη εκθεσις εισαγωγική περί των 
τριών μεγίστων αρετών : Πίστεως, Έλπίδος καί ’Αγάπης, σννταχθείσα υπό 
Βησσαρίωνος Μακρή τον έξ Ίωαννίνων. Μετά ταύτα, έν Βιέννη τής Α υ 
στρίας, έτει 1771, έγένετο, εις μόνον το απλοελληνικόν, νέα έκδοσις, έν ή άνα- 
γίνώσκεται, ότι έτνπώθη πολλάκις καί πολλαγον, καί εις πολλάς ποτέ γλώσ 
σας. Τελενταΐον, έτνπώθη έν Μόσχα, έτει αωλθ'.

Σελ. 46 μετά τάς λέξεις: μηνί Ίουνίω  προςέθεσε σημείον παραπομπής 
καί εις τά εξής:

(εε) Τρις καί τετράκις μνημονεύσαντες τοΰ Πορτρνρίον τούτον, νποση- 
μειονμεν τελενταΐον καί ταντα περί αυτού : 'Ότι, πριν άρχιερατεύση, νπήρ- 
γεν εις τών Αδελφών τής κατά Σωζόπολιν εκείνης Μονής τον ΓΙροδρόμον. 
Προηγούμενος δέ αυτής έτι ιόν, άπελθών εις προσκύνησιν τών τού ' Αγίου 
*Όρους Μοναστηρίων, συνέγραφε καί περιήγησιν εις αυτά, διά Στίχων Πο
λιτικών, οιτινει αναμφιβόλους καί έξεδόθησαν έκτοτε. Μετά δέ ταντα, έκδο- 
θέντες πάλιν έν Βενετία τώ 1745, έπεγράφησαν οντω:  « Περίοδος τον 'Α γιω- 
»νύμ ου ’Όρους τον'Ά θω νος, σνντεθέΐσα, διά Στίχων Πολιτικών, παρά τον 
» Πανιερωτάτου Μητροπολίτου Νίκαιας κυρίου Πορφυρών, Προηγουμένου 
»έτι δντος τής Βασιλικής καί Πατριαρχικής Μονής τον 'Αγ. Ίωάννον τον 
» Προδρόμου, τής έν τή Μαύρη Θαλάσση κειμένης, πλησίον τής Σωζοπό- 
»λεως» . (Καθεξής <5έ κεϊνται καί οί Στίχοι)

Εις δόξαν τον Θεόν ημών, δπ’ δλοι προσκυνούμε ν,
Νά μάς χαρίση νουν καλόν, καί νά διηγηθονμεν. 

κτλ. κτλ. κτλ. χ)

Σελ. 48, προκειμένου περί τοΰ ήγεμόνος τής Μολδοβλαχίας ’Αλεξάν
δρου τοΰ Ύψηλάντου, μετά τάς λέξεις : Σεπτεμβρίου 14 διέγραψεν 6 Βαρ
θολομαίος τέσσαρας στίχους καί άντ3 αυτών έγραψε τά εξής:

(γ) 'Οποία δέ καλά έκαμεν εις την επαρχίαν ταύτην καί πόσον ώφε- 
λήθη δ λαός αυτής έπί τής πατρικής αυτού ήγεμονείας, διηγείται ταύτα περί- 
στατικώς ο την 'Ιστορίαν τής Βλαχίας καί Μολδανΐας συγγραφόμενος, οντω 
λέγων: «Α ιέ με ιν εν ονν οντος δ 'Ηγεμών επταετής εις τον θρόνον έν άκρα

'■) [ Πρβλ. ανωτέρω σελ. 43]
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» ειρήνη και ησυχία' κατεπλούτησεν 6 τόπος, ηϋξησε καθ' υπερβολήν το έμπό- 
»ριον, ήσθάνθη την άκραν ηδονήν τής άναπαύσεως το υπήκοον, υπό την 
»πατρικήν αυτόν κηδεμονίαν και επωφελή διοίκησιν' και εν συντομφ, ή 
»επταετής αντοϋ ήγεμονεία έστάθη ή ώραιοτέρα εποχή τής Βλαχίας, ή μΐί.λ- 
»λον ειπείν, ο χρυσοΰς αιών, και επομένως υπερεπλωύτησε καί αυτός» ι). 
’Εφεξής όέ καταλέγει όνομαστί μίαν προς μίαν τάς εις τον τόπον ευεργε
τικός και κοινωφελείς αντοϋ πράξεις, εις τάς οποίας έμφαίνεται αληθώς & 
ζήλος του άνδρός τούτου περί τά καλά.

§ 66. Οντος ούν ό ευσεβέστατος καί είς ευεργεσίας επίσημος c Ηγεμών t 
γινώσκων έκ πείρας τήν ελεεινήν τής Μονής ταυ της κατάστ ασιν, ώς εκ τής 
ένδειας μάλιστα τοϋ προρρηθέντος Πατριάρχον ' ίωαννικίου, καί υπό θείου 
ζήλον κινούμενος,

Σελ, 49 μετά χήν λέξιν: cΗγεμονεύσας δε εν Βλ.αχία μέχρι του 1782 
διέγραψεν ό Βαρθολομαίος τάς λέξεις: εϊτα παραιτηθείς και άντι αυτών 
έγραψε: εϊτα, κατά τινας μεν παραιτηθείς, κατά δε τον προειρημένον ιστο
ριογράφον, έξωαθείς (33). Και προσέθεσεν ώς παραπομπήν:

(ζζ) 2 Εν τούτω τώ διαστήματι, λέγει αυτός, ήκολωύθησε καί ή έξωσις 
»τοϋ cΗγεμόνος, πλήν άνεν αιτίας' διό καί ηγεμονεύσας έτη 7 καί μήνας 4, 
»άπήλθεν είς Βασιλεύουσαν πανοικί, μέ πάσαν τιμήν καί ϋπόληψιν, ώς ον- 
»δείς άλλος». (Τόμ. Β'. σελ. 856).

Σελ 53 προςέθεσεν ό Βαρθολομαίος προκειμένου περί τής περικοπής 
του χρυσοβοΰλλου, δπερ εξεδόθη υπέρ τής μονής τής Θεοτόκου τής Χάλ
κης έν ετει, 1780, τήν εξής ύποσημείωσιν:

(θθ) 'Η περικοπή μόνη αϋτη, καί ονχί δλον τό χρυσόβουλλον εύρέθη 
παρά τώ πολ,λάκις μνημονευθέντι πρφην Κ-πόλεως Κωνσταντίνου τώ Α'.

Σελ. 58. Τοϋ περί τής καταγωγής καί γενεαλογίας του Ύψηλαντικοΰ 
οίκου κεφαλαίου διέγραψεν ό Βαρθολομαίος τον πρώτον στίχον και άντ’ 
αύτοΰ έγραψε τά εξής:

τ  79. cO μεν προρρηθείς τής Βλάχο - μολδανΐας ιστορικός, λαλών περί 
τής ήγεμονείας Αλεξάνδρου τοϋ 'Ύψηλάντου, λέγει συντόμως τε καί απλώς, 
ότι ήν «υιός τίνος άρχοντος Ίωάννου Ά γα  Κωνσταντίνου πολίτου, καζαγο- 
μένου έκ τών μεροόν τής Ασίας» J). 'Ο  δέ από Σιναίου πρφην Κ-πόλεως 
κύριος Κωνστάντιος δ A ', περιστατικώτερον έκφράζων τήν υπόθεσιν, καί είς 
πολώ άρχαιοτέρους προγόνους άναβιβάζων τό γένος τών 'Υψηλαντών, λέγει, 
ότι ό ' Υψηλ.αντικός οίκος κατήγετο έκ τής

) όμος Β’ σελ. 35 ί.
') Τόμ. Β' σελ. 352.
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Σελ. 59. Μετά τάς λέξεις: 'Υπάτου ’ Ιβραχίμ Πασά παραπέμπει ό Βαρ
θολομαίος είς την έξης ύποσημείωσιν :

(κκ) Α νώνυμός τις Ιταλός, εν τφ επιγραφομένω αυτόν συγγράμματι : 
Παρατηρήσε ι ς  ίστορικαί ,  ψν σικαι και πολιτ ικα'ι περί τής Β λ α 
χ ί α ς —εν Νεαπόλει 1788 —λέγει (σελ. 25), δτι «Γιαννάκης 'Υτρηλάντης, άο- 
»χιγονναοις εν Κωνσταντινουπόλει, και μεγας θείος ’Αλεξάνδρου τον Ηγε-. 
»μόνος, έκρεμάσθη». ”Αν ό ’Ιταλός Ιστοριογράφος λαλή περί τοϋ ανώτερου 
Εμμανουήλ, δςτις και άρχιγούναρις ήν άληθώς, και μεγας τον 5 Αλεξάνδρου 

θείος, και συνέβη τυχόν αμάρτημά τι εις τόνομα, τεθεντός του 'Εμμανουήλ  
αντί τον Γ ι α ν ν ά κ η , ή εάν υπήρχε κα\ τρίτος υιός, ομώνυμος τώ πάτοι 
Ιωάννη, των εικασιών τούτων ή βεβαίωσις μας φαίνεται τολμηρά. Ούδεν 
δ ματς παράδοξον τό και τον ισχυρόν τούτον Εμμανουήλ, και εννοούμενοι· 
πρότερον, κρεμασθήναι μετά ταΰτα, ουδέ άσυνήθων, ουδέ σπανίων δντατν 
των τοιοντων εν τφ τότε καιρφ.

Σελ. 62. Μετά τάς λέξεις : ελληνιστί τά προειρημένα προςέθεσεν ό Βαρ · 
θολομαΐος : καί άλλοι άλλα κατόπιν.

Σελ. 64. Έ ν τέλει τής ύποσημειώσεως ( ζ ζ )  προςέθεσεν 6 Βαρθολο
μαίος τά εξής:

Σημείωσαι δε, δτι ό ανώτερα) εϊρημένος Μιχαήλ Βοεβόδας επωνομά- 
ζετο Α ν δ ρ ε ί ο ς ,  τοιούτος υπάρχων άληθώς καί πράγμα καί όνομα. Καθότι 
προχειρισθείς είς την ήγεμονείαν τής Ούγγροβλαχίας (ήν ή Σημείωσις λέγει 
Μ ουντο  6λαχί αν , την κατ' άλλους μεν Καρ α βλαχίαν,  κατ' άλλους δέ 
Βουνοβλαχ ί αν )  τφ) 1502 έτει, επί Μονράτ τού Γ\ καί ευρών αυτήν κατά 
χρεών ούσαν, καί πάσχουσαν δεινώς υπό τών συχνών επηρείων τών παρα
δουνάβιων Τούρκων, μή δυνηθεάς κατ’ άλλον τρόπον άπαλόλάξαι τον τόπον 
τοιαντης μάστιγος, συνεμάχησε μετά τών γειτνιαζόντων 'Ηγεμόνων : τού τε 
Ααριόν Βοεβόδα τής Μολδανιας και τού Σιγισμοννδου Μπατώρ Ζήκμωνος 

τής Τρ αν σιλώ ανίας' καί ούτως έπιπεσόντες πρότερον κατά τών έν Βουκουρε- 
στίφ ευρισκομένων Τούρκων, κατέσφαξαν αυτούς τή ε ’ Νοεμβρίου 1594, ιός 
ή ανωτέρω σημείωσις είτα, χωρίς αναβολής καιρού, άπεδίωξαν άφ’ δλ.ης τής 
Βλαχίας καί πάντας τούς έν αυτή διεσπαρμένους. ('Όρα τούς εφεξής /ιετά 
τής Τουρκίας πολέμους, καί τά ηρωικά κατορθώματα τού όντως ανδρείου καί 
γενναίου τούτου άνδρός, είς τήν προμνημονευθεΐσαν 'ίστορ. Βλαχο-μολδ. Τόμ. 
Β ’ σελ. 112— 147).

Σελ. 77. Μετά την λέξιν : Ούγγροβλαχίας εσημείωσεν ό Βαρθολομαίος 
σημεΐον παραπομπής, ταΰτης δέ τό κείμενον λέγει:

(*) Σημείου μεν ενταύθα, δτι ό διαληφθείς τής Βλάχο - μολώαυΐας Ιστό-
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ριογράφος ονομάζει τον Κωνσταντίνον τούτον Κο σ μ ο π ό θ η τ ο ν ,  οντω λέγων 
περί τής εν Ούγγροβλαχία ήγεμονείας αυτόν : « ’Arp' ον έπληροφορήθησαν οι 
»εν Τρανοιλβανία (φνγάδες δηλαδή) άρχοντες την των ζητημάτων αυτών έπι· 
»κύρωσιν και κατ' εξοχήν τον εις τήν ηγεμονίαν διορισμόν τον Κο σ μοπο -  
»θήτου Κωνσταντίνου Βοεβόδα τον ' Υψηλάντον, διεχύθη άνεκλάτητος άγαλ- 
λίασις και χαρά εις άπαντας γενικώς, και ώρμησαν νά έξέρχωνται εκ Τραν- 

»σιλδανίας, διά νά δείξωσι τήν εύχαρίστησιν καί προθυμίαν αυτών καί νά 
»τόν ύποδεχβώισι μετά πάσης λαμπρότητος και δορυφορίας» (Τόμ. Β σελ. 44 1)·

Και τοιούτος μεν έφάνη τότε ό πατήρ προς τους κατοίκους άμφυτέρων 
τών ήγειιονειών εκείνων όποιοι δε έφάνησαν μετά ταύτα οι τούτου έκγονοι 
προς δλον τό cΕλληνικόν γένος, πόσον ποθητοί καί αξιαγάπητοι κατέστη
σαν εις αυτό, καί οΐον ευκλεές όνομα κατέλιπον εις τους μεταγενεστέρους, 
ταντα πάντα γινώσκουσιν ακριβώς οι τάς νέας 'Ελληνικός ιστορίας άναγι- 
νώσκον τες.

Σελ. 86. Μετά τάς λέξεις: Πλέον τών 600 ετών έσημείωσεν δ Βαρ
θολομαίος σημεΐον παραπομπής, εις ύποσημείωσιν, ής τό κείμενον έχει:

(σσ) ’ Επί πάσι τούτοις προστεθήτοσ καί τό αντίγραφου Τυπικόν τίνος τον 
Αγίου 'Όρους του ' Αθωνος, έκδοθέντος μεν επί τής βασιλείας Κωνσταντί

νον του Μονομάχον εν ετει ςφνδάντιγραφέντος δέ μετά ταντα εις χάρτην 
παχύτατου επί Αλεξάνδρου του Κομνηνοΰ έν έ'τει ςχε ή ό έστι 1097 άπο 
Χριστού. Τό αντίγραφου τούτο σώζεται εν τή κατ' αυτό τό 'Αγιώνυμ,ον 5/Ορος 
Μεγάλη Λαύρα.

Σελ. 89. Μετά τάς λέξεις: Και ποίησον μεν προςέθεσεν ό Βαρθολο
μαίος τά έξης:

Έ ν δέ τή Λειτουργία τού Μ. Βασιλείου, αντί τού «Μετά 6 α λ ό) ν τώ 
Π ν ε ύ μ α τ ί  Σου  τώ Α γ ί ω » ,  όπερ, προστεθέν υπό άμεθεστάτης χειρός, επί 
τρίτη δήθεν σφραγίσει τών τίμιων Λώρων, φθείρει τήν σύνταξιν τής ευχής 
καί τήν συνάφειαν τών προλεχθέντων αυτής μετά τών επιλεγομένων αντί, 
λέγω, τής άτοπου ταύτης προσθήκης, τό Ενχητάριον έχει τά επί τού 'Αγίου 
Ποτηριού λεγάμενα εις δύο κόμματα διηρημένα, ών τό δεύτερον ■' Τό έκ- 
χυθέν  υπέρ τής τού κ ό σ μ ο ν  ζωής ,  τίθεται εν τή τα>ν άμφοτέρων 
σφραγίσει.

Σελ. 94. Μετά τάς λέξεις : καί ώς ανέκδοτα τυχόν προσέθεσεν δ Βαρ
θολομαίος : ή έκδεδομένα μεν όντα σπάνια δέ.

Σελ. 95. Έ ν  τέλει του τρίτου επιγράμματος σημειοΐ δ Βαρθολομαίος, 
δτι αντί: άλλος εδείχθη χειρόγραφον: ’Άλλο έδίδαξεν (δηλαδή έχει τήν 
γραψήν : έδίδαξεν).
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Σελ. 109. Μετά τάς λέξεις: Καί εφεξής προσθέτει αυτήν προσέθεσεν δ 
Βαρθολομαίος τα έξης:

§  131. Καί έτερος δε των επισήμων άνδρών εκ των ήμετέρων, οίον 
’Αλέξανδρος δ Μανροκορδάτος, Ιστορείται δτι έκηδεύθη έν ταυ τη τή Μονή' 
δ δε τά περί τής κηδείας αντον άναφέρων είναι Κερκνραΐός τις σνγγρα- 
φεύς, την κλήσιν Μάρκος ’Αντώνιος Κωτσαίτης, δςτις έν τινι χειρογράφω 
αντον περιηγήσει εις ' Ελλάδα, Κωνσταντίνονπολιν καί Μολδοβλαχίαν εν έτει 
1742, γράφει «δτι 3Αλέξανδρος δ Μανροκορδάτος, μέλ.λων νά τελευτήση, 
»νπηγόρευσεν επιγραφήν, την οποίαν διέταξε νά χαράξοοσιν επί τον τάφον 
»αντον, είσέτι βλεπομένην εν τώ Αντοκρατορικώ Μοναστήρια) τής νήσον 
»Χάλκης' ήγουν,

scO τάς συνθήκας θείς καί καταλλάξας ’ Οθωμανούς τε καί Γερμανούς, 
ενθάδε κεϊται 3Αλέξανδρος δ Μανροκορδάτος».

Αλλ1 ονδέν ίχνος φαίνεται σήμερον ουδέ τής επιταφίου ταύτης επιγραφής, 
ουδέ καν τού ονόματος Μανροκορδάτου γίνεται μνεία έν τοϊς σωζομένοις 
νπομνήμασιν, ον μόνον τής ήμετέρας Μονής, τής καί καλονμένης καί ονσης 
αληθώς Α ν τ ο κ ρ α τ ο ρ ι κ ή ς ,  αλλά καί των ετέρων δύο των έν τή Χάλκη 
(§ 11, 12).

•Σελ. 110. Τον πρώτον στίχον του 130 παραγράφου διέγραψεν δ Βαρ
θολομαίος καί άντ3 αΰτοϋ έ'γραψε:

% 133. Κατά τον αντον αιώνα, ον μακράν τής τον Καλλίστον τελευτής, 
άναφέρεται καί τις τών τής Κωνσταντινουπόλεως ΓΙατριαρχών κηδευθείς εν
ταύθα, ώς φαίνεται έν τή Πατριαρχική τής Κ-πόλ,εως Ιστορία, έκδεδομένη 
νπδ τού Κρονσίον, δπον (σελ. 169) άναγινώσκεται : « Τούτος δ Πατριάρ- 
»χης (Διονύσιος δήλ. δ Β'. πρώην Μητροπολίτης Νικοδημείας) άσθενήσας 
»άπέθανε, καί έν τφ  Ναώ τής Παμμακάριστου τον έψαλαν μετά πάσης ενλα- 
»θείας. Το δέ σώμα αυτού έθαψαν έν τή Μονή τής ' Υπεραγίας Θεοτόκον 
»έν τή Χάλκη, εις το Μοναστήριον αυτού». ’Επατριάρχενσε δέ δ Διονύσιος 
οντος από τού 1543 έτους μέχρι τον 1551.

§  134. Έ ν τή αυτή Μονή νπάρχονσι προσέτι καί τά οστά

Σελ. 111, παραγρ. 132. Μεταξύ τών λέξεων : στρέφεται ταπεινού μένος 
προςέθεσεν δ Βαρθολομαίος: ενθνς προς μεσημβρίαν.

Σελ. 114, στίχ. 3 — 4. Μετά τάς λέξεις: τεσσάρων άνδρών διέγραψεν δ 
Βαρθολομαίος τάς λέξεις : τού Τιμοθέου δηλ. τού Θεοφάνονς καί αντί αυ
τών έγραψε: ΙΙατριαρχών Κωνσταντινουπόλεως, τού Διονυσίου δηλ. τον Τι
μοθέου.
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Σελ. 114, στίχ. 5. Μετά τάς λέξεις τέσσαρες ιεροί κεψαλαί προςέθεσεν 
δ Βαρθολομαίος τά έξης:
των τον Θεοφάνονς λειψάνων μετακομισθέντων τυχόν εις 'Ιερουσαλήμ, κατά 
τον περιαδόμενον λόγον : δτι τά οστά των των 'Ιεροσολύμων Πατριαρχιών- 
εάν εν αλλοδαπή τελεντήσωσι, μετακομίζονται έπειτα εις τον οίκεϊον θρόνον,

Σελ. 115. Διέγραψεν δ Βαρθολομαίος τοΰτο μέν την ΰποσημ. (1), 
τοΰτο δε και τους στίχους 24 και 25, άνθ’ ών έγραψε: 
ιδικήν ιστορίαν καί ακριβή έκθεσιν, δίες οδικήν ουσαν, καί τό συνεχές της προ- 
κειμένης ημών άφηγήσεως διακόπτονσαν επί πολύ, αποταμιεύομεν εν τώ τε
λεί τον Υπομνήματος τούδε, πόσης άλλης ύποθέσεως άνεπιμιγή, τοσοντον 
μόνον λέγοντες περί αυτών επί τον

Σελ. 173. Έ ν  τελεί τής υποσημ. 1 σημειον παραπομπής εις την εξής 
προςθήκην του Βαρθολομαίου :

Πρόσθες τά έξης απ’ αρχής του στίχου'
ΙΙερί δε τον, πόθεν ή Λόμνα τον "Ααρών Βοεβόδα, ηγεμόνας ποτέ 

τής Μολδανϊκής γής, παρουσιάζεται ήδη έν Ουγγαρία, ίστέον δτι, κατά τό 
1595 έπος, δτε ό αοίδιμος οντος ήγεμών, διά την ένορκον αυτού σνμμα- 
χίαν μετά τον προειρημένου Μιχαήλ Βοεβόδα τού Α ν δ ρ ε ί ο υ  (Σημ. μ μ), 
πέμψας έκείντρ εις Βλαχίαν στρατευμάτων βοήθειαν ικανήν έπολέμει ταυ
τοχρόνους καί αυτός εις μέρος έτερον μετά τον Χάν τής Κριμμαίας υπέρ 
τών Χριστιανών, τότε εχθροί τινες καί επίβουλοι διέβαλον αυτόν εις τον 
Μπατώρ Ζήκμωνα τής Τρανσιλβανίας, δτι έσκέπτετο νά ένωθή μετά τών 
Οθο.)μανών' 6 δέ Μπατιορ άπέστειλεν αϊφνιδίως εις Μολδαυΐαν, καί άρας 

τούτον μετά τής Δόμνης καί πάσης τής περιουσίας αυτού, έφερεν εις Τραν
ό ιλβ ανίαν, καί έκλεισεν εις φυλακήν ('Ιστορ. Βλάχο μολδ. Τύμ. Β ’. σελ. 
120 — 121). "Έκτοτε ονν διέμεινεν ή Δόμνα εις ταύτα τά γειτνιάζοντα μέρη 
Τρανσιλβανίας καί Ουγγαρίας.



Α Δ . Α Δ Α Μ Α Ν Τ Ι Ο Υ  
ΚαΟηγητοϋ του Πανεπιστημίου ’Αθηνών.

Μ  ΓΕίΙΓΡΑΦΙΚΑΙ ΠΕΡΙΠΕΤΕΙΑΙ ΤΟΥ ΟΝΟΜΑΤΟΣ Ο Ρ Μ Η
ΣΥΜ ΒΟΛΗ  Ε ΙΣ  ΤΗΝ ΙΣΤΟ ΡΙΚ Η Ν  ΓΕΩΓΡΑΦΙΑΝ

Ή  παναρχαία Θράκη ώς Βόρεια ήπειρος. — Ή Αρχαία 
Ελληνική. — Η Ρωμαϊκή και ή Παλαιό βυζαντινή 

Θράκη.— Τό Βυζαντινόν ϋ'έμα έν Ευρώπη. — Το 
ϋ'έμα των Θρακηοίων έν Μικρά Ααία.

Ή  κατά μέγα μέρος άγνωστος παρά τοις άρχαίοις πρός Βορράν της 
κυρίως Ελλάδος χώρα, από την οποίαν κατήλθεν ό Όρφεύς καί οί άλ
λοι μυθολογούμενοι άοιδοί φέροντες την παναρχαίαν ίεράν ποίησιν καί τάς 
φοιδολήπτους λατρευτικάς τελετάς, ήτο ή υπό γενικωτάτην έννοιαν κατά 
την αρχαιότητα καλούμενη Θράκη. Πολύ αργότερα, κατά τον Μεσαίωνα, 
έλαβε τό όνομα Θράκη ή ώρισμένην εδαφικήν έννοιαν έχουσα περιωρι- 
σμένη χώρα, ή παρά τον Ευξεινον Πόντον περιοχή, ή έχουσα την ύπέ- 
ροχον ιστορικήν τιμήν, δτι εις τήν Άνατολικωτάτην αυτής άκραν ήκμασε 
μία από τάς μεγάλας μητροπόλεις τοΰ ’.Ελληνικού ’Έθνους καί συγχρόνως 
μία από τάς μεγάλας ίστορικάς πόλεις τής άνθρωπότητος. Δεν ύπάρχει δέ 
έν τφ κόσμω χώρα, τής οποίας ή ονομασία νά έλαβε τόσον ποικίλας καί 
περιπετειώδεις έννοιας, δπως ή ονομασία Θράκη. Υπάρχουν παραδείγματα 
έπεκτάσεως (σπανιώτερον στενώσεως) τής έννοιας γεωγραφικών ονομάτων, 
ώς έδειξεν έν αξιολογώ αυτού διατριβή ό συνάδελφος κ. Κ. ’Άμαντος1), 
άλλ’ ή έπέκτασις αΰτη ύπήρξε παροδική ή συγκεχυμένη πως. Τού ονό
ματος όμως Θράκη, ώς γεωγραφικής έννοιας, έχομεν καθωρισμένην καί 
διαρκή την έννοιαν, περιοριζομένην κατόπιν σύν τή παρόοω μακρών χρο-

') Παρατηρήσεις τινές εις τήν Μεσαιωνικήν γεωγραφίαν (Έπετηρίς Εταιρίας 
''υζαντινών σπουδών, έτ· Λ', 1924. σελ. 41- ΰ-Ι). Ούτως, ό συγγραφεύς άποδεικνύει 
δια Βυζαντινών κειμένων ΰτι ενίοτε έσήμαινον : Ελλάς τήν ’Ριυμανίαν ή τό ’ Ιλλυ
ρικόν, τάς Ευρωπαϊκός επαρχίας τής Αυτοκρατορίας’ Μακεδονία τήν καθαυτό Μακε
δονίαν μέ τήν Βουλγαρίαν, ακόμη καί τήν ’Αλβανίαν.
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νικών περιόδων. ’Από την έννοιαν μεγάλης Βόρειας ηπείρου περιεστάλη 
εις την έννοιαν της χώρας της μεταξύ ΓΙροποντίδος καί του Αιγαίου Πέλαγους. 
Ενταύθα δεν θά ασχοληθώ ούτε περί της ιστορίας της Θράκης, ούτε περί 
τών Θρακών. Ά λ λ ’ ή άνάπτυξις τών διά μέσου τών αιώνων περιπετειών 
έν τη Ιστορική γεωγραφία τού ονόματος, ελπίζω, θά είναι ενδιαφέρον ανά
γνωσμα διά τά άξιόλογα «Θρακικά>". Εννοείται δτι ό περισσότερος λόγος 
θά άναφέρεται εις την Βυζαντινήν περίοδον ή.

Α '

Η Α Χ Α Ν Η Σ — Ε Π Ε ΙΤ Α  Η Ε Υ ΡΥ ΤΑΤΗ  ΘΡ^ΚΗ

Η άλλοτε προταθεΐσα γνώμη, δτι ή λέςις Θράκη 2) είναι σημιτική 
(til rag'll =  πόρος) και σημαίνει την από τής "Ασίας διά τοΰ πορθμού 
τοϋ Βοσπόρου χωρισθεΐσαν χώραν, δεν είναι, φαίνεται, πιθανή, συμβιβά
ζεται όμως μέ την έννοιαν, ή οποία έδίδετο εις τό όνομα κατά τούς αρ
χαιότερους χρόνους. Αΐ έκ τής πολιάς άρχαιότητος ειδήσεις παριστάνουν, 
δτι εις την φαντασίαν τών παμπαλαίων κατοίκων τής Ελλάδος, ίσως όχι 
Ελλήνων ακόμη, ή Θράκη έθεωρείτο ως τό τέταρτον, τό βορειότερον 
μέρος τοΰ κόσμου. Κατά μυθικάς παραδόσεις, τάς οποίας διέσωσεν ό Βυ
ζαντινός Τζέτζης εις τά σχόλια εις Λυκόφρονα (στ. S94), ό ’Ωκεανός είχε 
τέσσαρας θυγατέρας ’ Ασίαν, Λιβύην, Ευρώπην και Θράκην ■'). Και άν ό 
Ευστάθιος λέγη δα  ή Θράκη είχε σχήμα ενός μεγάλου C, εννοεί δτι πε- 
ριελάμβανεν δλον τό Βόρειον μέρος τοΰ κόσμου. Ά λλ ’ ήδη, και εις τούς 
πολύ παλαιούς χρόνους, ή έννοια περιεστάλη ολίγον, Θράκη έσήμαινεν 
δλον τό Βόρειον μέρος τής Ευρώπης, αλλά τό άνατολικώτερον, περιελάμ- 
βανεν ακόμη και την Μακεδονίαν προς Νότον, περιελάμβανε δέ και αυτήν 
τήν αχανή Σκυθίαν προς Βορράν. Ή  τόσον εύρεΐα, και οπωσδήποτε συγ
κεχυμένη πως γεωγραφική αΰτη έννοια έμεινεν επι αιώνας μάκρους, καθ’ 
δλην ίσως τήν προϊστορικήν περίοδον. Ά π ό τάς άρχάς δέ τής ιστορικής

') Έπιθυμών νά συνεισφέρω καί έχω εις τάς Θρακικάς μελετάς, εΐχον αρχίσει 
νά ερευνώ τά κατά τήν Βυζαντικήν Θράκην καί δή τά κατά τό άγνωστον ακόμη 
Βυζαντινόν θέμα τών Θρακησίων έν τη Μικρά ’ .Ασία. Άλλ ή διατριβή έγίνετο πολύ 
ειδική καί έπροτίμησα νά παράσχω γενικωτέραν συμβολήν.

·) Μέ τόν Ιωνικόν τύπον Θρήκη παρ’ Όμήρω (Ίλ. Λ, 222). Διάφοροι τύποι τοΰ 
ονόματος ί)ά μνημονευθοϋν καί κατωτέρω. Βλ· όλους τούς τύπους παρά Pauly , Real ■ 
Encyclopedic έν λ. Thracia (1852), καί δή εις τό νεώτατον λεξικόν τοϋ F r. L u b 
b er . Reallexikon des klassischen Altortums, 8η έκδ. 191-1, έν τή αυτή λέξει.

s) Πρβ. *Ιω. Καλιτοουνάκι, 'II παρά Πλάτωνι μνεία τοϋ Ό-ρφέως (Πρακτικά τής 
Ακαδημίας Αθηνών 2, 1927, σ. S αποσπάσματοςΒ
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περιόδου πιθανώτατα ήρχισε μέν ν’ αποδίδεται to όνομα Σκυθία, ώς γε
νική ονομασία, εις την άγνωστον και άτέρμονα ΒΑ. χώραν τής Ε υρώ 
πης, έξηκολούθει όμως επί πολύν ακόμη χρόνον ώς Θράκη να θεωρήται 
συνολικούς ή δλως απροσδιόριστος προς Βορράν τής κυρίως Ελλάδος 
χώρα. Σκυθία κα'ι Θράκη ήσαν κάπως συγκεχυμέναι έννοιαι, ακόμη και 
επι των χρόνων τοΰ Η ροδότου (τον Ε ' αιώνα), ό όποιος την Θράκην 
θεωρεί ώς τό προς την θάλασσαν μέρος τής Σκυθίας, χώραν δ ’ εύρυτάτην, 
μετά την ’ Ινδικήν, «πάντων ανθρώπων» Χ).

Έ ν  τω συνόλω, ή γεωγραφική ονομασία Θράκη διήγειρεν εις τούς 
αρχαιότερους "Ελληνας τήν έννοιαν μιας χώρας μεγίστης τοΰ Βορρά, τοΰ 
πάντοτε ελκύοντος τήν φαντασίαν των ανθρώπων, χώρας, ή οποία ήρχιζεν 
από τον Θεσσαλικόν Πηνειόν εις τά Βόρεια σύνορα τής Ελλάδος καί 
έφθανε, δεν εγνά>ριζον καί αυτοί, έ'ως ποιον σημεΐον, προς Βορράν, προς 
Δυσμάς, προς Άνατολάς, περιελάμβανε δηλαλή, ανεξαιρέτως καί συγκεχυ
μένους, ολας τάς ύπεράνω τής Θεσσαλίας χώρας, μέ αόριστον τέρμα. Ή  
τοιαΰτη γενικωτάιη έννοια, ή συνδεομένη μέ μίαν άγνωστον καί μυστη
ριώδη, ούτως ειπεΐν, άπέραντον δέ ύπερβόρειον χώραν, ερμηνεύει δύο 
άλλας σπουδαίας αντιλήψεις περί των Θρακών. Ώς άνδρες τοΰ Βορρά, 
ήσαν άνδρες ορμητικής ανδρείας. Ή  Θράκη ή το ή χώρα οχι μόνον τών 
ανέμων τοΰ Βορρά, άλλα καί ή χοόρα τής διαμονής τοΰ ’Άρεως. Ώς όνομα 
τής Θράκης άναφέρεται καί τό Ά ρια , τό όποιον δύναται vox ετυμολογηθή 
από τον "Αρην, άφοΰ ή χώρα ήτο κατά τον Εύριπίδην «’Άρεως οίκη- 
τήριον» 2). Μέ τήν όνομασίοχν καί τήν ετυμολογίαν ταύτην συνδέεται καί 
ή επί μάκρους αιώνας φήμη τών Θρακών ώς λαοΰ ανδρείου καί πολεμο
χαρούς, όχι μόνον κατά τήν αρχαιότητα, αλλά καί κατά τούς Βυζαντινούς 
ακόμη χρόνους. Τά τάγματα τών Θρακών κατελέγοντο, ώς θά ίδωμεν, εις 
τά γενναιότερα καί όρμητικώτερα τών στρατευμάτων τής Βυζαντινής Α υ 
τοκρατορίας. Ακόμη δέ σπουδαιότερον είναι, ότι εις τήν γενικωτάτην έν
νοιαν τής Θράκης, ώς χώρας ύπερβορείου, περιεσώθησαν αναμνήσεις με
γάλων γεγονότων τής ιστορίας τοΰ Ελληνικού έθνους καί τών Ελληνι
κών γραμμάτοον. Άπεκρυσταλλώθησαν δ ’ αύται εις τούς μύθους περί τής 
από τής Θράκης, ήτοι από τών Βορείων χωρών, καθόδου τών μυθολο- 
γουγένων μυστηριωδών άοιδών καί τών οργιαστικών λατρευτικών τελετών, 
τών οποίων ή τέλεσις συνεδέετο μέ ιερούς ύμνους. Μέ άλλους λόγους, από 
τήν Θράκην, ήτοι από τον Βορράν, ήλθον όχι μόνον οί πρώτοι Έλλη- 1

1) «Της δέ Σκυθικης γης ή Θρηΐκη το ές θάλασσαν προκέεται» (Ήρόδ. 4, 99). 
«Θρη'ίκων δέ έθνος μέγιστόν έστι, μετά χε ’Ινδούς, πάντων ανθρώπων» (5, 3).

’) Βλ. Στέφανον Βυζάντιον, έκδοσις Θωμά de Pinedo, 1678, σ. 311 κέξ. καί τάς 
αυτόθι σημεκυσεις τοΰ εκδότου.
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νικοί λαοί, άλλα καί τά πρωτογενή λογοτεχνικά είδη, εις τά όποια πρέπει 
ν’ άναζητηθή ή ένδοξος γένεσις τής Ελληνικής λογοτεχνίας *).

’Ολίγον κατ’ ολίγον, άλλα με την πάροδον αιώνων μακρών, αρχίζουν 
αί συγκεχυμέναι γεωγραφικά! έννοιαι νά καθαρίζωνται, προσέτι δέ και νά 
καθορίζωνται, εις τό πνεύμα των παναρχαίων άνθρώπων. Ά ν  και βλέπω- 
μεν ακόμη και τόν 'Ηρόδοτον νά διατηρή την μνήμην παλαιών παραδό
σεων, όμως δυνάμεθα νά διΐδωμεν δτι ^άπό την ήώ ήδη τής ιστορικής 
περιόδου άρχίζει τό δνομα Θράκη νά σημαίνη κάτι τι περισσότερον ώρι- 
σμένον. "Οταν ό "Ομηρος λέγη : «Θρηκών δρεα νιφόεντα» ( Ιλ. Ξ. 227), 
— «εν Θρήκη έριβώλακι, μητέρι μήλων» (Λ, 222), δτι δηλαδή ή χώρα, την 
οποίαν εννοεί, είναι πλούσια δχι μόνον εις κτηνοτροφίαν, άλλά κα! εις 
οίνον, — βεβαίως άποβλέπει εις ώρισμένην γεωγραφικήν περιοχήν, έστω και 
ευρυτάτην. ’Άλλως τε καθορίζει και μέρη τής Θράκης, την Πιερίαν, τήν 
Ήμαθείαν, τήν Παιονίαν, κα! λαούς αυτής, τούς Παίονας, τούς Κίκονας, 
ακόμη και δρη ώρισμένα, αυτόν τόν ’Όλυμπον κα! τόν ’Ά0ων.

Χωρίς νά έλθω εις λεπτομερεστέρας έρευνας,—άλλος περιορίζων τό θέμα 
του, άς φυλοκρινήση τά καιά τήν άρχαιοτάτην ταΰτην εποχήν,— συνο- 
λικώς δύναμαι νά εϊπω δτι τά δρια τής Θράκης, εν τή εύρυτάτη έκτάσει 
αυτής, ήσαν τά εξής: χιρός Ν. ό Πηνειός ποταμός και ή θάλασσα, προς Α. 
ό Ελλήσποντος, ή ΙΤροποντίς, ό Εύξεινος Πόντος, προς Δ. τό "Ιλλυρι
κόν κα! προς Β. ό Δοΰναβις. Θράκη λοιπόν άπό τούς πρώτους ιστορικούς 
χρόνους ήτο δλη ή προς Β. τής ’Ανατολικής Ελλάδος χώρα, άπό τόν Θεσ- 
σαλικόν Πηνειόν έως τόν ποταμόν Δοΰναβιν. Οι ιστορικοί κα! οι γεω
γράφοι νομίζουν δτι ή εύρυτάτη αύτη έννοια έμεινεν έως τήν εποχήν τής 
Ρωμαιοκρατίας, θά έπανεύρα)μεν όμως αυτήν και κατά τήν Βυζαντινήν 
περίοδον, τήν παλαιοτέραν. Κα! ούτω δυνάμεθα νά ε’ίπωμεν ότι άπό τόν 
Η ' π. X. έως τόν Ζ ' μ. X. ήτοι επί δεκαπέντε ολοκλήρους αιώνας, παρά πά
σαν κατά περιόδους στένωσιν τής έννοιας, τό δνομα Θράκη δεν έπαυσε νά 
σημαίνη τήν μέχρι τοΰ ποταμού Δουνάβεως ευρυτάτην Βορείαν χώραν τής 
Έλληνοϊλλνρικής Χερσονήσου, τής Βαλκανικής σήμερον λεγομένης Χερ
σονήσου τοΰ Αίμου.

Σημειωτέον βμως δτι, καθ’ ό'σον άκόμη εϋκρινέστεραι έγίνοντο αί γεω
γραφικά! γνώσεις τών Ελλήνων, αί προς Δ. χώραι άπεσπώντο άπό τήν 
γεωγραφικήν έννοιαν τής Θράκης. Δυτικόν λοιπόν όριον τής Θράκης έγι- 
νεν ό ποταμός Στρυμών, έξηκολούθησεν δμως νά φθάνη ή χώρα προς Β. 
έως ιόν Δοΰναβιν. Ούτω πρέπει νά έννοηθή τό τοΰ Ηροδότου : «ή Θρηΐκη 
τό εις θάλασσαν προκεέται> (4,99). Κα! αυτός προσέτι ο Στράβων (τόν

') Βλ. Α. καί Μ· Croiset, Histoire do la lilterature Grecque, 2α έκδ. 1896 — 9, 
τ. Α' σ. 57 έξ·
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Α' αί. μ. X.) ούτως εννοεί την Θράκην, δταν λέγη δτι δ ποταμός ’Ίστρος 
έχει εν δεξιά «την τε Θράκην άπασαν.καί την Ίλλυρίδα» (C. 129). Ή  
Μακεδονία περιλαμβάνεται εις την Θράκην ακόμη και κατά τούς πρώτους 
μετά Χριστόν χρόνους (ώς λέγουν οί αρχαίοι γεωγράφοι, ο Έκαταίος, ό 
Σκύλαξ, οί Ρωμαίοι Πομπόνιος Μέλας και ό Πλίνιος). Ό  Στράβιον λέγει: 
«έν Θράκ-η, η νυν Μακεδονία καλείται» (άπόσπ. 24 εκ τοΰ βιβλίου Ζ). ’Από 
τούς πρώτους λοιπόν ιστορικούς χρόνους θεωρώ, δτι ήρχιξε νά έξαιρήται 
από την Θράκην ή προς τό Άδριατικόν πέλαγος τετραμμένη Βορεία 
χώρα, ή Ίλλυρίς, είτε ’Ιλλυρία (ή κατόπιν Δαλματία). Ή  Θράκη επί τοΰ 
Μεγάλου ’ Αλεξάνδρου, ή Θράκη τού Έρατοσθένους (περί τό 200 π. X.), 
ακόμη καί των κατόπιν χρόνων έφθανεν έως τον ’Ίστρον ποταμόν, καί 
είχε Δ. δριον τον Στρυμόνα 1).

Αυτή ήτο ή Θράκη των αρχαίων τής παλαιάς εποχής, κατά τούς πρύ 
Χριστού χρόνους, ήτο δηλαδή ή ύπεράνω τής Θεσσαλίας προς Βορράν 
μέχρι τού Δουνάβεως εύρεϊα χώρα, ή προς την ’Ανατολικήν θάλασσαν 
τετραμμένη. Ποία ήτο ή άνθρωπογεωγραφική διαμόρφοοσις τής μεγάλης 
ταύτης χώρας, τό έδαφος καί τά προϊόντα, ποιοι ήσαν οί Θρακικοί λαοί, 
ή θρησκεία, αΐ πόλεις, αί πολιτικαί καί αί εθνογραφικοί διαιρέσεις, δεν 
είναι τού παρόντος νά εξετάσω 2). Σημειωτέον μόνον δτι Θρακικοί λαοί 
εύρίσκονται, ακόμη καί κατά τάς άρχάς τής ιστορικής περιόδου, εις την 
Μικράν ’ Ασίαν περί τον Σαγγάριον ποταμόν, μεταξύ των παραλίων τού 
Εύξείνου Πόντου καί τής Προποντίδος, εκ τούτων δέ καί ή χώρα αύτη, 
ή συνήθως καλουμένη Βιθυνία, ώνομάζετο καί Θράκη (Ή ροδ. 1, 28, 
Ξενοφ. Ά νάβ. 6, 2, κλπ.). Διά τούτο ή παναρχαία Θράκη έξετείνετο καί 
εις την αντίπεραν ’Ασιατικήν ακτήν, πέραν καί τού Σαγγαρίου ακόμη. Τό 
δέ ισχυρόν Θρακικόν Βασίλειον τού Λυσιμάχου, τό μετά τον θάνατον τού 
Μεγάλου ’Αλεξάνδρου ίδρυθέν, έφθανε μέν προς Β. έως τον ’Ίστρον, εξε- 
τείνετο δέ καί αυτό εις την Μικράν ’Ασίαν. ’Αλλά καί κατά τον Μεσαίωνα 
ευρίσκομεν, ώς θά ίδωμεν, μεγάλην χώραν τής Μικράς ’Ασίας νά διατηρή 
επί αιώνας τήν άνάμνησιν τού ονόματος Θράκη.

') Βλ· τούς νεωτάτους 'Ιστορικούς χάρτας, τούς συνοδευομένους μέ κριτικός ση
μειώσεις καί μέ τάς πηγάς, των K iepert—Richard, Formae orbis antiqui, 1901.

-) Περί τούτων βλ. τά μνημονευΟέντα ειδικά Εγκυκλοπαιδικά λεξικά Paul}'' καί 
Liibker. Πολλά ιδίως ευρίσκεις εις τό γεωγραφικόν λεξικόν τοΰ Will. Smith, A 
dictionary of Greek and Roman Geography, 1872 -3  (λ. Thracia, τόμος B', a 
117G—1190).
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Β ' ·

ΣΤΕΝΩΣΙΣ ΤΙΙΣ ΕΝΝΟΙΑΣ 

Η ΘΡΑΚΗ ΕΠΙ ΤΗ Σ ΡΩΜ ΑΙΟΚΡΑΤΙΑΣ

Ή  εύρεΐα έννοια του ονόματος Θράκη διετηρήθη μέχρι της Ρωμαιο
κρατίας, μάλλον τής Αυτοκρατορίας, δεν έπαυσεν όμως νά ενθυμήται αυ
τήν ή ποίησις, καί οί μεταγενέστεροι Λατίνοι ποιηταί λέγοντες Θράκην 
συχνά εννοούν την μέχρι τοΰ Δανουβίου εκτεινομένην χώραν. Θά ίδωμεν 
δε δη  αργότερα πάλιν επανέρχεται ή εύρεΐα έννοια και ώς πραγματική 
γεωγραφική έκφρασις.

Ευθύς από τούς χρόνους τής ΐδρύσεως τής Ρωμαϊκής Αυτοκρατορίας 
ή Θράκη καθωρίσθη άκριβέστερον γεωγραφικούς καί πολιτικούς. Ό  Αύτο- 
κράτωρ Αύγουστος διήρεσε τήν εύρεΐαν μέχρι τοΰ Δουνάβεως χώραν εις 
δύο μεγάλα τμήματα, εις τήν κάτω τοΰ Αίμου καί εις τήν προς Β. τοΰ 
Αι'μου χώραν μέχρι τοΰ μεγάλου ποταμοΰ. Το τελευταϊον τοΰτο τμήμα 
είναι ή χώρα ή λαβοΰσα τό εγχώριον όνομα τοΰ τόπου Μναία, <=Μνσία 
η εν Ευρώπη» {κατ’ άντίθεσιν προς τήν εν τή Μικρά ’Ασία Μυσίαν), ή 
γνωστή Ρωμαϊκή επαρχία Moesia. Ή  μεγάλη αυτή Ρωμαϊκή επαρχία 
διηρέθη αργότερα εις έ; μικροτέρας, αΐ όποιαι περιελαμβάνοντο εις δυο 
μεγάλα τμήματα καλοΰμεννα Moesia Superior τό Δυτικόν, καί Moesia 
Inferior τό ’Ανατολικόν μέρος.

Ή  Ρωμαϊκή επαρχία τής Θράκης είχε τά σύνορα τής συνήθως ώς 
Θράκης θεωρουμένης εν τή ιστορία καί σήμερον ακόμη χώρας. Προς 
Δ. είχε σύνορα τον ποταμόν Νέστον καί τά όρη Ροδόπην καί Όρβηλον, 
όρια χωρίζοντα αυτήν από τήν Μακεδονίαν’ προς Β. τό όρος Αίμος 
τό οποίον τήν έχώριζεν από τήν Μυσίαν προς Α. τον Εύξεινον Πόν
τον καί τον Θρακικόν Βόσπορον προς Ν. τήν Προποντίδα, τον Ελλήσ
ποντον καί τό Αιγαΐον πέλαγος- Περιελαμβάνετο δηλαδή είς τήν Θράκην 
καί ή κοινώς λεγομένή σήμερον "Ανατολική Ρωμύλία ’). Όποια ήτο ή 
γεωγραφική καί πολιτική κατάστασις τής Θράκης κατά τούς Ρωμαϊκούς 
χρόνους, ποϊαι ήσαν αί μικρότεραι διαιρέσεις αυτής, αί λεγόμεναι οτρα- 
τηγίαι, ποϊαι αΐ πόλεις καί αΐ κώμαι,— ταΰτα πάντα δύναται ό άναγνού- 
στης νά ΐδη εις τήν άξιολογωτάτην επί διδακτορία διακριβήν τοΰ κ. Δη
μητρών Καλαποθάκη, De Thracia provincia Roman a, 1893, τήν εις

1) Προς τά Β.\· άνω τοϋ Όρβήλου περιελάμβανε καί τό Σκόμιον όρος καί τήν 
Σαρδικήν τήν σημερινήν Σόφιαν). — Βλ. II. K iepert, Imperii Romani tabula geo- 
grafica (in usum scholarum) 1885, καί K iepert—Richard, ένθα άνωτ. Χάρτης : 
Illyriciim et Thracia·
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τό Πανεπιστήμιον τοΰ Βερολίνου ύποβληθεΐσαν :). Διά την παρούσαν με
λέτην αρκεί ή αναγραφή τοΰ γεγονότος, ότι κατά την άρχαίαν εποχήν, 
ακόμη καί έως τον Ζ' αιώνα μ. X. μόνον επί τρεις αιώνας, κατά τούς 
Αύτοκρατορικούς αιώνας, ειχεν ή Θράκη την περιωρισμένην γεωγραφικήν 
έννοιαν, ή οποία συνήθως αποδίδεται εις αυτήν.

Τ'

Ν Ε Α  Ε Π Ε Κ Τ Α Σ Η !  Τ Η Σ  Ε Ν Ν Ο Ι Α Σ  

Η Π Α Λ Α Ι  Ο Β Υ Ζ Α Ν Τ Ι Ν Η  Θ Ρ ^ Κ Η

Ή  εις τά φυσιολογικά, άς εϊπωμεν, γεωγραφικά όρια, στένωσις τοΰ 
ονόματος Θράκη δεν διήρκεσεν ή μόνον κατά τούς τρεις Αύτοκρατορικούς 
αΙώνας. Τάς άρχάς τοΰ Δ ' αιώνος μ. X. έγινεν ή μεγάλη άναδιοργάνωσις 
τής απέραντου Ρωμαϊκής Αυτοκρατορίας, άναδιοργάνωσις καταλήξασα εις 
τήν ΐδρυσιν τής Βυζαντινής Αυτοκρατορίας. Ή  νέα διοικητική διαίρεσις 
άπέδωκε πάλιν εις τό όνομα Θράκη τήν εύρεΐαν γεωγραφικήν έννοιαν 
τών προ Χριστοΰ χρόνο)ν, τήν έννοιαν τής μέχρι τοΰ Δανουβίου έκτει- 
νομένης χώρας. Κατά τήν νέαν ταύτην διοικητικήν διαίρεσιν, τήν οποίαν 
έφήρμοσεν όριστικώς δ Μέγας Κωνσταντίνος εις τό Χριστιανικόν ήδη 
γενόμενον Κράτος, τό ’ Ανατολικόν τμήμα αύτοΰ, ή Βυζαντινή Αυτοκρα
τορία, εχωρίσθη εις δυο μεγάλας εδαφικάς καί διοικητικός διαιρέσεις, εις 
δυο έπαρχότητας. "Ήσαν δ’ αύται ή Praefectura (praetorii) Orientis 
καί ή Praefectura Illy rid , ήτοι ή έπαρχότης τής Ανατολής καί ή 
έπαρχότης τής Ευρώπης. Ή  P raefectu ra  Orientis ήτο διηρημένη εις 
πέντε διοικήσεις: τήν ’ Ανατολήν (τάς πέραν τοΰ Ταύρου κτήσεις), τήν
Αίγυπτον, τήν ’Ασίαν καί τέλος τήν Θράκην,

ΤΙ Διοίκησις τής Θράκης— Dioecesis Tliraciarum— περιελάβανεν όλην 
τήν χώραν τήν εκτεινομένην από τήν Θρακικήν θάλασσαν (τοΰ Αιγαίου) καί 
τήν Θρακικήν Χερσόνησον εως τον Κάτω ροΰν τοΰ Δανουβίου, ό όποιος εις 
τό προς τήν θάλασσαν τμήμα αύτοΰ ελέγετο ειδικοϋτερον "'Ιατρός. Διηρέθη 
δέ εις ές επαρχίας, αί όποιαι ήσαν: 1) ή Κάτω Μνσία, Μυσία ή Δευτέρα, ή 
μεταξύ τοΰ "Ίστρου καί τοΰ Αίμου χώρα, ή σημερινή Βόρειος Βουλγαρία. 
Πρωτεύουσαν ειχεν ή επαρχία αύτη τήν Μαρκιανούπολιν, τήν κατόπιν Πρε- 
σθλάβαν, τήν όνομαστήν διά τούς αγώνας τοΰ Τσιμισκή τον I '  αιώνα κατά 
τών Ρώσων.— 2) ή Σκνθία ή Έλάσσων: Scythia Minor, ή Β. Α. πα-

' )  ’Ά λ λ η ν  έ ν δ ι α φ έ ρ ο υ σ α ν  σ χ ε τ ι κ ή ν  ε ρ γ α σ ί α ν  έ δ η μ ο σ ί ε υ σ ε ν  δ κ .  Καλαποϋάκης ώ ς  
δ ι α τ ρ ι β ή ν  επί ύ φ η γ ε σ ί α  (τή ς  Ι σ τ ο ρ ί α ς )  : « Ό  χ ω ρ ι σ μ ό ς  τ ή ς  σ τ ρ α τ ι ω τ ι κ ή ς  κ α ί  π ο λ ιτ ικ ή ς  
ε ξ ο υ σ ί α ς  καί  ή Ρ ω μ α ϊ κ ή  δ ι ο ί κ η σ ι ς  π α ρ ά  τ ον  Κ ά τ ω  Δ ο ΰ ν α β ι ν »  (1 8 9 1 ) .
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ραλία προς τον Εΰξεινον Πόντον έως τά στόμια τοΰ ’Ίστρου, τής οποίας 
πρωτεΐίουσα ήτο ή Τόμις ή οι Τόμοι. Ή  χώρα αΰιη είναι ή άποτελοΰσα 
την σημερινήν Δοβρουτζάν, τής οποίας ή παλαιά πρωτεύουσα έ'γινεν ή 
Κωνσταντιανή των Ρωμαίων, Κωνσταντία των Βυζαντινών, Κωνστάντζα 
τής σημερινής Ρουμανίας.— 3) η Θράκη υπό στενήν έννοιαν, ήτοι ή χώρα 
ή από τοΰ Αίμου έως τον "Εβρον παταμόν εχουσα πρωτεύουσαν τήν Φι- 
λιπποΰπολιν.— 4) <5 Αίμιμόντος (Hoeilli montis) εις τό Ανατολικόν μέρος 
εως τον Εΰξεινον Πόντον μέ πρωτεύουσαν τήν Άδριανοΰπολιν. Εις τάς 
δυο ταΰτας επαρχίας περιλαμβάνεται καί ή "Ανατολική Ρωμυλία, ή προς 
Ν. τοΰ Αίμου Βουλγαρία.— Μικρότεραι δ' έπαρχίαι ή σαν 5) ή Ροδόπη, ή 
από τό ομώνυμον όρος προς Ν. παραλία μέ πρωτεύουσαν τον Αίνον, εις 
τάς έκβολάς τοΰ "Εβρου (παλαιότερον τήν Τραϊανοΰπολιν),—καί τέλος 6) ή 
Ευρώπη, ή Ευρωπαϊκή παραλία τής Προποντίδας και τοΰ Ελλησπόντου, 
εχουσα πρωτεύουσαν τήν Ήράκλειαν (τήν άρχαίαν Πέρινθον). Αΰιη ήτο ή 
ευδαίμων εν τή ιστορία χώρα, ή περί τήν βασιλίδα των πόλεων, τήν Κων- 
σταντινοΰπουλιν, χώρα.

Τοιαΰτην παρουσιάζει τήν εδαφικήν καί διοικητικήν διαίρεσιν τής Διοι- 
κήσεως τής Θράκης τάς άρχάς τοΰ Ε 'αΐώνος ή πολύτιμος γεωγραφική καί 
ιστορική πηγή, ή Notitia dignitatum  et adm inistrationum  Orientis 
(έ'κδ. Seeek, 1877). Αυτή ήτο ή από τοΰ Μεγάλου Κωνσταντίνου διαίρε- 
σις, ή οποία διήρκεσεν εως τον Ζ ' αΙώνα. Έ π ί τέσσαρας λοιπόν σχεδόν 
αίώνας, από τον Δ ' εως τον Ζ ' μ. X. ήτοι κατά τους παλαιοβυζαντινούς 
χρόνους, τό όνομα Θράκη είχε τήν προ Χριστοΰ εΰρεΐαν έννοιαν, τήν 
άποδιδομένην εις δλον τό Α. ήμισυ τής υπέρ τήν Θεσσαλίαν χώρας έως 
τον ’Ίστρον ποταμόν, έως δηλονότι τον Κάτω ροΰν τοΰ Δουναβίου. Καί 
έρχονται εις τον νοΰν αΐ λέξεις τοΰ Η ροδότου : «ή Θρηΐκη το εις θάλασ- 
οαν προκέεναι» (4,99). Εΰνόητον λοιπόν είναι τό κατ’ άρχάς παράδοξον 
νομιζόμενον, ότι ή Διοίκησις τής Θράκης δέν ΰπήγετο διοικητικώς εις 
τήν έπαρχότητα τοΰ Ίλλυρικοΰ, ήτοι τήν Ευρώπην, άλλ’ εις τήν επαρ- 
χότητα τής ’Ανατολής, προς τήν οποίαν έφαίνετο περισσότερον συνάρ
μοζα μένη.

Περί τής Θράκης, ώς Ρωμαϊκής επαρχίας, δέν εχρειάζετο νά γίνη λό
γος εΰρΰτερος, διότι ήσαν γνωστά τά κατ’ αυτήν καί μάλιστα μέ τήν δια
τριβήν τοΰ κ. Καλαποθάκη. Είναι όμως ανάγκη νά ένδιατρίψω ολίγον εις 
τά κατά τήν Θράκην των πρώτων αιώνων, Δ 7— Ζ ', τής Βυζαντινής Αυτο
κρατορίας, διότι οΰδείς περί αυτής έχει άσχο?α]θή, καί τό θέμα είναι, δύ
ναμαι νά είπω, σχεδόν ά'γνωστον. Ό  κ. ’Άμαντος παρετήρησεν ήδη τήν 
εΰρεΐαν, αλλά καί αόριστόν πως έννοιαν, ως λέγει, τήν οποίαν Βυζαντι-
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νο'ι συγγραφείς αποδίδουν εις to ό'νομα Θράκη :). Ή  μέχρι τοϊ5 ’Ίστρου 
Θράκη κατά τούς Δ '— Ζ ' αιώνας μ. X. δεν ήτο αόριστος, αλλά πραγμα
τική γεωγραφική και διοικητική έννοια. Τούτο δεικνΰουσι σαφώς δχι μό
νον ή κατά τήν Notitiam διοικητική διαίρεσις, αλλά και πολλά χωρία Βυ- *
ζαντινών ιστορικών τού Ε' και αϊώνος. Ό  Όλυμπιόδωρος (τού Ε ' αΐώ- 
νος) διακρίνει τάς προς Ν. τού Δανουβίου Βόρειας χώρας απλώς εις ’ //I- 
λνρικόν και Θράκην. Ό  σύγχρονος με αυτόν Πρίσκος αναφέρει Ρωμαΐον 
(Βυζαντινόν) στρατηγόν, ό όποιος «είχε τήν πρός τώ Θρακίω μέρει τού πο
ταμού (τού ’Ίστρου) φυλακήν» 2).

’ Ακόμη και ό Ίουστιανός τον Ί '  αιώνα, ως και οί προ αυτού Αύ- 
τοκράτορες, διώρισε στρατηγούς τής Θράκης, ΐνα μή διαβώσιν οΐ βάρβαροι 
τον ποταμόν. Τοιούτος ήτο ό γενναίος στρατηγός Χιλβούδιος, τον όποιον 
ό Ιουστινιανός διώρισε τό 581 « Θράκης στρατηγόν επί τή του'’ Ιστρου π ο
ταμού φυλακή... όπως μηκέτι τοις ταντη βαρβάροις ό ποταμός διαβατός 
εσται» 3). Εις τό Περί κτισμάτων (de aidificiis), καταλέγων ό Προκόπιος 
τά οχυρώματα και έρύματα, τά όποια έκτισεν ό ’ Ιουστινιανός εις τήν Θρά
κην αναφέρει και «τρία έξης οχυρώματα παρά τήν τού ’Ίστρου ήϊόνα» 
(σ. 292 εκδ. Βόννης). Φανερωτάτην δ ’ άπόδειξιν τής εύρυτάτης έννοιας τού 
ονόματος Θράκη αναφέρει ό σοφιστής και ιστορικός Μάλχος, ό οποίος 
έγραψε Βυζαντινήν ιστορίαν, «Βυζαντιακά», έπι τού Αύτοκράτορος Ζ ή 
νωνος (τά τέλη τού Ε ' αίώνος). Ό  Μάλχος παριστάνει τον αρχηγόν τών 
Γότθων Θευδέριχον παραπονοΰμενον πρός τον Βυζαντινόν στρατηγόν 
’Αδαμάντιον και λέγοντα : «εγώ μεν εξω τής όλης Θράκης διατρίβειν ήρον- 
μην, πόρρω πρός τήν Σκνθίαν» 4).

Θράκη λοιπόν γενικώς έλέγετο ή εύρυτάτη από τον ’Ίστρον έ'ως τήν 
Θρακικήν χερσόνησον χώρα, και δή κατά τούς τρομερούς εκείνους αιώνας, 
κατά τούς οποίους ποικιλώνυμοι βάρβαροι διερχόμενοι τον μέγαν ποταμόν 
έδήουν, έλαφυραγώγουν, έκαιον, ήφάνιζον τάς άλλοτε εύδαίμονας καί πο- 
λυανθρώπους χώρας. "Οταν οι Βησιγότθοι διέβησαν έπι τού Αύτοκράτο
ρος τής ’ Ανατολής Ουάλεντος τό 376 τον ποταμόν, επέφεραν τόσην κα
ταστροφήν, «ώστε χρυσόν άποδειχθήναι πρός τά Θράκια πάθη τών Μυ-
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Μ ’Αναφέρει χωρία τοΰ Κύαγρ ου, Όλυμπιοδώρου, Θεοφύλακτου. Θεοφάνους κλπ- 
Βλ· τήν άνωτ. μνημονευθεΐσαν διατριβήν εις σ. 45 έ'ϊ·

■’) Historici Graeci minores έκδ. Dindorf, 1870-1. τ. 1. σ. 461, 341. πρβ. σ. 284. 
;ι) Προκόπιος, Γοτθ. πόλεμοι (de bello Gotbico), σ· 33 L έκδ. Ρόννης. ΙΊρβλ· Ν· 

J o r g a , Le Danube d’ Empire, έν Melanges Schlumberger, 1924, σ. 16 έξ.
4) H. G. Μ. τ. I, σ. 415.— Σημειωτέοι' οτι τήν έκφρασιν «τής όλης Θράκης» 

συναντώμεν καί αλλαχού, Οα ήδυνάμεθα κατ’ ακολουθίαν νά δεχθώμεν δτι τό δνομα 
Θράκη είχε παραλλήλους καί περιωρισμένην έννοιαν.
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σών παροιμιώδη λείαν» χ). Εις πάντας χούς ιστορικούς χών πρώτων αιώ
νιον τής Βυζαντινής Αυτοκρατορίας, τον Εύνάπιον, τον Όλυμπιόδωρον, 
τον Πρίοκον, τον Μάλχον, τον Προκόπιον (εις την "Ιστορίαν των Γοτ
θικών πολέμων), δυνάμεθα νά παρακολουθήσωμεν τάς άτελειώτους δηώ- 
σεις τής πολύπαθους χώρας, ή οποία ύπήρξεν επι «Ιωνάς, ακόμη καί από 
την προϊστορικήν εποχήν, ή διάβασις των προς την Μεσόγειον καί τάς 
χώρας τοΰ ήλιου κατερχομένων λαών τοΰ Βορρά.

Δ '

ΤΟ ΒΥΖΑΝ ΤΙΝ Ο Ν  ΘΕΜΑ ΤΗ Σ ΘΡΑΚΗΣ

Ή  πολύ στενή σημασία τής Θράκης, ώς τής παρά τήν Κων/πολιν χώ
ρας, δεν έπαυσεν, ώς φαίνεται, ανέκαθεν νά συνηθίζεται, ανεπισήμους του
λάχιστον. Εις χωρίον αυτού τού Προκοπίου άναγινώσκομεν : « ’Επί τήν 
Θράκην δέ τό λοιπόν ΐωμεν, άρίστην πηγνΰμενοί τινα τού λ,όγου κρηπίδα 
τά επί Βυζαντίου χωρία» (Περί κτισμ. σ. 294). Μετά τον Ιουστινιανόν δέ 
καί έπισήμως πλέον ή Θράκη περιορίζεται εις τά έπικρατήσαντα έκτοτε 
στενά δρια αυτής.

’ Από τούς μετά τον Ιουστινιανόν χρόνους, καί δή από τούς χρόνους 
τού Ηρακλείου, ή δλη γεωγραφική καί διοικητική ό'ψις τής Βυζαντινής 
Αυτοκρατορίας, δπως καί καθόλου δ δλος χαρακτήρ τού Κράτους, αρχίζει 
ν’ άλλοιούται. Οΐ Σλάβοι καί οι Βούλγαροι διαβαίνουν ήδη τον Δοΰναβιν 
επανειλημμένους καί κατά μεγάλας ομάδας, καί αρχίζουν νά καταλαμβάνουν 
μονίμους οικήσεις προς Νότον τού μεγάλου ποταμού. Οί Βυζαντινοί στρα
τηγοί τής Θράκης δεν δΰνανται πλέον ν’ άντισταθοΰν εις τον εξακολου
θητικόν εκείνον χείμαρρον. Καί από τότε αρχίζει νά στενεύη ή έννοια τού 
ονόματος Θράκη καί νά επανέρχεται πάλιν εις τήν επί τών Ρωμαίων ιδιαι
τέρως ούτω καλουμένην χώραν. Κατά τήν σκοτεινήν ταύτην περίοδον τών 
Βορείων Βυζαντινών χωρών δυσκόλως δυνάμεθα νά παρακολουθήσωμεν 
επακριβώς τάς τύχας τού ονόματος. Παρερχόμενοι τούς δύο πολυταράχους 
αιώνας, οί όποιοι χωρίζουν τον ’Ιουστινιανόν από τον πρώτον Είκονομά- 
χον βασιλέα, τον Λέοντα τον Γ', εύρίσκομεν όριστικώς διαμορφωμένην 
τήν γεωγραφικήν έννοιαν τής εν τή Ευρώπη Θράκης, παραδόξους δέ πα- 
ράγωγον από ταΰτης όνομα δηλωτικόν μεγάλης χώρας εις τήν ’Ανατολήν, 
τής χώρας τής Θρακηοίων.

Άλλ* έρχομαι εις τήν έξήγησιν τών γεγονότων, τήν οποίαν ευρίσκω εις

*) Κννάπιος, II. G. Μ. τ. I, σ. 240. Ό  Εύνάπιος ονομάζει, κατά τήν Βυζαντινήν 
συνήθειαν τούς ΒησιγότΟους — κύθας·
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εν έξαιρέτως πολυσήμαντον χωρίον του ιστορικού και Αΰτοκράτορος Κων
σταντίνου τοΰ Πορφυρογέννητου. Μετά τον 'Ηράκλειον, λέγει, τον Λίβυα 
εστενώθη ή των Ρωμαίων αρχή, και οί μετ’ αυτόν βασιλεύοντες κατένειμον 
την χώραν των εις μικρά μέρη καί εκτοτε ήρχισαν νά «ελληνίζουν» (Περί 
Θεμάτων σ. 12 έξ, εκδ. Βόννης). ’Έκτοτε εύρίσκομεν τό Κράτος διαιροΰ- 
μενον εις πολλάς μικροτέρας διοικητικός περιφερείας, αί όποΐαι είναι τά 
γνωστά θέματα τής Βυζαντινής Αυτοκρατορίας. Περί τής γενέσεως των 
θεμάτων καί του σκοπού αυτών έ'χουσι λεχθή πολλά καί σπουδαία ι). Η μάς 
ενδιαφέρουν τά δυο θέματα, τά όποΐα εύρίσκομεν ήδη συγκεκροτημένα από 
τά τέλη τοΰ Ζ ' αΐώνος, τό εις την Ευρώπην θέμα της Θράκης καί τό εις 
την ’ Ανατολήν θέμα των Θρακησίων.

Εις την Περί των θεμάτων έκθεσιν, την οποίαν μάς δίδει ό Αΰτοκρά- 
τωρ Κωνσταντίνος ό Πορφυρογέννητος, δεν εϊμεθα υποχρεωμένοι νά ίδω 
μεν μόνον την γεωγραφικήν καί διοικητικήν όψιν τοΰ Κράτους κατά τον 
Γ αιώνα, αλλά καί κατά τήν προτέραν, διότι είναι γνωστόν δτι ό συγγρα- 
φεΰς παραλαμβάνει συχνότατα από παλαιοτέρας πηγάς. Λέγει λοιπόν ό 
Πορφυρογέννητος εις τό Β ' βιβλίον (σ. 44 έξ): «Περί θεμάτων τής Δΰσεως 
ήγουν τής Ευρώπης. Πρώτον Θέμα τό επί τής Δΰσεως Ευρώπης κείμενον 
γής τό δνομάζομεν Θρακώον, έν ω τό Βυζάντιον ΐδρυται καί τό τών Ρ ω 
μαίων βασίλειον», (εις τό όποιον δηλαδή εύρίσκεται η πρωτεύουσα τοΰ βα
σιλείου τών Ρωμαίων, ήτοι τών Ελλήνων).

Διά νά καθορίσωμεν τήν γεωγραφικήν έννοιαν τοΰ θέματος τής Θρά
κης καί τήν περιωρισμένην αΰτοΰ περιοχήν δεν έχομεν νά κοπιάσωμεν* 
διότι αυτός ό βασιλεύς παρέχει λίαν ενδιαφέρουσας καί χαρακτηριστικός 
λεπτομέρειας, αΐ όποΐαι επικυρώνουν καί διασαφηνίζουν μάλιστα τήν πα- 
λαιοτέραν εΰρεΐαν έννοιαν : «τό τοίνυν Θέμα της Θράκης άρτι την θέοιν καί 
την ονομασίαν ελαχε θέματος, ά<μ ου τό τών Βουλγάρων γένος τον "Ιατρόν 
ποταμόν διεπέρασεν». Προσθέτει δε κατωτέρω τά εξής σημαντικώτατα- δτι, 
μετά τάς έπιδρομάς τών βαρβάρων, «είς μικρά τμήματα διηρέθη ή τής Θρά
κης άρχή’ η τε γάρ Βουλγαρία καί αυτός ό "Ιατρός καί τό περιώνυμον ορος 
. . . Αίμος, της Θράκης είοί μέρη) νυνί δε άλλότρια χρηματίζουσιν».

’Έγινε δέ, κατά τον Πορφυρογέννητον πάλιν, «ή τών βαρβάρων περαίω-

■) Πρώτος έξήτασε to σημαντικώτατον τούτο ζήτημα ο A lfr ed  R ciM baud, L’Em- 
pire grec au Xfl siecle, 1870.—Σπουδαίοι είναι αί μελέται τι7>ν Oh. D ie h l , L’ori- 
gine des themes dans l’empire byzantin 1896, άνατύπ. έν Etudes byzantines, 
1905, o 276-292, καί H . G elzer, Die Genesis der byzant. Themenverfassung, 
1899.—Εξαίρετοι είναι δύο Ρωσιστί γενοσμίώναι έργασίαι, τοΰ Θ. Ονσπένσκη, Ή  
στρατιωτική διοργάνωσις της Βυζαντινής Αυτοκρατορίας (Δελτίον τοΰ Ρωσ. Άρχαιολ. 
’Ινστιτούτου έν Κ)πόλει, 1900), καί ή νεωτάτη τοΰ Ίουίαου Κονλακόφσκη είς τήν 
μεγάλην αυτού «.'Ιστορίαν τοΰ Βυζαντίου», έπίμετρον τ· Γ', 1915, σ· 386—131.
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σις επί τον Ηστρον ποταμόν εις τά τέλη τής βασιλείας Κωνσταντίνου τοΰ 
Πωγωνάτου» (π. θεμ. σ. 48), τοϋθ’ δπερ είναι ή ιστορική αλήθεια. "Ωστε 
από τό (380 μ. X. δτε οι Βούλγαροι έγκατεστάθησαν εις τάς εκτοτε μο
νίμους οικήσεις αυτών, αρχίζει ή στένωσις τής έννοιας τοΰ ονόματος 
Θράκη. Και εξακολουθεί μέν να έχη ή Θράκη άνεπισήμως έννοιαν εΰρυ- 
τέραν, διότι τό όνομα σημαίνει την μέχρι τοΰ Αίμου περίπου χώραν, 
έπισήμως δμως λαμβάνει πολύ περιωρισμένην σημασίαν. Τό Θέμα τής 
Θράκης ορίζεται ίσως από γραμμήν, ή οποία αρχίζει ολίγον κάτω τής 
Σωζοπόλεως (τής παλαιοτέρας ’Απολλωνίας) προς τον Εΰξεινον, κατέρχεται 
προς τό Λιδυμότειχον, διευθύνεται προς Δ. ειτα στρέφει δπίσω καί τέλος 
καταβαίνει προς την θάλασσαν, ακολουθούσα πιθανώς τον ροΰν τοΰ "Εβρου ’ ). 
"Εξω τοΰ θέματος, ήτοι τής Βυζαντινής διοικητικής διαιρέσεως, μένει 
όχι μόνον ή Φιλιπποΰπολις, ή οποία ήτο άλλοτε Θρακική πόλις, άλλα 
και ή Άδριανούπολις. Ή  Βόρειος Θράκη έ'ως τον Δοΰναβιν, μέ την 
Βουλγαρίαν συμπεριλαμβανομένην, άπετέλει τό θέμα τής Μακεδονίας, ή 
δέ κεντρική Μακεδονία τό θέμα τής Θεσσαλονίκης, είς τό μεταξύ δέ ήτο 
τό θέμα τοΰ Στρνμόνος. Σημειωτέον ότι ή εκκλησιαστική ονομασία διε- 
τήρησε μακρότερον χρόνον εύρυτέραν έννοιαν (Hieroclis Synecdemus, 
έκδ. Parthey, 1886). — Ενίοτε συνδυάζεται είς τήν επίσημον γλώσσαν, 
καί δή τήν εκκλησιαστικήν, ή Θράκη καί ή Μακεδονία: « ’Έξαρχος πόσης 
Θράκης καί Μακεδονίας». Πιθανώτερον φαίνεται δτι τό απασχολούν ημάς, 
«θέμα τής Θράκης» ήτο ακόμη περισσότερον περιωρισμένον, αφού τό 
μέγιστον μέρος αυτού κατελάμβανον τά θέματα τής Μακεδονίας καί τοΰ 
Στρυμόνος. Πιθανόν είναι, δτι ήρχιζεν από τον Εΰξεινον Πόντον καί κα
τέληγε προς Ν. τής Ραιδεστοΰ είς τήν Προποντίδα 2). Δΰσκολον βεβαίως 
είναι νά καθορίσωμεν τά δρια μέ ασφαλή ακρίβειαν έξετάζοντες τάς 
πηγάς. Ή  έννοια είναι συνήθως ασαφής, διότι ή επίσημος ονομασία έκυ- 
μαίνετο μέ τήν κοινήν έννοιαν τής συνήθως λεγομένης Θράκης. ’Εγώ

Μ Ό  'Ερρίκος Κίπερτ εις τόν μέ·;αν χάρτην τον έκδοθέντα ίιπ,ό τοΰ Συλλόγου 
πρός διάδοσιν τών Ελληνικών γραμμάτων, έν συνεργασία μετά τού ΓΙαπαρρηγοπούλου. 
έχει εΰρύτερα δρια, εκτείνει τό θέμα σχεδόν έως τήν Χριστούπολιν, τήν σημερινήν 
Καβάλλαν (Πίναξ τοΰ Μεσαιωνικού °Ελληνισμού κατά τήν Γ εκ- 1883). Τά ίδια δρια 
έχει καί ο έν σμικρύνσει πανομοιοτύπφ προσηρτημένος είς τήν Ιστορίαν τοΰ Παπαρ- 
ρηγοπούλου χάρτης (βλ. την τελευταία ν έκδ. Έλευθερουδάκη, τήν έπεξειργασμένην 
υπό Καρολίδου, τ· Δ , 1925, σ. 214—5)

') Τόσον πολύ περιορίζουν τό θέμα τής Θράκης οί Spruncr — Menlce, ώς καί ό 
ό επιφανής ιστορικός G. Droysen είς τόν άτλαντά του (Allgemeiner historisclier 
Handatlas, 1886, σ.76). Τόν Droysen ακολουθούν είς τούς χάρτας των καί ό Schlum- 
berger, Nic. Pliocas 1890, σ. 324—6 καί ό Diehl, Histoire de Γ empire byz. 
1919 (έν τέλει).



δμως προχωρώ ακόμη περισσότερον. Κατά τούς χρόνους των Παλαιολό- 
γων ’ίσως θέμα τής Θράκης ελέγετο μόνον ή Κωνσταντινούπολή καί τά 
περίχωρα. Διότι από την εγκατάστασιν των Φράγκων εις τάς Ελληνικός 
χώρας, δπως θά δείξω άλλοτε, ή λέξις θέμα εσήμαινεν επισήμως μικράν 
επαρχίαν άποτελουμένην από την κυρίαν πόλιν καί την περί αυτήν χώ
ραν («θέμα Λακεδαιμόνιας— Βερροίας — Καστοριάς» κ.λ.). Ή  κατάτμησις 
των άλλοτε μεγάλων θεμάτων τής Ελληνικής Αυτοκρατορίας ειχεν αρχίσει 
πολύ ενωρίς ’ ).

Γενικώς παρατηρεΧται τούτο τό περίεργον, ότι κατά την προϊούσαν 
πάροδον τών αιώνων, έφ’ όσον περιστέλλεται ή έννοια τού ονόματος 
Θρςίκη, κατά τοσούτον ευρύνεται ή έννοια τού ονόματος Μακεδονία. Κατά 
τούς τελευταίους δ ’ αιώνας τής Αυτοκρατορίας ή έννοια τού ονόματος 
Θράκη φαίνεται ότι παρακολουθεί καί τάς τραγικός τύχας αυτής. Κατά την 
βραχεϊαν εποχήν τής Λατινικής Αυτοκρατορίας τής Κωνσταντινουπόλεως, 
έπειτα κατά τήν εποχήν τοόν Παλαιολόγων ή επίσημος Θράκη ήτο τό μι
κρόν καί στενόν προς τον Εύ'ξεινον καί τήν Προποντίδα έδαφος, τό όποιον 
έμεινεν ελεύθερον από τήν φοβεράν άμπωτιν καί παλίρροιαν τών πολυ
ποίκιλων αλλοφύλων λαών, οί όποιοι συνωθούντο εις τήν παρά τήν πρω
τεύουσαν χώραν. "Οταν λέγωμεν ότι ή Λατινική Αυτοκρατορία περελάμ- 
βανε τήν Θράκην, τήν οποίαν κατέκτησεν ό Βαλδουΐνος από τό 1204, 
βεβαίως πρέπει νά εννοούμεν χώραν περιωρισμένην, ακόμη δε στενωτέραν 
χώραν, όταν λέγωμεν ότι ή αρχή τών τελευταίων Παλαιολόγα>ν περιωρί- 
ζετο εις τήν Θράκην. Δεν έπαυσαν όμο^ς οί τελευταίοι Βυζαντικοί ιστορι
κοί νά λαμβάνουν τήν Θράκην καί με τήν συνήθη εύρεΐαν έννοιαν. Ού
τως ό Καντακουζηνός λέγει· «προ; τήν έν Θράκη τού Χριστού πόλιν» (τήν 
Χριστούπολιν, περιλαμβάνει δηλαδή καί μέρος τής Α. Μακεδονίας, τ. I. σ. 
35, Βόννης). Ό  Καντακουζηνός συνηθίζει νά διαιρή τήν Θράκην εις τήν 
παράλιον καί εις τήν ’Ά ν ω  Θράκην* 2), περιλαμβάνει εις αυτήν καί τήν 
’Αδριανούπολιν (τ. II  σ. 405). Ή  εύρεία χώρα, τήν οποίαν οί Όθωμανοί 
κατέλαβον τό 1365, άναδείξαντες πρωτεύουσαν τήν ’ Αδριανούπολιν, λέ
γεται υπό τών συγχρόνων Βυζαντινών ιστορικών Θράκη. Αύτη ή αληθής 
Θράκη είναι ή κακοδαιμονεστάτη κατά τούς Ι Γ '— ΙΕ' αιώνας χώρα, ή 
οποία ύπέστη υπό πολυωνύμους αλλοφύλους, αλλά καί ομοεθνείς (κατά τον 
εμφύλιον πόλεμον τού Καντακουζηνού) όσα κακά ούδεμία βεβαίως άλλη

38() ’Α,δ. ’Αδαμάντιον, Δί γεωγραφοκαί περυτέτειαι τον ονόματος Θράκη

') Βλ. τάς Σννΰήκας χής Οπό τών Φράγκων διανομής <-τοϋ Έλ?.ηνικοΰ Βασι
λείου», Ρ· Tafel, Syrab. critic, geographiam Byzantinam spectaiitium partes dime.

2) Τ. I σ. GO, 1TD (*άνωτερικά μέρη τής Θράκης ) κ λ·π Επίσης καί οί μετα
γενέστεροι Φράγκοι συγγραφείς λέγουν.-«Thracia maritima—Thracia interior» [Tafel, 
ένθα άνωτ- II σ. 35).
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χώρα ύπέστη ποτέ εν τώ κόσμω. Οί Βυζαντινοί ιστορικοί Χωνιά»,.,ς, Καν- 
τακουζηνός, Γρηγοράς, Χαλκοκονδύλης εκτραγσ>δοΰν τάς συμφοράς των 
Βορείων χωρών. Αΰται δ5 αί Βόρειαι χώραι ονομάζονται τά Θρακωα 
μέρη και ή δλη Θράκη, προς διάκρισιν από την στενωθεΐσαν Ιδιαιτέραν 
χώρανι). Ενίοτε λέγονται και Θράκη απλώς. Ά λλ ’ ή ονομασία αΰτη, 
επαναλαμβάνω, δεν είναι επίσημος, είναι ή ονομασία ή άποδιδομένη εις 
χώραν ιστορικήν καί εκ τών ιστορικών αναμνήσεων γνωστήν. Εις την 
λέξιν λοιπόν Θράκη, καθ’ δλην την Βυζαντινήν, νομίζω εποχήν, πρέπει 
ν’ άποδίδωμεν διπλήν έννοιαν καί νά έχωμεν ύπ’ ό'ψιν ότι, κατά τούς αυ
τούς χρόνους καί εις τούς αυτούς ενίοτε συγγραφείς, άλλοτε εσήμαινε 
την εύρεΐαν Βόρειον υπέρ την Θρακικήν θάλασσαν χώραν, καί άλλοτε 
την παρά την πρωτεύουσαν στενήν εκατέρωθεν' τών θαλασσών, τοΰ Εύ- 
ξείνου καί τής Προποντίδος, χώραν 2). Είναι δέ σαφές δτι εις φιλολο
γικός αναμνήσεις θ’ άποδώσωμεν τήν άπροσδόκητον φράσιν τοΰ Χαλ- 
κοκονδΰλη, δτι οί Τούρκοι έπιδραμόντες « τήν τε Θράκην ες ’Ίοτρον 
ελαύνοντες εληΐζοντο» (,σ. 16 Βόνν, πρβλ. σ. 129, 531). Δέν είχεν έξα- 
λειφθή από τήν μνήμην τών λογίων Βυζαντινών ή εύρεΐα Θράκη, ή μέ
χρι τοΰ Αίμου. Τό περίεργον είναι δτι τό δεύτερον ήμισυ τοΰ ΙΕ ' 
αΐώνος ό Χαλκοκονδύλης ενεθυμήθη καί τήν εύρυτάτην, τήν μέχρι τοΰ 
’Ίστρου Θράκην, σύμφωνος άλλως τε προς εαυτόν, άφοΰ ονομάζει τούς 
Βουλγάρους Μυσούς καί τούς Σέρβους Τριβαλλούς3) καί τούς Βλάχους 
Δακούς (τήν προς Β. τοΰ Δουνάβεως συγκροτουμένην τότε Βλαχίαν ονο
μάζει Δακίαν).

Παρά τάς φιλολογικός ταύτας αναμνήσεις, αί όποΐαι είναι άλλως τε 
συνηθέσταται εις τούς Βυζαντινούς ιστορικούς, καί ένεκα τών οποίων 
πρέπει νά άναγινώσκωνται μέ μεγίστην προσοχήν, είναι βέβαιον, δτι ή 
Βυζαντινή Θράκη ήτο πολύ περιωρισμένη. ’Ίσως κατ’ άρχάς τό θέμα τής 
Θράκης κατήρχετο έως τήν Θρακικήν θάλασσαν, δέν έχω δμως αμφιβο
λίαν δτι σύν τώ χρόνψ περιωρίζετο ακόμη περισσότερον καί δτι κατά 
τούς τελευταίους αιώνας τής Αυτοκρατορίας έφθανε μόνον εις τήν θάλασ
σαν τής Προ ποντίδος, περιλαμβάνον στενήν λωρίδα γής από τον Εΰξεινον 
Πόντον έως τήν Προποντίδα, ίσως δχι μακράν από τό Άναστασιανόν 
τείχος.

Είναι αληθώς περιεργόταται, συγκρινόμεναι προς άλλήλας, αί γεωγρα-

') «2κυ&ά>ν (τών Πετσενέγων) διαβαινόντων τον "Ιατρόν καί τά Θρακφα μέρη 
ληϊζομένων» (Χωνιάτης, σ. 1 ί1, Βόννης).

-’) Καί κατά τήν Ρωμαϊκήν διαίρεσιν ή επαρχία τής Θράκης είχε καί ιδιαιτέραν 
περιοχήν, ή οποία έλέγετο καί αυτή Θράκη.

*) Οίίτω καί ό Καντακουζηνός, ό όποιος τους Τούρκους λέγει πάντοτε Πέρσας.
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φικαί τύχαι τών ονομάτων της Μακεδονίας και τής Θράκη:. Τό τελευ- 
ταΐον δνομα από αχανή Βόρειον ήπειρον κατήντησε διά προϊούσης στε- 
νώσεως τής έννοιας νά σημαίνη την παρά την Κωνσταντινοΰπολιν Ευρω
παϊκήν χώραν (εκείνην περίπου, ή οποία κατά την Ρωμαϊκήν διαίρεσιν 
έλέγετο Ευρώπη). "Ολως άντιθέτως, τό δνομα Μακεδονία, προελθόν από 
πολύ περιωρισμένην περί τήν παλαιάν κοιτίδα τού Μακεδονικού βασιλείου 
χώραν, τάς Αίγάς (τήν ’Έδεσσαν, σήμερον Βοδενά), έπεξετάθη μικρόν 
κατά μικρόν είς πάσας τάς ομόρους χώρας. Καί τό θέμα τής Μακεδονίας 
ήτο μέγιστον είς τήν Βυζαντινήν Αυτοκρατορίαν, έκτεινόμενον σχεδόν 
έως τον "Ιστρον ποταμόν, καί ή έννοια τής Μακεδονίας ακόμη μεγαλύ
τερα, διότι περιελάμβανε καί τά θέματα τού Στρυμόνος καί τής Θεσσαλο
νίκης, ακόμη καί τήν Αλβανίαν *).

’ Αν ήδη ήθελέ τις νά ζητήση τήν αιτίαν τών παραδόξων τούτων ίστο- 
ρικογεωγραφικών φαινομένων, θά ήτο εύ'κολος ή εύρεσις ως προς τήν 
Μακεδονίαν. Ή  αθάνατος αίγλη τού ενδόξου Μακεδονικού βασιλείου, τού 
ενδοξότερου έν τή οικουμένη βασιλείου, βεβαίως συνετέλεσεν εις τήν έπέκ- 
τασιν τής γεωγραφικής έννοιας. Τά πολυθρύλητα ονόματα ’Αλέξανδρος 
ό Μακεδών, Μακεδόνες καί Μακεδονία δεν έ'παυσαν νά προκαλούν τήν 
γοητείαν τών Ελλήνων τού Μεσαιώνος, ώς βλέπομεν είς τούς Βυζαντι
νούς ιστορικούς. Κατ’ αντίθετον έννοιαν, τήν στένωσιν τής γεωγραφικής 
σημασίας τού ονόματος Θράκη κατά τούς Βυζαντινούς χρόνους θά ήδυνά- 
μεθα νά έξηγήσωμεν καί από τάς βαρβαρικάς κατακτήσεις καί από τάς 
ίστορικάς περιπετείας, προσέτι ίσως πάλιν από τήν αΐγλην, ό'χι δμως τής 
χώρας, αλλά τής μεγάλης πόλεως, ή οποία ήγείρετο παρά τον Θρακικόν 
Βόσπορον καί είς τήν οποίαν συνεκεντρώνετο ολίγον κατ’ ολίγον με τήν 
πάροδον τών αιώνων ή έννοια τής εύρείας παρ’ αυτήν χώρας. Είς τήν 
Θράκην άνήκεν ή Κωνσταντινούπολή, ήρκει αντί δλης τής χώρας καί ώς 
μόνος αντιπρόσωπος αυτής τοιούτος ανεκτίμητος θησαυρός, «έπει καί αυτό 
το Βυζάντιον, λέγει ό Πορφυρογέννητος (Περί θεμ. σ. 44) της Θράκης 
έοτι μέρος, τό κάλλιοτόν τε και τιμιώτατον». ’Ή δη καί αυτός ό Προκό
πιος : «έπεί καί τής Θράκης ή πόλις ου τώ κράτει μόνον, αλλά καί χω
ρίων προέστηκε φύσει» (Περί κτισμάτων, σ. 294).

Καθ’ δν χρόνον ήρχιζεν είς τήν Ευρώπην ή στένωσις τής έννοιας τού 
ονόματος Θράκη διά τής ίδρύσεο>ς τού θέματος, ήτοι τά τέλη τού Ζ' αίώ- 
νος, έπεξετείνετο ή άνάμνησις τής Θράκης είς τήν Μικράν ’Ασίαν, δπου 
έσχηματίσθη μέγα Βυζαντινόν θέμα, φέρον τό δνομα θέμα τών Θρακη-

') Βλ. T a fe l, Constantini l’orphyrogeniti de provinoiis regni Byzantini, 
1846, πρόλγ.—Πρβ- ’Άμαντον, ένθα άνωτ. σ. 44.
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ο ίων. Ίο  ’Ασιατικόν τούτο θέμα ήτο εκ των σπουδαιότατων της Ελλη
νικής Αυτοκρατορίας, καί δη των θεμάτων, τά όποια ελέγοντο «περατικά 
θέματα», τά πέραν τοΰ Βοσπόρου κείμενα. Περιελάμβανε δε τάς ενδοξοτά- 
τας ιστορικός και πλουσιωτάτας συγχρόνως χώρας τής Μικράς Ασίας, και 
δη τό μέγιστον μέρος τής μερικώτερον λεγομένης ’Ασίας, τής «κατ' εξο
χήν Ασίας» (Λυδίαν, Καρίαν καί μέρος τής Φρυγίας). Είχε πόλεις είκοσι 
καί μίαν, πολυθρύλητους έν τή Ιστορία πόλεις, την ’Έφεσον την Σμύρ
νην, τάς Σάρδεις, την Μίλητον. Ή το ή περιώνυμος περί την ’Έφεσον καί 
την Πέργαμον χώρα τής παλαιός Ιωνίας καί έπειτα τοΰ μεγάλου Ε λλη 
νιστικού βασιλείου τής Περγάμου. Ώνομάζετο δέ τό θέμα των Θρακησίων 
και μέ τό άρχαίον ένδοξον όνομα ’ ιωνία, καί ή υπό των Βυζαντινών ήδη 
γινομένη συσχέτισις αυτή έδείκνυε την συνέχειαν τής εθνικής παραδόσεως. 
Την σπουδαιότητα τοΰ θέματος διαδηλοΤ ό Κωνσταντίνος ό Πορφυρο
γέννητος λέγων τον Γ  αιώνα: «Το <5έ νυν καλονμενον των Θρακησίων 
θέμα πάλαι μεν και κατ' άρχάς °Ασία μικρά ώνομάζετο και ό ταύτης κρα
τών ανθύπατος Άσιάρχης έλέγετο» (Περί θεμ. σ. 22).

Τό μέγα τοΰτο θέμα τής ’Ασίας έλαβε βεβαίως την αρχήν αΰτοΰ από 
Θράκας άποίκους, οί όποιοι από παλαιών χρόνων είχον έποικήσει μέρος 
τής χώρας. Πιθανώτερον είναι δτι ώνομάσθη οίίτω, δπως καί τά άλλα θέ
ματα, από σώμα στρατοΰ Θρακών, τό όποιον ήδρευεν εις την χώραν καί 
οί όποιοι ελέγοντο Θρακήσιοι. Ό  Πορφυρογέννητος λέγει : «ώνομάσθησαν 
δέ Θρακήσιοι διά τό είναι αΰτοΰς έκ τής τών Θρακών γής» (σ. 24, καί 
άνωτ.). ’Αλλά καί σώματα στρατοΰ Θρακών, ώς μαχιμωτάτων, γνωρίζο- 
μεν δτι οί Αΰτοκράτορες έστελλον εις την ’Ασίαν. Εΰλόγως δέ δυνάμεθα 
νά υποθέσωμεν δτι τό Ασιατικόν τοΰτο θέμα έλαβε την ονομασίαν από 
σώμα στρατοΰ Θρακών, τό όποιον ήδρευεν εις την χώραν, όπως είναι 
σαφέστατον δτι συνέβη ώς προς την ονομασίαν καί άλλων σπουδαίων 
θεμάτων («τοΰ Άνατολικοΰ καλούμενου στρατεύματος— τοΰ καλούμένου 
τών Άρμενιακών στρατοΰ» κ.τ.τ.). Πιθανόν είναι δτι ή κατάληξις — ήοιοι 
προέρχεται από τό σώμα στρατοΰ Θρακών, τό όποιον έλέγετο T hra- 
censes, ϊσως είναι 'Ελληνική ή κατάληξις (Μιλήσιοι κ.τ.τ.), ώς νομίζει 
ό δεινός περί ταΰτα συνάδελφος κ. Έμμ. Πεζόπουλος, ό όποιος κατά 
παράκλησίν μου παρασκευάζει μελέτην περί τοΰ πράγματος.

Πρωτεύουσα τοΰ θέματος τών Θρακησίων καί έδρα τοΰ στρατηγοΰ ήτο 
ή ’Έφεσος, ή πρώτη πόλις τής .’Ασίας, ώς καί από Βυζαντινός καί από 
Άραβικάς πηγάς γνωρίζομεν. Μεγίστην δέ σημασίαν είχε τό θέμα παρά 
τοις Βυζαντινοί;, ώς βλέπομεν καί εις τά Βυνζαντινά κείμενα καί εις τά περι- 
σωθέντα μολυβδόβουλλα, τά υπό τοΰ Γουσταΰου Schlum berger έκδο- 
θέντα εις τήν πολυτιμοτάτην «Σιγιλλογραφίαν τής Βυζαντινής Αΰτοκρα



τορίας». Ό  στρατηγός και μισθόν ειχεν άνώτερον από τους στρατηγούς 
άλλων θεμάτων (ώς πληροφορεί ημάς δ ’Άραψ ιστορικός yI6v Χορδαβέ), 
και τίτλους τιμητικούς τούς ανώτατους, διότι στρατηγοί τού θέματος των 
Θρακησίων υπήρξαν πατρίκιοι και μάγιστροι. "Εχομεν βούλλαν « νπερστρα■ 
τήγου των Θρακησίων» *). Ά νδρες δέ διαπρεπέστατοι ελαβον την αρχήν 
ταύτην, καί αναφέρω μεταξύ αυτών τον περίφημον επί Δέοντος Δ ' τού 
Χαζάρου (775-780) ήρωα καί εικονοκλάστην Μιχαήλ τον Λαχανοδράκοντα2).

Τήν παραιτέρω έρευναν περί τού σημαντικωτάτου θέματος των Θρα
κησίων— ποία ύπήρξεν ή γένεσις αυτού, ποια ακριβώς τα δρια, καί αΐ 
ΐστορικαί τύχαι, ποιοι οΐ στρατηγοί καί άρχοντες αυτού — επειδή θά μέ 
παρέσυρε πολύ μακράν, άφίνα) δι’ άλλην ειδικήν εργασίαν 3). Τά λεχθέντα 
άρκοΰν νά πείσουν τούς άναγνώστας των «Θρακικών» περί τής μεγάλης 
σημασίας τού θέματος, τό όποιον διετήρησεν επί αιώνας μακρούς εις εν
δόξους διά τον Ελληνισμόν ’ Ασιατικός χώρας τήν άνάμνησιν τού ονό
ματος παναρχαίας κοιτίδος τής Ελληνικής ιστορίας καί τών πρώτων αρ
χών τής Ελληνικής λογοτεχνίας. Τό θέμα τών Θρακησίων, μέ τάς Έλληνι- 
κωτάτας ονομασίας αυτού καί τών πόλεών του, σπουδαΐον θέμα, τό όποιον 
διετηρήθη επί πέντε αιώνας 4), είναι τρανότατον τεκμήριον τού πλήρους 
καθ' δλον τον Μεσαιώνα έξελληνισμού τής Μικράς "Ασίας.
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Καί εις μέν τό Ανατολικόν θέμα τών Θρακησίων θέλω έπανέλθει προσεχώς 
Επειδή δμως δεν γνωρίζω, αν θά μοί δοθή ευκαιρία νά διασαφηνίσω λεπτομερέ- 
στερον τά κατά τό Ευρωπαϊκόν θέμα τής Θράκης, δέν ήδυνάμην δέ τούτο νά πράξω 
εις τό κείμενον διά νά μή βαρύνω τήν γενικήν άπσψιν, διά τούτο θά παραθέσω 
ενταύθα συμπληρωματικός τινας καί λεπτομερεστέρας παρατηρήσεις. Θά έχωσιν. ελ
πίζω, τήν σημασίαν των διά τον μέλλοντα νά καταρτίση γενικόν, αλλά ?ι.επτομερές 
Ιστορικόν καί γεωγραφικόν διάγραμμα τών -δεμάτων τής Βυζαντινής Αυτοκρατορίας. 
τόσον σημαντικών είς τήν ολην εξέλιξιν τής ιστορίας τού Μεσαιωνικού Ελληνισμού- 

Τό Ευρωπαϊκόν θέμα τής Θράκης φαίνεται ότι από πολύ ενωρίς περιωρίσθη είς 
στενώτατα όρια «δέν θά ήτο πολύ μεμακρυσμένον από τό Άναστασιανόν τείχος» (λέγει 
ό Rambaud, L ’ empire grec, σ. 191, όπου πολλά χωρία· πρβ. Schlumberger, Si- 
gillographie, σ. 110). Ακόμη καί τήν Ραιδεστόν καί τήν Τραϊανούπουλιν θεωρεί ό 
Schlumberger ώς υπαγομένας εις τό Μακεδονικόν θέμα (ένθα άνωτ·. σ. 122). Σύμφωνον

') Sigillographie <le l’empire byzantin. 18Ή, σ. 2σ2 έξ.
) θεοφάνους Χρονογραφία, σ. 681 689 κάλλ.
') 'Ο μόνος Βυζάντινολόγος, ο όποιος έγραψε τινα περί τού θέματος τών Θρακη

σίων, είναι ό Gelzer, Die Genesis, σ. 80.
4) Τό θέμα αναφέρει ακόμη καί ό Νεΐ/.ος Δοξαπάτριος, ό όποιος έγραφε τό πρώ

τον ήμισυ τού ΙΒ' αίώνος (Hieroclis Synecdemus, έκδ. Parthey, σ. 277 έξ.)
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μέ τήν άντίληψιν τούτην είναι τό λεγόμενον υπό τοϋ Ποριρυρυγεννήτου (Περί θεμ. σ· 
45): « ϊό  δέ τής Θράκης θέμα υπό τον βασιλέα Κωνσταντινουπόλεως έτέτακτο καί εις υπουρ
γίαν αύτοΰ έχρημάτιζε, και ούδέπω τις στρατηγός ήν εν αντφ>·. Άναφέρονται δέ ταΰτα, 
προφανώς εϊς παλαιούς χρόνους. Διότι κατόπιν εύρίσκομεν στρατηγούς τής Θράκης, 
πολλών δ’ έχομεν καί τά σιγίλλια συνειλεγμένα εις τήν Βυζαντινήν Σιγιλλογραφίαν: ^σπα
θάριος και στρατηγός τής Θρακτ/ςν,— «στρατηγός τής Θράκης» (των Θ '—ΙΑ' αιώνων). 
"Εχομεν δέ μολυβδόβουλλα καί κατωτέρων αρχόντων, αλλά καί πόλεων τής Θράκης 
(S c h lu m b e r g e r , ένθα άνωτ. σ 159 έξ.)· Ένταΰθα δεικνύεται πόσον σπουδαία πηγή 
είναι τά μολυβδόβουλλα, καί πόσην ύπηρεσίαν παρέσχεν εις τάς Βυζαντινός μελέτας 
ό Σ?α)υμβερζέ, άφοΰ διά των μολυβδοβούλλ,ων δυνάμεθα ν’ άκολουθήσωμεν τά γεω
γραφικά όρια των διοικητικών διαιρέσεων τής Ελληνικής Αυτοκρατορίας, καί δή καί 
τοΰ θέματος τής Θράκης.

Ή  συνένωσις Μακεδονίας καί Θράκης, ώς έλέχθη ανωτέρω, είναι συνήθης εϊς τήν 
εκκλησιαστικήν διοίκησιν καί γλώσσαν. Μητροπολίτης τής επαρχίας Θράκης είναι ό 
Φιλιππουπόλεως, οίίτω καθορίζεται εϊς τήν Τάξιν πρωτοκαθεδρίας τοϋ Λέοντος τοϋ Σο
φού (τέλη τοϋ Θ '—άρχάς τοϋ I' at. Βλ. Hieroclis Synecdemus et Notitiae Graec. 
episcopatum, έκδ. Barthey, a 57). ’Αργότερα βλέπομεν μητροπολίτην τον ‘Ηρά
κλειας, μητροπολίτην «Θράκης καί Μακεδονίας», εϊς τον όποιον υπάγονται «’Επί
σκοποι ιζ'» (σ. 103). Είχε δ' δ Ηράκλειας- καί τίτλους τιμητικούς άνωτάτους. έλέ- 
γετο «πρόεδρος των ύπερτίμων καί έςαρχος · πάσης Θράκης καί Μακεδονίας».—ό δέ 
μητροπολίτης Φιλιππουπόλεως έγραψεν έπιδεικτικώς «εαυτόν ύπέρτιμον καί έζαρχον 
πάσης Ευρώπης» (Hieroclis Synecdemus, ένθα άνωτ. σ. 131, 239- πρβ. M ik losisch  
—M u lle r , Acta et diplomata, τ. I σ. 257, τ II. σ. 449 κ,λ·). Ένταΰθα βλέπομεν τό 
καί άλλοθεν γνωστόν, ότι ή Θράκη, ή οποία κατά τούς πρώτους αιώνας τής Αυτο
κρατορίας ύπήγετο διοικητικώς εις τήν ’Ανατολήν (τήν Praefecturam Orientis), κατ’ 
άντίθεσιν προς τό Ιλλυρικόν, ήτο συνιύνυμος ήδη μέ τό όνομα Ευρώπη. Ή  εκκλη
σιαστική όμως γλώσσα, τονίζω καί πάλιν, δέν δύναται νά άγάγη ημάς εϊς ασφαλή 
συμπεράσματα, διότι διετήρησεν αυτή έμμονώτερον τήν παράδοσιν καί τάς παλαιάς 
αναμνήσεις, όπως άλλως τε συνέβη καί εις τήν τέχνην καί εϊς όλας καθόλου τάς έκ- 
δηλώσεις τοϋ εκκλησιαστικού βίου-

Τό σημαντικώτατον καί επίσημον, ώς προς τήν διοικητικήν διαίρεσιν τής ‘ Ελλη
νικής Αυτοκρατορίας, είναι τό άπαρατήρητον ακόμη διελθόν γεγονός τοϋτο, ότι κατά 
τά τέλη τοϋ II αίώνος, επί τής Αύτοκρατείρας Ειρήνης, τά δύο θέματα, τής Θράκης 
καί τής Μακεδονίας σννηνώθησαν εις εν διοικητικώς. 'Ο χρονογράφος Θεοφάνης λέγει 
σαη;ώς : «Τούτω τώ ετει (780) Άέτιος ό πατρίκιος... τόν ίδιον αδελφόν.·, προεβάλετο 
μονοστράτηγον εις τήν Θράκην καί Μακεδονίαν» σ. 737, Βόννης). Ή  συνένωσις αυτή, 
διακοπεΐσα, ώς φαίνεται, έπανελήφθη αργότερα, κατά τούς ΙΑ '—ΙΒ' αιώνας, επί τών 
Δουκών καί τών Κομνηνών. Εις τάς Νοβέλλας τών ετών 1153 καί 1181 εύρίσκομεν 
«θέμα τής Θράκης καί τής Μακεδονίας». Μολυβδόβουλλα ά'κοτάτου άρχοντος «μονο- 
στρατήγου», τοΰ ηνωμένου θέματος δέν έσώθησαν, έχομεν όμως τορός πίστωσιν τοϋ 
αξιοσημείωτου γεγονότος μολυβδόβουλλα άνήκοντα εις υπαλλήλους τοΰ θέματος Θράκης 
καί Μακεδονίας («κριτής Θράκης καί Μακεδονίας» κ·λ. Βλ. S ch lu m b erg er , SigUlo- 
graphie, σ. 162 έξ·). Σημειωτέον ότι έχομεν συνένωσιν καί άλλων θεμάτων, ώς εις 
τό «θέμα Ελλάδος καί Πελοποννήσου■>. Κατά τούς τελευταίους δ’ αιώνας συμβαίνει 
τό αντίθετον, ώς ειπον ήδη, ή πολυμερής κατάτμησις αυτών.

Διά τών λεχθέντων εις τό κείμενον τής διατριβής μου καί διά τών λεπτομερε- 
στέρων τούτων παρατηρήσεων καταλήγω εϊς τό έξής οριστικόν κατ’ εμέ συμπέρασμα : 
ότι τό θέμα τής Θράκης, ώς επίσημος διοικητική διαίρεσις. ήτο, κατά τήν μέσην καί 
υστέραν Βυζαντινήν περίοδον, εϊς στενώτατα όρια περιωρισμένον, δέν έφθανε πολύ 
μακράν τον 3Αναστασιανοϋ τείχους, περιελάμβανε δηλαδή τήν πλατείαν γλώσσαν γής,
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την υπό τού Ευξείνου καί τής Προποντίδος βρεχομένην, εις τό ακρον τής οποίας 
ήγείρετο άγέρτοχος ή Κωνσταντινούπολή. Είς τήν άπροσδόκητον ταΰτην στένωσιν 
οφείλεται, ώς νομίζω, καί ή συνένωσις τοΰ θέματος μέ τό θέμα τής Μακεδονίας· Τό 
όνομα Θράκη έξηκολούθει, έκ φιλολογικών αναμνήσεων, νά σημαίνη χώραν εύρυτέ- 
ραν· "Οταν όμως οί Βυζαντινοί ήθελον νά δηλώσουν τήν παλαιάν εύρεΐαν Θράκην 
σαφέστερον, έλεγον συνηθέστερον : «ή Θρακία γη», καί απλώς < ή Θρακία». επίσης 
έλεγον «το Θρακφον μ έ ρ ο ς » ,  καί απλώς τό «Θράκιον'·, προσέτι «τά Θρακώα μέρη—ή  

Θρακώα γή» (Η. G. Μ. τ. I. σ· 284 έξ. 305, 341 351. Θεοφάνης, πολλ,-1· Αί τοιαΰται 
εκφράσεις είναι συνήθεις καί είς τούς μεταγενεστέρους («Θρακώα καί Μακεδονική 
χώρα*, Ζωναράς, τ. III, σ 77. Βόννης, κ.λ· κ.λ.). Γενικιότερον δέ Θράκη καί Μακε
δονία έσήμαινον τάς Βόρειας επαρχίας τοΰ Κράτους, Θράκες καί Μακεδόνες τά Βόρεια 
καί τά Δυτικά στρατεύματα. Ούτως επί Βασιλείου τοΰ Α' άναφέρεται «Λέων πατρί
κιος, ό Θρακών καί Μακεδόνων αρχηγέτης» (Κεδρηνός, τ. II, σ. 231), καί πρότερον. 
επί Μιχαήλ τοΰ Γ ':  «μετά δυνάμεως καί ισχύος πολλής, ήγουν Θρακών καί Μακε
δόνων καί τών λοιπών δυτικών θεμάτων» (Πορφυρογέννητος, Προς ίδιον υιόν Ρωμα
νόν,— De administrando imperio-σ .  221.—Βλ. καί άλλα πολλά χωρία παρά Tafel, 
Constantini Porphyrogenniti de provinciis, σ. XVII εξ). ΑΔ. ΑΔ.

ΑΠΟ ΤΑ ΒΥΖΑΝΤΙΝΑ ΜΝΗΜΕΙΑ ΤΗΣ ΘΡΑΚΗΣ

Ερείπια τοΰ είς ίσλαμικόν τέμενος μετατραπεντος μητροπολιτικοΰ ναοΰ τής 'Αγίας 
Σοφίας υπό τό όνομα «''ΑΧ - Σόφια τζαμισί» καί «Χαλεμπιέ». ’Ιγνάτιος ο Ναζιαν- 
ζοΰ είς τήν περιγραφήν τής Άδριανουπόλεως καί είς τό μέρος < περί τών μετά 
τραπεισών εκκλησιών εις τεμένη·» λέγει περί τοΰ ναοΰ τούτου τά έζής ολίγα:

«'Η  εκκλησία τής 'Αγίας Σοςίας ή Μοναστήριον. κείμενον κατά τό Κενζεν- 
»τζιλέρ καπί. μετετράπη καί αυτή είς τζαμί, τής όποιας αί ζωγραφίαι είσέτι 
»όρώνται, ο "Ιερός Νιπτήρ δηλ. καί τό ήμισυ τής τρούλλας εχούσης έζωγρα- 
»φισμένον τόν Παντοκράτορα. Τανΰν ονομάζεται τουρκιστί Χ α λ ε π ι έ » .

Ταΰτα έγραφε κατά τό έτος 1760 ό Ναζιανζοΰ.
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AN. K. Π. ΣΤ AMO ΥΛΗ

Τ Ο ΠΩ Ν Υ ΜΙ Κ Α  Θ Ρ Α Κ Η Σ

Ή  έξέτασις των τοπωνυμίων άνεπτύχθη σήμερον εις ιδιαίτερον κλάοον 
των ιστορικών επιστημών μεγάλας παρέχουσα υπηρεσίας εις τάς άδελφάς 
ίστορικάς έπιστήμας Ιστορίαν, Αρχαιολογίαν, Γλωσσολογίαν καί Εθνολογίαν. 
Διά τοΰτο ό άναλαμβάνων την έςέτασιν των τοπωνυμίων τόπου τίνος πρέπει 
νά κατεχη καλώς την 'Ιστορίαν τοϋ τόπου καί κυρίως νά είναι καλώς κατηρ· 
τισμένος εις την Γλωσσολογίαν καί τάς συγγενείς προς αυτήν έπιστήμας, διά 
νά δυνηθή νά άναγάγη τού; σημερινούς παρεφθαρμένους τύπους εις τήν άρ- 
χαίαν. ΙΙαρ’ ήμΙν ήρχισε νά προάγεται ό κλάδος ούτος διά των εργασιών του 
Μενάρδου, τοπωνυμικόν τής Κύπρου, εν Άθηνα τ. 18, σ. 315— 421, τοϋ 
Άμάντου, Die Suffixe cler Neugrichischen Orstamen 1903, καί Το
πωνυμικά, έν Λεςικογρ. Άρχείω Ε'. 58 — 64, Δραγούμη Στ., 'Ιστορικά καί 
Τοπωνυμικά, έν Άθηνα, τ. 26 σ. 2 —26, τοϋ Χατζιδάκι, περί τοϋ έτύμου 
τής λ. Μεσαρεά, καί Μυστράς έν Γλωσσολογικαΐς Μελέταις σ. 1— 203 κ. 
αλλαχού, τοϋ Μηλιαράκι Α, έν Δελτ. Τστορ. καί Εθνολ. Έταί,ρ. Δ. 423 — 25 
ένθα παραπέμπει ό συγγραφεύς καί εις πολλάς άλλας εργασίας αύτοϋ, Νί
κου Βέη, Σύμβολα! εις τήν εκκλησιαστικήν γεωγραφίαν τής Ελλάδος (έν 
Ηερολίνω 1915, γερμαντστί),— Παπαδοπούλου Άνθ., Τοπωνυμικά καί Εθνικά 
έν Πόντω, έν Λεςικογρ. Άρχείφ 201— 209,—Παντελίδου Χρ. Τοπωνυμικά 
καί Επώνυμα, έν Κυπριακοΐς Χρονικοΐς, Β'. 1 — 10—Καί μεμονωμένας πολ
λάς διατριβάς δύναται νά άνεύρη ό αναγνώστης έν Έλληνικοίς περιοόικοΐς.

Ό  συγγραφεύς τοϋ παρόντος δεν έχει τήν άξίωσιν οτι προσφέρει έπι- 
στημονικήν πραγματείαν, άλλ’ άπλώς υλικόν, τό οποίον δύναται νά έξε- 
τασθή ύπ’ άλλων είδικώς προς τοΰτο άσχολουμένων. Τά « Θρακικά»

'Αγγούρια. Άγροκήπιον επί τής παραλίας σχεδόν τής Προποντίδος· 
κείμενον. Τουρκιστί «’Αγγούρια τσιφλιγί». Σύνορα αΰτοΰ τό χωρίον Ά μ ·  
παρλΐ προς ανατολάς. Τρακάτια προς βορράν καί Γαρδας προς δυσμάς. 
(ολα προάστεια Κωνσταντινουπόλεως, παρά τον Μικρόν Τσεκμετζέν).

Φαίνεται όνομασθέν ούτως από Μιχαήλ πραιποσίτου τοϋ Άγγούρη,
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άκμάσαντος περί τά 866 μ. X. Τούτον αναφέρει Λέων ό Γραμματικός 
εν xrj στέψει Βασιλείου αύτοκράτορος (έκδ. Βενετίας σ. 370).

Φώτιος δ Πατριάρχης έν επιστολή αΰτοϋ αναφέρει «κατά τους άγ· 
γουρίους». Άναφέρεται δέ καί υπό τοΰ Χωνιάτου (έκδ. Βόννης σ. 432) 
« ’ Αγγουριού μονή».

Ά μ νντο ς , Φιλιμπόζ. Άμφότερα τά άνωθι αγροκήπια εύρίσκονται 
έν τή επαρχία Μεγάλου Τζεκμετζέ. Τό μέν Φιλιμπδζ σημειοΰμενον έν τώ 
χάρτη τής Κωνσταντινουπόλεως και των πέριξ Γ. Χρυσογένη (1907) μεταξύ 
Έμαρλη καί Σεφιλάρ, το δέ Άμύντος  παρά τό ’Αμπαρλη ευρισκόμενον,

Δεν γνωρίζω άν άναφέρωνται παρά τίνος των Ελλήνων ή των Β υ
ζαντινών συγγραφέων άλλ’ ή έν ολίγη άποστάσει άμφοτέρων ΰπαρξις 
Φιλίππου καί Άμύντου μάς φέρει εις την μνήμην Φίλιππον τον Άμύντου 
τον πατέρα τού Μεγάλου "Αλεξάνδρου καί την παρ’ εκείνου πολιορκίαν 
τού Βυζαντίου (340 -3 3 9  π. X.), προς δέ τούτοις τό έν Στράβωνος Ζ ' 
320 χωρίον : «νπέρκειται δε τοΰ Βυζαντίου τδ των 5Αστών έθνος έν ώ 
πόλις Καλώ δ η Φιλάππου τοΰ ’Αμύντου τους πονηρότατους ενταύθα ιδρύ- 
σαντος».

Βενετικά. Θέσις έν τή Προποντίδι έμπροσθεν τής Ήρακλείας ένθα 
ήλιεύοντο τά έξαιρετικά την γεύσιν στρείδια. Το όνομα δέ τής θέσεως 
βεβαίως θά έχη σχέσιν μέ τούς πολλούς Βενέτους τούς αντιπάλους τών 
ΤΙρααίνων.

Γαρδάς. Χωρίον τής έπαρχίας Μεγ. Τσεκμετζε πολιτικώς, έκκλησια- 
στικώς δέ τής έπαρχίας Δέρκων, κατοικοΰμενον από 150 περίπου Ε λ 
ληνικός οικογένειας. Εικάζω δέ ότι ωνομάσθη ούτω από τού κατά τό 1081 
πατριαρχεύσαντος Ευστρατίου Γαρδιά.

Γεροατάνη. Θέσις γραφική έν τώ χωρίω Δελιόνες, έπαρχία τής Σηλυβρίας 
ένθα καί άγιασμα αγίου Ίωάννου τού Θεολόγου εις τού οποίου την μνήμην 
κατ’ έτος έγίνετο πανήγυρις, εις ήν μετέβαινον άρκεταί οίκογένειαι έκ τών 
πέριξ. Αλλά καί καθ’ όλον τό έτος μετέβαινον έκεΐ διά την χάριν, έχοντες 
καί τό φαγητόν των. "Έχει δέ τούτο τό ΐδιάζον ότι ό πάσχων ταχέως 
ίατρεύετο ή καί άν δεν έπρόκειτο νά ΐατρευθή, ταχέως τών τού βίου 
έρευνών καί θλίψεων άπηλλάττετο. Τό όνομα τούτο, ώς πας τις βλέπει, 
έκ τού «γέρος·» καί «στάνη» σύνθετον όν, δικαιώνει αρκετά τον Βερ- 
ναρδάκην Λ (;) πικρώς κάπως μεμψάμενον τον Παπαρρηγόπουλον, οστις 
έν τή Ελληνική αυτού ιστορία θεωρεί την λέξιν Σλαυϊκήν. Κατά τον 
Βερναρδάκην λοιπόν ή λέξις προφανώς ελληνική έκ τής ρίζης «στα» έξ ής 
καί «σταθμός». Λοιπόν ή κατοικία γέρου τινός, όχι βεβαίως Βουλγάρου ή 
Σλαύου, διότι μεταξύ τών Έλληνικωτάτων χωρίων Δελιόνες καί Σηλυβρίας 
δέν θά εισεχώρει στάνη Σλαυϊκή.
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Δέρκων λίμνη. Δέρκοι χωρίον. Τό χωρίον Δέρκοι ως και ή απ’ αύ- 
τοΰ καθά τινες λέγουσι λαβοΰσα to δνομα λίμνη, δεν γνωρίζω από ποίας 
εποχής αναφέρεται εν τοΐς ΐστορικοΐς. *0 κ. Μ. Γεδεών εν ταΐς περ'ι τής 
Μητροπόλεως Δέρκων σημειώσεσιν αυτού αναφέρει πρώτον αυτής επίσκο
πον μνημονευόμενον παρευρεθέντα εν τή Ζ ' Οικουμενική Συνόδφ τώ 
187 μ. X. ’Ήδη ως προς την ετυμολογίαν του ονόματος υποβάλλω ενταύθα 
την εικασίαν μου δτι δ ’Αθηναίος εν βιβλίω Γ ' 118 αναφέρει ποταμόν 
(όχι λίμνην είναι αληθές) Δέλκωνα «άφ ούπερ τον ίχθνν «δέλκανον» άλί- 
σκεσθαι καί ταριχενεσθαι».

’Από τής αρχαίας λοιπόν ονομασίας «δέλκων» τροπή του «λ» εις «ρ» 
νομίζω τό τε χωρίον και ή λίμνη. Ό  ’Αθηναίος πράγματι γράφει χω
ρίον χωρίς νά άναφέρη τό μέρος εν φ  εύρίσκετο δ ποταμός, άλλα καί 
έξ άλλου είνε γνωστόν δτι οί μεγάλοι ιχθύς ταριχεύονται, μάλλον εν ταΐς 
λίμναις καί ίσως δ Εύθύδημος, ούτινος χωρίον δ ’Αθηναίος σημειοΐ, άδια- 
φόρως αναφέρει αντί λίμνης ποταμόν οΐ δε ειδήμονες καί πάλιν κρινέτω- 
σαν. Γνωστόν δέ τοΐς πάσιν δτι νυν ή Κωνσταντινοΰπολις από τής λί
μνης ταΰτης υδρεύεται.

Ζάκα -  δερές. Έ ν Δελιόνες χωρίω τής Θράκης. Έ ν  τή περιοχή του 
χωρίου Δελιονών τής επαρχίας Σηλυβρίας υπάρχει ρυαξ ονομαζόμενος 
«Ζάκα - δερές». Έ πί πολύ ήπόρουν περί τού ονόματος, δτε συνήντησα 
τούτο έν τή Άλεξιάδι 5Άννης τής Κομνηνής, ώς σημαίνοντος «ένέδραν», 
ώστε καί ημείς δυνάμεθα νά δνομάσωμεν αυτόν «ρΰακα ένέδρας». Την 
ιδέαν ταύτην ένδυναμόνουσι τά ακόλουθα, άτινα άναγινώσκονται εν 
τή πραγματεία τού μακαρίτου Σάθα «"Ελληνες στρατιώται έν τή Δύσει» 
έν Εστία 1885 Ιουνίου 16 σελ. 404. «Έ ν τή περί ής ό λόγος τακτική 
(τή επ όνόματι του Νικηφόρου τον Φωκά σωζομένη) ή υπό τον ελαφρού 
Ιππικού έκτελουμένη ένέδρα ονομάζεται «σάκα» ή «τσάκα» του ήμετέρου 
λαοΰ =  παγις (άρχ. οάγη) εκ τής λέξεως ταΰτης παράγονται οι τσάκονες 
ονδέν άλλο οντες ή «χωοιάριοι =  παγιδενταί, ενεδροι περί τούτων πολλά 
ειπον εν προλεγομένοις τον Δ ' τόμον των Μ νημείων».1)

Καλαβρή (Γκελέβρη Τουρκιστί). Χωρίον μικρόν τής έπαρχίας Σηλυ- 
βρίας βορειοδυτικούς αυτής, εις άπόπτασιν 12 (ορών κείμενον καί έκκλησια- 
στικώς υπό την έπαρχίαν Ήρακλείας, κατοικούμενον έ'ως προ ολίγων ετών 
από 8-10 οικογένειας Έλληνικάς έχον καί ναόν έπί όνόματι τού Σωτή- 
ρος Χριστού, γινομένης καί πανηγύρεως κατά την 6ην Αύγουστου (τής 
Μεταμορφώσεως). Προ όλίγοον ετών κατώκισεν ή Τουρκική Κυβέρνησις

0 ’Ίσως ή λέςις τής απλοελληνικής «τσακόνω» =  συλλαμβάνω, παρήχθη έκ τοϋ 
«σάκα» «τσάκα» έχουσα έν αρχή τήν σημασίαν «συλλαμβάνω διά παχίδος» καί ακο
λούθως άπλώς συλλαμβάνω.

Θ Ρ Λ ΚΙΚ Α  Α ' 26
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Δέρκων λίμνη. Δέρκοι χωρίον. Τό χωρίον Δέρκοι ως καί ή άπ’ αύ- 
τοΰ καθά τινες λέγουσι λαβοΰσα τό όνομα λίμνη, δεν γνωρίζω από ποιας 
εποχής άναφέρεται εν τοΐς ΐστορικοΐς. Ό  κ. Μ. Γεδεών εν ταΐς περί τής 
Μητροπόλεως Δέρκων σημειώσεσιν αΰτοϋ αναφέρει πρώτον αυτής επίσκο
πον μνημονευόμενον παρευρείέντα εν τή Ζ' Οικουμενική Συνόδω τώ 
187 μ. X. ’Ήδη ώς προς την ετυμολογίαν του όνόματος υποβάλλω ενταύθα 
την εικασίαν μου δτι 6 ’Αθηναίος έν βιβλία» Γ ' 118 αναφέρει ποταμόν 
(ό'χι λίμνην είναι αληθές) Λέλκωνα «άφ' ούπερ τον ίχθύν «δέλκανον» άλί· 
σκεσθαι και ταριχενεσθαι».

Ά π ό  τής αρχαίας λοιπόν ονομασίας «δέλκων» τροπή του «λ» εις «ρ» 
νομίζω τό τε χωρίον καί ή λίμνη. Ό  ’Αθηναίος πράγματι γράφει χω
ρίον χωρίς νά άναφέρη τό μέρος εν φ  εύρίσκετο ό ποταμός, άλλα καί 
εξ άλλου είνε γνωστόν δτι οΐ μεγάλοι Ιχθύς ταριχεύονται, μάλλον εν ταις 
λίμναις καί ίσως ό Εύθΰδημος, ούτινος χωρίον ό ’Αθηναίος σημειοΐ, άδια- 
φόρως αναφέρει αντί λίμνης ποταμόν οι δε ειδήμονες καί πάλιν κρινέτω· 
σαν. Γνα»στόν δε τοΐς πάσιν δτι νυν ή Κωνσταντινούπολή άπό τής λί
μνης ταΰτης υδρεύεται.

Ζάκα-δερές. Έ ν Δελιόνες χωρίω τής Θράκης. Έ ν τή περιοχή του 
χωρίου Δελιονών τής επαρχίας Σηλυβρίας υπάρχει ρύαξ ονομαζόμενος 
«Ζάκα-δερές». Έ πί πολύ ήπόρουν περί τού ονόματος, οτε συνήντησα 
τούτο έν τή Άλεξιάδι Ά ννη ς τής Κομνηνής, ως σημαίνοντος «ένέδραν». 
ώστε καί ημείς δυνάμεθα νά δνομάσωμεν αυτόν «ρύακα ένέδρας». Την 
ιδέαν ταύτην ενδυναμόνουσι τά άκόλουθα, άτινα άναγινώσκονται έν 
τή πραγματεία τού μακαρίτου Σάθα «"Ελληνες στρατιώται έν τή Δύσει» 
έν 'Εστία 1885 Ιουνίου 16 σελ. 404. «Έ ν τη περί ής δ λόγος τακτική 
(τη επ' όνο μάτι τον Νικηφόρου του Φωκά σωζομένη) ή υπό του ελαφρού 
ιππικού εκτελουμένη ενέδρα ονομάζεται «σάκα» η «τσάκα» τού ήμετέρου 
λαού =  παγίς (άρχ. σάγη) εκ της λέξεως ταύτης παράγονται οι τσάκονες 
ούδεν άλλο οντες η «χωσιάριοι ~  παγιδευταί, ενεδροι περί τούτων πολλά 
ειπον εν προλεγομένοις τού Λ' τόμον των Μ νημείων».1)

Καλαβρή (Γκελέβρη Τουρκιστί). Χωρίον μικρόν τής επαρχίας Σηλυ- 
βρίας βορειοδυτικώς αυτής, εις άπόπτασιν 12 ωρών κείμενον καί εκκλησια
στικούς υπό την επαρχίαν Ήρακλείας, κατοικούμενον έ'ως προ ολίγων έτών 
άπό 8-10 οικογένειας Έλληνικάς έ'χον καί ναόν έπί όνόματι τού Σωτή- 
ρος Χριστού, γινομένης καί πανηγύρεως κατά την 6ην Αύγούστου (τής 
Μεταμορφδώεως). Προ δλίγο^ν έτών κατωκισεν ή Τουρκική Κυβέρνησις

η "Ισως ή λέξις τής απλοελληνικής «τσακόνω» =  συλλαμβάνω, παρήχθη εκ ιοί 
«σάκα» «τσάκα» έχουσα έν άρχη τήν σηίΐασίαν «συλλαμβάνω διά παγίδος» καί ακο
λούθως απλώς συλλαμβάνω.

ΘΡΛΚΙΚΑ Α ' 26
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περί τάς 100 οικογένειας Τούρκων μεταναστών. Τό χωρίον τοΰτο άνα- 
φέρεται παρά τοΐς Βυζαντινοΐς συγγραφεΰσιν, ’Άννα Κομνηνή καί Νι
κηφόρα) Βρυεννίφ (Τ. 127 σ. 181), κατά τάς πέριξ αυτοΰ μάχας περί τά 
1080 μ. X. Ό μοίως καί εις τό Χρονικόν Πασχάλιον, Κυυροβαλάτην 
Τωάννην καί Ζωναράν. Γράφουσι δέ τό όνομα αυτοΰ Καλαβρήν καί 
Καλαβρΰην. Ό  Ζωναράς μάλιστα σημείο! «διά τά κατάρρντον είναι τον 
τόπον βρνσεων νδάτων πολλών τε και αγαθών υνομασθήναι οντω», καί 
πράγματι δι’ αυτοΰ διέρχεται ποτάμιον κινούν δυο νερόμυλους. Έ γώ όμως 
μεθ’ όσα οι Βυζαντινοί συγγραφείς γράφουν, υποβάλλω εις την γνώμην 
των αρμοδίων ότι μάλλον πρέπει νά γράφεται Καλαβρία κατά τό :■ Σηλν- 
βρία, Μεσημβρία, ΪΙολτνοβρία καθόσον καί έν έπιγραφαΧς της βορείου Θρά
κης σημειοΰνται.

Καλοφέρη  (εν ’ Ανατολική Ρωμυλία). Χωρίον ή κωμόπολις ανθούσα 
καί επί Τουρκοκρατίας, όπου ώς είχον ακούσει ύπήρχον καί Ελληνικά 
σχολεία, παρά τους πρόποδας του Αίμου προς άνατολάς τοΰ Καρλίβου. 
Τό όνομα όμως είναι Ελληνικόν έ'χον σχέσιν με τό Καλοφέρης καί Κα
λόγερος. Ίδου τί άναγινώσκομεν περί Ίωάννου Λασκάρεως Καλογέρου έν 
ιστορία Φραγκοκρατίας έν Έλλάδι υπό Μίλλερ Τ. Β 'σ . 18 ένθα απεικονί
ζεται καί σφραγίς αυτοΰ. <ιΣημείωοαι δτι αί ’ Ιόνιοι νήσοι ειγον δυο 6α- 
ρονείας . . . ό \4μαδαϊος εϊχεν έπ εσχάτων παραχωρήσει την Κεφαλληνίαν 
μετά της ''Ιθάκης καί c'Ελληνα βοηθον αυτού τον ' Ιωάννην Αάσκαρην Κα
λόγερον'». Ά π ό  τουτου ή άλλου τίνος ομώνυμου θά είχε πιθανώς τό όνομα 
ή κωμόπολις αΰτη.

Κλαδιανά. Άγροκήπιον της έπαρχίας Μεγάλου Τζεκμετζέ προς βορ- 
ράν τοΰ Έζαστέρου άνήκον εις οίκογένειαν ’Οθωμανικήν κατοικούσαν έν 
Κωνσταντινοοπόλει. Εντός τών γαιών του τάς οποίας έκαλλιέργουν Έξαστε- 
ρινοί καί Νεοχωρΐται έχει καί δάσος. Περί τοΰ αγροκηπίου τουτου ήκουσα 
παρά χωρικής έξ Οίκονομείου ότι άλλοτε ήτο Ελληνικόν χωρίον καί δτι> 
γενομένης σφαγής τών κατοίκων αυτοΰ προ 150—200 έτών, οί περισωθέν- 
τες κάτοικοι κατέφυγον εις τό Οίκονομεϊον. Ό  δέ πρωτοσΰγγελος τής Μη- 
τροπόλεως Σηλυβρίας κ. Διονύσιος μοί ειπεν ότι έν τή Ιερά  Εκκλησία
Οίκονομείου υπάρχει Εΰαγγέλιον παλαιόν μέ επιγραφήν « ....... ΐερέως τοΰ
χωρίου Κλαδιανών».

Κλαδάδες μνημονεύονται έν τή ιστορία αρκετοί, «Κλάδος βασιλικός 
σπαθάριος καί στρατηγός Ελλάδος» έν Μολυβδοβοΰλλω (Έφημ. Νομισμ. 
1906 σ. 137). Ό  δέ Μίλλερ «Τστορ. Φραγκοκρατίας έν Έλλάδι Τ. Β ' σ. 
228 — 9 λέγει «ήτο δε ό Κλαδάς τών τελευταίων Πελοποννησίων μαχητών 
τών ύποταχθέντων εις τον Μ ωάμεθ.... καί ό πορθητής είχε θεωρήσει συνε
τόν νά παραχώρηση εις αυτόν στρατιωτικόν τιμάριον»......... Τάς άνδρα-
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γαθίας ιών Κλαδάδων ό περίεργος αναγνώστης δυνατοί ν’ άναγνώση εν 
Εστία 1885 σ. 469— 82,83,84 (υπό Σάθα), και έν τη ιστορία των Ίονίων 
νήσων υπό Μακρυγιάννη (Τ. Β'. σ. 478) και «Αρχαία ιστορικά γεγονότα 
τής οικογένειας ιών κομητών Κλαδαίων από τοϋ 1330— 1803. Άθήνησι 
1872». Και ε’ις Νέον Έλληνομνήμονα Τ. Η'. 1902 σ. 470 «ή οημαία τον 
Κροκοδείλου Κλαδά ήτον ερυθρά μετά δικεφάλου Δετού». Καί εις τά υπό 
Νίκου Βέη Χρονικά Πετρουπόλεως 1904 γραφέντα σ. 71. ’Από τής οίκο- 
γενείας λοιπόν τούτων νομίζω ότι ώνομάσθη τό χωρίον τοΰτο.

Σχετικώς αναφέρω συμβάν «ΐστορικομυθολογικόν», έν τώ χωρίφ τοτίτω 
έχον την αρχήν, ως μοί τό διηγήθησάν τινες, έν οίς καί μέλος τής ΐστορι- 
κομυθολογικής οικογένειας :

«Κάτοικος τοϋ χωρίου Οίκονομειοΰ είχε τά πρόβατά του εις χωρίον παρά τά Κλα- 
διανά. Την παραμονήν των Χριστουγέννων διά νά έορτάση μετά των οικείων εις τό 
χωρίον του, νύκτα έξεκίνησε δι’ αυτό· Πληοιάσας εις το δάσος Κλαδιανών ήσθάνθη 
ποδοβο?ιητόν · δόσας δέ προσοχήν είδε δεκαπέντε είκοσι ωραίας νέας χορευούσας. Διά νά 
τάς παρατηρήση καλύτερον έκρύβη όπισθεν κορμού δένδρου. Μεταξύ τών χορευουσών 
άλλων ωραίων μία τοϋ έφάνη ωραιότερα καί ταύτην εις τρίτον γύρον τοϋ χορού, όταν 
έπέρασαν αί νεράιδες προ τοϋ δένδρου. ήΟέλησε νά συλλαβή καί άρπάσας τό κάλυμμά 
της προσεπάθει νά την κράτηση. Ευθύς μετά τούτο αί άλλαι Νεράιδες έγένοντο άφαν- 
ται, αυτή δέ παρεκάλει αύτόν νά τή άποδιόση τό φακιόλι της. Έννόησεν ουτος ότι 
τοΰτο ήτο τό μέσον τής αιχμαλωσίας καί όχι μόνον δέν τής τό άπέδωκεν, άλλα τήν 
κατέπεισε νά τόν άκολουθήοη. Ούτως συνώδευσεν αυτόν εις τό Οίκονομεΐον, ένθα 
συνέζων τεκνοποιήσαντες. Μετά τινα έτη γενομένου γάμου, προσεκλήθη καί ό έν λόγω 
κύριος προσλαβών καί τήν σύζυγόν του. Εις τόν έπακολουθήσαντα χορόν αί χο· 
ρεύουσαι έζήτουν καί τήν νεράιδα νά χορεύση. Αυτή εις τήν επιμονήν αυτών ειπεν 
ότι τότε 0ά χορεύση όταν ό σύζυγός της τήν δόση τό φακιόλι της. Ούτος έν τή 
ευθυμία λησμονήσας τάς δυνατάς συνέπειας έπήγεν εις τήν πλησίον οικίαν του καί 
έφερε τό φακιόλι. ΤΙ σύζυγος άμα λαβοϋσα αύτό τό έφόρεσε καί άφ’ ού έκαμε 
τρεις γύρους όπου όλοι τήν έθαύμασαν, έγινεν άφαντος, καί ούτως έμεινεν αυτός 
μέ τά τέκνα του, τά όποια οί χωρικοί ώνόμαζον «νεραϊδόσογα». Ταύτα κατά διή- 
γησιν γραίας Οΐκονομειώτισσας. "Ημουν εις περιέργειαν πολλήν νά μάθω καί παρά τών 
άλλων Οίκονομειωτών τί ιδέαν ειχον περί τού θρύλου τούτου, ότε προ ολίγων έτών 
εις έκ τών προκρίτων τοϋ χωρίου Οίκονομείου έπισκεφθείς με έν τή οικία μου, μέ 
ειπεν άδιστάκτως ότι αυτά είναι αληθή ώς τόν διεδεθαιωσαν οί ίδικοί του καί οτι καί 
αύτός είναι έκ τού γένους εκείνου. Καί εις τήν έρώτησίν μου άν έχουν τι μαρτύρων, 
μοί ειπεν ότι αύτός έχει τοιοϋτον εις τήν κνήμην' του, μάς έδειξεν δέ είδος αποτυ
πώματος κλώνου. Ό  έν λόγιο κύριος καλοκαμαηιένος, ζιοηρός καί αρκετά έξυπνος δέν 
γνωρίζω άν έν πεποιθήσει ώμίλει.

Κόσκουρη. Χωρίον μεταξύ Κεσσάνης καί Αίνου κατοίκουμενον (προ 
τοϋ διωγμοί) υπό εκατόν πεντήκοντα Ελληνικών οικογενειών. Συγγενή 
καί αρκετά όμοιάζοντα ονόματα είιρίσκομεν παρά Προκοπίω τώ ΚαισαρεΤ 
εν τώ «περί κτισμάιων» καί έν μεν τοις φρουρίοις, άτινα άπαριθμοΐ υπό 
τήν επιγραφήν «εν Ροδόπη τά καινούρια» σημειοΐ Κουσκάβιρι καί Κού- 
σκουλις», έν δέ «τοΐς Μυσίας παρά ποταμόν 3Ίοτρον» « Κούοκορι καί
Κοΰοκονλια».
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Κονναλη. Συνοικία Χριστιανική (δεν γνωρίζω αν Ελληνική ή ’ Α ρ 
μενική) ονομάζεται εν Ραιδεστω Κονναλη ή Κούρναλη. Περί τα 1200 μ. 
X. έ'ζη Κοννάλης Νικηφόρος διά τον όποιον ό κυρ ’ Αλέξιος Λαμπηνός 
έκαμε «Μονωδίαν» (Νέος Έλληνομν. 1914 σ. 359, και ό Migne Τ. 152, 
σ. 152 αναφέρει Κούναλην Γεώργιον άκμάσαντα 1323 — 1332 μ. X.

Κούρτ-ντερές. Αΰκος ποταμός (;). Έ ν τή επαρχία Σηλυβρίας διά του 
αγροκηπίου Καρά-Σιναν ρέει ποτάμιον όνομαζόμενον Τουρκιστί Κοΰρτ- 
ντερές (=ποταμός— Λύκος—Λυκοπόταμος). Παρά τω Μαλαλα (Βιβλ. -f- 
σ. 263—4) άναγνίόσκομεν « . . .  καί είσελθών ( 'Απολλώνιος ό Τνανενς) εις 
Βνζούπολιν ι) την νυν λεγομένην ευτυχώς Κωνσταντίνουπολιν εποίησε και εκεί 
πολλά τελέσματα παρακληθεις υπό των Βυζαντίων} το των πελαργών και 
το του Λύκου ποταμού, τού κατά μέσον τής πόλεως παρερχομενού....»

'Ως βλέπει τις άνωθι έν Βυζαντίω υπήρχε ποταμός Αΰκος' μέ τό ίδιον 
όνομα θά ώνομάζετο καί ό νΰν έν επαρχία Σηλ,υβρίας Κούρ-ντερές αντί 
τοϋ Λΰκου μετονομασθείς «Κούρτ».

Κουτλουμονς. Άγροκήπιον έν τή έπαρχία Σηλυβρίας.
Εις τον Ζωναράν Τ. Γ ' σ. 718 άναγινώσκομεν «ό μεν τοι Βοτανειά- 

της εκ διαφορών γενών έαντφ προσποιησάμένος τάγματα καί Τούρκους 2) 
προσεταιρίσατο, ών έξεΐχεν δ Κουτλουμονς τών τιαρά Πέρσαις τνγχάνων 
περιφανών, ος τώ Σουλτάνω κατά γένος προσήκων περί τής αρχής αύτώ 
διεφέρετο και προς πολέμους ήδη χωρεΐν ήτοιμάζετο . . . .  επί τούτοις γενομέ- 
νων έκείνοις συμβάσεων ό Κουτλουμονς εις την νπδ Ρυομαίους έγένετο και 
τώ Βοτανειάτη σννεστρατεύετο».

Ααγοθήρας ή Ααγωθήραι; Λαγοθήρας χωρίον τής έπαρχίας Μεγάλου 
Τσεκμετζέ κατωκεΐτο από 80— 100 οικογένειας Έλληνικάς προς βορράν 
τής Καλλικρατείας, άπέχον αυτής περί μίαν ώραν. Του ονόματος του χω
ρίου τοΰτου διπλήν δυνάμεθα νά δώσωμεν παραγωγήν καί άναλόγως γρά- 
φοντες μέ ω άν ΰποθέσωμεν ως λαγωών Θήρας, ή από στρατηγού τίνος 
τοΰ Φιλίππου έλθόντος μετ’ αΰτοϋ κατά τήν πολιορκίαν του Βυζαντίου 
τ̂ερί τά 304 π. X. ως καί τά αγροκήπια Άμΰντος καί Φίλιππος, περί ών 

ανωτέρω έγράψαμεν.
Ααχανάκιοϊ καί Μπααά-Αάχανα. Έκ τούτων τό μέν πρώτον άγρο

κήπιον τής έπαρχίας Μεγ. Τζεκμετζέ περί τήν 1 —1 J/ 2 ώραν άπέχον αΰ- 
τοΰ, τό δέ δεύτερον ομοίως άγροκήπιον έν τή έπαρχία Ήρακλείας. Ά μ φ ό- 
τερα νομίζω οτι έ'λαβον τό όνομα από τον περίφημον Βυζαντινόν στρα
τηγόν Λαχανοδράκοντα. Ενδυναμώνει δέ περισσότερον τήν ιδέαν μου ή

J) Τό Βυζάντιον.
-’) Τοιουτοτρόπως οραίνεται οτι διά τής ψιλαρχίας καί αντιζηλίας έφέραμεν μόνοι 

μας καί τούς Φράγκους κατ’ άρχάς καί τούς Τούρκους ύστερον-



Αλφαβητικός κατάλογος ονομάτων πόλεων και χωρίων Θράκης 401

εις to δεύτερον προσθήκη εν τή αρχή τής λέξεως «Μπασα», ήτις παρά 
Τοΰρκοις σημαίνει αρχηγός ή πρόκριτος, εκτός άν νομίσωμεν δτι έκ τοΰ 
Πασά-λάχανα μετέπεσεν εις τό Μπασά ήτοι πασάς Λάχανα. Λαχανάτονς, 
χωρίον, αναφέρει ό μακαρίτης Ζαμπέλιος εις τά Ίταλοελληνικά σ. 55. Λα- 
χανιά, χωρίον, αναφέρει ό κ. Ξανθουδίδης έν πραγματεία του « ’Επαρ- 
χίαι και πόλεις Κρήτης» (Έπετ. Βυζαντ. σπουδών 1926 σ. 65), έν Ρόδω 
καί εν Κρήτη, αλλά φαίνεται άποδίδων μάλλον εις την πέριξ τοΰ δευτέ
ρου (δηλ. τοΰ τής Κρήτης) αφθονίαν λαχανοκήπων.

ΑΛΦΑΒΗΤΙΚΟΣ Κ ΑΤΑΛΟ ΓΟ Σ
ΕΝ ΙΩΝ ΟΝΟΜΑΤΩΝ ΠΟΛΕΩΝ, ΚΩΜΟΠΟΛΕΩΝ, ΧΩΡΙΩΝ 

ΚΑΙ ΤΟΠΟΘΕΣΙΩΝ ΤΗΣ ΘΡΛΚΗΣ

A . 1 'Αγαθούατολις, κ ω μ ό π ο λ ις  ε π α ρ χ ία ς  Σ ω ζ ο α γ α θ ο υ π ό λ ε ω ς .— 2) ‘ Αγιασμα, χ ω -  
ρ ίο ν  ε π α ρ χ ία ς  Μ έ τ ρ ω ν .— 3) ‘ Αγιασματάκι, χ ω ρ ίο ν  ε π α ρ χ ία ς  Μ έ τ ρ ω ν .— 4) ‘Αγωτάς, 
χ ω ρ ίο ν  ε π α ρ χ ία ς  Μ ε γ ά λ ο υ  Τ ζ ε κ μ ε τ ζ έ .— 5 Αγιος Στέφανος, χ ω ρ ίο ν  ε π α ρ χ ία ς  Μ ε γ ά 
λ ο υ  Τ ζ ε κ μ ε τ ζ έ .— 6) Αγγούρια, ά γ ρ ιο κ ή π ι,ο ν  ε π α ρ χ ία ς  Μ ε γ ά λ ο υ  Τ ζ ε κ μ ε τ ζ έ .— 7) Άγχιά- 
λος, π ό λ ις  έ δ ρ α  ε π α ρ χ ία ς .— 8) Άδριανούπολις, π ό λ ις  έ δ ρ α  ν ο μ ο ϋ . —  9 ) Αίνος, π ό λ ις  
έ δ ρ α  ε π α ρ χ ί α ς .— 10) Άκαλάνι, χ ω ρ ί ο ν  ε π α ρ χ ία ς  Μ έ τ ρ ω ν .  — 11) ’ Ακραντίνα, τ ο π ο θ ε 
σ ία  ε π α ρ χ ία ς  Μ ε γ ά λ ο υ  Τ ζ ε κ μ ε τ ζ έ .— 12) Αμυγδαλιά, χ ω ρ ίο ν  ε π α ρ χ ία ς  Κ α λ λ ι π ό λ ε ω ς .—  
13) Άμύντος,  ά γ ρ ο κ ή π ιο ν  ε π α ρ χ ία ς  Τ ζ ε κ μ ε τ ζ έ .— 14) Αυδημι, χ ω ρ ίο ν  ε π α ρ χ ία ς  Γ ό 
ν ο υ  — 15) " Αρμασα, χ ω ρ ίο ν  ε π α ρ χ ία ς  Σ η λ υ 6 ρ ί α ς .— 16) 5Ασκός, χ ω ρ ίο ν  ε π α ρ χ ία ς  Μ έ 
τ ρ ω ν .— 17) Αύκάρυο, χ ω ρ ίο ν  ε π α ρ χ ία ς  40 Ε κ κ λ η σ ι ώ ν .

Β. 18) Βιζύη, πόλις έδρα επαρχίας.
Γ. 19) Γαλατάρια, χωρίον επαρχίας Τζεκμετζέ.—20) Γαλατάς, χωρίον επαρχίας 

Καλλιπόλεως.—21) Γάνος, πόλις, έ'δρα επαρχίας.— 22) Γαοδάς, χωρίον επαρχίας 
Τζεκμετζέ.—23) Γιαλούς, χωρίον επαρχίας Τζεκμετζέ.— 24) Γεροστάνι, τοποθεσία 
επαρχίας Μέτρων.—25) Γιασώρηνη, χωρίον Αίνου.

Δ. 26) Δελιώνες, χωρίον επαρχίας Μέτρων. — 27) Δέρκοι, χωρίον επαρχίας Μέ
τρων.—  28) Δημοκράνεια, χωρίον επαρχίας Τζεκμετζέ. —  29) Διδυμότειχον, πόλις 
έδρα επαρχίας.

Ε. 30) ‘Εξαμίλι, χωρίον επαρχίας Καλλιπόλεως.—31) ‘Εξάατερον, χωρίον επαρ
χίας Τζεκμετζέ —32) Έπιβάται, χωρίον επαρχίας Σηλυθρίας.

Ζ. 33) Ζάκα—δερές, τοποθεσία επαρχίας Μέτρων.
Η. 34) *Ηράκλεια, πόλις, έδρα επαρχίας.—35) ‘Ηρακλείτσα, χωρίον επαρχίας 

Γ  άνου.
Κ. 36) Καλαβρή, χωρίον επαρχίας Σηλυβρίας.— 37) Καλιό, χωρίον επαρχίας 

Τζεκμετζέ. — 38) Καλλικράτζια, κωμόπολις επαρχίας Τζεκμετζέ.—39) Καλφάς, χωρίον 
επαρχίας Τζεκμετζέ.— 40) Κασταμονή, χωρίον επαρχίας Γόνου. — 41) Καστανιές. 
χωρίον επαρχίας Μέτρων.—42) Καλοφέρι, χωρίρν.~43) Καλλίπολις, πόλις έδρα 
επαρχίας.—44) Καλύβια, χωρίον επαρχίας Μαλγάρων.—45) Καρδίτζα, χωρίον επαρ
χίας Καλλιπόλεως.—46) Κεσσάνη, πόλις έδρα επαρχίας.—47) Κλαδιανά, άγροκήπιον 
επαρχίας Μέτρων.—48) Κούναλη, συνοικία Ραιδεστοϋ.— 49) Κριθιά, χωρίον επαρχίας 
Καλλιπόλεως.—50) Κρονσα, άγροκήπιον επαρχίας Μέτρων.
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Λ. 51) Λαγοθήραι, χωρίον επαρχίας Τζεκμετζέ.— 52) Λαχανάκιοί, άγροκήπιον 
επαρχίας Μέτρων.— 53) Αίτραι, χωρίον επαρχίας Τζεκμετζέ.

Μ. 51) Μαγαρίσι, χωρίον επαρχίας Κεσσάνης.—55) Μάδυτος, κωμόπολις επαρχίας 
Καλλιπόλεως.—56) Μάκρη, κωμόπολις.—57) Μάλγαρα, πόλις. — 58) Μάνδρα, χωρίον 
επαρχίας Τζορλοΰ. —59) Μανούκα, χωρίον επαρχίας Τζορλοΰ.—60) Μακροχώρι, γο)- 
ρΐον παρά την Κων/πολιν. — 61) Μαρτινάκι, άγροκήπιον επαρχίας Μετρών. — 62) Μα· 
ρώνεια, πόλις, έδρα επαρχίας. —63) Μανραις, χωρίον επαρχίας Κεσσάνης. — 64) Με
σημβρία, πόλις.— 65) Μεσσηνή, χωρίον επαρχίας Τζορλοΰ.—66) Μέτραι. πόλις. — 67) 
Μήδεια, πόλις.—68) Μυριόφυτον, πόλις.

Ν. 69) Νεοχωράκι, χωρίον έδρα Γόνου. -  ·70) Νεοχώρι, χωρίον επαρχίας Μετρών.
Ξ. 71) Ξάνθη, πόλις.
Ο. 72) ΟΙκονομεΐον, χωρίον επαρχίας Τζεκμετζέ.
Π. 73) Ιίαλαιά ’Ηράκλεια, άγροκήπιον επαρχίας Ήρακλείας.—74) Πάνιδον, χω

ρίον επαρχίας Ραιδεστοΰ.— 75) Περίστασις, κωμόπολις.—76) Πετεινοχώρι, χωρίον 
επαρχίας Τζεκμετζέ.—77) Πλάγιον, χωρίον επαρχίας Τζεκμετζέ- — 78) Πλαγιάρι, χω
ρίον επαρχίας Καλλιπόλεως.—79) Πλάτανος, χωρίον επαρχίας Γόνου.— 80) Πύργος, 
χωρίον επαρχίας Μετρών.

Ρ. 81) Ραιδεστός, πόλις.
Σ. 82) Σηλυβρία, πόλις.— 83) Σαρανταπήχυ, άγροκήπιον επαρχίας Μετρών.— 84) 

Σννοΐκι (Σννικλή), χωρίον επαρχίας Σηλυβρίας. — 85) Σιρέντζιον, χωρίον επαρχίας 
Μετρών.—86) Σκεπαστός, χωρίον επαρχίας Λου?1.ε6ουργάς.—87) Σκοπός, χωρίον 
επαρχίας Λουλεθουργάς.—88) Σουφλί, πόλις. —89) Σοφίδες, χωρίον επαρχίας Λουλε- 
βουργάς.—90) Σπάρτα κουλέ, άγροκήπιον επαρχίας Μετρών.—91) Στενήμαχος, πό
λις.—92) Στριβοϋ, τοποθεσία επαρχίας Σηλυβρίας.

Τ. 93) Τάρφα, χωρίον επαρχίας Μετρών.—94) Τυρολόη. πόλις.
Υ. 95) °Υ'ψαλα.
Φ. 96) Φανάριον, χωρίον επαρχίας Σηλυβρίας.—97) Φαναράκι, χωρίον επαρχίας 

Μετρών. —- 98) Φανασάκρες ή Θαλασσάκρες, χωρίον Τζεκμετζέ. — 99) Φέραι, κω- 
μύπολις Κεσσάνης. —100) Φιλιμπόζ, Άγροκήπιον Τζεκμετζέ.—101) Φιλιππούπολις, 
πόλις.

X. 102) Χάραλα, χωρίον επαρχίας Μαλγάρων-—103) Χαριούπολις, κωμόπολις

ΑΝ. Κ· Π. ΣΤΑΜΟΥΛΗΣ



ΕΛΠΙΝΙΚΗΣ ΣΑΡΑΝ ΤΗ—ΣΤΑ ΜΟ ΥΛΗ

Σ Υ Μ Μ Ι Κ Τ Α  Λ Α Ο Γ Ρ Α Φ Ι Κ Α

I
Τ Ο  Π Α Ι Δ Ι

1) Ή  γκαστρωμέν\

1. Της βαροΰμενης ή κοιλιά, όταν εινε φουσκωμέν’ περισσότερο προς 
τά δεξιά, θά κάν’ άγόρ’ και άν προς τ’ αριστερά θά κάν’ κορίτσ’ .

2. Τό άγόρ’ γεννιέται πιο εύκολα απ’ to κορίτσ’ , και τό κλάμα τ’ εινε 
πιο δυνατό.

3. Τή λεχούσα δε άφίννε μονάχ’ μέσ’ την κάμαρα. ’Ά ν  μείν', τότε βάζνε 
τη σκοΰπα νά τή φυλάξ’ , καί μπήγνε κοντά τρεις καρφίτσες στο προσκέ
φαλό της, μέ τά κεφάλια των άπ’ έξω καί βάζνε κάτ’ απ’ τό προσκεφάλ’ 
της ένα περόν’ καί τότε δεν κοντίζ’ *) κανένα ξωτερικό 2) πράγμα.

Πρβλ. Λαογραςηα Β. 414—18.
4. Γιά νά γεννηθή τό παιδί συμειωμένο, ή ή μητέρα τ’, δταν είταν βα- 

ροΰμενη σ' αυτό, δούλεψε τ’ Άγιου Σΰμειου, η δ πατέρας του. 'Ά ν δεν 
δουν δτι δούλεψε, ή άν δεν τώχ’ υποψία ότι δουλεύοντας θά βγάλ> συ- 
μειό τό παιδί, τότε σχωρνιέται καί τό παιδί δεν βγάζ’ συμειά.

Μεταξύ άλλων ακόυσα από γυναίκα: « — Ό  αδελφός μου πήγαινε στο 
κυνήγ’ τ’ άγιου Σΰμειου κ’ ή γυναίκα τ’ τον εμπόδιζε.— Ά  γυναικεία λόγια 
δεν άκοΰω, είπε, καί πήγε. Σκότωσε δυο λαγούς καί σάν τούς πήγε στο σπίτζ 
τή γυναίκα τ’ δλο την έτρωγε ή υποψία. Τό παιδί ύστερα γεννήθκε τό 
πρόσωπό τ’ ’ίδιος λαγός, μέ τή μοΰρ’ καί τ’ αφτιά λαγού καί τρόμαξε δλο 
τό χωριό καί θάμαξε». Εινε δυο "Αγιοι Σΰμειοι, δ ένας τον Φεβρουάριο 
στις 3 καί δ άλλος στις 21 ’Ιουλίου.

5. Ώς δυο τριώ μηνών, πού ακόμα πλάθεται τό παιδί στή κοιλιά τής 
μάννας του, ή βαρεμέν’ γυναίκα οποίον βλέπ* συχνά, εκείνον μοιάζ’ καί 
τό παιδί σάν γεννηθή. Ώ ς καί τήν ελιά πού είχε στο μέτωπο καί τά 
λακάκια στο μάγουλο ή θειά τς’ πού τήν έβλεπε, εκείνην έμοιασε καί 
τό παιδί πού γεννήθκε.

') Δεν πλησιάζει. -’) Ο διάβολος, τό ξωτικό άλλως λέγεται καί c εξ3 απ’ εδώ 
η ό δαίμονας. Δέν τώχουν καλό ν’ αναφέρουν τό όνομα τοΰ διαβόλου· Μια. γραία μέ 
είπε δτι ούτε εκείνη ούτε ή μητέρα της ούτε καί τά παιδιά της είπαν ποτέ τό όνομα τ’ .
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2) Τό μωρό.

6. Του μωροϋ τά νύχια ως οκτώ, εννιά μηνώ μαδοΰν ατά τους. "Οταν 
τά πρωτοκόψνε τά βάζνε μέσα στη παραδοσακκοΰλα του πατέρα τ’ γιά 
νά πάνε καλά ή δουλιές του.

7. Δεν εινε καλό νά φιλούν τον σβέρκο τοϋ παιδιού. Αυτό τό ξαίραμε 
απ’ τΙς νενέδες μας. Δεν εινε καλό γιά τον πατέρα τ’ , λένε, γιατί τον έχς 
όχτριά και τό φιλάς ’πό πίσω.

8. Τό μωρό δέν τό φιλούν στο στόμα, γιατί τότε αργεί νά μιλήσ’ .
9. "Οταν τό μωρό ξαπλωμένο βάζ’ τό πόδι τ’ στο στόμα θάλθ’ μπερε- 

κέτ’ στο σπίτι.
10. "Οταν τό παιδάκ’ ξυπνό είτε κοιμισμένο εχ’ τά χεράκια τ’ επάνω 

σηκωμένα, παρακαλεΐ τον Θεό γιά τον πατέρα τ’ .

3) Γιά νά της ζήσουν τά παιδιά.

11. 'Όταν μιας γυναίκας δεν ζοϋν τά παιδιά, θά πάρει τή Μεγάλ’ Πέμπτ 
απ’ ένα καρφί από σαράντα μιά πρωτοστέφανες γυναίκες, καί την ϊδια 
μέρα θά τά δώσ ’ στον σιδερά νά τά κάμ’ βραχιόλα και νά τά φορεΐ 
στο χέρ’ της, η άντ'ι καρφιού παίρνει έ'ναν παρά πάλε από πρωτοστέφα
νες γυναίκες, την ίδια μέρα τους δίν’ στον σιδερά, γιά νά την κάμ’ σταυρό 
καί νά τον φορεΐ.

12. "Οταν θά γεννούσε, αφού φάσκιονε ή μαμή τό μωρό, τό έπαιρνε 
καί τό ά'φινε στη μέσ’ του δρόμου καί πήγαινε μιά γειτόνισσα ή φιλη- 
νάδα, τδπαιρνε καί τό πήγαινε στη μητέρα τ’ καί τότε τής ζοΰσε τό παιδί.

13. Τής μάνας, που δέ ζοϋν τά παιδιά, πολλές φορές ή νουνά αντί 
νά τό βγάλ’ άλλο όνομα τό βγάζει Στυλιανό, Στέργιο ή Ζήση γιά νά ζήσ’ 
καί στηλώσ’ τό παιδί.

14. Μιά έκαμε παράπονο στη νουνά. «— Δέν τ ό ’ βγαζες Στέργιο νά στερ- 
γιόσ’, καί Ζήση νά μου ζήσει, μόν τό ’ βγαλες Μιχάλη καί μου χάλασες 
τό παιδί».

4) Τό χρνσό δόντι.

15. Στην Τσαάώ *) τό πρώτο δόντι πού βγάζ’ τό μωρό, τό λένε χρυσό 
δόντι καί όποιος τό πρωτοδεΐ θά τό χαρίσ’ κάτι. Ή  μητέρα τ’ θά βράσ 
σταροκούκκια, γιά νά σκάσνε καί φυτρώσνε τά δόντια τοϋ παιδιού, όπως 
γλήγορα σκάν’ καί φυτρών’ τό στάρι. Στη γειτονιά καί στά συγγενικά 
σπίτια θά μοιράσ’ απ’ ένα πιάτο σταροκούκκια, ή κάθε μιά πού άδειάζ' 
τό πιάτο, θά βάλ’ μέσα σ ’ αυτό ένα άσημένιον παρά, γρόσ’ ή δεκάρα, γιά 
ν’ άσημώσνε τό παιδί, και γίννε τά δόντια τ’ γερά.

’ ) Χωριό της Θράκης στήν Προποντίδα. *
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Στη μέση μιας άσπρης μεσάλας χ) θά χαθίσνε τό μωρό, γΰρω τ’ θά 
βάλνε ένα πιάτο σταροκοΰκκια, παράδες, στάρι, βιβλίο, κοντυλοφόρο, ψα- 
λίδ’, ξουράφ’, καθρέφτ’ κα'ι άλλα κα'ι προσέχνε τι θά πιάσ’ . "Αν πιάσ’ 
παράδες, θά γίν’ πλούσιος, βιβλίο, γραμματικός, άν πιάσ’ τό στάρ’, γεωρ
γός, τό ξουράφ’, μπερμπέρς.

16. Στην Σηλυβριά, δταν κοινωνήσ’ τό μικρό παιδί, τότε λένε «μάς 
έβγαλε χρυσό δόντι».

5 )  Το ρίξιμο τον  δοντιού .

17. Τό παιδί, δταν πέσ’ τό δόντι του, τό ρίχν’ επάν’ στά κεραμΰδια και 
λέν’ :

Να κούρον το δόντι μου και δός με σιδερένιο,
νά ζεματίζω τά κουκιά νά τρώγω παξιμάδι.

6 ) Η  πρώτη δρασκελιά.

18. "Οταν δουν την πρώτη δρασκελιά2) του μωρού ζυμώννε πήττα μέ 
ψιλοκοσκινισμένο αλεύρι και από πάνω την άλοίφνε μέ ζάχαρη.

Άψοϋ ψηθή την κάμνε κομμάτια καί ή μάννα ή ή αδελφή ή καί μιά 
σπιτικιά τρέχει στά σπίτια τά φιλικά, άφίν’ άπ’ ένα κομμάτ’ καί λέγ :

" Οπως τρέχω γώ, έ'τσ~ νά τρέγ' κα'ι τό παιδί μ .

Μόλις βγήκε άπ’ τό σπίτι της, ρίχνε στο καταπόδι της ένα ποτήρ’ 
νερό καί λένε:

" Οπως τρέχ τό νερό, νά τρέχΊ και τό παιδί μ .
Σφίγγνε καί στο λάκο3) τον σφίκτρο4) γιά νά σφίξ’ ή μέσ’ τοϋ παιδιού.

7) *Όταν πέσει το παιδί.

19. "Οταν πέσ’ τό παιδί καί τό διή ή μητέρα τ’ ή κανείς δικός λέγ’ : 
«Χριστός, ή Χριστός καί Παναγιά» (νά τό φυλάξουν άπ’ τό κακό).

Στο Φανάρι λένε : «Ενενήντα εννιά αμάξια θά γιομόσ’ κ’ υστέρα 
θά σταθής».

8 )  Γιά νά μη πιάν' ή κατάρα τής μάννας.

20. Εινε μάννες που μέ τό παραμικρό καταριούνται τά παιδιά τους. 
Αυτές γιά νά μή πιάν’ ή κατάρα τους, φορούν γαλάζια γυάλινη βραχιόλα 
ή δακτυλίδ’ μέ γαλάζια πέτρα. 1

1) Σκέπασμα τραπέζιου. ') Πημα. :i) ’ Αργαλειός· Ο ϊ ό  ξύλο πού σφίγγει τό 
πανί στον αργαλειό- Τό μωρό πριν βασταχθή στά πόδια του καί περιπατήσει ή καί ή 
μέση του εινε αδύνατη, πολλές φορές περπατει μέ τά τέσσερα, δηλαδή άκουμβά καί 
τά χέρια κατά γης στο πάτωμα καί περπατει, αυτό τό λένε άρκονδιασμα καί τό παιδί 
ότι άρκονδίζει.
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9 )  Τό πέρασε άπ την τραχηλιά της.

21. ’ "Οταν μια γυναίκα θά πάρει ψυχοπαΐδ’ , πηγαίν’ στην εκκλησία με 
την μητέρα τοϋ παιδιού ή με μια συγγενή τ’ και εμπρός στην Παναγία ή 
μητέρα τοΰ παιδιού ή ή συγγενής, τό περνά τρεις φορές μέσα άπ’ την 
πουκαμίσα τής γυναίκας πού θέλει νά τό πάρη, τό βάζ’ άπ’ επάν’ τον 
λαιμό καί τό παίρν’ από κάτω και ύστερα τής τό δίν’ στην αγκαλιά της,

’Από τότε τό παιδί έγινε δικό της, λένε πώς μόνε πού δεν τό γέννησε, 
αφού τό πέρασε απ’ την τραχηλιά της.

1 0 )  Τό τράβηγμα τ αύτιοϋ.

22. "Οταν εινε ή γιορτή ή τά γεννέθλια τού παιδιού οι μεγάλοι τρα
βούν τ’ άφτί του.

11) Ο άδελφοδιώχτης.

23. "Οταν μια μητέρα έχ’ ένα παιδί καί τά κατόπι πού γεννά δεν 
τής ζοΰν, τότε τό παιδί έχ’ άδελφοδιώχτη, καί τον καίνε στον φούρνο.

’Αφού ό φούρνος κρυόσ’ καίνε μερικά χόρτα, βάζνε έπάν’ τό παιδί 
καί τό ρωτούν : «Τί θέλς νά φάς;». ”Αν πή πώς θέλ’ νά φάγ’ τυρί τώχνε 
σέ καλό, κιάν πή πώς θέλ’ νά φάγ’ κρέας τώχνε σέ κακό, τότε πάλε θά 
πεθαΐννε τ’ αδέλφια τ’.

12) Τό πάτημα η τσαλαπάτημα.

24. "Οταν κακοπάθ’ καί τσαλαπατηθή ή λεχούσα, ή νιόνυφη καί τό 
μικρό παιδί της, γητεύνε καί περνά. Ή  λεχούσα πατιέται σάν την διή 
άλλη λεχούσα ασαράντιστη ή νιόνυφη λίγω μερώ.

25. ”Αν τή νύχτα άνοίξ’ ή πόρτα τού σπιτιού καί τΰχ’ κακιά ή ώρα 
καί αυτός πού μπήκε μέσα στο σπίτ’ δεν άφσε τίποτε έξω από τήν πόρτα, 
μπαστούνι, φόρεμα, μαντήλ’ ή άλλο τίποτε άπό πάνω του, τότε τό κατα
πόδι του μπαίνει μέσα στο σπίτ’ τό κακό τό πράμα καί πατιέται ή λε
χούσα καί τό μωρό.

26. Σά γυρίσ’ καμμιά άπό λείψανο καί πάγ’ ίσια στη λεχούσα, σάν 
περάσ’ τό λείψανο καί άνατριχιάσ’ καί τΰχ’ κακιά ώρα.

27. Καί τό μωρό τσαλαπατιέται άν περάσ’ ό πεθαμένος καί δεν τό 
σηκώσνε πού εινε πλαγιασμένο στην κούνια καί δε βάλνε επάνω του μα- 
σχιά ή ψαλίδ’.

28. Ή  λεχούσα δταν πατηθή, δέ μπορεί νά πάρ’ τήν αναπνοή της, 
γαλαζεύνε τά χίλια της καί τά νύχια της, χλωμιάζει καί μαραίνεται, τό μωρό 
ζουρίζ’ καί κλαίει κι’ άντί νά μεγαλών’ ζουριάζ’. Καί αυτό πατημένο εΐ,νε.

29. Περισσότερο πατιούνται στά Δωδεκάμερα, όπόταν δλα τά Ζούζουλα 
καί τά Ρημώματα εινε στο ποδάρ’ .
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30. Τό πάτημα μόνε μέ την γητειά περνά, οι γιατροί δεν ξαίρνε αυτά 
τά άγερικά.

Πρβλ. Λαογρ. Η. 469 χ.εξ-

1 3 ) Τό γήτεμα.

31. Έκείν* 3 πού θά κάν’ την γητειά, θά σηκωθή μεσάνυχτα νά πάγ’. 
Πίσω της δεν πρέπ’ νά γυρίσ’ νά διή, σκύλος νά μη γαυγίσ’. Στην κάμαρα 
πού θά πάγ’ καί έ'χνε τη λάμπα άναμέν’ την ώρα πού θά κάννε την γη
τειά, θά την σβύσ’ νά γίν’ σκοτίδα. Ή  άρρωστη θά εινε στην ανατολή 
γυρισμέν3 καί θά έ'χ’ κάτ’ από τό μαξιλάρι της μαυρομάνικο μαχαίρι. Ή  
γιάτραινα θά τό βάλ’ στής λεχούσας τον δφαλό, τό μανίκ’ θά τον άκουμβά 
καί ή μΰτ’ επάνω. Υστερνά θά ξαπλοϊθή επάνω της και λέγ’ τρεις φορές:

«Καλή σπέρα σου κακό, ώς πού νάλθ3 ή καλή μέρα νά μή σέ βρή^.

'Αγια Μαρίνα ανέβαινε από τό Γεροοέλιο 1) 
τό καλαμάρι της κρατεί και τη γητειά της λέγει. 
e Αή Γιώργη μ ’ δύαηνε, δύσηνε και τρίοηνε 
δέσε και χαλίνωσε την Τιλλοϋ και τό Μιαρά) 2) 
τό κακό τό πονηρό, καταπόδι τό ΚλωΟό) 
καί τη νύχτα περπατει καί τά τζάτζαλα φορεά, 
νά πάγ’ σαράντα δργί'ες μακρνά
εκεί που ιρήν 6 ήλιος τό ψωμί κι δ άνεμος την πήττα, 
νά σχισθή f] γης σαράντα οργνες νά πάρ' τό κοκό μέσα».

Καί γιατρεύεται. Αυτό πρέπει νά γίν’ Δευτέρα βράδ’ , Τρίτ’ ξημέρωμα, 
Τετάρτη βράδ’ , Πέμπτ’ ξημέρωμα, Παρασκευή βράδ3, Σάββατο ξημέρωμα.

Τό κακό σκάν’ καί ή πατημέν3 γίνεται καλά. ’ Ανάθεμα στήν κακιά ώρα.
32. Τό βράδυ στο ηλιοβασίλεμα παίρνε από τάφο, πού δεν ξαίρνε 

ποιος εινε θαμένος, χώμα από τεσσερα μέρη, άπ’ τό κεφάλ’, τά πόδια καί 
από τό δεξί καί τό αριστερό χέρι καί τό άνελοΰν μέ άρπαξιμιό νερό. Τήν 
πατημένη τήν παίρνουνε εκεί πού μπαινοβγαίνουν τ' ορνίθια στήν καθί- 
στρια καί τήν καθίζνε μέσα σέ σκαφίδα ολόγυμνη, παίρνε σταρικό κό
σκινο καί τήν περεχούν μέ τό νερό καί τό χώμα τού τάφου. Τό νερό μέ 
τό χώμα, πού εινε μέσα στήν σκαφίδα, τό ρίχνουν επάνω στο μνήμα πού 
πήραν τό χώμα, καί ή πατημένη γίνεται καλά. 3)

33. Τής πατημένης από κακό αγέρα, βάζνε ρούχο στο άστρο καί ξα- 
στρίζεται ή τό άφίνει τήν νύχτα στή βρύσ3 πάνω στή πέτρα πού τρέχ3

1) 'Ιεροσόλυμα. 2) Δαίμων φθονερά καί παιδοκτόνος, τήν αναφέρει καί ή Σαπφώ.
3) 'Η  διηγηθεΐσά με τήν γητειά, μοϋ είπε δτι ή κόρη της εϊταν πατημένη καί μ’ 
•αυτό πέρασε. Ε. Σ. Σ.
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τό νερό, και την άλλη μέρα to πρωί to φορεί βρεμένο και γιανίσκει.
34. Παίρνε την νύχτα άρπακτικό νερό, to ζαστρίζνε και to πρωί χαρά

ματα ξυπνούν την τσαλαπατημένη και την δίνε να τό πιή κα'ι γίνεται καλά.

14) Γητειά για πατημένο παιδί ώς πέντε χρονώ.

35. Τό πατημένο παιδί εινε αδύνατο, ζαρωμένο, δέ μεγαλώνει, όλο 
κλαίει καί γρινιάζει, οΰτε γιανίσκει οΰτε καί πεθαίν’ .

Μια γριά παίρνει το παιδί καί τό πηγαίν’ στο σπίτ’ που εχνε λεί- 
ψανο, τό βάζει καί πατεΐ πάνω στον πεθαμένο σέ τρία μέρη, στα πόδια, 
στη μέσ’ καί στα στήθεια καί λέγ’ τρεις φορές: Συ πατάς έμενα και γώ  
πατώ έαένα.

36. Μια γριά παίρνει τό πατημένο παιδί πολύ πρωί καί τό πηγαίν' 
στο μνήμα εκείνου πού θαρρούν πού τό πάτησε ή σέ άλλου άν δεν ξαί- 
ρνε, στοϋ ποιο τελευταία πού πέθανε καί τό άφίν’ εκεί. Μιά άλλ’ γριά 
πηγαίν’ καί τό παίρνει καί άπ’ άλλο δρόμο τό πηγαίν’ στο σπίτι του.

37. Παίρνουν χώμα ’πό τάφο πού ξαίρνε πώς απ’ αυτόν πατήθκε τό 
παιδί, τό λιώνε μέ άρπακτικό νερό καί τό περεχούν. Τό νερό μέ τό χώμα 
ρίχνε στον τάφο πού τό πήραν.

15) Για να μη τοαλαπατηθή.

38. "Οταν πεθάν’ κανείς σέ σπίτι πού έ'χνε μοορό, τό βάζνε έπάν’ 
στον πεθαμένο νά πατήσ’ καί λένε τρεις φορές :

Θέ νά μέ πατήσεις, σέ πατώ, 
θέ νά μέ πατήσεις, σέ πατώ, 
θέ νά μέ πατήσεις, σέ πατώ.

Καί τό μωρό δέν πατιέται.
39. Την νύχτα δέν κάν’ νά τό μιλάς, νά τό φιλάς μήτε νά λές τ’ όνομά 

τ’, ούτε νά τό βγάλς νύχτα στο δρόμο έξω άπ’ τό σπίτ’ . Τυχαίν’ κακιά 
ώρα καί τό μωρό ζουρίζ’ καί τσαλαπατιέται.

40. Τό παιδί ώς ενός χρονού δέν τό δείχνε στον καθρέφτη. Τά παι
διά, πού τά πιάν’ κείνο τό ξορκισμένο,—ή σά ρα 1), απ’ αυτό εΐνε.

Βλ. Λαογραφία Η '. 469 καί έξ.

Β Α Σ Κ Α Ν Ι Α

1) Τό φυλακτό η τό χαμαγλί για τό μάτι.

41. Τό παιδί γιά νά τό φυλάγνε άπ’ τό κακό μάτ’ τό φορούν φυλακτό:
Τρία κουκιά πιπέρι, τρία μοσχοκάρφια, σαράντα ένα κουκιά μυρωδιά?

]) Σεληνιασμός.



κερί άπ3 τοϋ Χρίστου τή λαμπάδα, είτε άπ3 τής Παναγίας, άποκαψίδιαι). 
Τά ράφτεις σέ τρίγωνο πανί, περνάς καί απ’ ένα γαλάζιο χάνδρο άπ3 εδώ 
και απ’ εκεί και τό κρεμάς στο λαιμό τοϋ παιδιού και δεν τό πιάν’ τό 
κακό μάτ\

42. Τρία κουκιά πιπέρι, τρία κουκιά μελάδι2), λίγα λουλούδια του 
’Επιταφίου ή του Σταυροί, λίγο πανί άπ3 τον μανδύα του δεσπότη που 
εγκαινίασε εκκλησία, και ενα πάνοπλο από σφοΰγκια φοΰρνου, πού εινε 
ή πόρτα τ3 κατά ήλιου γυρισμέν3, τά βάζεις σέ τρίγωνο πανί καί τά 
φορείς στον λαιμό τοϋ παιδιού.

43. Λίγο άγιοκέρ3 καί λίγη μαύρη μυρωδιά, δταν φορείς τά παιδιά, 
δεν τά πιάν3 τό μάτι.

44. Τό μονόσκορδο 3) πού βγαίν3 άπ’ τή γή μέ ένα γαλάζιο χάντρο 
καί μ’ ένα κομματάκ’ κόκκινο πανί.

45. "Οταν βάλς στοΰ παιδιού τό χέρ3 δεκάρα ή γρόσ’ πού ράντισαν 
τή νΰφ’ , δεν τό πιάν’ τό μάτ\

46. Ή  ωμοπλάτ’ τής χελώνας γίνεται φυλακτό, ξέχωρα γιά τούς άνδρας. 
— τήν έβαζαν μέσα σεό ζουνάρι τους.

47. Τό μάτ3 εκείνου πού τρεις φορές τον άπόκοψε ή μητέρα τ’ καί 
πάλε ξαναβύζαξε πιάνει πολύ. «Είναι κακό τό μάτ3 του καί νά τον προ- 
σέχτε» λένε.

48. Τον Μάρτιο πιάνει τό μάτ3 περισσότερο άπ3 τούς άλλους μήνες.
49. "Οταν αρέσεις παιδί, ζώο, λουλοϋδ” ή δουλειά, καί πριν πής «τί 

ώμορφο πού εινε», λες : «φτοϋ, νά μή ματιαχθή» ή «σκόρδα νάχ3» ή 
«σκόρδα καί κουτσά βελόνια». Λένε «σκόρδα» καί φτοΰν στο κόρφο τους.

Πρβλ. Λαογραφία Β' 422, 46.

2) Γιά τό δεμάτιασμα των παιδιών (γητειές).

50· Παίρνουν έ'να κομμάτ’ άπ3 τό φουστάν3 κείνης πού μάτιαζε τό 
παιδί καί μ3 αυτό τό καπνίζνε καί ξεματιάζεται.

51. Καπνίζνε τό παιδί μέ μοσχοκάρφια καί τά δνοματίζνε. Σέ οποίου 
όνομα κάν3 «πάτ πάτ» εκείνος τό μάτιαζε. Τά μοσχοκάρφια ρίχνε μέσα 
στο νερό καί δίννε λίγ3 άπ3 αυτό νά πιή τό παιδί, πλέννε τό πρόσωπο 
καί τά χέρια τ ’ ανάτρεχα, τό σκουπίζνε ανάποδα μέ τό φουστάνι καί δσο 
νερό περισσεύγει τό πετοΰν πάνω στο ταβάν3 καί λέν3 : Πάνω τό κακό 
κάτω τό καλό. Βγάζνε ανάποδα τήν πουκαμίσα τ3 καί τό βάζνε άλλη.

Πρβλ. Λαογραφία Β· 422—46.

') Τ ’ άπομεινάρια των χαμμένων κεριών. ι) Μαύρη μυρωδιά. ;ι) Σκόρδο μέ 
μια σκέλδα εινε σπάνιο καί ιό έχουνε προφυλαχτικό γιά τήν γλιοσσοφαγιά, τήν κα- 
τάρα καί χό μάτι-

’ Ελπινίκης Σαραντη— Σταμοΰλη, Σνμμικτα λαογραφικά 40!)
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Γήτεμα γιά μάτιαγμα παιδιοϋ ή μεγάλου Ανθρώπου.

52. Θά πάρνε χό αβγό πού γέννησε ή όρνιθα μετά τό μεσημέρι και 
τό βράδ’ μόλις νυχτώσ’ θά πάρνε άρπαχτικό νερό σ’ ένα πράσινο πινάκ 
από τή βρύσ’ κρυμμένο κάτ’ από την ποδιά. Ή  μια θά βαστάει τό πι- 
νάκ’ μπρος στο πρόσωπο τοΰ ματιαγμένου και ή άλλ’ σπάν’ τό αβγό, 
παίρνει καί μιά κόκκινη κλωστή, τή βελονιάζει στο βελόνι, τσιμπά μια 
σκέλιδα σκόρδο*) καί τή βάζ’ μέσα στον κρόκο καί ένα άσημένιον παρά. 
Παίρνει άπ’ τήν γωνιά τρία μικρά αναμμένα κάρβουνα, τά σταυρώνει 
τρεις φορές επάνω στο πινάκ’ τό καθ’ ένα ξεχωριστά, καί τά σβύν’ μέσα 
στο πιάτο. Τό πράσινο πινάκ’ μέ τό νερό, τ ’ αβγό, τό σκόρδο τήν κόκ
κινη κλωστή καί τον παρά θά βγάλ’ έξω στά άστρα, όπου θά μείν’ δλ 
τή νύχτα νά ξαστρισθή. Πρωί, ακόμα πριν ξημερώσ’, θά τό πάρ’ καί ενώ 
ακόμα κοιμάται ό ματιαγμένος θά τον πλΰν’ τό πρόσωπο ανάτρεχα, τά χέ
ρια καί τά πόδια τ’ καί θά πή τρεις φορές:

’Ανάτρεχα ήλθε, ανάτρεχα νά παγαίν.

Καί μέ τήν ανάποδη τής μπροστέλας της τύν σκουπίζ’ . Τό πινάκ’ θά 
τό σπάσ’ εμπρός στή βρΰσ’ ή σέ σταυροδρόμ’ καί θά πή : Νά φύγ' τό κακό.

”Αν είνε ματιαγμένο τό παιδί ή ό μεγάλος άνθρωπος τό αβγό ψή
νεται καί γίνεται σάν σφουγκάτο. Γό ίδιο γήτεμα κάνουν δταν εινε μα- 
τιαγμένα ζώα, βουβάλια, αγελάδες, σκουλίκια ή.

Πρβλ. Λαογραφία Β. 410—46.
53. “Οταν τό παιδί εινε ματιαγμένο παίρνε ένα φύλλο δάφνης άπ’ τά 

βάγια πού είναι στο εικόνισμα, τό κάμνε σαράντα μιά τρύπα, σταυρώννε 
τρεις φορές τό πρόσωπο τοΰ ματιαγμένου παιδιού, βάζνε τό φύλλο σέ μιά 
καρφίτσα, τό άνάφνε μέ ένα σπίρτο καί λένε τρεις φορές:

Aar εΐνε απ' τό μάτ' νά σκάσ\

Ά ν  εινε ματιαγμένο σκάν’ τό φύλλο καί κάν’ κρότο. Τή στάχτη ρί
χνε στή γωνιά.

Πρβ? .̂ Λαογραφία Β. 422—46.
54. Σένα ποτηράκ' μέ νερό στάζεις ένα κόμπο λάδ’ άπ’ τήν καντήλα 

πού εινε άναμμέν’. "Οταν τό παιδί εινε ματιαγμένο τό λάδ’ διαλύεται καί 
δταν δέν εινε, στέκεται ό κόμπος όλάκαιρος. Μ’ εκείνο τό νερό βρέχς’ τό 
πρόσωπο τού παιδιού καί λές τρεις φορές:

'Ανάτρεχα ήλθε, ανάτρεχα 7'ά πηγαίν".
Καί πλύν’ς λίγο άπ’ αυτό τό νερό τό ματιαγμένο παιδί.

Πρβλ Λαογραφία Β. 410—46.

’ ) Μεταξοσκώληκες.
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55. Βάζεις σ’ έ'να φυλτζάνι λίγο νερό, παίρνεις τή μποτίλια ιό λάδ’ 
και σταυρών’ς μέ τό μπουκάλι to φυλτζάν’ καί λες: «Εις τό δνόμα τοΰ Πα- 
τρός καί τοΰ Υιού καί του 'Αγίου Πνεύματος. ’Αμήν». Ρίχνεις τρεις κόμ
πους λάδ’ στο φυλτζάν’, βουτάς τό χέρ’ σου στο νερό, τον βρέχς καί τον 
πλένς ανάποδα απ’ τα πόδια προς τά επάνω καί λες :

Άνέτριχα ήλθε άνέτριχα νά πηγαίν\

Πρώτα τά πόδια, τό πρόσωπο καί υστέρα τά χέρια από τρεις φορές. 
Τό νερό που περισσεύει τό ρίχνεις αψηλά στη γωνιά, καί την τσάσκα άφί- 
νεις μπροΰμιτα γιά λίγο.

Πρβ?^ Λαογραφία Β. 410—46.

56. Παίρνεις σ ’ ενα πράσινο ι) πινάκ’ άρπακτικό νερό, ρίχνεις μέσα 
τρία κουκιόπλα άλας καί μέ τό ψαλίδ’ ανοιγμένο κάμνεις τό Σταυρό πάνω 
στο πινάκ’ καί λες τρεις βολές:

Λαφίνα γέννησε, λαφομουακι έκαμε
στο βουνό τό γέννησε, στο βουνό τ’ αν έθρεφε,
στον κάμπο τό πήρε καί κατέβηκε
άνθρωποι τό είδαν καί τό μάτιαζαν
φωνή στη γης, φωνή στον ουρανό,
τ’ άκσαν οί άγγέλοι, κατέβηκαν καί ρώτησαν·'

— Τί έγβ ή λαφίνα καί στριγκλίζει καί μουκρίζει;
— Λαφίνα γέννησε, λαφομοϋσκι έκαμε

στο βουνό τό γέννησε στο βουνό τ’ άνέθρεψε 
στον κάμπο τό πήρε καί κατέβηκε 
άνθρωποι τό είδαν καί τό μάτιαζαν 
φωνή στή γης, φωνή στον ουρανό.

— « ”Αν εινε κορίτσ’ νά σκάσνε τά βυζιά τ’ , άν ε’ινε γυναίκα νά βγουν τά 
μάτια τς καί άν εινε άνδρας νά σκάσνε τά πράματά τ’ », είπαν οι άγγελοι.

Μέ τά κείνο τό νερό ραντίζεις τό παιδί καί δ,τι νερό περισσεΰσ’ τό 
ρίχνεις μέσα στο σταυροδρόμι.

Πρβλ. Λαογραφία Β. 422—47.
57. Παίρνε άρπαξιμιό νερό σ’ ένα πράσινο πινάκ’, σπάνε ένα ά6γό 

καί τό ρίχνε μέσα, τή νύχτα θά τό ξαστρίσνε 2) καί τρία προυνά θά δόσνε 
τό ματιαγμάνο νά πιή λίγο νερό καί θά τό πλΰννε ανάτρεχα.

Ά ν  τό παιδί εινε ματιαγμένο τό αβγό θά γίν’ σάν ψημένο άβγο- 
μάτ’ ..3)

') Χωμαχιένιο. ’) Τό άφίννε την νύχτα έξω στα άστρα· :!) Τοΰ Φαναριού (χω
ριού πού απέχει ‘ /a (όρα μέ τά πόδια από τή Σηλυβριά).
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II
ΤΑ ΠΡΟΞΕΝΕΙΑ ΚΑΙ 01 ΑΡΡΑΒΩΝΕΣ ΣΤΙΣ ΚΑΣΤΑΝΙΕΣ ΤΗΣ ΘΡΑΚΗΣ

1) Τό κρύψιμο των κοριτσών

’Άλλοτε τά κορίτσια δεν έβγαιναν τή μέρα. Στην εκκλησία πήγαι
ναν δταν θά κοινωνοΰσαν και τή νύχτα στην Πρώτ' Ανάσταση.

Πριν ξημερώσ’ μια γριά ή ένας άνδρας τά πήγαινε στην εκκλησία. 
Πολλές φορές ξυπνούσαν τον καντυλανάφτη γιά ν’ άνοίξ’ τή πόρτα, κα'ι 
νΰχτα πάλι γύριζαν γιά νά μή τά διοΰν τά παλλικάρια ‘ ).

2) Γιά νά μη γυρίσ' ή προξενειά

Εις τό σπίτι πού έχουν κορίτσια γιά παντρειά οί μουσαφίρηδες προ
σέχουν νά βγουν άπ’ τήν ίδια πόρτα πού μπήκαν γιά νά μή χαλάσνε τά 
προξενεία.

3) Γιά νά πιάσ' ή προξενειά

Ή  προξενήτρα στο σπίτι πού θά πάγ’ νά κάν’ τά προξένεια, μόλις μπή 
θά βγάλ’ τά παπούτσια της, θά τά γυρίσ’ ανάποδα και άν εινε χειμώνας 
θά καθίσ’ κοντά στή γωνιά, θά φτύσ’ πίσ’ από τά δαυλιά 2), τά πιάν’ και 
λέγ’ μέ τό νοϋ της: "Οπως πιάννε τά δαυλιά φωτιά

νά πιάο’ κ’ ή προξενεία.

’Άλλοτε φορει παράταιρα παπούτσια καί σκαλίζ’ τή στάχτ’ τού μαγ
καλιού ή τής γωνιάς καί μελετάει νά πιτύχνε τά προξένεια.

“Οταν μιά γυναίκα συγγενής ή δίκιά ξεύρ' orι προξενεύεται τό κο- 
ρίτσ” καί αυτή κάθεται κοντά στή φωτιά, τή σκαλίζ’ καί λέγ !

Σκαλίζω τη φωτιά οας 
νά γίννε τά προξενεία οας.

4) Οσα σέρν' ή σκούπα

Τά κορίτσια δέν κάθουνται πάν’ στή σκούπα, γιατί δταν παντρευ- 
θούν θ’ άκούνε απ’ τήν πεθερά δσα οέρν’' ή σκούπα3)

5) Τά c Εφτά Σκοτίδια

"Οταν μιά κοπέλα προξενεύεται καί οι εχθροί εμποδίζουν καί ξεκο
φτούν ή δταν εινε άσχημη, τότε γιά νά σηκωθούν τά εμπόδια καί γιά ν’ 
άρέσ’ στο παλλικάρ” έρχονται τά eΕφτά Σκοτίδια, κάμνουν δλα καλά καί 
γίνονται οί αρραβώνες.

J) Μάλλον από τον φόβο των Τούρκων άφοΰ καί ή γυναίκες μας προ 60 ετών 
φορούσαν φερετζέ. 2) Ξύλα αναμμένα. :i) Λόγια, επιπλήξεις, παρατηρήσεις.
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6) 01 ηροξενειές

" Ο τ α ν  ο ί  γ ο ν ε ί ς  τ ο υ  π α λ λ ικ α ρ ιο ΰ  ά ρ ε ζ α ν  έ ν α  κ ο ρ ί τ σ ’ καί ή θ ε λ α ν  ν ά  

t o  κάν νε  ν ΰ φ ’ , δ ιά λ ε ζα ν  τ ο ν  κ α τ ά λ λ η λ ο  ά ν θ ρ ω π ο ,  ά ν δ ρ α  ή γ υ ν α ί κ α  ν ά  κ ά ν ’ 

τις  π ρ οξεν ε ιές .  Δ έ  ρ ώ τ α γ α ν  τ ά  κ ο ρ ί τ σ ι α  σέ  π ο ι ο  π α λ λ ικ ά ρ 3 θ ά  τ ά δ ιν α ν ,  

’ Α κ ό μ α  καί τ ά  π α λ λ ικ άρ ια ,  δ π ο υ  ή θ ε λ α ν  ο ΐ  γ ο ν ε ί ς  τ ο υ ς  εκεί τ ’ ά ρ ρ α β ώ -  

ν ια ζα ν .

" Ο τ α ν  γ ίν ο υ ν τ α ν  ο ι  π ρ ο ξ ε ν ε ιέ ς  κα ί  έ μ ν ι σ κ α ν  σ ύ μ φ ω ν ο ι  καί  α π ’  τ ά  δ υ ο  

τ ά  μ έρη ,  ώ ρ ι ζ α ν  μ ιά  μ έ ρ α  κ αί  π ή γ α ι ν α ν  σ τ ο  σ π ίτ ’  τ ή ς  κ οπ έλλ ας ,  ό  π α τ έ 

ρ α ς  ή  ό  θ ε ίο ς  τ ο υ  γ α μ π ρ ο ύ  μέ τ ο ν  π ρ ο ξ ε ν η τ ή  κι’ α κ ό μ α  μ ’ ε ν α  σ υ γ γ ε ν ή  

ή καί  π α ιδ ί ,  γ ιά  ν ά  ε ίν α ι  ό  α ρ ι θ μ ό ς  μ ο ν ό ς  *).

’ Α φ ο ύ  τά λ ε γ α ν  ο ί  σ υ μ π ε θ έ ρ ’ φ ώ ν α ζ α ν  τ ό  κ ο ρ ί τ σ 3, α υ τ ό  ν τ ρ ο π α λ ό  θέ 

ν ά  φ ι λ ή σ 3 τ ό  χέρι τ ο υ  π ε θ ε ρ ο ύ  καί ό  π ε θ ε ρ ό ς  τ ό  εύ χ ο υ ν τ α ν  κ α λ ά  σ τ έ φ α ν α  

καί τ ό  έδ ιν ε  τ ό  λ ο γ ο σ ή μ α δ ο  2), φ λ ο υ ρ ί ,  ν τ ο ΰ μ π λ α 3) ή  δ α κ τ υ λ ίδ ’ .

Ή  ν ΰ φ ’ θ ά  κ ε ρ ά σ ’ γ λυ κ ό  κ ρ α σ ί  κα ί  θ ά  δ ό σ 3 τ ό  π ε ν θ ε ρ ό  μ α ν τ ή λ ’ καί  

κ α π ν ο σ α κ κ ο ύ λ α  κ α θ ώ ς  καί τ ο ν  π ρ ο ξ ε ν η τ ή .  Γ ι ά  τ ο ν  γ α μ π ρ ό  κάλτσες ,  δ υ ο  

μ α ντή λ ια ,  π α ρ α δ ο σ α κ κ ο ύ λ α  πλεκτή μέ μ ετάξι  χ ρ ω μ α τ ι σ τ ό  καί κ α π ν ο σ α κ 

κούλα.

7) Οί μεγάλες άρραδώνες

Ο ί  μ εγάλες  α ρ ρ α β ώ ν ε ς 4) α ρ γ ο ύ σ α ν  ν ά  γ ίνν ε  γ ιά  ν ά  ε τ ο ι μ ά σ ’ ή ν ΰ φ η  

τ ά  χ α ρ ί σ μ α τ α 5). Ό  γ α μ π ρ ό ς  π ρ ο σ κ α λ ο ΰ σ ε  π ο λ λ ο ύ ς  συ γ γ εν ε ίς  κα ί  φ ί λ ο υ ς  

καί  σέ  δ λ ο υ ς  ή τ α ν  ή ν ΰ φ η  ύ π ο χ ρ ε ω μ έ ν 3 ν ά  δ ό σ ε ι  χ ά ρ ισ μ α .

" Ο τ α ν  ή ν ΰ φ η  ή τ α ν  έ τ ο ιμ η ,  σ υ ν ε ν ν ο ο ύ ν τ α ν  π ό τ ε  θ ά  γ ίν ο υ ν τ α ν  ο ί  μ ε

γάλες  α ρ ρ α β ώ ν ε ς ,  καί  τ ό τ ε  μ ιά  γ υ ν α ί κ α  α π ό  τ ό  μ έ ρ ο ς  του  γ α μ π ρ ο ύ  θέ ν ά  

π ρ ο σ κ α λ έ σ ’ τ ο υ ς  σ υ γ γ ε ν ε ίς  κ αί  γ ε ι τ ό ν ο υ ς  τ ο υ ς  καί  μ ιά  ά λ λ ’  α π ό  τ ό  μ έ ρ ο ς  

τής ν ΰ μ φ η ς  τ ο ύ ς  δ ικ ο ΰ ς  τη ς .

Ο ΐ  γ ο ν ε ί ς  το ΰ  γ α μ π ρ ο ύ ,  χ ω ρ ί ς  τ ο ν  γ α μ π ρ ό ,  μέ το ν  ν ο ύ ν ό ,  π ο ύ  θ ά  γ ί 

ν ο υ ν τ α ν  σύντεκνος ,  καί τ ο ύ ς  κ α λ ε σ μ έ ν ο υ ς  τ ρ α β ο ύ σ α ν  γ ιά  τ ό  σπ ίτ ι  τής  ν ύ 

φ η ς .  Ε μ π ρ ό ς  π ή γ α ι ν ε  έ'νας συ γ γ ε ν ή ς  τ ο ύ  γ α μ π ρ ο ύ ,  β α σ τ ο ύ σ ε  έ ν α  γ α λ ό ν ι  

κ ρ α σ ί  κ α ί  τή ν  κουλλίκα  6), π ο ύ  σ τ ο ρ ι σ μ έ ν η  μέ ξ ό μ π λ ι α  π ο υ λ ιά  κ αί  λ ο υ 

λ ο ύ δ ι α  καί μέ τά  β α ρ ά κ ι α  σ τ ά  β ά ϊ α  π ρ ε π ο μ α χ ο ύ σ ε ,  κ α ί  μιά  ν ιά  γυναίκα.

') ΕΙς πολλάς περιστάσεις έπρόσεχαν ό αριθμός νά είναι μονός 3-5-7, ώς τυχερός 
κ ευνοϊκός. 2) Τά δώρα πού ανταλλάσσονται μεταξύ εκείνων πού θ ’ άρραβωνια- 
σθοΰν. Αυστριακό μεγάλο χρυσό νόμισμα, τό όποιον φορούσαν ώς κόσμημα καί 
άξιζε τέσσερες κριμίταες, πού πήγαινε πενήντα έξ γρόσια. 4) Τήν μεγάλη Σαρακο- 
στή καί τό Σαραντάμερο δέ γίνουνταν μεγάλ’ αρραβώνα, τό είχαν αμαρτία. Γίνουν
ταν μόνο τά λόγια, καί τό Πάσχτ. ή τά Χριστούγεννα άρραβωνιάζουνταν· 5) Δώρα. 
") Μεγάλη στρογγυλή πήττα πού έκαμναν στήν αρραβώνα καί στή χαρά καί στη 
θανή τών νέων γιά τό γαμπρό, τή νύφη καί τόν σύντεκνον καί τά Χριστούγεννα καί 
Πάσχα, πού θέ νά σταλθοΰν τά κανίσκια. Τό Σάββατο μιά γυναίκα σπιτικιά ζυμώνει 
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σ υ γ γ ε ν ή ς  π ή γ α ι ν ε  ε π ά ν ω  σ τ ο  κ ε φ ά λ ’ σε  λ ε μ ο ν ά δ α  *) τ α  χ α ρ ί σ μ α τ α  του  

γ α μ π ρ ο ύ :  φ ο υ σ τ α ν λ ή κ ι 2) μ άλλ ιν ο ,  μ ε τ α ξ ω τ ό  σ π α λ έ τ ο  μέ δ ί χ ρ ω μ α  λ ο υ λ ο ύ 

δ ια ,  κ άλτσες ,  π α π ο ύ τ σ ι α  κ α ρ α μ ά ν τ ο ν λ α ,  τ α κ ο ύ ν ι α  3) κ α ρ υ δ έ ν ια ,  μ αστίχα , 

λ ά δ ι  μ υ ρ ω δ ά τ ο ,  μ ο σ χ ο σ ά π ο υ ν ο ,  μ ι -ρ ω δ ιά ,  κ ο υ φ έ τ α ,  τ ρ ία  κ ο μ μ ά τ ι α  κόκκινη 

ζ ά χ α ρ η  και έ ν α  ή π ε ρ ι σ σ ό τ ε ρ α  φ λ ο υ ρ ι ά  δ ε μ έ ν α  σ τ ο  σ ε ιρ ίτ 3.

" Ο τ α ν  κ ο ν τ ό φ θ α ν α ν  τά  σ υ μ π ε θ ε ρ ιά ,  ά ν ο ι γ α ν  ο ι  π ό ρ τε ς ,  ο ι  γ ο ν ε ί ς  τ ή ς  

ν ΰ ψ η ς  μέ τ ’ α δ έ λ φ ι α  καί σ υ γ γ ε ν ε ίς  τ ο ύ ς  ύ π ο δ έ χ ο υ ν τ α ν  στη σ κ ά λ α .  Μ ε τ ά  τά  

σ υ γ χ α ρ ή κ ια  γ ιά  τ ’ ά ρ ρ α β ω ν ι ά σ μ α τ α ,  τ ο ύ ς  π ά ν ε  στη  καλή κ ά μ α ρ α 4) καί 

κ ά θ ο υ ν τ α ν  γ ύ ρ ω  σ'τά μ ιν τέρ ια  5) καί στή  μ έ σ ’  τής κ ά μ α ρ α ς  έ β α ζ α ν  τ ά  δ ώ ρ α  

τ ο ϋ  γ α μ π ρ ο ύ .  3Α φ ο ΰ  τ ε λ ε ίω ν α ν  τ ά  κ α λ ώ ς  ό ρ ί σ μ α τ α ,  ή θε ία  τη ς  έ φ ε ρ ν ε  

τήν  ν ύ φ η  μ έ σ α  στή ν  κ ά μ α ρ α  κ α τα κ όκ κ ιν η  α π ό  ν τ ρ ο π ή ,  μέ τά  μ ά τ ια  χ α μ η 

λ ω μ έ ν α .  Ε μ π ρ ό ς  ή θεία, τ ό  κ α τ α π ό δ ’ ή ν ύ φ \  Θ έ  ν ά  τήν πάει  π ρ ώ τ α  νά  

φ ι λ ή σ ’  τό  χέρι τ ο ϋ  π ε θ ε ρ ο ύ ,  τ ή ς  π ε θ ε ρ ά ς ,  το ϋ  π α τ έ ρ α ,  τής  μ η τ έ ρ α ς  της,  

τοϋ  θε ιοϋ ,  τής  θειάς ,  ύ σ τ ε ρ α  θέ ν ά  φ ιλή  /  ό λ ο ν ώ ν  τά  χέ ρ ια  ο>ς καί τ ώ ν  

μ ι κ ρ ώ ν  π α ι δ ι ώ ν  γ ιά  ν ά  τήν θ υ μ ο ύ ν τ α ι  π ο ύ  έγινε ν ύ φ ’ . Κ α τ ό π ι  ή ν ϋ φ  

θ ά  κ ε ρ ά σ ’ δ λ ο υ ς  κ ρ α σ ί  α π ’ α υ τ ό  π ο ύ  έστειλε  ό  γ α μ π ρ ό ς .  Κ ι 3 αρχίζει  ά π  

τ ο ν  π ε θ ε ρ ό .

Ό  π ε θ ε ρ ό ς  ε ύ κ έ τ α ι : — « Σ υ μ π έ θ ε ρ ε ,  ν ά  τ ο ύ ς  χ α ι ρ ό μ α σ θ ε ,  ν ά  ζη σ ν ε ,  νά  

γ ε ρ ά σ ν ε ,  καλή α γ ά  π3 ν ά χ ν ε » - π ί ν 3 λ ίγο  κ ρ α σ ί  καί  ρίχνει μ έ σ α  σ τ ο  π ο τ ή ρ ” 

τό  ξ έ ν ι α σ μ α  6), φ λ ο υ ρ ι ά  π ε ν τ α κ ό σ ι ω ,  χ ίλ ιω  γ ρ ο σ ι ώ .

" Ο λ ο ι  θ ά  π ιο ϋ ν  ύ σ τ ε ρ α  γ ιά  ν ά  τήν  ε υ χ η θ ο ύ ν  καλά  σ τ έ φ α ν α .

Μ ε τ ά  η ν ύ φ 3 θ ά  β γ ή  έ ξ ω  ν ά  φ ο ρ έ σ ’ τ ά  φ λ ο υ ρ ι ά  καί θ ά  κ ε ρ ά σ ’ γλυκό.

τά κουλλίκια, σφικτά, χωρίς δρόχισμα (πότισμα) μόνε πού βρέχ’ τά χέρια της καί τό 
άφίν’ ν’ άνέβ’ . Στο μεταξύ κοπανίζνε τό ζάχαρη, τό μαστίχ’ , τήν κανέλα- "Οταν 
άνεβή τό ζυμάρ’ παίρνουν λίγο, τό πλάθουν, τό πατούν, ρίχνουν μέσα τό μαστίχ’ 
καί τήν κανέλα, γιά νά μοσχίζ’ , τήν ζάχαρη καί τό ρωγίτικο ρετσέλι από σταφύλι 
(κομπόστα), τό τυλίζουν καί τό βάζουν στή μέση τού ταβά. "Υστερα παίρνουν άλλο, 
τό κάμνουν δπως καί τό πρώτο καί τό βάζουν στο πλάγι ώς πού νά γεμίσ’ ό τα
βάς· ’Έχουν καί ξεχωριστό ζυμάρι χωρίς μαγιά, άνέβατο, γιά νά μή χάνωνται τά 
σχέδια καί κάμνουν πουλιά, λουλούδια καί άλλα ξόμπλια καί στέλνουν στο φούρνο. 
"Οταν ψηθή βάζνε επάνω τρία κλωνιά βάϊα (δάφνη) τά βαρακώννε, τρία καί ’Αγία 
Τριάς καί ρίχνε επάνω φουντούκια καί σταπίδες. ') Δίσκος. -) Τά ραφτικά καί 
τά έξοδα τού φουστανιού έκαμνε δ γαμπρός. *) Γαλέντζες απλές ή σκαλιστές, τις 
φορούσαν εις τις επισκέψεις τον χειμώνα όταν είχε λάσπη. ') Δωμάτιον υποδο
χής. Γ>) Τρία μιντέρια είχε στο γύρω. 6) Τό δώρο .τού πεθερού, τής πεθεράς, 
τού συντέκνου, τής συντέκνισσας πού έδιναν στήν νύφη στήν αρραβώνα καί στήν 
χαρά καί τή βάπτιση στή νουνά. Πρβλ. Όμ. Ίλ. Ζ. '218 «οί δέ καί άλλήλοισι πό
ρον ξεινήια καλά . Εις τό Βυζάντιον όταν έγεννάτο βασιλόπαις, άναφέρΊ ό Βυζάντιος 
εις τήν Κο:νσταντινούπολιν τόμ Γ. σελ. 162—4: «Τή όγδοη ήμερα μετά τό έπιτεθήνα 
διά τής συνήθους ευχής τής τριχοκουρίας τω παιδί τό όνομα υπό τού ίερέως, είσήγοντο 
εις τον κοιτώνα τής Αύγούστας στολιζόμενον μεγαλοπρεπώς οί ευνούχοι τού παλατιού 
καί αί άρχόντισσαι καί συνέχαιρον έπευχόμεναι τήν Αύγούσταν μία έκάστη είσάγουσα 
ξένιον δ προηρεϊτο».
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Τ ό τ ε ς  ή θ ε ία  κα ι  α κ ό μ α  μ ια  ά λ λ ’ γ υ ν α ί κ α  θ ά  β γ ά λ ν ε  τής  ν ύ φ ς  τά  χαρί
σ μ α τ α ,  τ ά  φέρ'νε σ ’ ε ν α  σ ι δ ε ρ ο σ ί ν ’1 και  τ ά  β ά ζ ν ε  ε π ά ν ω  σ τ ο  σ κ α μ ν ί  μ έ σ ’  

στη  μ έ σ ’ τ ή ς  κ ά μ α ρ α ς .  Ή  μ ια  καί  ή ά λ λ ’  τ ά  ξ ε χ ω ρ ί ζ ’ τού  κ α θ ε ν ό ς  τ ο  χ ά 

ρ ι σ μ α ,  κ α ί  κ α θ ώ ς  κ ά θ ο υ ν τ α ι  σ τ ά  μ ιν τ έ ρ ια ,  π η γ α ί ν ’  καί  τ ό  β ά ζ ’  σ τη ν  α γ 

καλ ιά  τοΰ  κ α θ ε ν ό ς .  Τ ο υ  π ε θ ε ρ ο ύ  τ ό  χ ά ρ ι σ μ α  είνε μ α ν τ ή λ ’ , κάλτσες ,  κ α π ν ο -  

σ α κ κ ο ΰ λ α  γ ιά  ( = ή )  π α ρ α δ ο σ α κ κ ο ϋ λ α ,  τή ς  π ε θ ε ρ ά ς  μ α ν τ ή λ ’ , κάλτσες ,  φ α κ ι ό λ ’ .

Σ τ ο  σινί έ 'μνισκαν  τ ά  τ ρ ία  μ π ο χ τ σ α λ ί κ ι α  *) τοΰ  γ α μ π ρ ό ν ,  α π ά ν ω  ριχ- 

μένα , τό  έ ν α  μ εταξέν ιο ,  τ ό  ά λ λ ο  λ α χ ο ν ρ έ ν ιο  κ ε ν τ η μ έ ν ο  με κ α σ ν ά κ ’  καί 

τό  τ ρ ίτ ο  α π ό  χ ρ ω μ α τ ι σ τ ή  π α τ ί σ τ α  μέ ν τ α ν τ έ λ α  σ τ ο  γ ύ ρ ω - καί μ έ σ α  σ τ ο  

μ Λ ο χ τ σ α λ ίκ ι  : π ο υ κ ά μ ι σ ο  μ ε τ α ξ ω τ ό ,  β ρ α κ ο ζ ώ ν α  κ εν τη μ έ ν ’ , χ ρ ω μ α τ ι σ τ ή  

πλεκτή π α ρ α δ ο σ α κ κ ο ϋ λ α ,  κ α π ν ο σ α κ κ ο ΰ λ α  λ α χ ο ν ρ έ ν ι α 2), ν τ ι μ π π έ ν ι α 3) ή 

κ α τ ιφ ε δ έ ν ια ,  κ ε ν τ η μ έ ν ’  μ έ  κ λ α δ ιά  καί σ τ ο  γ ΰ ρ ω  μ ε τ α ξ α η ό  σ α τ σ ά κ ’ , κάλτσες ,  

καί  άν  εινε χ ε ι μ ώ ν α ς  τ σ ο υ ρ ά π ι α 4), κ α τ ιφ ε δ έ ν ιε ς  κεντημένες  π α ν τ ό φ λ ε ς ,  

τ ρ ί α  μ α ν τ ή λ ια  τό  έ ν α  μ εταξα )τό ,  τό  έ ν α  π α τ ι σ τ έ ν ιο  μέ άντίκ α  5) γ υ ρ ι σ μ έ ν ο  

καί τ ό  ά λ λ ο  μ ο υ σ ο υ λ ί ν α  καί  τήν  κουλλίκα . Μ έ  τή λ ε μ ο ν ά δ α  (δ ίσκ ο )  π ο ύ  

έστειλε  ό  γ α μ π ρ ό ς  τά  χ α ρ ί σ μ α τ α ,  κι’  ή ν ύ φ ’  θά  στείλ ’  τά μ π ο χ τ σ α λ ί κ ια .  Τ ή ν  

ώ ρ α  π ο ύ  θ ά  φ ε ύ γ ο υ ν  ή ν ύ φ ’  σ τ ε κ ό τ α ν  σ τ ο  ά π ά ν ’ τ ό  σ κ α λ ο κ έ φ α λ ο ,  φ ι λ ο ύ σ ε  

δ λ ω ν  τ ά  χ έ ρ ια  καί ό  κ αθ ε ίς  τήν  έδ ιν ε  σ τ ο  χ έ ρ ’  τό  ξ έ ν ι α σ μ α  : μ ετζή τ ’’ 

φ λ ο υ ρ ί ,  ε ικ ο σ ά ρ κ ο ,  σ α ρ α ν τ ά ρ κ ο  ή ό γ δ ο ν τ ά ρ κ ο .

" Ο λ ’ ο ί  φ ί λ ’  καί συ γ γ ε ν ε ίς  τοΰ  γ α μ π ρ ο ύ ,  ό τ α ν  π ρ ω τ ο π ά ν ε  σ τ ο  σ π ί τ ’ 

τή ς  α ρ ρ α β ω ν ι α σ τ ι κ ι ά ς  το υ ,  θ ά  τή ν  χ α ρ ίσ ν ε  π α ρ ά δ ε ς  ή φ λ ο υ ρ ί .

8) Γιά νά είνε γλυκειά.

Ή  ά ρ ρ α β ω ν ι α σ μ έ ν ’  στ ις  τρε ις  μ έρες  π ο ύ  ά ρ ρ α β ω ν ι ά σ θ η κ ε ,  θά  β ά λ ’  

τρεις  φ ο ρ έ ς  σ τ ο  σ τ ό μ α  τ η ς  έ ν α  κ ο μ μ ά τ ’ κόκκινη ζά χ α ρ η  καί τρεις  φ ο ρ έ ς  

θ ά  τ ό  β γ ά λ ’  καί θ ά  μ ελ ετή σ ’ : « " Ο π ω ς  ειν ’ ή ζά χ α ρ η  γλυκειά, ν ά μ α ι  κ ’  ε γ ώ  

γλυκειά  σ τ ο ν  α ρ ρ α β ω ν ι α σ τ ι κ ό » .

Α υ τ ή  τή ζ ά χ α ρ η  β ά ζ ν ε  μέ κ ο υ φ έ τ α  σ έ  τού λ ι  κόκκινο  καί τήν  σ τ έ λ 

ν ο υ ν  σ τ ο  γ α μ π ρ ό .  Α π ’ τ ά  κ ο υ φ έ τ α  θ ά  φ ά ν ε  καί ο ί  σπιτικοί,  τή ζά χ α ρ η  

τ ρ ώ γ ’ ό  γ α μ π ρ ό ς .  Μ α ζ ύ  μ έ  τά  κ ο υ φ έ τ α  σ τέλ ν ο υ ν  καί τ ό  ά δ ε ι ο  γ α λ ό ν ’ .

9 )  'Ο αρραβωνιαστικός.

" Ε ν α  β ρ ά δ ’ ύ σ τ ε ρ α  α π ό  μ ια  ε β δ ο μ ά δ α  ό  ά ρ ρ α β α )ν ια σ τ ι κ ό ς  μ ’ έ ν α  

δ ικ ό  τ ’  μ ε γ α λ ύ τ ε ρ ο  σ υ γ γ ε ν ή ,  π η γ α ί ν ’  σ τ ο  σ π ί τ ’  τής  ά ρ ρ α β ω ν ι α σ τ ι κ ή ς  του ,

’ ) Λέξ· Τουρκ. μπόγος και τά εντός αυτού δώρα πού δίδει ή νύφη στήν αρρα
βώνα οτό γαμπρό καί σεή χαρά πάλιν οτό γαμπρό, στον πεθερό, στή πεθερά, στον 
σύντεκνο, στή συντέκνη, στον άντράόελφο. 5) καί :!)=μάλλινα υφάσματα, τό πρώτο 
άπό τή Λαχώρη καί τό δεύτερο άπό τό Θιβέτ 4) Μάλλινες κάλτσες. ®) Τρυπογάζι.



416 'Ελπινίκης Σ αραντη— Σταμονλη, Σ νμμικτα λαογραφιχά

γ ια  ν ά  φ ι λ ή σ ’ τ ό  χ έ ρ ’  τ ο υ  π ε θ ε ρ ο ύ  κ α ί  τή ς  π εθ ερ ά ς .  Τ η ν  π ε θ ε ρ ά  θ ά  δ ό σ  

ρ ι γ ά λ ο 1) μ ε τ ζ ή τ ’ , μ ίση  λ ίρ α  ή μιά, ά ν α λ ό γ ω ς  τη δ ύ ν α μ ή  τ ’ .

Α φ ο ύ  κ α θ ίσ ν ε  θ ά  β / ή  ή ά ρ ρ α β ω ν ι α σ τ ι κ ή  τ ’  κ α ί  θ ά  φ ι λ ή σ ’ τ ό  χέρι 

τ ο υ  σ έ ρ ν ο ν τ α ς  τ ό  π ό δ ι  της, γ ιά  ν ά  σ ύ ρ ’  καί τ ά  ά λ λ α  κ ο ρ ί τ σ ι α  ν ’  ά ρ ρ α -  

β ω ν ι α σ θ ο ΰ ν ,  κ ’ εκείνος  θ ά  τη ν  δ ό σ ’  φ λ ο υ ρ ί  ή  δ α χ τ υ λ ίδ ’ . Σ ά ν  τ ο ύ ς  κ ε ρ ά σ  

γλυκό, θ ά  κ α θ ίσ ν ε  λ ίγο  κ αί  ύ σ τ ε ρ α  θ ά  κ α τ ε β υ ΰ ν .  Τ ά  π α λ ι ό τ ε ρ α  χ ρ ό ν ι α  δ  

α ρ ρ α β ω ν ι α σ τ ι κ ό ς ,  π ή γ α ι ν ε  μ ιά  φ ο ρ ά  τ ό  χ ρ ό ν ο  καί α π ό  τ ο ν  δ ρ ό μ ο  τη ς  

ν τ ρ έ π ο υ ν τ α ν  ν ά  π ε ρ ά σ ’ . Ο ΐ  α ρ ρ α β ω ν ι α σ τ ι κ ο ί  γ ιά  ν ά  δ ο υ ν  τις ά ρ ρ α β ω ν ι α -  

στικές  τ ο υ ς  π ε ρ ίμ ε ν α ν  τις μ εγά λες  γ ιο ρ τ έ ς ,  π ο ύ  χ ό ρ ε υ α ν  τ ά  κ ο ρ ί τ σ ι α  σ τ ά  

ά λ ώ ν ι α  το ύ  χ ω ρ ι ο ύ ,  ν ά  π ά ν ε  π ί σ ω  α π ό  τις φ ρ ά χ τ ε ς  καί εκεί α π ό  κ ρ υ φ ά  

ν ά  τις δ ο ΰ ν .

10) Τά κουφέττα.

Σ τ ι ς  ο κ τ ώ  μ έρες  θ ά  μ ο ι ρ ά σ ν ε  τ ά  κ ο υ φ έ τ α  σ ε  δ λ ο  τό  χ ω ρ ι ό  α π ό  τ ά  

μ έ ρ ο ς  τ ο ύ  γ α μ π ρ ο ύ  κ α ί  α π ό  τ ή ς  ν ύ φ η ς .  Ή  ν ύ φ η  θ ά  φ ω ν ά ξ ε ι  τις φ ι λ η -  

ν ά δ ε ς  της  ν ά  τ ά  β ο λ ε ύ σ ν ε .  ’Έ β α ζ α ν ,  α π ό  λ ίγα  σ ε  κ όκ κ ιν ο  ψ α λ ιδ ι σ μ έ ν ο  

χ α ρ τ ί  κ αί  τ ώ δ ε ν α ν  με κ ο ρ δ ε λ ά κ ’ ά π ’  ε δ ώ  κα ί  α π ’  εκεί, τ ά β α ζ α ν  μ έ σ α  στη  

λ ε μ ο ν ά δ α  (δ ίσ κ ο )  καί μ ιά  ν έα  γ υ ν α ί κ α  τ ά  μ ο ί ρ α ζ ε  σ τ ά  σπ ίτια .

Τ ό  κ ο ρ ίτ σ ι  π ο ύ  ά ρ ρ α β ω ν ι ά ζ ο υ / τ α ν  ο κ τ ώ  μ έρες  δεν  έ β γ α ιν ε  ε ξ ’  α π ό  τό  

σ π ί τ ’ καί σ τ ο  π α ρ ά θ υ ρ ο  δεν  κ ά θ ο υ ν τ α ν .

11) Τά κανίσκια.

Ό  α ρ ρ α β ω ν ι α σ τ ι κ ό ς  τό  Π ά σ χ α  καί  τ ά  Χ ρ ι σ τ ο ύ γ ε ν ν α  έστελνε  σ τ η ν  α ρ 

ρ α β ω ν ι α σ τ ι κ ι ά  τ ’  τ ό  κανίσκι. 2)

Σ τ ο  σ ιν ί  κ ρ έ μ ο υ ν τ α ν  σ τ ο λ ι σ μ έ ν α  τ ’ ά ρ ρ α β ω ν ι α σ τ ι κ ά τ α ,  φ ο υ σ τ ά ν ι  ρ α μ 

μ ένο ,  κ ο ν τ ο γ ο ύ ν ’ , μποχ τ σ ά ς  μ ε τ α ξ ω τ ό ς  μ έ  κ ρ ό σ ι α ,  σ π α λ έ τ ο  μ ε τ α ξ ω τ ό ,  φ α 

κιόλι κ αλεμ κερ ί  μ έ  μ π ιμ π ίλ α ,  κ ιρλάντες,  π α π ο ύ τ σ ι α ,  κουλλίκια, ό π ω ρ ι κ ά ,  

κ ρα σί ,  κ ρ έ α ς  καί τό  Π ά σ χ α  λ α μ π ά δ α  ξ ο μ π λ ι α σ τ ή .  Τ ο ν  π ε θ ε ρ ό ,  την  π ε 

θ ε ρ ά  καί  τις κ ο υ ν ιά δ ε ς  π α π ο ύ τ σ ι α .  Μ ι ά  ν έ α  γ υ ν α ί κ α  ά λ λ α γ μ έ ν ’ , τ ά  β α -  

σ τ ο ύ σ ε  μέ τ ά  δ υ ό  τη ς  χ έ ρ ια  ε π ά ν ω  σ τ ο  κ ε φ ά λ ’ , τ ά  π ή γ α ι ν ε  σ ιγ ά  σ ιγ ά  

καί π ρ ε π ο μ α χ ο ΰ σ α ν .  ’Α π ό  τ ά  π α ρ ά θ υ ρ α  δλες  έτρεχαν  ν ά  τ ο ν  δ ιού ν .  Κ α ί  

ή ν ύ φ ’ θ ά  στείλ ’ κ αν ίσκ ι  σ τ ο  γ α μ π ρ ό ,  κουλλίκια, μ π α κ λ α β ά ,  χ α μ α γ λ ι ά  3) 

μέ κ α ρ ύ δ ’ , κ άλτσες  καί  τ ό  Π ά σ χ α  κ όκ κ ιν α  α β γ ά .  " Ο σ α  χ ρ ό ν ι α  κι ’ α ν  έ μ ν ι -  

σκ α ν  ά ρ ρ α β ω ν ι α σ μ έ ν ’ τ ό  καν ίσκ ι  θ ά  π ή γ α ι ν ε  Χ ρ ι σ τ ο ύ γ ε ν ν α  καί Π ά σ χ α .  

Μ ερικ ές  φ ο ρ έ ς  έσ τ ε λ ν α ν  καί τή ς  Π α ν α γ ί α ς  τό  δ ε κ α π ε ν τ α ύ γ ο υ σ τ ο .

') Δώρο. ’) Τά εντός του σινιού στολισμένα δώρα, Όμ. Ίλ. Λ·, 630. Καί στην 
βάπτιση ή μητέρα τού μωρού στέλνει κανίσκι στην νουνά. :!) ’Από φύλλα ανοιγμένα 
σχό σπίτι καί τριγωνικό σχήμα- λ. Τ·
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12) Χαιρετισμός.

Τ ό  Π ά σ χ α ,  τ ά  Χ ρ ι σ τ ο ύ γ ε ν ν α  και δ τ α ν  είχαν ο ν ο μ α σ ί α  σ τ η ς  ν ΰ φ ’ ς  τό  

σ π ί τ ’ , 6  π ε θ ε ρ ό ς  μέ τη ν  π ε θ ε ρ ά  θέ  ν ά  π α ν  ν ά  τ η ν  χα ιρετ ίσν ε  καί α π ό  της  

ν ύ φ η ς  6 π α τ έ ρ α ς  καί ή μ η τ έ ρ α  π ή γ α ι ν α ν  ν ά  χ α ιρετ ίσν ε  το υ ς  σ υ μ π ε θ έ ρ ο υ ς  

καί  τ ό  γ α μ π ρ ό .

13) Τό ξέκομμα.

’Ά ν  κανείς  γ ί ν ο υ ν τ α ν  α ιτ ία  καί  χ α λ ν ο ύ σ ε  ή α ρ ρ α β ώ ν α ,  τ ό  είχαν μεγάλ" 

ά μ α ρ τ ί α . βΟ π ο ι ο ς  ξ ε κ ό φ τ ’ ,λ έν ε  π ώ ς  σ τ ο ν  ά'λλον κ ό σ μ ο  κ α ίγεται  μ έ σ ’ τήν  π ί σ σ α :

uEva κορίτσ5 ξέκοψες 
μια * 3Εκκλησία γκρέμισες.
Μια αρραβώνα χάλασες 
μια 3Εκκλησία χάλασες.

14) ΟΙ άρραθωνιαομένοι.

" Έ μ ν ι σ κ α ν  ε ξ  καί  ε π τ ά  χ ρ ό ν ι α  ά ρ ρ α β ω ν ι α σ μ έ ν 3 ώ ς  π ο υ  ν ά  β ο λ ε υ θ ή  ό  

γ α μ π ρ ό ς  καί ή ν ΰ φ ’ ν ά  ύ φ ά ν 3 την  π ρ ο ί κ α  τη ς  καί ν ά  ρ ά ψ 3 τ ά  ροΰ χ α .  Θ ά  ύ φ ά ν  

τ ό π ι α  π α ν ι ά  γ ια  σ τ ρ ώ μ α τ α ,  σ τ ρ ώ σ ε ς  μ α κ ά τ ια  καί μ α ξ ι λ α ρ ο σ κ ε π ά σ μ α τ α .  

Μ α ξ ι λ ά ρ ε ς  ν τ ο υ β α ρ ι α σ τ έ ς ,  μ α ξ ιλ ά ρ ε ς  τ ο υ  ΰ π ν ο υ ,  σ ε ν τό ν ια ,  κ ι λ ί μ ι α *) καί 

β ρ α ν ι έ ς  2). Τ ρ α π ε ζ ο μ ά ν τ η λ α  ά σ π ρ α ,  κ όκ κ ινα  καί γ α λ ά ζ ια .  Π ε τ σ έ τ ε ς  τ ο ϋ  

τ ρ α π έ ζ ιο υ ,  τ ο υ  π ρ ο σ ώ π ο υ ,  τ ω ν  χ ε ρ ιώ ν ,  τ ο υ  μ α γ ε ρ ε ιοΰ .  Ά σ π ρ ό ρ ρ ο υ χ α  γ ια  

το ν  ε α υ τ ό  τ η ς  καί  το ν  γ α μ π ρ ό .  Θ ά  έ τ ο ι μ ά σ 3 τ ά  μ π ο χ σ α λ ίκ ια ,  τά  μ α ν τ η -  

λ ώ μ α τ α 3), τις κάλτσες .  " Ο τ α ν  ή π ρ ο ί κ α  τελείω νε  καί  ό  γ α μ π ρ ό ς  έ τ ο ι μ ά ζ ο υ ν -  

τ α ν ,  γ ίν ο υ ν τ α ν  ή χαρά.

Εΐρχουνταν η ώρα ή καλή και ή ευλογημένη 
πονταν οι πόρτες ανοιχτές κ' η προίκα απλωμένη.

(Κατά διήγηση τής Δόμνας Μ- Βασιλοπούλου)

I I I

ΤΟ ΧΤΙΣΙΜΟ ΤΟΥ ΣΠΙΤΙΟΥ ΣΤΗ ΘΡΑΚΗ 

Τά θεμέλια.

" Ό τ α ν  α ν ο ί ξ ο υ ν  τ ά  θεμ έλ ια ,  π ρ ιν  α ρ χ ί σ ο υ ν  ν ά  κτίζουν , θ ά  σ φ ά ξ ο υ ν  

π ε τ ε ιν ό  ή κ α ί  π ρ ό β α τ ο  ά ν α λ ό γ ω ς  τη δ ύ ν α μ η  π ο υ  έχει ό  νοικοκιίρης,  γ ια  

ν ά  τρέξει  τ ό  α ι μ α  μ έ σ ’ τ ά  θ ε μ έλ ια  καί  σ τ ε ρ ε ι ώ σ ο υ ν .  Ό  ν ο ικ ο κ ύ ρ η ς  θ ά  

ρ ίξε ι  κ αί  μερικές  π α ρ ά δ ε ς .  Τ ό  ζ ώ ο  θ ά  τ ό  φ ά γ ο υ ν  ο ί  μ α σ τ ό ρ ο ι .

‘) Χαλί μέ φάσιμο κουφό, περνούν μια §ύρα στο κτέν’ καί μια άφίννε. 
-) Χαλί μέ φάσιμο γιομάτο, κάθε θύρα καί κλωστή.
3) Τά μαντήλια πού χαρίζ3 ή νύφη στους συγγενείς τοϋ γαμπρού.



Τό άακί.

" O t a v  χτ ίσο υ ν  τ ό  σ π ίτ ι  καί φ θ ά σ ο υ ν ^ σ τ ό  σ κ ε π ό ,  ο  ν ο ι κ ο κ ύ ρ η ς  τ ο ΰ  σ π ιτ ιο ύ ,  

ή ν ο ικ ο κ υ ρ ά ,  ο ί  σ υ γ γ εν ε ίς  καί φ ί λ ο ι  θ ά  σ τ ε ίλ ο υ ν  α π ό  ε ν α  δ ώ ρ ο  εις τ ο ν  

κ ά λ φ α  καί τ ο υ ς  μ α σ τ ό ρ ο υ ς ,  τό  ό π ο ι ο ν  τ ο υ ρ κ ισ τ ί  λέγ ετα ι  « α σ κ ί »  ( κ ρ έ μ α σ μ α ) .

Ε π ά ν ω  σ ι ό  σ κ ε π ό  β ά ζ ο υ ν  δ υ ο  ξ υ λ ά  σε  α π ό σ τ α σ η  δ υ ο  μ έτρα ·  στις  

δ κ ρ ε ς  δ έ ν ο υ ν  π ρ α σ ι ν ά δ ε ς  γ ια  σ τ ο λ ίδ ι  καί σ τ α  δ υ ο  ξ υ λ ά  δ έ ν ο υ ν  ε ν α  σχοινί,  

καί έκει θ ά  κ ρ ε μ ά σ ο υ ν  τ ά  χ α ρ ί σ μ α τ α .

Τ ό  π ρ ώ τ ο  δ ώ ρ ο  ε ίναι  του  ν ο ικ ο κ ύ ρ η ,  τ έ σ σ α ρ ε ς  ε ω ς  π έν τε  πήχες 

τ σ ό χ α  γ ι ά  σ α λ β ά ρ ι  ή  π ο υ κ ά μ ισ ο ·  είνε τ ό  π ιο  σ υ ν η θ ι σ μ έ ν ο .  Θ ά  τ ό  κ ρ ε μ ά 

σ ο υ ν  σ τ ο  σχοινί καί κ α τ ό π ι ν  έ ν α ς  μ ά σ τ ο ρ η ς  με δ υ ν α τ ή  σύ ρ τ η  φ ω ν ή  λ έ γ ε ι : 

Με την βοήθεια τον παναγάθον Θεόν, 
με την ευχή των τριακοσίων δεκαοχτώ πατέρων }) 
με τά χρήματα του νοικοκύρη, 
με την τέχνη τον κάλφα, 
με την εργασία των μαστόρων, 
κτίζεται οίκος μέγας και λαμπρός.
Τον οίκον οπού κτίζομεν 
πέτρες και χώματα νά μην πέσουν 
τά μακάσια 2) νά μην ανοίξουν, 
τά καρφιά νά μη ξηλωθούν, 
χίλια χρόνια νά βαστάξει.
Ο Θεός τον βιό του νά περισσεύσει 

χιλιάδες πρόβατα νά κερδίσει
χίλια χρόνια νά ζήσει ό'ϊκυρ.......... (τ' ό 'νομ α  τοΰ  ν ο ικ ο κ ύ ρ η ) .

"Ο Κύριος.........(τ° ό 'ν ο μ α  α ύ τ ο ΰ  π ο ύ  ’τό 'στειλε)

προτιμήσας τό χατήρι τον αφεντικού μας, 
έστειλε ένα δώρον μέγα και λαμπρόν 
κι ευχαρίστησε δλους τους μαστόρονς.
Νά τον αξιώσει ό Θεός νά πάγει στον άγιον Τάφον, 
με καλό νά πάγει και μέ καλό νά έλθει.
"Αν είνε ελεύθερος, νά τον αξιώσει ό Θεός νά πάρει μιά νιά
άσπρη και παχειά, φουντωτή σάν την ελιά.
νάνε τά μαλλιά της μαύρα και τά φρύδια της γαϊτάνια,
νά τήν έχει τον Γιαννάρη
πούν ή νύχτα ή μεγάλη,
νά τήν έχει τό χειμώνα
πούνε τά παχειά τά χιόνια.
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ι) Της πρώτης Συνόδου. 3) Τά δεσίματα τής στέγης-
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Τ ε λ ε ιό ν ο ν τ α ς  τη ν  ευχή ο ί  κ τ ίστες  χ τυ π ο ύ ν  π ολλ ές  φ ο ρ έ ς  μ έ  τ ό  σκ ε -  

π ά ρ ν ι  π ρ ο ς  τ ι μ ή ν  α υ τ ο ί  π ο ύ  έστε ιλε  τό  δ ώ ρ ο .  Σ τ ο ν  ε ρ χ ο μ ό  κ ά θ ε  δ ώ ρ ο υ  

τή ς  ν ο ικ ο κ υ ρ ά ς ,  τ ο ύ  π α τ έ ρ α ,  τ ο ύ  π ε θ ε ρ ο ύ  ή  τ ω ν  φ ί λ ω ν  ε π α ν α λ α μ β ά ν ε τ α ι  

ή ευχή δ υ ν α τ ά  και σ τ ο  τ έλος  δ λ ο ι  ο ί  μ α σ τ ό ρ ο ι  κ τ υ π ο ύ ν  τ ά  σ κ ε π α ρ ν ιά .

Τό τελενταϊο σκαλοπάτι

" Ο λ α  τ ά  σ κ α λ ο π ά τ ι α  τ ά  κ α ρ φ ώ ν ο υ ν  στή  σ κ ά λ α  εκτός  α π ό  τ ό  τ ελευ 

τα ίο .  Α υ τ ό  ό μ ά σ τ ο ρ η ς  τ ό  κ α ρ φ ώ ν ε ι  δ τ α ν  έλθει ό  ν ο ικ ο κ ύ ρ η ς  ή ή ν ο ι κ ο 

κ υ ρ ά  κ αι  τ ό τ ε  τ ο ν  δίνει δ ώ ρ ο  μ α ν δ ί λ ι  ή π α ρ ά δ ε ς .

(Κατά διήγηση τοϋ μαστρο-Δημήτρη από τις Καστανιές).

I V

ΕΘΙΜΑ ΤΗΣ ΤΥΡΙΝΗΣ ΑΠΟΚΡΙΑΣ (Σηλυβριανά)

1) CH  σχώρεση.

1. Τ ή ν  Κ υ ρ ι α κ ή  τή ς  Τ υ ρ ι ν ή ς  α π ό γ ε υ μ α ,  α φ ο ύ  ψ αλεί  ό  Ε σ π ε ρ ι ν ό ς  

σ τ ή ν  εκ κ λη σ ία  καί δ ό σ ε ι  ό  π α π ά ς  τή σ χ ώ ρ ε σ η ,  ο ί  π α ν δ ρ ε μ έ ν ε ς  κ ό ρ ε ς  π η 

γ α ίν ο υ ν  σ τ ο  σ π ίτ ι  τ ο ύ  σ υ ν τ έ κ ν ο υ - εκεί θ ά  κ ά μ ο υ ν  τρεις  μ ετά ν ο ιες  σ τ ό ν  

σύ ν τ ε κ ν ο  καί σ τή  σ υ ν τ έ κ ν ισ σ α ,  θ ά  τ ο ύ ς  ζ η τ ή σ ο υ ν  σ χ ώ ρ ε σ η ,  έ π ε ιτ α  σ τ ο ύ ς  

γ ο ν ε ί ς  τ ω ν ,  σ ΐ ί ς  θείες  καί θείους .  Κ α ι  ο ί  σπ ιτ ικ ο ί  ά λ λ η λ ο σ υ γ χ ω ρ ο ύ ν τ α ι .

2) Τό βούλωμα τοϋ στόματος με τό άβγό.

2. Τ ό  β ρ ά δ υ  α φ ο ύ  φ ά γ ο υ ν ,  εις τ ό  τέλος  τ ρ ώ γ ο υ ν  κι3 α π ό  έ ν α  κ ο μ 

μ ά τ ι  β ρ α σ μ έ ν ο υ  α β γ ο ύ  καί λ έγ ο υ ν  δ τ ι  β ο υ λ ώ ν ο υ ν  μέ τ ό  α β γ ό  τ ό  σ τ ό μ α  

τ ο υ ς  δ ι ά  ν ά  τ ό  ξ ε β ο υ λ ώ σ ο υ ν  μ έ  τ ό  ά β γ ό  π άλ ι  τ ό  Π ά σ χ α .

3) Ή  cΑρμνροκονροϋνα τής ’Αποκριάς.

3. Τ ό  β ρ ά δ υ  μ ιά  γ ρ ι ά  π α ίρ ν ε ι  τ ρ ί α  χ ο υ λ ιά ρ ι α  άλας ,  τ ρ ί α  α λ ε ύ ρ ι  και 

τρεις  χου λ ιαρ ιές  ν ε ρ ό ,  τ ά  ζ υ μ ώ ν ε ι  κ α λ ά  καί  τ ά  κάνει  έ ν α  κ ο υ λ ι κ ά κ ι *) τ ό  

ψ ήνει  μ έ σ α  στή  γ ω ν ιά ,  τ ρ α β ά  τή σ τά χ τη  κ αί  ψ ή ν ετα ι  ε π ά ν ω  σ τ ο  κόκκινο  

τ ο ύ β λ ο  ή ά ρ μ υ ρ ο κ ο υ ρ ο ύ ν α .

4. Τ ό  β ρ ά δ υ  τ ή ς  Κ α θ α ρ ό - Δ ε υ τ έ ρ α ς  δ σ α  κ ο ρ ί τ σ ι α  θ ά  π ι ά σ ο υ ν  τ ρ ί μ ε ρ ο  

τ ά  δίνει  α π ό  ε ν α  κ ο μ μ ά τ ι  ά ρ μ υ ρ ο κ ο υ ρ ο ύ ν α ς .  Τ ό  κ ά θ ε  κ ο ρ ίτ σ ι  τ ό  β ά ζ ε ι  

κ ά τ ω  α π ό  τ ό  μ α ξ ιλ ά ρ ι  τ ο υ  γ ιά  ν ά  δε ι  σ τ ο  ό ν ε ι ρ ό  τ ο υ  π ο ι ό ν  θ ά  π ά ρ ε ι  ά ν τ ρ α .  

Κ α ί  τή ν  π ρ ώ τ η  β ο ύ κ α  τή ς  π ή τ τ α ς  τ ή ς  α π ο κ ρ ι ά ς  τή β ά ζ ν ε  κ ά τ ω  α π ό  τ ό  

μ α ξ ιλ ά ρ ι  γ ιά  ν ά  δ ο υ ν  π ο ι ό ν  θ ά  π ά ρ ν ε  ά ν δ ρ α .

*) πηττάκι.
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5. Την εβδομάδα τής αποκριάς δεν λούγονται, διότι τινάζουν τά του
λουμοτύρια και οποίος λουθεί παθαίνει πιτυρίδα.

4) Παιγνίδια ’Αποκριάτικα.

6. Τ ις  α π ο κ ρ ιέ ς  τ ά  β ρ ά δ υ α  μ α ζ ε ύ ο ν τ α ι  εις τ ά  σ υ γγ εν ικ ά  και φιλ ικά  

σ π ίτ ια  κα'ι δ ι α σ κ ε δ ά ζ ο υ ν  μέ δ ι ά φ ο ρ α  π α ιγ ν ίδ ια .

7. Βράζουν ένα αβγό χ) σφιχτά, τό καθαρίζουν κα'ι τό κρεμούν μέ κλω
στή είς τό ταβάνι. Γύρω εις κύκλον κάθονται και προσπαθούν νά τό δαγ
κάσουν και ξεκαρδίζονται στά γελοία. ’Αντί αβγού κρεμούν στρογγυλό 
σουσαμένιο χαλβά.

8. Λ έ γ ο υ ν  « τ ’  α π ο κ ρ ι ά τ ι κ α »  2), δ η λ α δ ή  λέξεις π ολύ  μ εγάλες  καί φ ρ ά σ ε ι ς ,  

π ο ύ  π ρ έπ ει  ν ά  λεχθούν  π ολύ  γ λ ή γ ο ρ α ,  ο π ό τ ε  ή σ η μ α σ ί α  τ ο υ ς  ά λ λ ά σ σ ε ι  καί 

π ρ ο κ α λ ο ύ ν  τ ο ν  γέλο>τα.
5) Γλωσσοδέτες.

1. Ή  σ υ κ ιά  μ α ς  ή γ κ ε λ ά ή ,  ή γκ ε λ ά ή ,  ή κ α γ κ ελ ά ή ,  ή δ ί π λ ο — τρ ίπ λ ο  

κ α γ κ ε λ ά ή ,  π ο ύ  φ κ ι ά ν ’ τ ά  σ ύ κ α  τ ά  γ κ ε λ ά ά ,  τ ά  γ κ ε λ ά ά ,  τ ά  κ α γ κ ε λ ά ά ,  τά  

δ ίπ λ ο  τρ ίπ λ ο  κ α γ κ ε λ ά ά ,  ν ά  π ά ρ ’ ή μ ά ν ν α  μ ’  τή  β ί τ σ α  τή γ κ ε λ ά ή ,  τή γ κ ε λ ά ή ,  

τή  κ α γ κ ε λ ά ή ,  τή δ ί π λ ο - τ ρ ί π λ ο  κ α γ κ ε λ ά ή ,  ν ά  σ κ ο τ ώ σ ’  τ ό  φ ε ι δ ι  τ ό  γ κ ε λ ά ό ,  

τ ό  γ κ ε λ ά ό  τ ό  κ α γ κ ε λ ά ό ,  τ ό  δ ίπ λ ο  - τ ρ ίπ λ ο  κ α γ κ ε λ ά ό ,  π ο ύ  θ ά  φ ά γ ’  τ ά  σ ύ κ α  

τ ά  γ κ ε λ ά ά ,  τ ά  γ κ ε λ ά ά  τ ά  κ α γ κ ε λ ά ά ,  τ ά  δ ί π λ ο - τ ρ ί π λ ο  κ α γ κ ε λ ά ά .

2. ’ Α π ό  το ν  π ύ ρ γ ο ν  έ π ε σ α  σ τ ο ύ  π α π ά  τ ο ύ  γ υ ιο ύ  τ ά  χέρια , έ π ε σ α  καί 

μ έ  π ή ρ α ν  α π ’ τ ό  χέρ ι  κ αί  μέ π ή γ α ν  σ τ ’ ά γ ι ο  β ή μ α  κ αί  μέ σ τ ρ ο γ γ υ λ ο γ ύ -  

ρ ι σ α ν  καί μ έ  σ τ ρ ο γ γ υ λ ο δ ρ ό μ η σ α ν ,  δέν  τ ό  ή ξ ε υ ρ α  κ ’ ε γ ώ  ό  κ α ϋ μ έ ν ο ς  ν ά  

τίς σ τ ρ ο γ γ υ λ ο γ υ ρ ί σ ω  ν ά  τις σ τ ρ ο γ γ υ λ ο δ ρ ο μ ή σ ω .

3. Έκκλησιά μολυβωτή, μολυβολοκοντοπελεκητή, ποιος έκατσε καί 
τήν εμολυβολοκοντοπελέκησε τήν έκκλησιά τή μολυβωτή τή μολυβολοκον
τοπελεκητή.

4. Ό  παπάς μας ό παχύς, έφαγε παχειά φακή. —  Γιατί, παπά, γιατί 
παχύ, γιατ’ έφαγες παχειά φακή ;

5. Φ ίλ ος  έ δ ω κ ε  τ ο ν  φ ί λ ο  τ ρ ι α ν τ ά φ υ λ λ ο  καί φ ύ λ λ ο  καί π α ρ ή γ γ ε ι λ ε  

τ ο ν  φ ί λ ο : Φίλε, φ ύ λ α ξ ε  τ ό  φ ύ λ λ ο  ω ς  τ ο ύ  φ ί λ ο υ  σ ο υ  τ ό  φ ύ λ λον .

6. Δαφνοσκάφτω σκάφτω τή γής, τρώγω μέ τή δαφνόσκαφτη —δα- 
φνόσκαφτη χουλιάρα.

7. Ά π ’ αψηλή κοπριά έπεσαν τρεις φραγκόξομπλες καί τρεις φραγ- 
κεξοπούλες.

8. Ή  μάννα μ’ όταν μ1 έκανε στο πάν’ στο σκαλόξυλο, στο κάτ’ τό 
σκαλόξυλο.

1) Βουλώνουν to στόμα μέ τ’ αβγό πού θά νηστεύσουν, καί πάλιν αβγό πρώτα 
θά φάγουν τό Πάσχα, δταν τελειώσει ή Σαρακοστή. 2) Αινίγματα
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9. Ή  μ ά ν ν α  μ ’ ή ά σ π ρ ο γ ο υ ν ο ΰ ,  ά σ π ρ ο  μ α ύ ρ ο  t o  γ ο υ ν ί  ϊ ’ ς, καί t o  

π ά ν ω  τ ό  γ ο υ ν ί  τ 3ς, καί  t o  γ ο υ ν ί  χ'ς t o  μ α ύ ρ ο .  *)

Τ Ρ Α Γ Ο Υ Δ Ι Α
Συλλογή ’Αστεριού Ζήκον.

1. Πώς σπέρνουν οί Καρυώτες

----- 1— » — φ— β-
* = ί = ι — ι— Ε

πέ ρα σα των Κα ρυώ των τά χω ριά.

Πέρασα, ξεπέρασα, ατών Καρνώτων τά γ̂ ωριά, 
Κείδα πώς τά σπέρνουνε οι Καρυώτες τά κουκιά. 

’Έτσι δά τά σπέρνουνε οι Καρυώτες τά κουκιά. -) 
Κεΐδα πώς τά βγάζουνε d  Καρυώτες τά κουκιά.

"Ετσι δά τά βγάζουνε οι Καρυώτες τά κουκιά. 
Εΐδα πώς αλώνιζαν οι Καρυώτες τά κουκιά.

”Ετσι δά αλωνίζουνε οι Καρυώτες τά κουκιά.
Είδα πώς τά τρώγαν οι Καρυώτες τά κουκιά.

*Ετσι δά τά τρώγανε οι Καρυώτες τά κουκιά.

2. Η  κακολογ ιάj.

— Βρε Μανώλη, βρε λεβέντη, βρε καλό παιδί,
Τί καλή γυναίκα πώχεις, δεν την χαίρεσαι !

— Που την είδες, που την ζ αίρεις και την μολογ ας;
— Μεσ στον γκιουλ μπαχτσέ την εΐδα που σεργιάνιζε- 

5 — Κιάν την είδες κι αν την ζαίρεις, πέσ' μου τί φορει1
— Γκιουλ Ϋκιουλέ σαλ,βάρ φορούσε κιάλικο τζουμπέ 

Κεντημένη βρακοζούνα κιάσπρα γεμενιά.

*) Οϊ τέσσερες τελευταίοι λέγονται στό Φανάρι, γειτονικό χωριό τής Σηλυβριάς 
') ’Εδώ δ τραγουδιστής μιμείται τον τρόπο τής σποράς
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Κι ό Μανώλης μεθνομένος δεν την ρώτησε, 
"Έβγαλε μόν° τον καμά τον και την εοφαζε 

10 Το πρωί ξενηστικώΟκε και την εκλαιγε.
—  «.Σήκω, πάπια μ\ σήκω, χήνα μ\ σήκω κιαλλαξε, 

Νά σε ιδοΰν τά παλλικάρια, νά τρελλαίνωνται,
Νά σε ιδοΰν οι γενιτσάροι νά ζουρλαίνωνται.»

3. Ο κακός πεθερός.
Μέτρια

Λί---------j----- 1----1--- —-----1--\ r = S ----- 1 :---- 1------t —1' J 1 - Τ η= = Ώ =f a  t f -d  *  i ~ · — — &-- ί —* — * - *. •
"0  λα τά που λά πια ζυ γά ζυ γά, (ε) να πε ρι στέ

i r — J— “Ί . ) ~}------ Π
Γφι ° • *  sl Π---- 11

έρ9 μό νο, μο να χό·

“ Ολα τά πουλάκια ζυγά ζυγά 
ενα περιστέρι μόνο μοναχό.
“Ενα περιστέρι μόνο μοναχό, 
κάθονταν στην πόρτα κι ελεγε:

5— Μένα ή μάννα μ ' μέ'χει μοναχή 
μοναγούτσικη κι άκριβοντσικη 
Μένα ή μάννα μ μάρραβώνιασε 
μάρραβώνιασε καί μέ πάντρεψε.
Στο Σταμπουλ γιολοΰ, στον Κιρισχανά 

10 εχω πεθερό εχω πεθερά.
Πεθερά μ,1 είνε μέλι-ζάχαρη 
πεθερός μ ’ είνε πικροφάρμακο. 
Τάντραδέρφια μου τά καιρόχρονα 
τά κατρόχρονα, τά περήφανα.

15 Γώ νερό φέρνω, κείνα τό χύνουν 
ψωμί ζυμώνω κείνα δεν τό τρων. 
Πάγω γιά νερό τά μεσάνυχτα 
κεΐδα τό στοιχειό, οπού λούνονταν.

(Βλ. παραλλ. Λαογρ· Ε. 109. 44).

4. Ο ά γ α π η τ ι κ ό ς .

η # κ ___fc„V τΓ -ft κ. h r-L P β> -  Ζ] Γ Ί Π ι ~JL· " ο n n n '
m  -8-* -5Γ - *  * ----------- 1— I μ ^ — Js=:

Μέ σα στο Κά στρο ση με ρα
------- u
κον τά στο 3Ά τ  πα ζά ρι.
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Μέσα στο Κάατρο σήμερα κοντά στο 'Ά τ - Παζάρι, 
Χορεύουνε οι έμορφες ένα χορό γαϊτάνι:

— °1μπρισίμι γένομαι ατά τσαροιά πηγαίνω.
— Μπέντα ίπεκτσή δλούρουμ ι)  έρχομαι σε παίρνω.
— Μπαρμηουνάκι γένομαι ατό γιαλό πηγαίνω.
— Μπεντα μπαλουκτσή 2)  όλούρονμ έρχομαι σε παίρνω. 
— 1 Ορνίθιτσά γένομαι στο κουμάσι μπαίνω
— Μπέντα μπ,ίρ χορός δλούρουμ3) και σ'ε ανεβαίνω.

5. Ή  κ α  τ ά ρ a
Γοργά

’·=&
£-Τ"

Τ ο ν  α ν  τ ρ α  σ ο υ  τον  γκιρ τ ζ α  λή β α λ  τον  α  π α ν ’  στα

μ ά  ξι, β ά λ  τον  α  π ά ν ’  σ τ α  μ ά  ξι.

Τον άντρα σου τον γκιρτζαλή, βάλτον άπάν στ αμάξι. 
Καί παρακάλα το Θεό, νά στράψει νά τον κάψει.
Τον άντρα σου τον καλπακλή βάλτον μεσ3 τό ζεμπίλι 
Καί κρέμασέ τον αψηλά, νά μη τον φαν οι ψύλλοι.

Θ· Ό  Μ σ ι α ρ μ π α ν ζ ώ ν η ς
Ζωηρά

- Q - ο  .------!’*"·. τ  —1 I  , J 1  " '-----1 Τ

§ 1 3  '  *  ί  - 3  4  3
1 Τ “ Ί  ~

Ό  Μπάρπαν τ(ό νης ε  λε γε κ’ή
--to···---—*

α μνια

cO Μπαρμπαντώνης έλεγε κ* ή άμνια Ελενίτσα:
— Καμμιά φορά δε χόρεψαν τόσα πολλά κουρίτσα'
— ’Εμείς, Μπαρμπαντωνάκη μου, τον Μπέη θά τον πούμε, 

Τώρα θά πάμε στο χορό καί ύστερα θ' αρθούμε.

’ ) Κεγώ γίνουμαι ψιλικατζής. ’) Κέγώ γίνουμαι ψαράς ®) Κέγώ γίνουμαι 
πετεινός.
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Γοργά
7. Η  ά ν α χ ώ  ρη ση

m m
Έ  να μη να Γιάν νη μ3 Γι,αν να κη μ3, ε να μή να κ3ε να

d b .
t :

t- f — | V -p = l= p = z i= £ = £ :  ^
χρο vo, ? να μή να κ3ενα χρόνο στήνά γά πη μου δεν πή γα.

Ενα μήνα Γιάννη μ Γιαννάκη μ , 
ενα μήνα κι3 ενα χρόνο (δις) 
στην αγάπη μου δεν πήγα.
Έψες πήγα και την ηνρα, 

δ — μουπαν πάει ατό πανηγύρι, 
μονπαν πάει στο πανηγύρι, 
νά με ψέρ’ χρυσό μαντήλι, 
νά τό δώσω στο χασάπη 
νά τό βάλει στο μασάτι ι).

Γοργά
8. Η  έ η δ ί\κη ση

3Αν θόνε ρο την ερ ρι χναν σ’ αΰ τό τό δί πλο τό χο ρό,

σ’ αυτό τό δί πλο τό χο ρό σ3αυ τότό δί πλο τό χο ρό.

— Ανθόνερο την έρριχνα σαντό τό διπλό τό χορό 
σαντό τό διπλό τό χορό, για νά γυρίσει ό χορός.
Νά ίδώ την κόρη π’ αγαπώ πώς σειέται, πώς λυγιέται.

— Με γέλασες, μαργελογυιέ, κι’ άν δεν τό πώ τη μάννα μου,
5 ή μάννα μ ’ τό μπαμπάκα μου και δ μπαμπάς τ’ αδέρφια μου, 

τ3 αδέρφια μου τό μαχαλά κι δ μαχαλάς τό σούμπαση . .. :
— Τον επιασαν τό Κωσταντή, τόν^έβάλαν φυλακή.

) άκόνι πού κρέμεται άπό τή μέση τού χασάπη.
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9. Νά ονρω τό χορό.

Έ  συ στο πα ρα θΰ ρι· καί γώ στό κα πη

λιό. Έ  λιό, στεΐ λε με τον τζε βρε σου, νά

Λ 1 1 Μ — "i— i !— I— i— i 11
# :  =Β =ί=ΓΤ = !- a Φ  . 1 = Γ , - Ρ Π
©5 r  *  η ~ν  · Ν j — = 3 = 3= 3 ^ ρ Ϊ

συ ρω τό χο ρό στεΐ, συ ρω τό χο ρό. 
Έπφδός

ξξΒ ξξ| ζ 3 3 3 : Τ— «*■■·-
: Ϊ Ξ £ ϊ

Έσν στο παραθύρι 
και γώ στό καπηλειό, 
στείλε με τον τζεβρέ σου ') 
νά σύρω τό χορό.

Συλλογή Μόσχου Πατταχριστοδούλου,

10. Ταοία μ\ τό φουστανάκι σον

. ποιος το χει ξε σκι σμέ νο τι ρίμ, τι ρι ρίμ, τι ρι

| ί= τ—  ̂ p4=^M I==4==s==l=^==fl
ρίμ, τι ρι ρίμ

— Τασία μ\ τό φουστανάκι σον — 'Ο  Κωνσταντης τό ξέσκισε
ποιος τόχει ξεσκισμένο ; για νά τό κάν3 τζαμφένιο.

τιριμ τιριρίμ τιριμ τιριρ'ιμ
τιριμ τιριρίμ. τιριμ τιριρίμ.

J) μαντήλι·
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11. Δυο κορίτσια μάλωναν.

<
Ϊ|
*■ *  I  ; ---------------—
Δυο κο ρί τσια μά λω ναν ίμ μα νίμ ά μαν, ποιο νά

1  . . .  ]
I

.H3 d z\ II q m *■ .
1 “

i - - - -  q-J-J  Φ - · -  1 j -J-·-*—p=p_■*
3 1

πάρ" τό Δή μο μας, γκί ντι, γκί ντι, μας

Δυο κορίτσια μάλωναν, 
ιμανίμ αμάν,

ποιο νά πάρ' τό Δήμο μας.

Ρά φτης

12. Τό τραγούδι τοϋ ράφτη

— « — ---- * ----« ---- — * —
·= f : - c r = t — :: _ t = U

· - »

ή μουν κ ερ ρα cpta ρου

κα και βλα τιά σπι τιά νι κα

Ράφτης ήμουν κ’ ερραφτα 
ροΰχα Γενιτσάρικα, 
ρούχα Γενιτσάρικα 
και βλατιά σπιτιάνικα.

5 ° Ολη μέρα ερραφτα
και τό βράδυ έσκαφτα, 
έακ.αφτα τό χώμα μου 
στην μηλιά τό πάγαινα. 
Νά, μηλιά, τό χώμα μου, 

10 δώσε με τά άνθια σου, 
τ’ άνθια σου τά πάθη σου

και την κοκκινάδα σου. 
Νά τά στολιστώ καί γώ , 
νά μαραίνω μόν* εγώ 

15 κάθε νιό μέσ° στό χωριό 
και τής χήρας τον ύγιό. 
Ψες τον είδα στ όνειρο 
με τό μανδνλι στο λαιμό, 
φορούσε καί τό φέσι του, 

20 ψιλή λιγνή ή μέση του, 
φορούσε καί ποδήμαια, 
πέ κόκκινα σαρντίσματα.
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13■ Παραλογ  ιά.

-Φ— * —**— <& 0> ~ dt_ *  m -------------- II-------- —  I--- i —i----- I--H
L t= £ Z _ L ^ = - f - g - f - l l - p - — I -

ρί ξα ■ νε χι λιες γι λιά δες γρό σια α ε

"Ενας κοντός κοντούτσικος έχ δ μορφή γυναίκα 
σε Ιφτιρά ') τον ρίξανε χίλιες χιλιάδες γρόσια. 
Πουλεϊ χωράφια αθέριστα χωράφια θερισμένα, 
έκατσε καί λωγάριασε το χρέος δεν τον βγαίνει. 
Πουλεϊ αμπέλια ατρύγητα πουλεϊ καί τρνγημένα, 
έκατσε καί λογάριασε το χρέος δεν τον βγαίνει. 
Πονλεΐ τους μύλους δώδεκα από τους μυλωνάδες, 
έκατσε καί λογάριασε τό χρέος δεν τον βγαίνει. 
Πονλεϊ καράβια δεκοχτώ από τους γκεμ,ιτζήδες, 
έκατσε καί λογάριασε τό χρέος δεν τον βγαίνει. 
Πονλεϊ καί σπίτι άπάτωτο καί σπίτια πατωμένα, 
έκατσε καί λογάριασε τό χρέος δεν τον βγαίνει. 
Βάζει καί τη γυναίκα τον σαν την καινούργια νύφη, 
κι από τό χέρ' την έπιασε καί στο παζάρ την πάγει 
Βγάζει τελάληδες δεκοχτώ καί την τελαλαλοννε:

— Ποιος θέλJ άγγελακό κορμί καί δακτυλίδι μέση; 
Τόνα τό χεϊλι δυο πουγγιά καί τ’ άλλο τρεις χιλιάδες, 
τ' αγγελικό της τό κορμί αμέτρητες χιλιάδες.
Κανείς δε βρέθηκε κανείς, κανείς για νά την πάρει, 
ένα μικρό μουτσόπονλο ένα γκεμιτζοπαίδι.
’Από τό χέρ' την έπιασε καί στο καράβ’ την πάγει, 
άρχίνησε νά την φιλεϊ καί νά την περιπαίζει.
1C ένα πουλί χρυσό πουλά κόνεψε στο τιμόνι, 
δεν κελαδοΰσε σαν πουλί ούτε σαν χελιδόνι, 
μόν κελαδοΰσε κέλεγε: — Κοΰγτε χωριά καί χώρες, 
παίρν’ αδερφός την αδερφή κανένας δεν τό ξαίρει

') Συκοφαντία.
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Σάν τ' άκουοε ό νιούτσικος πολύ τον βαροψάνη, 
τότε γνρίζ ’ και την ρωτά και την ψιλοξετάζει:

— Μην εχεις κάναν αδερφό εχεις κανένα ξένο;
— νΕχω ενανε αδερφό εχω ενανε ξένο,

στην ξενητειά που πάγησε τώρα δώδεκα χρόνια.

— ’Έλα, γαμπρέ μου, πάρε την και πάν την στα παιδιά σον 
και πάνε στα σπιτάκια σον και στα νοικοκυριά σου.
Τό φίλημα που φίλησα άς είναι ασπασμός σον, 
και τα φλουριά πού σ ’ εδωκα ας εϊν’ χαλαλισμός σου. 

Π ρ β λ .  Έ κ λ .  Ν. Π .  8 6 .  87  σ ε λ .  13 7 ,  1 3 8 ,  κ α ί  Λ α ο γ ρ .  5 .  6 0 5 - 6 .

Κ Α Λ Α Ν Τ Α  Χ Ρ Ι Σ Τ Ο Υ Γ Ε Ν Ν Ι Α Τ Ι Κ Α  

Συλλογή ’Ελπινίκης Σταμοΰλη·—Σαρανΐή·

1. Σ  η λ ν 6 ρ ίας.

Χριστούγεννα πρωτούγεννα, Χριστός πρωτογεννιέται, 
γεννιέται κι άνατρέφεται στο γάλα και στο μέλι.
Τό μέΣ τό τρων οι άρχοντοι, τό γάλα οι παπάδες 
και τά κεριά σταλάγματα οΐ δώδεκ' Άποστόλοι.

5 'Αγια Μαρίνα και €Αγιά Κατερίνα,
στη Σμύρνη πάνε μαμές νά φέρουν.
‘Όσο νά πάνε, κι δσο νά λθοννε 
ή Παναγιά μας έλευθερώθη.
Στη κούνια τον βάλων και. τον κουνούσαν,

10 σάν ήλιος λάμπει, σά νιό φεγγάρι, 
σά νιό φεγγάρι, σάν παλλικάρι.

— 3Αφέντη μου, στην τάβλα σον, στην "Αγια τράπεζά σον 
πέντε λαμπάδες φέγγοννε μπροστά στην αφεντιά σον.

— Είπαμε τον αφέντη μας, άς πονμίΧ και τής κεράς μας 
15 Κερά μ\ όταν στολίζεσαι καί βάζεις τά χρυσά σου

πέντε λαμπάδες φέγγοννε μπροστά στην αφεντιά σου, 
βάζεις τον ήλιο πρόσωπο και τό φεγγάρι στήθη 
καί τον κοράκου τό φτερό τό βάζεις μαύρο φρύδι. 
Κερά μ\ την θυγατέρα σον, κερά μΧ την ακριβή σον 

20 γραμματικός την γύρεητε κι δ 'ψάλτης θά την πάρεμ
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χ εκείνος ο γραμματικός, πολλά προικιά γυρεύει, 
γυρεύει τ άοτρα πρόβατα και τό φεγγάρι κούπα, 
τό δαχτυλίδι νά διαβή, την κούπα νά περάοει, 
νά πάει νά δή την κόρη σου πώς τρώγει, πώς κοιμάται, 

25 πώς πέφτουν τά διαμαντικά τριγύρα) στην ποδιά της, 
τά κόκκινα, γαρούφαλα τριγύρω στην ποδιά της. *

Κερά μου, τον ύγυιόκα σου παπά νά τον έκάνεις, 
νά μπαίνει νά σε λειτουργάει, νά βγαίνει νά σε ψέλνει, 
νά τον βωτοϋν οι άρχοντοι : — Παπά μου, τί μυρίζεις;

3 0 —"Οταν με γέννα ή μάνα μου, κι δταν με κοιλοπονά, 
μοσχότρωγε απ’ τό πρωί, μόσχο το μεσημέρι, 
και τό ηλιοβασίλεμα άφράτο παξιμάδι.

— Και τού χρόνου νάσθε γέροι και καλόκαρδοι.
Και εις έτη πολλά.

2 .
Χριστούγεννα πρωτούγεννα 
Χριστός πρωτογεννιέται 
γεννιέται κι άνατρέφεται 
στο μέλι καί στο γάλα.

5 Τό μέ)3 τό τρών οι άρχοντες, 
τό γάλα οι παπάδες 
καί τά κεριοσταλάματα 
οι δώδεκ' άποστόλοι.

— Καί τού χρόνου

Χριστός γεννιέται, χαρά μεγάλη, 
χαρά στον κόσμο στα παλλικάρια.
Σαράντα μέρες, σαράντα νύχτες 
ή Παναγιά μας κοιλοπονούσε 

5 μέσα στα χιόνια μέσα στους πάγους.
'Αγιά Μαρίνα, άγιά Κατερίνα 
στη Σμύρνη πάνε. μαμές νά φέρουν.

° Οσο νά πάνε κι δσο νά ερτνε, 
ή Παναγιά μας ελευθερώθη,
στην κούνια τοβαλαν καί τό κουνούσαν, τό τραγουδούσαν : 
Σάν ήλιος φέγγει, σάν νιό φεγγάρι, σάν παλλικάρι.

— Καί τού χρόνου.
ΘΡΛΚΙΚΑ  Α' 28
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3. Μ Α  Λ Γ Α Ρ Ω Ν

Σαράντα μέρες, σαράντα νύκτες, ή Παναγία καρδοπονούσε 
και δλονς τους "Αγιους και ’Αποστόλους παρακαλούσε.
Στη Σμύρνα πάνε μαμή νά φέρουν. 

νΟσον νά πάνε κι’ δσο νά έλθουν ή Παναγία ξελευθερώθη, 
5 έπάνστά χιόνια και έπάν στις πάχνες.

'' Αγιά Μαρίνα καί Κατερίνα έκαθήσαν καί τον κουνούσαν, 
τον έκουνούσαν, τον τραγουδούσαν :
Πώς λάμπ δ ήλιος έτσι νά λάμπει,
έτσι νά λάμπει κι ο νοικοκύρης με την κερά του.

4.  Φ Α Ν Α Ρ Ι Ο Υ  ( Σ Η Λ Υ Β Ρ Ι Α Σ )

Χριστούγεννα πρωτούγεννα, τώρα Χρίστος γεννιέται, 
τώρα Χριστός θά γεννηθή, εχμε χαρά μεγάλη.
ΟΣ οί άγγελοι χαίρονται καί τά δαιμόνια κλαϊνε 

καί ή κερά ή Παναγιά ή καθαρό Μαρία 
5 πού λούγουνταν, κτενίζουνταν με τό καθαρονέρι, 

ή Παναγιά έφίλενε καί τον Χριστό κερνούσε.
Καί την cΑγία Δέσποινα Χριστός περικαλούσε, 
διά νά δόσει τά κλειδιά καί νά τον συργιανίσει.
Νά διή τις άρχοντολογιές, σακκούλες βουλωμένες,

10 καί τις φτωχολογιές λαμπάδες αναμμένες,
νά διή καί τά μωρά παιδιά πάν* στα κυπαρισσάκια, 
πού κελαϊδούνε έμορφα σάν τά περιστεράκια, 
πού παίζουν τό χρνσόμηλο καί λησμονούν τις μάννες.
’Εσένα πρέπ’ αφέντη μου, στις λίρες νά καθίσεις 

15 μέ τώνα χέρι νά μετράς καί τ άλλο νά δανίζεις, 
καί πάλι ξαναπρέπει σου καράβι ν' αρματώσεις, 
καί τά σχοινιά τού καραβιού νά τά μαλαματώσεις, 
καί πάλι ξαναπρέπει σου καρέκλα ασημένια, 
γιά ν' άκουμπήσ’ ή μέση σου ή μαργαριταρένια,

20 καί πάλι ξαναπρέπει σου κορώνα στο κεφάλι,
<5<ά νά σέ τιμήσωσι μικροί καί οι μεγάλοι.

5 . Του γυιοϋ.

Κερά μου, τον ύγυιόκα σου, κερά μου, τον ύγυιό σου 
τον άλλαξες, τον στόλισες καί στο χωριό τον στέλλεις.
Τον έδειρ' ή δασκάλισσα με δυο κλωνάρια μόσχο, 
τον έδειρε κι3 ό δάσκαλος με την χρυσή την βίτσα,



5 πήρε πήγε στη μάννα τον δάκρυα φορτωμένος.
—β Υγνιέ μ , που εϊνε τα γράμματα, νγυιέ μ* π ον νε 6 νους σου ;
— Τα γράμματά μου στο χαρτί, κι ό νους μου πάει πέρα, 

πάει πέρα αντίπερα, πέρα στις μανρομμάτες, 
πώχουν τά μάτια σάν ελιές, τα φρύδια σαν γαϊτάνια,

10 κ* έχουν τά ματοτσάμπουρα σάν τής ελιάς τά φύλλα, 
κ" έχουν τά μακρνά μαλλιά σαράντα πέντε πήχες.
Κερά μου, τον ύγυιόκα σου τον μοσχοκανακάρη 
ν' σ' αξιώσει ο Θεός παπά νά τον έκάνεις.
Νά μπαινοβγαίν τις έκκλησές, τις μαρμαροστρωμένες,

15 νά τον ρωτούν οι δάσκαλοι, νά τον ρωτούν οι διάκοι.
— ΊΙαπά μ , γιατί μοσκοβολάς, παπά μ' γιατί μοσχεύεις ;
— Ή  μάνα μ ό τ α ν  μ έκανε, κι όταν με κοιλοπονά, 

μοαχό—τρωγε απ' τό πουρνό, μόσχο τό μεσημέρι 
καί τό ήλιομεσήλεμα άφράτο παξιμάδι.

20  °Εδώ 'ναι ένας παλλίκαρος, έν άξο παλλικάρι, 
εφτά μικρές τον αγαπούν καί δέκα 'χτώ μεγάλες, 
ή τρίτη ή μικρότερη τον εκεντά μαντήλι 
τρογύρω γύρω τά πουλιά, μέσα κείνος καί κείνη, 
βάνει τή λίτρα ') μάλα,ιια καί μια' οκά τ' ασήμι.

6. Τής θυγατέρας.

Κερά μ\ την Θυγατέρα σου, κερά μου, την καλή σου 
στα σκοτεινά την έλουγες, στα σκοτεινά την πλέκεις 
κι' οξω στην αστροφεγγιά κάθεσαι την στολίζεις.
Κάνεις τον ήλιο πρόσωπο και τό φεγγάρι στήθη,

5 καί τον καθάριο Αυγερινό τον βάζεις δακτυλίδι, 
καί τού κοράκου τό φτερό τό βάζεις ματοφρύδι.
Γραμματικός την γύρεψε καί ψάλτης θά την πάρει 
κ3 εκείνος ό γραμματικός πολλά προικιά γυρεύει, 
γυρεύει τ άστρα πρόβατα καί τό φεγγάρι κούπα 

10 καί τον καθάριο Αυγερινό τον θέλει καλαμάρι.

7. Τ Υ Ρ Ο Λ Ο Η Σ

’Αρχή καί δόξα τού Χριστού, τώρα Χριστός γεννιέται 
τώρα Χριστός θά γεννηθή καί έίν' χαρά μεγάλη.

Σ ύ μ μ ικ τα  λαογραφ ικ ά .— Κ άλαντα  431

’ ) εκατό δράμια
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Έχει π άκούμπησ ό Χριστός χρυσό όενόράκ’ άπόλκε, 
τό δένδρο εϊνε 6 Χριστός, κλωνιά οί ’Αποστόλοι 

5 και τά χρυσά φυλλάκια του εΐταν οι προφητάδες, 
προφήτευαν και έλεγαν γιά του Χρίστου τά πάθια.
Χριστέ μ' εσταυρωμένε μου, Χριστέ μ ’ αληθινέ μου
σέ σταύρωσαν οι άνομοι Εβραίοι
οι άνομοι και τά σκυλιά και τρ'ις καταραμένοι,

10 μά πέταξες κι ανέβηκες επάνω στά ουράνια,
και πάλ’ ματακατέβηκες ’κλησιά με τ’ άγιο βήμα,
και κρίνεις δίκιους κι άδικους, αμαρτωλούς και ξένους,

8. Σ Ο Φ Ι Δ Ε Σ  (Β ΙΖΥ Η Σ)J)

Χριστούγεννα, Χριστούγεννα, πόψε Χριστός γεννιέται, 
γεννιέται κι άναστήνεται κι δ κόσμος δεν τό νοιώθουν.
Έκεΐ π’ άκούμπησ’ δ Χριστός, χρυσό δενδριν εδγήκε, 
χρυσό δενδρ'ι χρυσόκλωνο κι άργυροφουντωμένο,

5 βαστοΰσε στά κλωνάριαν του ’Ανατολή καί Δύση, 
καί τά περικλωνάριαν του δλα ατό Σαλονίκι.
Εδώ στ’ άρχόντου τίς αυλές, αυλές μαρμαρωμένες, 
εδώ ξαφνίζουν τά φλουριά, ξαφνίζουν τό λογάρι ~), 
στο ξάφνιασμα του λογαριού άποκοιμήθ' αφέντης.

10— Φέρτε κανί ροδόσταμο, φέρτε κι άφράτο μήλο.
“Ωστε νά πή «έχετε γειά», σαράντα μιλιά πήρε, 
ώστε νά πή «ας τό καλό»7 άλλα σαράντα πέντε, 
μ! ένα κλωνί βασιλικό έξύπνησ' δ αφέντης.

— Σε σένα πρέπ', αφέντη μου, νά γίνεις καπετάνιος,
15 νά κοσκινίζεις τά φλουριά, νά δρεμονίζεις 3) τ άσπρα, 

καί τ ’ άποκοσκινίδιαν τους, δός.τα τά παλλικάρια, 
θέλουνσ(ι) τά φαν, θέλουνσ(ι) τά πιουν, θέλουνσ(ι) τά τραγουδήσουν. 
Καί μεΐς πολύχρονου μεν τον, τον σπιτονοικοκύρη 
νά ζήσει χρόνια περισσά καί πάντα νά περάσει 

20 καί με τά χίλια κ ύστερα ν' ασπρίσει νά γεράσει.

9. Τοϋ παλλικαριοϋ.

Τη ρήγα γυιός, τη ρήγα γυιός, τή ρήγ' άντρειωμένος 
γυρεύει ν' άρρεβωνιαστή, γυρεύει νά παντρεύσει,

]) Έδημοσιεύθη στην «Έλληνίδα» έτος Δ' άρ. 12 249. ') Τό χρήμα. ) Δρ«-
μονίζω (δρεμόνι=κόσκινο γιά τάλώνια)=;κοσκινίζω.
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κάμπον κοράσι αγαπά, κ εκείνο δεν τον παίρνει, 
προξενητάδες γύρεψε νά πάει την άρρεδώνα.

δ Προξενητάδες δεν ηύρε πήρε καί πάγ' άτός του. 
Στον δρόμο οπού πάγαινε, στη στράτα πού παγαίνει, 
μαΐστριες τον σίλαχαν, μάννα καί θυγατέρα, 
έκατσαν καί τον μάγευαν απ' τό πρωί ώς τό γιώμα, 
και με τό γιώμα κ° ύστερα πάνε την άρρεδώνα,

10 πάνε τής προίκας τό βλάνάί ι)  τής βενετιάς τ’ ατλάζι, 
πάνε καί την μεσίτσαν τον τζιδάν καρσί ζουνάρι.

—·"Αν ήσαι άξιος κονγμουτζής, άν είσαι χρυσοχέρης 
να κλέψω πέ τή μάννα μου μισό δράμι ασήμι, 
νά σε τό δώσω κάνεις το, κάνεις το δαχτνλίδι,

15 νάχει τό δακτυλίδι μου σαράντα πέντε ψήφες.
—”Αν είσαι λήγορ' άξια, άν είσαι χρυσοχέρα,

νά κλέψω πε τή μάννα μου, μισό σκονλοντι νήμα, 
νά σε τό φέρω κάνεις το, κάνεις το πεστεμάλι, 
νάχει τό πεστεμάλι μου σαράντα πέντε κώχες.

20  Καί μεϊς πολύχρονουμέν το, τ άξο σας παλλικάρι 
νά ζήσει χρόνια περισσά καί πάντα νά περάσει 
καί μέ τά χίλια κ’ ύστερα ν3 ασπρίσει νά γεράσει.

10. Τοϋ παλλικαριοϋ.

'Εδώ είν ένας γραμματικός, ένας μεγάλος ψάλτης, 
κρατεί τον ουρανό χαρτί, τή Θάλασσα μελάνη, 
καί τοϋ κοράκον τό πτερό κοντύλι γιά νά γράφει. 
Κοντήλισε τό χέριν του κ’ εχυσε to μελάνι, 

ο *’ εδαψαν τά ρουχάκιαν του τά λινόμεταξένια.
—Ποιά είν’ ή λήγορ' άξια, ποιά είν’ ή χρυσοχέρα

%
νά πλύνει διάκου φορεσιά, νά πλύνει διάκου ρούχα;

—’Εγώ είμ λήγορ' άξια, εγώ είμ’ ή χρυσοχέρα, 
νά πλύνω διάκου φορεσιά, νά πλύνω διάκου ρούχα, 

10 άντίς στον ήλιο στέγνωμα στο στήθος μου στεγνώνει.
—Καί μεϊς πολύχρονου μέν το, ώ άξιο σας παλλικάρι,

■νά ζήσει χρόνια περισσά καί πάντα νά περάσει 
καί με τά χίλια κ' ύστερα ν ’ ασπρίσει νά γεράσει.

') Μεταξωτό.



11. Τον κορασιού.

Προξενητάδες βγήκανε πό μέα' από την Πόλη 
ρωτούνε και ξαναρωτοϋν που νάδρουν τέτοια κόρη, 
τέτοια ξανθή, τέτοια ογουρή, τέτοια δαχτανοφρύδα, 
πώχει το μάτι σαν ελιά, το φρύδι σά δαχτάνι, 
πώχει το ματοτσάμπουρο σάν τής ελιάς τό φύλλο.
Και μεις πολύχρονουμέν το τ ’ άξιο σας κοράσι, 
να ζήσει χρόνια περισσά, και πάντα νά περάσει 
και με τά χίλια κ' υστέρα ν ’ ασπρίσει νά γεράσει.

12. Τής άρραδωνιασμένης.

— Ν ’ ακούσεις τι σε μήνυσε ο ρεδωνιαστικός σου :
Νά πας νά πάρεις τό φιλί, μη βρέξει μη χιονίσει.

— ’Εγώ όντας βρέχει περπατώ, κι όντας χιονίζει τρέχω, 
κι όντας κατέδ’ 6 Ντούναδις ό Βάθιος μου περνάει, 
πέρα στις μαύρομάτιασες, στις δάχτανο - φρυδοϋδες, 
πώχουν τό μάτι σάν ελιά, τό φρύδι σά δαχτάνι 
πώχουν τό ματοτσάμπουρο σάν τής ελιάς τό φύλλο.

— Νά πά νά δής την 'Αγαπώ, πώς στρώνει, πώς πλαγιάζει, 
πώς πέφτουν τ' άνθη απάνω της, τά μήλα στη μποδιάν της 
καί τά χρυσά γαρούφαλα τριγύρω στη μπερτσιάν της.
Καί μεΐς πολύχρονου μεν το τό άξιο σας κοράσι 
νά ζήσει χρόνια περισσά, ν’ ασπρίσει νά γεράσει.

13. Σ  τούς νιόπανδρονς.

Κρατεί 6 Μάης τη δροσιά, κρατεί κι 6 νιος την κόρη, 
στά γόνατα την κάθισε καί την ψιλορωτάει:

— Κόρη μ', γιά δεν είσαι κόκκινη, κόρη μ', γιά δεν είσαι ξάσπρη 
γιά δεν έίσ' π' αψηλή μεριά κι από γραμμάτιομένη;
Κατέδα κάτου στη Μπαρμπαριά, κάτου στο Σαλονίκι, 
φάγε αταπίδα ραζακιά, κρουστάλλινο κεράσι, 
τότες νά γίνεις κόκκινη, τότες νά γίνεις ξάσπρη, 
νά γίνεις π’ αψηλή μεριά κι από γραμματισμένη.
Καί μεΐς πολύχρονου μεν το αυτό τό νιό άντ ρόγυνο, 
νά ζήσει χρόνια περισσά καί πάντα νά περάσει 
καί μέ τά χίλια κ’ υστέρα ν ’ ασπρίσει νά γεράσει.

14.  Α Μ Υ Γ Δ Α Λ Ι Α Σ  ( Α Ι Ν Ο Υ )

Χριστούγεννα, Χριστούγεννα, τώρα Χριστός γεννιέται, 
γεννιέται κι άναστήνεται στους ουρανούς επάνω.
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5



2vf.ιμικτα λαογραφικά.— Κάλαντα 436

Στους ουρανούς ανέβηκε τρία καλά νά φέρει, 
το μόοχο καί το λίβανο καί το καλοθυμιάμα.

5 'Ο μόσχ/ος πάει τσ’ άρχόντιοσες καί τα κεριά στις άγιοι 
καί τά κεροαταλάγματα παν στην 'Αγιά Σοφία.

15. Τον αφέντη.

Εδω μάς είπαν κ* ήλθαμε σέ τούτον τον νοικοκύρη, 
πώχει τά σπίτια τ αψηλά, το' αυλές μαρμαρωμένες, 
έχει καί τά παράθυρα χρυσά ακουμπισμένα.

Αφέντη μου, στην τάβλα σου χρυσή κανδήλα φέγγει 
5 χωρίς το τέλι κρέμεται, χωρίς βορειά σειγιέται.

Σά βάλεις λάδι καί κερί φέγγει την αφεντιά σου, 
σά βάλεις λάδι καί νερό φέγγει τον κόσμο ολο.
Φέγγει τις δάφνες καί δειπνούν, τις ξένοι κι’ άρμενοϋνε, 
φέγγει καί τον αφέντη τους, πού κάθετ τρώγ’ καί πίνει.

10 Ασήμια εϊν’ τά τραπέζια του, μάλαμα τά ταψιά τον , 
μόσχο ή δενδρολιβανιά, μυρίζουν τά φαγιά τον.

16. Τής κνράς.

Πολλά είπαμε του άφέντ , άς που μ καί τής κνράς μας.
Κυρά χρυσή, κυρά αργυρή, κνρά μαλαματένια, 
σήκω κνρά μ\ καί άλλαξε καί βάλε τά χρυσά σου 
κι άναψε την καντήλα σου κι άιντε στην εκκλησιά σου.

5 Οι εκκλησίες σημαίνοννε, οι έκκλησιές μας ψέλνουν, 
έσήμανε κ’ ή 'Αή Σόφιά με δέκ’ οκτώ καμπάνες.

Κερά αργυρή, κερά χρυσή, 
κερά μαλαματένια, 
γιά βάλε το χεράκι σου 
στην αργυρή σου τζέπη.
Γιά βάλε μιά, γιά βάλε δνό, 
γιά βάλε πέντε δέκα, 
γιά βγάλε κίτρινο φλουρί 
κιάς είναι κουρεμένο. ‘ )

') “Εως προ ολίγων ετών πριν βγουν οΐ λίρες, τά χρυσά νομίσματα ήσαν μάλ
λον λεπτά και διάφοροι αισχροκερδείς τά έκούρευον διά νά πάρουν ολίγον χρυσόν καί 
αδτά έλέγοντο κουρεμένα. Άλλοι δέ αισχροκερδείς τά ερριπτον εντός ρευστού μέ νι
τρικόν οξύ τουρκιστί κεζάπι καί τοιουτοτρόπως άφήρουν ολίγον χρυσόν αυτά ελέ- 
γοντο τουρκιστί κεζαπλίδικα. 'Ερμηνεία Ά ν . Σταμούλη.
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17. Τής θυγατέρας.

Κνρά μ\ την Θυγατέρα σου, χνρά μ', την ακριβή οου 
απ' το φλουρί δεν φαίνεται κι απ' τδ μαργαριτάρι· 
στο σύννεφο την έκρυψες, νά μη την αβασκαίνουν.
Την είδαν κόσμοι κ' έφεξαν, παπάδες έθαμάξαν,

5 την είδε ή γραμματικός πέφτει λιγοθυμάει,
τρία κανιά ροδόστομο ώς πού νά ξελιγοθυμίσει, 
κι άλλα τρία κρύο νερό νάλθ' ή ψυχή τ στον τόπο.

18. Τής μικρής.

Πολλά είπαμε την μεγάλ' ας πού μ' και την μικρούλα 
Κοπέλλα κοπελίτσα μου και χρυσοκοπελιά μου, 
έχεις μαλλιά πολλά πηκτά ατϊς πλάτες απλωμένα, 
άγγέλοι τά κτενίζουνε με τα χρυσά τά κτένια 

5 με τά χρυσά, με Τ αργυρά, μέ τά μαλαματένια,
κι εκείνες που τά πλέχουνε τρεις παρθενιές κοπέλλες, 
την μιά την λένε Ρήγαινα την άλλη Λ ασκαρίνα, 
την τρίτη τη μικρότερη την λεν Γκιουζέλ Σουλτάνα.

19. Του παλλικαριοϋ.

Το άγοριό σου τ’ άγοριό σ τ άξιο παλλικάρι, 
τον μαύρο καβαλίκευσε και πάγ’ νά τον ποτίσει.
Στη στράτα οπού πήγαινε, θεό περικαλοΰσε :
Θεέ μου, κι άς την εύρισκα την αγάπη μου στη βρύση.

5 Πήγε, την ηύρε κ' έπλυνε μαντήλια σκαμαγκένια. *)
Θεέ μ\ ώς παρακάλεγα ετσ" πήγα και την ηύρα.

— Φεύγε, κόρη μ'', απ' αυτού μη σε πατήσ <5 μαύρος.
— ’Εμένα ή μαύρος ας πατήσ ή μαύρος άς κλωτσήσει, 

στη καδαλΑρ’ τα βλέμματα, στη μαύρου τά παιχνίδια.

20. Μ Ο Υ Σ Τ Α Φ Α - Π Α Σ Α  
Σνλλογή Μ. Μοσχοπονλον,

Χριστούγεννα, Χριστούγεννα, τώρα Χριστός γεννιέται 
ατό μέλι και στο αγιοκέρι και στο άγιο θυμιάμα.
Το μέλι πηγαίν’ στους άρχοντας καί τό κερί στους άγιους 
και τάγιο τό θυμιάματα πηγαίν” στους αρχαγγέλους.

χ) σκαμα·γκένια=τά κάτασπρα σαν τό σκαμάκι, πού 9ά πή τουλούπα στήν Τσρνδώ 
αΐ Φανάρι.
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δ Κι άπέδω διάδηκε Χριοτδς με δώδεκα αποστόλους, 
και πάλι ματαγύρισε με δώδεκ’ άργαγγέλονς, 
και κεϊ που πάγ3 κι άκούμπησε χρυσό δενδράκι βγήκε, 
χρυσά ταν τά κλοονάρια του και άργυρα τα φύλλα τ 
και τά κλωνάρια μαρτυρούν για του Χρίστου τά πάθγια 

10 πώς θά τον πιάσου ν οι ' Οδροί νά παν νά τον σκεντζέψουν. χ) 
Καρφιά βάλλουν στα χέρια του, καρφιά κι στα ποδάρια τ’ 
καρφί κι στην καρδοϋλ^α του νά τον παραζαλίσουν.
Βοτάνι τον έπότιζαν γιά νά τον φαρμακώσουν, 
τον αγηαθον 2) και τον ζουρφόν3) και τό πικρό μαρούλι 

15 καί ο Χριστός τά βλόγησε, γιά νά τά τρώγ’ ο κόσμος.

21 .

. Ά π άν’ στις ώρες και στιγμές 
ή Παναγιά κοιλοπονάει, 
κοιλοπονάει παρακαλάει 
τ ς αρχάγγελοι κι άποστόλοι.

5 ΟΙ άποστόλοι με τ άγιον έρι
κ’ οΐ άρχαγγέλοι μαμές νά φέρνι. 
ώσπου νά πάνε καί νά γυρίσουν 
ή Παναγιά ξελευτερώνει, 
ξελευτερώνει -Χρίστο?' άφέντη,

10 Χριστόν άφέντη, σάν ή λαός φέγγει.

2 2 .

Χριστούγεννα, Χριστούγεννα, πρώτη γιορτή τού κόσμον 
σήμερ' γεννέθηκ3 6 Χριστός ό πλάστης καί Θεός μου, 
γεννέθηκ’ κι άναθράφηκε στο μέλι καί στο γάλα.
Τό μέλι τρων οι άρχοντες καί τό κερί στους άγιους 

ο ’Αγγέλοι τον δοξάζουνε 
κι άνθρωποι τον θαμάζουνε.
Μάγοι τον προσκύνησαν, ποιμένες τόν γιορτάζουν 
τό θάμμα σάν τό άκουσεν δ άπιστος Ηρώδης, 
εξου φρένων έγένηκε ό άνομος θυμώδης,

10 ούλα τά ρέφ’ 4) εχάλασε μόν τό μονογεννήτη, 
γιαώ εϊτανε Θεού παιδί, τό είπαν οι προφήται.
Νά ζή άφέντης καί κυρά καί τά υπάρχοντά τους.

ι) σκ«νζ:£εύα)=τυραγνί7). 2) αγκαθος=ακο.\άκι. :ι) ζονρφ ος μαγδανός
4) ρέφ ’=  βρέφη-
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νά δίνει τδνα εκατό κ' εις τη φιλοδωρία, 
νά τον χαρίζει κ'’ εις ημάς τά άκακα παιδιά.

23. Α Ι Ν Ο Υ

Χριστούγεννα, Χριστούγεννα, τώρα Χριστός γεννιέται,
τώρα άγγελοι χαίρονται κι άγιοι δοξολογιένται
και τά δαιμόνια θλίβονται γιατ ό Χριστός γεννιέται.
Στο μέλι έγεννήθηκε στο γάλα άναθράφη.

5 Τό μέλι τρων οι άρχοντες τό γάλα οι γι άφεντάδες 
καί τά κεροσταλάματα μπρος στην άγιά Σοφία.
Τούτου χρονον κι άλλου χρονοϋ καί πάντα καί διαπάντα,
νά ζήτε χρόνια εκατό καί φώτα πεντακόσια,
νά ζήστε καί τ άγιον - Βασιλείου πούνε άρχη τον χρόνου.

10— Γιά βάνε τό χεράκι σου στην αργυρή σον τσέπη
μή βγάζεις μιά, μή βάζεις δυό, μη βγάζεις πέντε δέκα 
μόν βγάνε κίτρινα φλωριά νάσ μώσεις τά νχουμπλέκια.

24, Α Κ Α Λ Α Ν  (ΔΕΡΚΩΝ)

Χριστούγιαννα, Χριστούγιαννα, τώρα Χριστός γιννιέτι, 
γιννιέτι κι άνιθρέβιτι του μέλι κί τον γάλα, 
τον μέλι τρων οί άρχοντες κί τά κηργιά τις άγιοι 
κί τά κηροσταλ.άματα τριγύρον που τις άγιοι.

5 Κνρά οΰντάς στουλίζισι κί πας στην εκκλησία
βάνεις τον νήλιον προύσονπον κί τού φιγγάρ’ άστήθι 
κί τού κονντό κονντόφτιρον βάνεις καγκιλοφρύδι.

Α Δ Ρ Ι Α Ν Ο Υ Π Ο Λ Ι Τ Ι Κ Α  ι )

Συλλογή Κ. Κονρτίδη, Ιατροΰ.

1. Χριστουγεννιάτικο.

Κί ιδών ήρθαμι νά παίξονμι, χαρήτε κι ας χάρον μι, 
γιατί εΐνι χρόνους γρήγονρονς κ3 ύστερα (θά) λυπηθονμι.

Παραθέτομεν ώδε έν συνάψει άσματά τινα έν χρήσει παρά τοΐς κατοικοις 
τοΰ Τσιορέκ κιοϊ ψαλλόμενα κατά την εορτήν των Χριστουγέννων, ήτις θεωρείται εν 
από τά μεγάλα συνόρατα τοΰ έτους, καθότι συνήθως οί χωρικοί διαιροΰσιν αυτό 
ούχΐ είς τέσσαρας ώρας, αλλά θρησκευτικώς, οΐον «απ’ τούν “Αϊ Γεώ,ργ ως τούν *Αϊ 
Ήλιά> ή άπ τούν *"Αϊ Δημητροΰ ώς τοΰ Χριστού» ή άπ τοΰ »Γ'Αϊ Βασιλείου ώς 
τήν "Αϊν Μπάσχα» κλτ·

Κατά τήν άρχαίαν συνήθειαν τήν τεσσαρακοστήν, οί χωρικοί, καί έν γένει πάσαν
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Χριστόνου1) γεννά, Χριστόνον γεννά, πρώτη χαρά στον»1 κόσμου 
κι ψες Χριστός γεννήθηκε κ'ι κόσμους δεν του νιόσι -)

•7 κι κόσμους εΐταν κόμπιλα 3)  κϊ βασιλεύς άτόσα *).
Κι ψες που γύριζι ο Χριστός μι δώδικα κλουνάργια 
κϊ κεΐ που πάει κι άκου μδησε χρυσό δένδρου του άξιώσι.
Κ'ι νένενδρουςα) εΐταν Χριστός κι τά κλουνάργια 'Αγγελοι 
κι αυτά τά πυκνουκλούναρα σάν δώδεκ' 'Αμπουστόλια β).

1ϋ Κι άπάνου στη φονλίτσα του περδίκια φουλιασμένα 
κι κάτου στη ριζίτζα του πηγάδια κι λειδάδια 
κι κατηδάζ1 ή πέρδικα παίρνει κι άνηδάζει, 
παίρνει νερό στα νύχια τσου κι δρόσου στα φτιρά τσου, 
δρουσίζει τούν Χριστό γεννά, παιχνίζ' κι τονν αφέντη 

15 κι μείς τούν αύγενίζου μι Ί), πονλλή χαρά στ ονν κόσμου.

‘ ) Χριστόνου—τόν Χρίστον γέννα· 2) νιόσι=έννόησαν· ') κόμπιλα  ̂ αναίσθη
τος προς τά γενόμενα. ') άτόσα=:έπίσης Λ) νένενδρους=δένδρον '') Άμπουστό- 
λια=Άποστόλοι. ') Αύγενίζω δοξάζω, επαινώ, έξυψώ (ίσιος τό εόγενίζω=κάνω 
έναν εύγενή)·

2. Τον παπά.

Σηκού νά πάς, αφέντη μου, κι κάτσι στο σχουλειό σου 
κί πάρ' τ αργύρου μαστραπά σ' κι νίι// τούν μπρόσουπό σου 
κί βγάλ’ τού δρόσους μανδηλάκ' κι νίψ' κϊ σφουγγιστής σου.
’Ηννιά κλησι'ες άσήμαναν, τά μοναστήρια ψάλλουν 

5 κι τά μικρά δασκαλικά λέγουν τούν «Κύργιαλέησον».
Κι Παναγιά μας λούνουνταν, παρηγουριά στούν Κύργιουν.
Βάλπι κρασί μέσ’ τού γυαλί κι άφράτου παξιμάδι,

μ,ίκράν καί έπουσιιόδη νηστείαν φυλάετουσι μετά μεγίστης αποχής από των ώρισμένων 
τροφών καί εδεσμάτων, τοΰτο δέ διατηρείται μέχρι τής σήμερον μετά θρησκευτικής 
εόλαβείας καί δογματικής συναισθήσεως. Μετ’ απερίγραπτου χαράς περιμένονται αΐ 
έορταί τών Χριστουγέννων κατά τάς οποίας μετ’ απερίγραπτου ενθουσιασμού διασκε- 
δάζουσι τρώγοντες μετά λαμαργίας τούς προ δύο ημερών χοίρους καί πίνοντες ευθύ- 
ιιως πάνυ τόν άκρατον εκ μικράς λύτρας κατά σειράν άνευ ποτηριού.

’Λφ’ εσπέρας συναθροίζονται τά παλλικάρια τοϋ χωριού εις τι προσδιορισθέν 
ιιέρος καί έκεϊθεν μέ διάφορα όργανα Ιστολισμένα διά κυπαρίσσου καί άμαράντου 
μεταβαίνουσι εις τήν οικίαν τού ίερέως, τών προκρίτων καί τών γνωστών καί φίλων 
καί ψάλλουσι διερχόμενοι καί ίστάμενοι είς τό προαύλιον τών οικιών αυτών τα σχε
τικά καί κατάλληλα είς αυτούς άσματα καί είς τά διάφορα τής οικογένειας μέλη.

Ή  συνοδεία κινεί καί -ψάλλει άρχομένη έκ τού προσδιορισθέντος μέρους έν πρώ- 
τοις ιό άσμα τό άναφερόμενον είς τήν εορτήν τών Χριστουγέννων καί ειτα τό τοϋ 
ίερέως, μεθ’ δ καί πάντα τά λοιπά. Δυστυχώς δεν ήδυνήθημεν πάντα τ’ άσματα ταΰτα 
νά γράψωμεν παραθέτομεν δέ τινα, τά σπουδαιότερα, άτινα άληθή τύγχάνουσι δημώ
δους λυρικής ποιήσεως αριστουργήματα πλήρη χάριτος καί υψηλών εννοιών, έκφρα- 
ζομένων ολως αφελέστατα διά παρομοιώσεων καί θαυμάσιων μεταφορών. Κ. Κ.

m
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κί κράζτι τά χριστιανικά νά μάς πορηγορέσουν.
Κί κεΐν π' σκιντζεναν τούν Χριστό, ήννιά νουμάτ Οϋβραΐοι 

10 τουν παίδηυαν, τουν σκίντζηναν για δίκιου μαρτύσει.
Τά δένδρα ξερριζόνουνταν, κΐ πέτρις κατληλλούσαν.
Τουν Πέτρου στέλλουν γιά καρφιά στούν χάλκουν προυγονδοϋσαν 

— Χαλκέ μας, κόριι μας καρφιά κι ώς τέσσιρα μπιρούνια.
(Κι χαλκούς εΐταν παράζινους κόφτι του παραπόνου).

15 «Τά δυο βάλτι στά χέργια του,-τά δυο σι δυο μπουδάργια 
τού τρίτου τού φορμακιρό αγνάντια στην καρδιά του.

— Κι μεΐς τούν αϋγενίζουμι, Χριστός νά τούν φυλάει.

3. Του νοικοκύρη.

Αφέντη μου, στην τάβλα σου χρυσή καντήλα καίει 
δίχως αλέσου 2) κρέμιτι, δίχους τού λάδι καίει, 
κι άν βάλλεις λάδι κι κηρί φέγγει την άφιντιά σου, 
κι αν βάλλεις περισότερον φέγγει τούν κοσμούν δλουν 

5 κι άπού τά παραθύργια σου φέγγει την γειτουνιά σου.
Φέγγει κΐ τις αρχόντισσες κ\ τις άρχοντοποϋλες,
πού κοσκινίζουν τά φλουργιά, πού δριμουνίζουν τ’ άσπρα.

— Κι μεΐς τούν αϋγενίζουμι, Θεός νά τούν φυλάει

4. Της νοικοκυράς.

2<άν τι τραβούδ' να βροϋμι νά μνοιάσ' την σπιτουνοικουκυρά ;
— Κυρά χρυσή κυρά - Αργυρή κυρά μαλαματένια, 

άλλάζισι, στουλίζισι στην έκκλησιά παγαίζεις,
βάζεις τούν ήλιου μπρόοουπου κι τού φιγγάρ* άστήθη,

5 κι τούν καθάργιουν ουρανό καθάργιου δαχτυλιόι.
Κί βάζεις στην τριπίτζα σου χρυσά μαλαματένια 
κϊ δικωχτώ τοκάτσια.
Κέρνα στά, μάννη μ.\ κέρνα στά, σ' αυτά τά βραχνιασμένα.

— Κι μεΐς την αϋγενίζουμι, Θεός νά την φυλάει.

5. Τοϋ νιόγαμπρου.

’Ανδρουγυρίτσι μ ' νιούτσικου κί νιό στετνανθυμένου, 
κι δντα χειμάζει πονρπατάς κι δντα βρέχει διαβαίνεις 
κι δντα λίανουψιχαλιάζει ου νιος την κόρ' φιλοϋσιν, 
φιλοϋντας κι αγκαλιάζοντας στά γόνατα την παίρνει.

χάλκουν=χαλκιάν. ’) αλυσσιδα.



5 Στα γόνατα την επιρνι, στα μάτια την λουγιάζει:
— Κόρη μ  , δεν εϊσι άσπρη δεν εΐσι ροδιανή.
— "Αν θέλ’ς νά εϊμι ροδιανή, άν θέλ'ς νά εΐμι ξιάαπρη, 

τούν μαύρουν καβαλίκηυσι κι έβγα στον μπιζιστένι 
νά μ άγοράσεις ξέβλαστρον *) κι άργυρο ζοννάρι,

10 νά στουλιστώ, ν' άρματοίθώ. νά βγω στον περιβόλι, 
νά κάμον νέους νά σφαχτούν, κοράσια νά πλαντάξουν, 
νά κάμ κι αυτόν τον νιοντσικουν, νά χύσΊ τα μαύρα δάκρυα.

— Κι μεϊς τον ανγενίζουμι, Θεός νά τούν φυλάει.

6. Τον άρραβωνιασμένου.

Χιλιδονίτσι μου γονργό, γονργό μου χιλιδόνι 
κι κεϊ π σε στέλνουν Θέλ’ νά πας κι κεϊ π’ σε καλοπαίρνουν 

— ΚΙ κεϊ π’ μοι στέλς, αφέντη μου, δουλειά χου δεν άδειάζου. 
ΚΙ πάει κι ήρτι τον πουλί, φουλίτσα δεν την βρίσκει,

5 κι άπάν= στην πέτρα εκατσι κι πικροκαταργέτι.
— Κι συ την κάμνεις μι πηλό κι γώ μι κουρασάνι,

κι συ την στρώνεις πούπουλα κι γό.) χρυσό βαμβάκι. 
Άνάθιμα π' αγάπησα κουντά στη γειτοννιά μου, 
ουδέ παπούτζια νά χαλνώ ουδέ τουν ύπνον χάνου,

10 νάχου παπούτζια διάφουρου, κι άπον τουν ύπνον χάρη.
— Κι μεϊς τονν ανγενίζουμι, θεός νά τουν φυλάει.

7 .  Της άρραβωνιασμένης.

ΙΙρονξινιτάδις ερχονντι πού μέσα που την Πόλη, 
τοιμάζοννταν, λονγιάζοννταν, που νάβρουν τέτοια κόρη, 
τέτοια ψηλιά, τέτοια λιγνιά, τέτοια μαυροματονσα, 
πδχει τό μάτι σαν ήλιά, τό φρύδι σάν γαϊτάνι 

5 τ άπάνου τού ματόφυλλου σάν φράγγικου δουξάρι, 
τον κάτου τού ματόφυλλου σάν ήλιον σά φεγγάρι.

—- Κι μεϊς την ανγενίζουμι, Θεός ι ά την φυλάει.

8. Τον κοριτξιοϋ.

Μάννη μ\ την θυγατέρα σου μάννη μ ’ την ακριβή σου 
την άλλαξις, την στόλισις στά σύννιφα την κρύβεις, 
κι σκόρπισαν τά σύννιφα κι φάνηκε ή κόρη, 
κι άς εί - κι ας είναι πέρδικα, κι αν δέν την κυνηγήσου

Σΰμμιχτα λαογραφικά.— Κάλαντα

') “Ανθη πλαστά.
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5 νά στήσου βρόχια σιά βουνά κι ολόγυρα στους κάμπους.
— Κι μεΐς την ο.νγενίζουμι, Θεός νά την φυλάει.

9 . Τοϋ παιδιού πού βυζαίνει.

" Ενα μικρό μικροντσικου Σαββάτου γεννημένου,
Σαδβάτον κι άν γιννέθηκι την Κυριακή βαφτίσκι, 
κι μάννα που του βύζανι, χρυσή μαλαματένια 
κϊ τοϋ βυζί τσου μάλαμα κι ρώγα τσ’ μπασιασέενια.

5 \4λλάζιτι, στουλίζιτι, στήν εκκλησιά παγαίζει,
βάζει τουν ήλιου μπρόσουπου κι το φιγγάρι άστήθη 
κι τουν καθάριουν ουρανό, καθάριου δαχτυλίδι.
Κι μεΐς τοϋ αϋγενίζουμι Θεός νά τοϋ φυλάει.

10 . Αλφαβήτα.

1. °Άλφα. ’ Αρχή του κόσμου.—2. Βήτα. Βασιλεύ Μαρία.— 3. Γάμα. 
Γάρ γιννέτι ό Χριστός.— 4. Δέλτα. Δι’ αγγέλου τό «χαΐρε».— 5. ’Έψιλου. 
’Έρχιτι ό Κύριος.— 6. Ζήτα. Ζωή των Ιουδαίων.—7. ΤΗττα "Ηλιος 
έλαμψε.— 8. Θήτα. Θεοτόκου τον έγέννησε.— 9. Ιώ τα . Ιωάννης τον εβά- 
φτισε. — 10. Κάππα. Κάλαμον τον έβαλαν.— 11. Λάμδα. Λαοί τον έπή- 
γαιναν.— 12. Μι. Μίλημα τά χείλη του. — 13. Νΐ. Νύκτα τον έπήγαιναν. 
— 14. Ξι. Ξυλά τον έφόρτωσαν.— 15. cO. Ό  Πιλάτους έλιγι.— 16. Πΐ. 
Που νά τουν σταυρώσουμι. -- 17. Ρώ. Ρομφαία τουν έδειχναν.— 18. Σΐ. 
Σημεία τουν έδειχναν.— 19. Ταυ. Ταΰτα κι κακόπαθι.— 20. " Υψιλον. Υψηλά 
τουν πήγαιναν.— 21. Φϊ. Φίλημα τουν έδουσαν.--22. Χΐ. Χολή τον επό- 
τιζον.— 23. Ψΐ. Ψάλλοντας καί λέγοντας.—24. ΎΩ. *Ω Χριστός άνέστη) 
6 διάβουλους έσκασι κί Ίοΰδας κριμάστι.

ΑΓΙΒΑΣΙΛΙΑΤΙΚΑ ΚΑΛΑΝΤΑ ΤΗΣ ΘΡΑΚΗΣ 
Συλλογή Ελπινίκης Σταμούλη— Σαραντή.

1. Τ Ο Υ  Σ Κ Ο Π Ο Υ  (ΣΑΡΑΝΤΑ ΕΚΚΛΗΣΙΩΝ)

Τήν παραμονή του ‘Αγίου Βασιλείου δλοι πέρνουν σουρβακίδια *). 
Τό πρωί πριν ξημερώσει δέκα έως δώδεκα παιδιά βαστούν στά χέρια 
των σουρβάκα 2), καί τρέχουν εις δλα τά σπίτια και σουρβακοΰν 3) τις 
πόρτες καί λένε:

Μ Ξηρά όπωρικά, σΰκα, χαρούπια, καρύδια, σταφίδες· 2) Πέργα άκρανιά.
3) Κτυπουν μέ τήν σουρβάκα.
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Σούρβα, σούρβα γειά χαρά, 
γειά χαρά, χερό κορμί 
γέρο οτανρί, τη χροιά 
6Τ γεροί και καλόκαρδοι.
Σούρβει, σούρΰει, νέος χρόνος έρχεται 
με υγεία και εύτυχιά, χρόνους πολλούς.

Σ τ ι ς  Σ α ρ α ν τ α ε κ κ λ η σ ι έ ς  λένε :

Σούρβα, σούρβα, γερό κορμί, γερό σταβρί,
σαν άσήμ', σαν κρανιά
και τη χρόν’ γοϋλ’ γέροι και καλόκαρδοι.

Ό  σ π ι τ ο ν ο ι κ ο κ ύ ρ η ς  τ ά  δ ίν ε ι  σ ο υ ρ β α κ ι δ ι α  και π η γ α ί ν ο υ ν  σέ  ά λ λ α  σ π ί 

τ ια  ν ά  σ ο υ ρ β α κ ί σ ο υ ν .  Ά φ ο ΰ  σ χ ο λ ά σ ’ *) ή εκ κ λη σ ία  κα ί  φ ά γ ’  δ  κ ό σ μ ο ς ,  

π α λ λ ικ ά ρ ια  δ ώ δ ε κ α  ώ ς  δε κ α π έ ν τ ε  β α σ τ ο ύ ν  μ α ν δ ή λ ια  σ τ α  χέρια  τ ο υ ς  καί 

ψ άλνε δ λ α  μ αζύ  το ν  Ά η  Β α σ ί λ η  :

"Αή Βασίλης έρχεται, Γεννάρης ξημερώνει.
—' Αή Βασίλη μ', πόθε έρχεσαι και που Θε νά πηγαίνεις ,
— ’Από την μάννα μ ’ έρχομαι και στο σχολειό πηγαίνω.
—cΑή Βασίλ , τραγούδησε και πες ένα τραγούδι.

5 —’Εγώ τραγούδια δεν ξεύρω, τά γράμματα μανθάνω.
Κ\ εις τό ραβδί του κούμπησε και λέγ' τ’ αλφαβητάρι.
Ξερό χλωρό είχαν τό ραβδί, ξερούς βλαστούς πετάγει 
και πάνω στα κλωνάρια τον περδίκια κελαϊδονσαν, 
όχι περδίκια μοναχά και άλ,λα άϊδονάκια.

1 0 —Βάλε, κερά, τό χέρι σου στην αργυρή σου τσέπη 
και παρ' τό μανδηλάκι σου τό χρυσοκεντημένο’ 
αν έχεις γρόσια, δόσε τα, φλωριά μή τά λυπάσαι, 
κι αν έχεις μισό δέκατο, δόσε τον cΑή Βασίλη, 
διά νά εΐν οι Χριστιανοί με τον Χριστόν αντάμα.
Χρόνια πολλά νά δίν’ ό Θεός τον σπιτονοικοκύρη, 
τό νέον έτος πόρχεται ευτυχισμένοι νασθε. 2)

2. Σ Η Λ Υ Β Ρ Ι Α Σ

'Αή Βασίλης έρχεται από την Καισαρίτσα, 
βαστάει κόλα καί χαρτί, χαρτί καί καλαμάρι, 
τό καλαμάρι έγραφε καί τό χαρτί μιλούσε.

— Βασίλη μ', πόθεν έρχεσαι καί ποϋθε κατεβαίνεις ;

*) Άφοΰ απολύει. *) 'Ο σπιτονοικοκύρης τά δίδει σουρβακιδια καί δεκάρα η 
εικοσάρα καί πηγαίνουν εις άλλο σπίτι καί τρέχουν ώς τό βράδυ καί σουρβακοΰν 
τούς γνωστούς. Τό σουρβακιδια τά τρώνε των Φώτων-
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5 — ’Από την μάννα μ έρχομαι και ατό σχολειό πηγαίνω.
— Βασίλη μου, τραγούδησε, πες μας την άλφα—βήτα.
— ’Εγώ είμαι γραμματικός τραγούδια δεν ήξεύρω.
—’'Αν είσαι και γραμματικός πες μας την άλφα—βήτα. 

Και στο ραβδί άκούμπησε νά πή την άλφα — βήτα,
10 καί τό ραβδί είπανε χλωρό, πολλά βλαστάρια άπόλκε, 

καί κάτω στη ριζίτσα τον σταυρός- μαλαματένιος.

— Και του χρόνου νά εισθε γέροι και καλόκαρδοι 
και εις χρόνους πολλούς.

3. Φ Α Ν Α Ρ Ι Ο Υ  (ΣΗΛΥΒΡΙΑΣ)

Αή Βασίλης Ερχεται από τό Σταυροδρόμι, 
φέρνει μουλάρια δώδεκα καμήλια δέκα πέντε, 
στη μούλα την κανακαριά κάθετ ό cΑή Βασίλης.

— Αή Βασίλη μου καλώ, πές^μας κανεν τραγούδι.
5 — ’Εγώ γραμματικός είμαι, τραγούδια δεν ήξεύρω.

— "Αν ήσαι καί γραμματικός πές μας την άλφα — βήτα.
Καί στο ραβδίν άκούμπησε νά πή την άλφα — βήτα 
καί τό ραβδί ξερό ειτανε, χλωρά βλαστάρια άπόλκε, 
πό κάτω στη ριζίτσα τον λειβάδια, πρασινάδια, 
καί πάνω στην καρφίτσα τον σταυρός μαλαματένιος, 
καί στα περικλωνάρια τον περδίκια φωλιασμένα, 
βουτονσαν τις φτεροϋγες τους κι αγιάζουν την κερά τους, 
καί μάτα τις βοντούσανε κι* αγιάζουν τον αγά τους, 
καί μάτα τις βοντούσανε κι άγιάζνε τον κόσμο ούλο.

4. Κ Ε Σ Σ Α Ν Η Σ

'Αή Βασίλης Ερχεται από την Καισαρίτσα 
σέρνει μουλάρια δώδεκα, βονρδόνια δέκα τρία, 
σέρνει καί μιά χρνσόμουλα με την χρυσή τή σέλα 

— Βασίλη μ\ πονθε Ερχεσαι; Βασίλη μ που πηγαίνεις ;
5 —^4πό την μάνα μ Ερχομαι στό δάσκαλ.ο πηγαίνω.

—” Αν Εμαθες τά γράμματα πές μου την άλφα — βήτα.
Καί στό ραβδί άκούμπησε νά πή την άλφα — βήτα, 
καί τό ραβδί εΐταν ξερό, χλωρό βλαστάρι άπόλκε, 
επάνω στα βλαστάρια τον περδίκια φωλιασμένα 

10 καί κάτοο στη ριζίτσα τον βρύση μαλαματένια.
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Παίρνουν στη μύτη τους νερό, και στα φτερά τους χιόνι, 
και βρέχουν τον αφέντη τους, βρέχουν καί την κνρά τους 
και πάλι ξαναβρέχονχαι καί βρέχουν δλον τον κόσμο. 
Σήκω κερά μου, κι άλλαξε καί βάλε τά χρυσά σου,

15 κάμε τον ήλιο πρόσωπο καί τό φεγγάρι στήθη 
καί του κατάνον το φτερό βάλ το καγκελοφρύδι.

’ Ανήμερα την Πασχαλ.ιά νά βάλεις τα χρυσά σου, 
τή δεύτερη τής Πασχαλιάς νά βάλεις τά τιγγά σου 
την τρίτ' μέρα τής ΓΙασχαλαάς, νά βάλ.εις τ' αργυρά σου. ') 

— Καί τον χρόν'.

5. Α Μ Υ Γ Δ Α Λ Ι Α Σ  (ΑΙΝΟΥ)

cΛή Βασίλης έρχεται από την Καισαρίτσα 
βαστά εικόνα καί σταυρό, χαρτί καί καλαμάρι.

— Βασίλη μ ’ , πόθε έρχεσαι, Βασίλη μ , που πηγαίνεις ;
— ’Από τις Σέρρες έρχομαι στη μάνα μου πήγαινα)' 

ο — Ά π ό τις Σέρρες ερχεσαι, πες μας κανεν τραγούδι.
- Τραγούδια δεν εμάνθανα, γράμματα γώ ήξεύρω' 

καί στο ραβδί ακούμπησε νά πή την άλφα ■ βήτα, 
καί τό ραβδί ξερό ’τανε, χλ.ωρά βλαστάρια βγάζει 

10 καί πάνω στά ξεκλώναοα περδίκια φωλαασμένα' 
δεν εΐν’ περδίκια μοναχά είνε καί περιστέρια.

ΚΑΛΑΝΤΑ ΤΩΝ ΦΩΤΩΝ 
Συλλογή "Ελπινίκης Σταμοΰλη —  Σαραντή.

1. Σ Η Λ Υ Β Ρ I Α Σ

”Ήλθανε τά Φώτα κι 6 Φωτισμός, 
αύριο τής κεράς μας τής Παναγιάς.
Παναγιά ’Κονόμα καί στά κεριά 
καί στά Θνμιατονργια καλάντισμα.

5 cΑή Γιάνν’ αφέντη καί Πρόδρομε, 
θέλ.ω νά βαπτίσω Θεόν παιδί, 
νά τό βγάλω Δρόσο καί Λίβανο, 
ν' άγιαοθονν οι κάμποι με τά νερά,

10 ν' άγιασθή κι αφέντης με την κερά.

J) Μέ τό χρώμα τοϋ ναρίου-
Θ ΡΑ ΚΙΚ Α  Λ' 29
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Παίρνουν στη μύτη τους νερό, και στα φτερά τους χιόνι, 
καί βρέχουν τον αφέντη τους, βρεχτούν καί την κνρά τους 
καί πάλι ξαναβρέχονται καί βρέχουν δλον τον κόσμο. 
Σήκω κερά μου, κι άλλαξε καί βάλε τά χρυσά σου,

15 κάμε τον ήλιο πρόσωπο καί τό φεγγάρι στήθη 
καί τον κατάνου τό φτερό βάλ το καγκελοφρύδι.

'Ανήμερα την Πασχαλιά νά βάλεις τά χρυσέί σου, 
τή δεύτερη τής Πασχαλιάς νά βάλεις τά τιγγά σου 
την rotV μέρα τής Πασχαλιάς, νά βάλεις τ’ αργυρά σου. ') 

— Καί τον χροιά.

δ. Α Μ Υ Γ Δ Α Λ Ι Α Σ  (ΑΙΝΟΥ)

' Αή Βασίλης έρχεται από την Καισαρίτσα 
βαστά εικόνα καί σταυρό, χαρτί καί καλαμάρι.

— Βασίλη μ '. πόθε έρχεσαι, Βασίλη μ , που πηγαίνεις ;
— 'Από τις Σέρρες έρχομαι στη μάνα μου πηγαίνω'

5 — 'Από τις Σέρρες έρχεσαι, πές μας καν εν τραγούδι.
- Τραγούδια δεν έμάνθανα, γράμματα γώ ήξεύρω' 

καί στο ραβδί άκουμπησε νά πή την άλφα - βήτα, 
καί τό ραβδί ξερό 'τανε, χλωρά βλαστάρια βγάζει 

10 καί πάνω στά ξεκλώναρα περδίκια φωλιασμένα' 
δεν είν περδίκια μοναχά εΐνε καί περιστέρια.

ΚΑΛΑΝΤΑ ΤΩΝ ΦΩΤΩΝ
Συλλογή Ελπινίκης Σταμονλη —  Σαραντή.

1. Σ Η Λ Υ Β Ρ Ι Α Σ

’ Ηλθανε τά Φώτα κι ό Φωτισμός, 
αύριο τής κεράς μας τής Παναγιάς.
Παναγιά 7Κονόμα καί στά κεριά 
καί στά θνμιατούργια καλάντισμα.

5 'Αή Γιάνν7 αφέντη καί Πρόδρομε, 
θέλω νά βαπτίσω Θεού παιδί, 
νά τό βγάλω Δρόσο καί Λίβανο, 
ν' άγιασθονν οί κάμποι με τά νερά,

10 ν ’ άγιασθή κι αφέντης με την κερά.

) Μέ τό χρώμα τοΰ ναρίου·
2i)Θ ΡΑ ΚΙΚ Α  Α ’
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2. Φ Α Ν Α Ρ Ι Ο Υ  (ΣΗΛΥΒΡΙΑΣ)

Κάθοννταν ή Κερά /iac ή Παναγιά, 
κάτω στο Γιόρδανο τον ποταμό, 
σπάρδαλα βαστάει, χρνσά κεριά 
και τά θνμιατονργια στα δάχτυλα 

5 τον ' Αή Γιάννη περικαλεΐ.
—' Αή Γιάνν αφέντη και Πρόδρομε, 

για καρτέρησε με ώς τδ ταχύ, 
για ν1 άνέ6’ επάνω σ’ έφτ’ ουρανούς 
και σ ’ εφτά άγγέλοι,

10 νά καρτερήσω τον Κύριό μ\ 
νά με δόσει λόγο και Θέλημα.
Τότε νά βαπτίσω Θεόν παιδί, 
τότε νά μυρώσω Κύριον μ π α ιδ ί, 
γιά νά ρίξω τ Άστρο και ατό βουνό.

Ιό Ν ’ άγιασθονν οι βρύσες και τά νερά.
ν' άγιασθή κι δ Γιόρδανος με την Κερά 
νά κατασιγήσονν τά Ζούζουλα, 
νά καταπλαντάξονν τά Δαίμονα.

3.

Σήμερα τά Φώτα και Φωτισμός 
και χαρές μεγάλες στους ουρανούς, 
σήμερα κνρά μας ή Παναγιά 
άτι' τούς ουρανούς εκατέβαινε,

5 σπάργανα κρατούσε, κερί αναφτε 
καί τον 'Άγιον Γιάννη παρακαλεΐ :

—c Αή Γιάνν'αφέντη καί βαπτιστή, 
σήκω νά βαπτίσεις Κύριου παιδί.

— Με τά θυμιατούρια στά δάκτνλ^α,
10 ’πείγομαι καί θέλα) καί προσκυνώ.

Αύριο θ' ανέβω στον ουρανό, 
ν ’ άπολύσω βαϋλα κατά την γην, 
νά καταπατίσω τά ζούζουλα, 
νά κατασυντρίψω τά είδωλα.

15 Καί έτη πολλά καί του χρόνου.
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Δ Ε ΙΣΙΔΑ ΙΜ Ο Ν ΙΕ Σ ΣΑΡΑΝ ΤΑ ΕΚΚΛΗΣΙΩΝ

Π ο λ ν δ .  Π α π α χ ρ ι σ τ ο δ ο ν λ ο ν

Α\ ΛΟΓΙΩ ΛΟΓΙΏ ΜΑΓΪΚΕΣ ΚΑΙ ΔΕΙΣΙΔΑ1ΜΟΝΕΣ ΣΥΝΗΘΕΙΕΣ

1. Στ ’ αγόρια, βλέποντας τα νά μασούν μαστίχα, πάντα λένε «τι μα- 
τσουλάς1) μηρέ και ον μαστίχα; δε ά βγάλ'ς μουστάκια».

2. "Οταν σαπουνίζεται κανένας, κι ό άλλος περιμένει κατόπι του νά 
σαπουνιστή, δεν κάνει νά του δώκει το σαπούνι στο χέρι του, για νά 
μή μαλώσουν λέγοντας : «.Δεν κάν\ ά μαλώοουμ » και τ’ άφίνει κάπου 
γιά νά τό πάρει ό άλλος απ’ έκεΐ. Κάποτε τό βάζουν πάνω από την ανά
ποδη του χεριού.

3. Την πρώτη του Μάρτη δένουν στον καρπό του χεριού των παι
διών διπλό νήμα, κλωσμένο με δυο χρωματιστές κλωστές, πού τό λένε 
«μάρτς». Και τό κάνουν αυτό γιά ν’ άποδιώξουν τά κάματα τού ήλιου 
και ο,τι άλλο κακό από την πρώιμη ζέστη λέγοντας: «Νά μη σε κάψ9 ο
γήλιος » .

4. Γ ι ά  ν ά  π ιά ν ετα ι κ α ν εν ό ς  ή μ α ν τε ία  « μαάειά», π ρ έπ ει, τη ν  ώ ρ α  π ο ύ  

γ ίνετα ι σ ε ισ μ ό ς , ν ά  π ρ ο λ ά β ε ι  ν ά  μ ετρ ή σ ε ι τ ρ ε ις  π ιθ α μ ές  στη  γη α π ά ν ω . . .

5. Οταν πεθάνει κανένας κοιτούν νά μή μπή στο δωμάτιο τού πε
θαμένου γάτα, γιατί «ά βρυ κολακιάσ' ό πεθαμένος». Γιαυτό, σά φανερωθή 
την κυνηγούν ή φροντίζουν νά μή πλησιάζει.

Πρβλ. Θρακικά Α' 197. 97.
6. Τ ο ν  μ ο υ σ α φ ίρ η  2) δέν  το ν  ά φ ίν ο υ ν  ν ά  δ ιπ λ ώ σ ε ι  τήν  π ε τ σ έ τ α  του , 

γ ιά  ν ά  ξ α ν ά ρ τ ε ι  σ τ ο  τ ρ α π έζ ι . «Μή διπλών’ς δά τήν πετσέτα σ\ γιά νά 
ξανανάρτ'ς».

7 . Σ ά  φ ο β η θ ή  κ α ν έν α ς  το ν  π ο τ ίζο υ ν  π α ν τ ζ α χ ίρ 3) κ α ί το ν  δ ια β ά ζ ο υ ν .
Πρβλ. Λαογρ. Β' 441, 49.
8. " Ο π ο ι ο ς  τ ρ ώ γ ’ γ ο ύ γ ιε ς  τ ο ύ  ψ ω μ ιο ύ  γ ίν ε τα ι π α π ά ς . Γ ια υ τ ό  εύ - 

χ ιού ντα ι σ τ ά  κ ο ρ ίτ σ ια :  «Νά τρως γονγιες νά σέ διονμ5 παπαδιά».
9. "Οταν άφίνει κανένας τά γωνιάδια τού λένε : «Μην άφήν’ς τά 

γωνιάδια ά σε φήσ ή άγαπητικιά σ’ ».

Β'. Λ Α Τ Ρ Ε Ι Α

10. Τήν Τυρινή τό βράδυ στον εσπερινό, πού ψέλνονται τά ιδιόμελα 
τής Σαρακοστής, δλοι σχωρνιούνται συναμεταξύ τους κιεύχουνται: «Καλή 
σαρακοστή και αχωρεμένος».

1) μασώ. 9 Τόν καλεσμένο ’) χ ο ρ τ ά ρ ι , άντιφάρμα κο γιά τό φαρμάκωμα·
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11. Μάη μήνα δεν παντρεύουνται, ούτε και κουρεύουνται, γιατ'ι τότε 
«παντρενγουνται καί κουρενγοννχαι τά γαδονρια».

12. Τό μεγαλοσάββατο, στο μεγάλο εσπερινό τό πρωί, οι γυναίκες, 
μαζεύουν τά λουλούδια κα'ι τά βάγια, πού σκορπά ό παπάς ψάλλοντας 
«Ανάστα ο Θεός», γιά νά τά καίγουν στο βάσκαμα καπνίζοντας τό βα-
σκαμένο.

13. Τις τρεις πρώτες μέρες τής σαρακοστής βαστούν τρίμερο ή γριές, 
και τά κορίτσια, και παίρνουν άντίδωρο μοναχά ύστερ’ από τον εσπερινό
τής Τετράδης.

Πρβλ· Λαογρ. Β' 405. 6.
14. Την καθαροδευτέρα παστρεύουν δλα τά σάγγαρα Χ) τού μαγειριού 

και μοιράζουν τ’ άπομεινάρια στις κατσιβέλλες καί βάφουν τά σπίτια 
μ’ ασβέστη καί τά πλένουν μέ πολύ νερό.

15. Σημειογιόρτια είναι οχτώ μέρες μπροστά από την 'Υπαπαντή 
και οχτώ ύστερα. Τις ημέρες αυτές οι γυναίκες ούτε πλένουν ούτε ρά
βουν, μά γιορτάζουν καί ησυχάζουν. Τις ημέρες αιιτές τ’ αντρόγυνα κοι
μούνται χωριστά, γιά νά μη πιάσουν παιδί οί γυναίκες. Γιατί, όπως 
πολυπιστεύουν, τό παιδί πού θά γεννηθή, δίχως άλλο θά βγή «σημειω
μένο» ή μέ κακά σημάδια ή σακάτικο.

16. Τη Μεσοπεντηκοστή οί γυναίκες την έχουν σέ μεγάλη τιμή καί 
σημασία. Τότε πρέπει νά καθαρίσουν καί νά ξεσκονίσουν τά σεντούκια 
τους, γιά νά μή φάνε οί ποντικοί τά ρούχα. Τό ετυμολογικό ξήγημά της 
από τό λαό είναι: «μέσα ποντικοί».

17. Τη νύχτα τής Πασχαλιάς οί γυναίκες πηγαίνουν στά *λη μύρια» 2) 
καί θυμιάζουν, γιατί οί αποθαμένοι «νοιώννα καί ξνπνοννα πε το Χριστό■ 
μαζίτσα ».

18. Τό Σάββατο των 'Αγιθόδωρων ό κόσμος κάνει κόλλυβα. ’Από 
τά κόλλυβα αυτά μιά γριά κρυφά μοιράζει στο κάθε σπίτι πού έχει κόρη. 
Τά κορίτσια βάζουν άπ’ αυτά κάτω από τό μαξιλάρι τους, πιστεύοντας 
πώς στον ύπνο τους θά δουν κείνον π’ αγαπούν καί πρόκειται νά τον 
πάρουν. ’Έ τσι κάνουν καί τού 'Αγιβασίλη μέ την πρώτη μπουκιά τους 
στο τραπέζι, «τη μισομασημέν' βούκα».

19. Την ημέρα τής Άναλήψεως δέν κοιμούνται, γιατί κείνος πού 
κοιμάται «άναληβγεται» δηλ. βλέπει ένα φοβερό καί τρομερό όραμα: 
Πηγαίνοντας στον άλλον κόσμο, ξαναγυρίζει στον εαυτό του ύστερ’ από 
3— 40 ημέρες. Καί πιστεύουν πώς αυτός στον άλλον κόσμο γνωρίζει 
άλλους στον Παράδεισο κι άλλους στην Κόλαση πολλούς.

Πρβλ. Λαογρ. Β' 406. 12. 16.

‘ ) σκεύη. ') νεκροταφείο.
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20. Τό Πάσχα γυρίζοντας από την εκκλησία φέρνουν τό αναμμένο 
κερί τους και σταυρώνουν στους τοίχους δλα τά δωμάτιά τους και δλα 
τά μέρη τοΰ σπιτιού «γιά νά μη βγαίννα κόρζες ') και άλλα μαμούδια». 
Καί t ic  αποκριές ανάβουν φωτιές για τον ίδιο λόγο «γιά νά τινάζνα 
τις ψνλΧ».

Γ'. Ο Ι Ω Ν Ο Ι

21. "Οταν βλέπουν τη γάτα νά λούζεται και νά «νίδγεται» : λένε «μου- 
σαφίρδες “) ά μάς ναρτνα, νίδγεται ή κάτα» 8).

22. "Οταν πάνω στά κεραμίδια τοΰ σπιτιού φωνάζει ή κουκουβάγια 
κακό περιμένουν. Τότε λένε: «μωρη χονλχουδάγια φωνάζ\ κακό ενε, ένας 
ά πεθάν’’ πέ τις σπιτικοί». Κιδταν γουργιάζει 4) ό σκύλος όμοια.

23. "Αμα βουίζει τάφτί σου σοΰ λένε: — «Μωρή, τάφτί σ σδιτζινίζ ;̂ 5) 
Σε μιλοννα». "Αμα σέ τρώει τό λαρίγγι σου— «Σε καταλαλούν·· ή σε χορα- 
τεννα». ΚΓδταν φταρνίζεσαι— «Σε θυμήθκανα» .

Πρβλ Λαογρ. Β. 413, Θ0·
24. "Οταν σέ τρώγει, ή ράχη σου σοΰ λένε : « Ξύλο ά φας», γι'αυτό καί 

ή φράση: «Σέ τρώγ" ή ράγβ σου μέ φαίνται».
(Πρβλ Λαογρ. Β' 412, 54).
25. "Οταν πας σέ κανένα σπίτι καί τούς βρίσκεις στο τραπέζι σοΰ 

λένε: «Σάγαπά ή πεθερά σ'».
26. "Αμα σέ τρώει ή φούχτα σου ή δεξιά, σοΰ λένε : «Α πάρ'ς παρά- 

δες ή ά μέτρησές παράδες», άμα σέ τρώει ή ζερβιά, «ά δώκ’ς παράδες ή 
ά πάρ'ς παράδες» κι ανάποδα.

Πρβλ. Λαογρ- Β' 413, 57.
27. "Οταν παίζουν τά μάτια κανενοΰ τοΰ λένε, δταν είναι τό δεξί: «Ά ς  

εν γιά καλώ». "Οταν πάλι παίζει τό ζερβί τδχουν γιά κακό.
Πρβλ- Λαογρ. Β' 414, 61.

Δ'. Γ Η Τ Ε Μ Α Τ Α

28. "Οταν τό παιδί τό «ματιάξνα», τό βασκάνουν δηλαδή καί πάθει 
από τό βάσκαμα, ή γιαγιά τοΰ παιδιού—άν έχει—ή ή μάνα του τό κα
πνίζει πρώτα μέ «άθια» τόΰ Σταυρού η τοΰ επιτάφιου ή τού μεγολοσάβ- 
βατου. ”Αν δέν έχει τέτοια, παίρνει τρία μοσχοκάρφια καί μαύτά κάνει 
τρεις φορές τό σταυρό πάνω στο μέτωπο τοΰ άρρωστου παιδιού. Ύστερα 
τά καίει. Αυτό λέγεται πυρομαντεία.

Πρβλ. Λαογρ. Γ ' 345 καί έξ.
3Άν σκάσουν την ώρα πού καίονται, αυτό δείχνει πώς πάει τό κακό 

κέφυγε. Πολλές βολές νίβουν τό πρόσωπο τοΰ άρρωστου τρεις φορές μέ

) κ ο ρ ιο ί - *ι ε π ισ κ έ π τ ε ς . γ ά τ α - 8  ο υ ρ λ ιά ζ ε ι .  ’) β ο υ ίζ ε ι ,  σ φ υ ρ ίζε ι·



νερό αντίστροφα από το πηγούνι στο μέτωπο. ’’Αν πάλι ζαίρουν ποιος 
είναι αυτός που τό μάτιαζε, τον προσκαλνοΰν. Κι3 άν δέ μπορεί ό ίδιος, 
τότε στέλνει λίγο φτΰσμα καί λίγες τρίχες από τή φανέλλα του. Τό ψτΰ- 
σμα τάγγίζουν στο στόμα τοΰ παιδιού καί τις τρίχες τις καίνε στο θυ
μιατό καί καπνίζουν τό παιδί. Κάνοντας αυτά λένε καί τά παρακάτω λό
για : «Ό ξω  τό κακό» ή <6 ’ [ησοΰς Χριστός νίκα, όλα τά κακά σκορπά».

Τό βάσκαμα πιστεύουν, πώς τό διώχνουν ποτίζοντας τοΰ άρρωστου 
τρεις φορές νερό από μικρό ποτηράκι, που μέσα του στάλαζαν σταλαγ
ματιές από λάδι της καντήλας τοΰ σπιτιού. Ή  γριά, εννοείται, την ώρα 
αυτή λέει μερικά λόγι’ ακατανόητα.

Πρβλ. Λαογρ· 410, 40.
29. “Οταν φοβηθή κανένας ή από σκυλί, ή από κυνηγητό όχτροΰ) 

τότε τοΰ ποτίζουν ένα άνακάτωμα από νερό κι’ άλεΰρι, που τό παίρνουν 
από τάλεΰρι τοΰ μεγάλου εΰχέλαιου. Σύγκαιρα κρεμοΰν τον φοβισμένο 
ανάποδα λίγα, λεφτά τής ώρας ή τον αναγκάζουν νά κατεβή την αψηλή 
σκάλα τοΰ σπιτιοΰ, αν υπάρχει, «αρκούδιατά», δηλαδή μέ τό κεφάλι προς 
τά κάτω καί τά πόδια πάνω. Πολλές φορές τον ποτίζουν «παντζαγίρ ')». 
πού βρίσκεται, δπως λένε στή χολή των ζώων σκληρό.

Πρβλ. Λαογρ. Β' 411, 48, 49.
30. Τή «φώκια» (έρυσίπελας) τήν θεωροΰν μεγάλη καί πολΰ κακιά 

άρρώστεια καί τήν γιατρεύουν μέ τά ζεστά καί τό κάπνισμα από πετσί φώ
κιας. Τον άρρωστο τον σκεπάζουν μ’ ένα πανί από τό κεφάλι. Κάτω 
από τό πανί σ’ ένα κεραμίδι καίνε πετσί φώκιας, πού καπνίζει δυνατά 
καί μυρίζει. Ό  καπνός αυτός, πού τον ροφά ό άρρωστος διώχνει τήν 
άρρώστεια. Τήν ώρα πού γίνεται τό κάπνισμα, ή γιάτρισσα παίρνει τρία 
κουκιά αλάτι καί διασταυρώνει τον άρρωστο λέγοντας τρεις φορές «Χρι
στός νικά τά πάντα και τά καταπάντα». Τά κουκιά αυτά τά πετοΰν πίσω 
από τον άρρωστο. ’Έπειτα τον δίνουν μιά φούχτα χώμα καί τον προσ
τάζουν νά τό χύνει από τή μιά φούχτα στήν άλλη λέγοντας μαζύ : « Γέρος 
διάόχες, νιος ηρτες, τ'ι καλά μ'εφερες;».

31. Γιά τά κότσια 2), τούς τύλους δηλ. πού βγαίνουν στά χέρια, γί
νονται τά ίδια μέ τά γητέματα τής φώκιας. Τό γήτεμα γίνεται στήν 
πρώτη φάση τοΰ φεγγαριοΰ. Ό  άρρωστος πηγαίνοντας στή γιάτρισσα 
πρέπει νά μή κοιτάζει τό φεγγάρι, καί πάνω στο γήτεμα νάχει γυρισμένη 
τή ράχη του σ ’ αυτό. Τή θέση τήν ορίζει ή γιάτρισσα. Τότε λέγουν; 
«Γέρος διάβκες, νιος ηρτες, τι καλά ηφερες; σκονρδαλα, μονρδαλα, κότσια 
__________________ ____ \

‘) χόρτο γι’ αντιφάρμακο στό φαρμάκωμα. ’) κότα’ λένε τον τράγο, καί μπορεί 
άπ’ αυτόν νά πήραν τ’ όνομά τους άπό τό μοιάσιμο πού βρήκε ό λαός πώς έχουν 
οί κάλοι αυτοί μέ τά κέρατα.

450 Σΰμμικτα λαογραφικά.—Δεισιδαιμονίες Σαράντα 'Εκκλησιών
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ξερριζωμένa να ξερριζωθουν κι αντά». Και λένε τά λόγι3 αυτά τρεις φορές. 
Ό  άρρωστος υστέρα φεΰγει σιωπηλά ώς τό σπίτι του δίχως νά γυρίσει 
για νά 5ή πίσω του. Στο δρόμο βλέποντας κανένα μέρος σκαμμένο η 
τίποτε χαντάκι, πετά τό χώμα από τις φούχτες του λέγοντας: «"Οπως 
χάνεται αυτό τό χώμα ετσ' νά χαθοννα κι αντά», και τά λόγι’ αυτά λέγον
ται τρεις φορές. ”Αν τά κότσια εξακολουθούν νά μένουν αγιάτρευτα ό άρ
ρωστος πηγαίνει καί δυο καί τρεις φορές. Κ ’ οΐ Τούρκοι δμοια γήτευαν 
τά κότσια. Στη γητειά πάνω έλεγαν : « ’Ά ϊ  γκιορντονμ ντάγ γκιμτιί, μπου 
ντά ίρισιν γιάγ γκιμπι» Χ) καί λέγοντας αυτά άλειφαν τά χέρια τους μέ 
βοΰτυρο τρεις φορές. 'Έτσι γιάτρευαν καί τον πονοκέφαλο.

Πρβλ. Λαογρ. Β' 410. 40.
32. Οΐ γλύκες (λιχίνες) για νά γιατρευτούν πρέπει νάρτει ή γιάτρισσα. 

Σάν έρτει, τσακίζει μέ μια πέτρα τρεις φορές τρεις σκέλιδες σκόρδο καί 
τρία κουκιά αλάτι λέγοντας:

«Άσπρη άσπροντσικη, γλυκειά γλυκοντσικη, 
γιατ ήρτες και ρουφάς τό αίμα τ η .........

καί λένε τ’ όνομα του άρρωστου.

Κείνος ενε βαφτισμένος, ενε μυρωμένος 
και στο Χριστό παραδομένος, νά πηγαίνς πέ δώ νά, 
γιατί ά ϊ'ά'ρτ’ ό Αλέξανδρος ό βασιλες νά σε χτνπησ 
πε τό τοπονζ' ντον και ά γίν'ς κορνιαχτός».

Επειτα φυσοϋν τρεις φορές πάνω στο σκόρδο καί τρεις στο μέρος 
που γιατρεύουν, καί τρεις φορές τό αλείφουν μέ τό άνακάτωμα του σκόρ
δου καί τοΰ αλατιού. Την πέτρα την βάζουν πάλι έκει άπ3 όπου την 
παίρνουν. Τις γλύκες τίς γιατρεύουν διασταυρώνοντας μ’ ένα βελόνι τό 
μέρος πού έχουν βγή λέγοντας: «Ό ταν πιάσ3 ό Όβραϊος τό βελόν' και
τη στάχτ , τότες νά ξί6’ κι αντηνά ή λιχίνα, όπως χάν'ται ή στάγτ\ ετσ3 νά 
χαθή κι αυτή ή λιχίνα».

33. Στην αναβροχιά οΐ γυναίκες τού λαού μαζί μ’ ένα δυο κοριτσάκια 
στολισμένα μέ πράσινα χορτάρια καί λουλούδια, περιτριγυρνοΰν τούς δρό
μους κρατώντας αγγεία γεμάτα νερό. Μέ τό νερό αυτό καταβρέχουν τούς 
διαβάτες ψάλλοντας τραγούδια.

34. "Οταν φεύγουν οΐ ξενητεμένοι (καί φεύγουν χιλιάδες) ανοίγουν 
τίς ξώθυρες των σπιτιών ώς τό κατάβραδο. Την ώρα πού φεύγει μέ 
τ’ αμάξι ή μέ τ’ άλογο δ ξενητεμένος, χύνουν κρασί μέ νερό ανακατεμένο 
πίσω του. Αυτό συμβολίζει την ευχή των σπιτικών πού συνοδεύει τον

') Είδα to φεγγάρι σά βουνό, κι αυτό άς λυώσει σάν τό βούτυρο.



452 Σ ύ μ μ ιχ τα  λα ο γρ α φ ικ ά . —Δεισιδαιμονίες  Ί λ ά ιρ ιμ - '  Αδρ/πόλεως

ξενητεμένο: «'Όπως τρέχ’ τό νερό, ετσ’ m  πγαίννα οϊ δονλιές σου τρεχά-
μενες', δπως δυναμών’ τό κρασί, ετο’ νά δυναμώννα κι οί δονλιές σου».

)
Ε . Τ Ο  Π Α Ι Δ Ι

35. "Orav to μωρό αρχίζει νά μαθαίνει «στράτες», για νά μή πέφτει, ή 
μητέρα του τοιμάζει μιά πήττα, πού τή μοιράζει στη γειτονιά. Γιατί βλέ
ποντας νά πέφτει τό παιδί ρωτοϋν τή μάννα : «Εκανες, λεγώ, πήττα;». 
’Έτσι αναγκάζεται κι5 αυτή νά κάνει τή συνήθεια, δταν πλιά πιτυχαίνει, 
δπως πιστεύουν, τό σταθερό περπάτημα του παιδιού.

36. “Οταν άρρωστήσει τό παιδί ή παθαίνει απ' άρρώστεια καί χρόνια 
«ζονρεϊ» '), προσκαλνοΰν τον παπά νά τό διαβάσει. 'Έπειτα του γράφει 
από τό ευχολόγιο μέσα μιά ευχή καί γράφει καί τόνομά του, Τό χαρτί 
αυτό τό ράβει σ’ ένα κομμάτι πανί σάν τρίγωνο, σά χαμαχλί. Τούτο τό 
χαμαγλί τό κρεμούν από τό λαιμό του παιδιού σάν «περίαπτο» γιά νά 
τό προφυλάει. Αυτό είναι πού λένε «ό αστέρας».

37. Οί γριές, σά δεν τις πιάν’ ό «γνπνος» τό βράδζ λένε τρεις φορές 
πριν νά πλαγιάσουν.

— ’Από θνρα θυρηνιώ κι από πόρτα Λησμηνιώ.
“Αγγελος Κυρίου.
Παναγία Δέσποινα, πώς κοιμάσαι μοναχή ;

— Δεν κοιμούμαι μοναχή,
εχω δούλους, εχω Πανλονς, εχω δώδεκ' αποστόλους, 
εχω τά βγαγγέλια ανοιχτά, κι ό Χριστός τά μελετά, 
δ ,τ ’ κακό και ξωτικό, τό ξωτίζ', τό ρεματίζ\

Πρβλ Λαογρ. Β ’ 412. 51.

Δ Ε Ι Σ Ι Δ Α Ι Μ Ο Ν Ι Ε Σ  Κ Α Ι  Β Α Σ Κ  Α Ν Ι Ε Σ
TOY TADIPIM ΤΗΣ ΑΔΡΙΑΝΟΥΙΙΟΛΕΩΣ 

Αστεριού Ζήκου 1

1. Ή  φωνή τής γλαυκός θεωρείται κακός οιωνός.
Λαογρ. Β'. 424. 54.
2. Τό λάλημα τής ό'ρνιθος ομοίως.
Λαογρ. Β'. 424. 53.
3. Ό  εντελώς μαύρος πετεινός θεωρείται άλεξιτήριον κατά παντός δαι

μόνιου.
4. Νά δρασκελα τις νερά τήν νύκτα εινε κακός οιωνός.
Λαογρ 426. 79.
5. Νά σφυρίζη τις τήν νύχτα είναι κακό.

!) Είναι αρρωστιάρικο καί ούτε καλλιτερεύει, ούτε χειροτερεύει
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6. Νά πλΰνη τις ρούχα τήν πρώτην εβδομάδα τοΰ Αύγουστου εινε 
κακόν— Είνε at νΰμφαι αί λεγόμεναι Δρίμνες.

7. Τήν νΰκτα δεν πρέπει νά εΐσέρχηταί τις εις τό δωμάτιον τής 
λεχούσας.

Λαογρ. Β'. 126. 83.
8. 'Όταν τις βάνη τά ξυλά ανάποδα στη φωτιά, ή οικοκυρά γεννά 

ανάποδα τά παιδιά της.
Λαογρ. Β ' 125. 75.
9. Δεν προκόπτει δστις στεφανώνεται τον Μάϊον.

10. Δεν δανείζουν ξείδι μετά τήν δΰσιν του ήλιου, διότι χαλνά.
11. Σφυρίξει τό αυτί σου; Σέ κακολογούν.

Λαογρ· Β'· 424. 60.
12. Δεν δίδουν τό σαπούνι εις τό χέρι τοΰ άλλου, διότι θά μαλώσουν.

13. Διά νά μή πιάνουν τά μάγια, βάνουν τό υποκάμισό τους ανα- 
ποδα.

14. Έ άν εξ απροσεξίας χυθή κάτω ρακή, θά έπέλθη ζημία.
15. Τά παιδιά δεν τά κτυποΰν μέ τή σκοΰπα, διότι δεν μεγαλώνουν

16 Δεν καθρεπτίζονται τήν νΰκτα, ΐνα μή πάθουν ιοι οφθαλμοί των
Λαογρ. Β'. 42(3. 78.

17. Διά νά σταματήση πίπτουσα ή χάλαζα, πρέπει ό πρωτότοκος νά 
φάγη 2 — 3 κόκκους.

18. Τήν Ιην Μαρτίου δένουσι εις τό χέρι των παίδων άσπροκόκκινη 
κλοοστή, ΐνα μή μαυρίση αυτούς ό ήλιος.

19. "Οταν γλείφη τις τά πιάτα, βρέχει στον γάμον του.
20. Ό ποιος ράπτεται επάνω του γίνεται έπιλήσμων.

Λαογρ Β ’. 425. 69.
21. Δεν άφίνουν τήν πυροστιά χωρίς τέντζερεν, διότι αργούν νά επι

στρέφουν οι ξενητευμένοι των.
23. Δεν κόπτουν τά νύχια τού νηπίου, διότι άλλως δεν μεγαλώνει.
24. Ή  έκλειψις ήλιου ή σελήνης και ή έμφάνισις κομήτου προμη- 

νΰουσι πόλεμον.
25. Τήν πρωίαν τού άγ. Γεωργίου προ τής ανατολής τού ήλιου πηγαίνουν 

αι γυναίκες στήν Τοΰντζια'(Τόνσου ποταμόν) και γεμίζουν ενα μικρόν άγ- 
γείον ΰδατος. Μεταβαίνουσαι καί επιστρέφουσαι δεν ομιλούν κανένα. Αυτό 
λέγεται αμίλητο νερό και λΰει τά μάγια, θεραπεύει άσθενείας κ. τ. λ.

26. Διά νά μή βασκαίνωνται τά νήπια και τά ζώα, κρεμνοΰν εις τον 
λαιμόν των φυλακτήρια (σκόρδον, θυμίαμα, τρίχας άρκτου, δακτυλίδιον 
δόντι λΰκου, δέρμα ό'φεως, τυλιγμένα μέσα εις μαύρο πανί). Και λένε : 
«Σκόρδα εχ' τ > παιδί σ ’, τράνεψε κιόλας. — Τφον (πτύουν) νά μη βαπκαθή».
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ΗΘΗ ΚΑΙ ΕΘΙΜΑ ΕΥΚΑΡΥΟΥ ')
’  Ιωάννου Μαγκριώτη

Ή  ελληνικότης του χωρίου τούτου και η άπ’ ευθείας καταγωγή του 
από των Μεγάρων, ώς έν τφ Ίατορικφ αημειώματι ημών άναφέρομεν,

‘ ) Τό Ενκάρνον είναι χωρίον κείμενον εν χφ νομφ Άδριανουπόλεως καί Β. Α. 
ίων Σαράντα ’Εκκλησιών εις πεντάωρον άπ’ αυτών άπόστασιν εις τάς υπώρειας τοϋ 
μικρού Αίμου καί είς θέσιν τερπνοτάτην καί ύγιεινοτάτην-

Τό όνομα εύκάριον ετυμολογείται έκ τού μορίου εν καί κάρυον, συνεπώς Εύκά- 
ρυον=καλό καρύδι· καί πραγματικούς εντός τού χωρίου καί πέριξ αύτοϋ άνά τούς 
κήπους καί αγρούς ύπήρχον πανύψηλοι καί προααόνιοί καρυαί, ών οί καρποί εύμε- 
γέθεις καί διά τών δακτύλων θραυόμενοι ήσαν περιζήτητοι άνά την περιοχήν εκείνην 
καί ιδία έν Σαράντα Έκκλησίαις.

Ή  τουρκική ονομασία τοϋ Εύκαρύου είνε Χεάιέ=δώρον ή κατ’ άλλους έκ παρα
φθοράς έκ τού γιεά'ι - ε€ = επτά σπίτια' δηλαδή υπήρχε παράδοσις, καθ’ ήν όσοιδή- 
ποτε Τούρκοι καί είς δσας δήποτε οικίας καί αν συνφκίζοντο ένταΰθα κατά διαφό
ρους έποχάς, μετά πάροδον ολίγου χρόνου ό αριθμός τών οικιών των δεν ύπερέβαινε 
τον 7 *). Καί ό γράφων κατά τήν παιδικήν του ηλικίαν ένθυμεΐται -1—5 οικίας Τούρ
κων, οΐτινες μετ’ ολίγα έτη βαθμηδόν μετηνάστευσαν είς Σαζαρά καί είς άλλα παρα
κείμενα τουρκικά χωρία μή δυνάμενοι νά συζήσουν μετά τών γκιαούρηδων.

Περί τοϋ χρόνου τής ίδρύσεως τοϋ χωρίου τούτου δεν δυνάμεθα θετικόν τι νά 
εϊπωμεν παράδοσίς τις όμως στηριζομένη επί τοϋ ονόματος Μαγκριώτης καί Μαγ- 
κριιότισσα τείνει νά φθάση μέχρι τών αρχαίων άπό τών διαφόρυ:ν σημείων τής Ε λ 
λάδος καί τών Μεγάρων έκπεμφθεισών αποικιών. Λέγει λοιπόν, ότι καθ’ ήν έποχήν 
ίδρύετο τό Βυζάντιον υπό Μεγαρέων, έτεροι Μεγαρεΐς παρελάσαντες είς τά ένδότερα 
τής Θράκης ίδρυσαν τό χωρίον Μεγαρεώτισαν, σήμερον Μαγκριώτισαν καί έκεϊθεν 
άλλοι πάλιν έφθασαν μέχρι τών υπωρειών τοϋ Μικρού Αίμου ίδρύσαντες τό χωρίον 
τούτο, έν ω διεοώθη τό όνομα Μεγαρεώτης, δηλ. ό καταγόμενος έκ τών Μεγάρων, 
δπερ κατά παραφθοράν σύν τφ χρόνω έγένετο Μαγκριιυτης παραμείναν οός κύριον 
όνομα έν τφ χωρίω, όπόθεν μετεδόθη καί είς Σκοπόν καί είς Σαρ. ’ Εκκλησίας καί 
τό όποιον βραδύτερον μετετράπη είς επί θετόν οικογενειακόν. Τολμηρά μεν όπωσοΰν 
ή έτυμολογία αΰτη, άλλά καί λίαν πιθανή- "Οπως καν άν έχη είναι βέβαιον, δτι τό 
Εύκάρυον ήκμαζε κατά τον 1<>ον αιώνα καί πολύ πρότερον, διότι έπιγραφή τις επί 
τοϋ τοίχου τού ναού ελεγεν, δτι άνεκαινίσθη οΰτος κατά τον 17ον αιώνα.

Κατά τον 18ον αιώνα καί κατά τάς άρχάς τοϋ 19ου τό Εύκάρυον ήτο πλούσια 
καί άκμάζουσα κωμόπολις· τόσος δέ ήτον ό πλούτος τών κατοίκων της έμπορευομέ- 
νων έν Κων/πόλει καί άσχολουμένων έν τή βαφική τέχνη (μπογιατζήδες), καί τόση ή 
εύζωΐα καί ευμάρεια αυτών, ώστε έπωνομάσθη τό χωρίον υπό τών Τούρκων Άλτίν- 
κιοί (Χρυσούπολις) καί Κιουτσούκ-Σταμπόλ (Μικρά Κων,πόλις). Ή  τοιαύτη δμως ευ
δαιμονία τών Εύκαρυωτών δέν έβράδυνε νά έπισύρη τά άπληστα βλέμματα τών Τούρ
κων καί ιδού πλήν τών κατά καιρούς μικροεπιδρομών, κατά τό 180Β—1807 πολυπλη
θείς Τούρκοι Κυρτζαλήδες όρμηθέντες έκ τής Ροδόπης καί τής περιοχής Φίλιππου- 
πόλεως έπέδραμον κατά τού Εύκαρύου καί τούς μεν θησαυρούς τών κατοίκων διήρ- 
πασαν. τό δέ χωρίον παρέδωκαν είς τάς φλόγας. Οί κάτοικοι, ων πλεΐστοι έφονεύθη- 
σαν, φεύγοντες τήν μάχαιραν τών αγρίων επιδρομέων διεσκορπίσθησαν άνά τά ορη

*) Ό  βουλόμενος δύναται νά ίδη τό έργον Μελισσηνοΰ Χριστοδούλου «Αί Σαρ 
Εκκλησίαν.



ή Ικ των πλησιόχωρων μερών, καταφαίνεται πλήν των άλλων καί εκ των 
ηθών καί εθίμων τών κατοίκων, τά όποια θαυμασίως δια μέσου τών

σπεύδοντες νά κρυβώσιν έν τοΐς σπηλαίοις καί ταΐς όπαίς τής γης. Πλήν άλλων μάς 
διέσωσεν ή παράδοσις καί τό εξής : “ Εν tlvi κρησφυγέτφ μετ’ άλλων πολλών κατέ- 
ορυγε καί νεαρά της γυνή φέρουσα εις τάς αγκόλας της καί τό νήπιον τέκνον της. Τήν 
στιγμήν δέ καθ’ ήν διήρχοντο οι Κυρτξαλήδες πλησίον τοΰ σπηλαίου εκείνου οδηγού
μενοι υπό τίνος εγχωρίου πρός τούτο άγγαρευθέντος, τό νήπιον έκλαιεν. Άντιλη- 
φθείς τών φωνών τοΰ παιδιού πρώτος ό οδηγός διά νά απόσπαση τήν προσοχήν τών 
Κυρτζαλήδων άφ’ ενός καί διά νά άναγγείλη τήν παρουσίαν τού εχθρού άφ’ ετέρου εις 
τούς κρυπτομένους έν τώ σπηλαίω, ήρχισε νά ψάλλη 'Ελληνιστί ώς εξής : <Σκότωσ’ 
κνρά μ ’ τό παιδί ο’— για νά σώαης τη ζωί] σ ’ >.

Κατά τήν εποχήν αυτών πολλοί τών κατοίκων τοΰ Εύκαρύου διαφυγόντες τών 
σφαγών κατέφυγον εις Κων/πολιν καί ίδρυσαν παρά τόν Βόσπορον τό τερπνόν Προά- 
στειον Βαφεοχούριον (Μπογιατζήκιοϊ) από τού επαγγέλματος των κληθέν ούτως. Εκ 
τών διασωθέντων καί μετοικησάντων εις Βαφεοχώριον ήσαν καί οί γονείς τοΰ αοιδί
μου καί μεγαλοπρεπούς Πατριάρχου Κων/πόλεως ’Ιωακείμ τοΰ Γ', όστις επανειλημ
μένος έλάμπρυνε τόν θρόνον τών Χρυσοστόμων καί Φωτίων. Πλήν τούτου καί έτερο· 
διαπρεπείς ίεράρχαι έλκουσι τήν καταγωγήν έξ Εύκαρύου, ώς λ.χ. ό τής Νικομήδειας. 
Φιλόθεος, ό Διδυμοτείχου Φιλάρετος Βαφείδης, ό άδεφός αυτού Κων τίνος Βαφείδης, 
ό πρώην Μαρωνείας Μελισσηνός, ό Άπαμείας Βασίλειος καί έτεροι.

Μετά τήν καταστροφήν ολίγοι έναπομείναντες έξηκολούθησαν τόν μαρτυρικόν έν 
δουλεία βίον όγιονιζόμενοι κατά τών Τούρκων καί Βουλγάρων, διότι ολίγον βραδύτε- 
ρον προσετέθησαν καί Βούλγαροι έπήλυδες.

Κατά τό 1873 κατά τήν στατιστικήν τού Γάλλου Synvet «Tables Ethnographi- 
ques de la Tourquie d’ Europe> καί τού Stanford φέρονται μαθηταί 60 φοιτώντες 
εις τό σχολεΐον Εύκαρύου. Έξ ιδίας δέ άντιλήψεως έπιβεβαιών τά κατωτέρω προσ
θέτω, οτι τό χωρίον τούτο έπ’ εσχάτων άπετελεΐτο έξ 700 περίπου κατοίκων ών οί 
ήμίσεις “Ελληνες, οί δέ άλλοι Βούλγαροι, ούδεΐς δέ Τούρκος. Οί ολίγοι ουτοι Έλλη- 
νες άπετέλουν τούς’Ακρίτας πρός τό σημεΐον τούτο τής Άνατ. Θράκης, διότι βόρειό- 
τερον ούδέν έτερον ελληνικόν χωρίον πρός τά σύνορα τής Βουλγαρίας ύπήρχεν. Οί δυστυ
χείς κάτοικοι διατηρήσαντες διά μέσου τών αίίόνων τήν ελληνικήν γλώσσαν καί στερρώς 
έχόμενοι τών πατριίκον πολλά ύφίσταντο έπί μακράν σειράν έτών ύπο τών έκ Βουλγα
ρίας έξαπολυομένων έκάστοτε Κομιτατζήδων πρός εκβιασμόν τών συνειδήσεών των, 
άλλ’ ού μόνον ούδέ ενός ή πίστις έκλονίσθη, άλλα τούναντίον έχαλυβδοΰτο έκ τών 
δεινοπαθημάτων ή έθνική αύτών συνείδησις καί ήλπιζον. Τώ 1903 τουρκικός στρατός 
καταδιώκων δήθεν τούς βουλγάρους Κομιτατζήδες είσβαλών είς τό χωρίον πολλός 
έλληνικάς οικίας κατέκαυσε καί ικανούς έλληνας κατέσφαξεν- Έκ τών βουλγάρων δέ, 
καθ’ ών κυρίως έστρέφετο ή καταδίωξις. ούδέ εις έπαθέ τι, διότι εγκαίρως είδοποιη- 
θέντες άπεσύρθησαν σύν γυναιξί καί τέκνοις είς τά όρη υπό τήν αιγίδα τών πάνο
πλων Κομιτατζίίδων, οπού δέν έτόλμησεν ό τουρκικός στρατός νά τούς άκολουθήση.

Οί Έλληνες καί μετά τήν δοκιμασίαν ταύτην δέν άπεθαρρύνθησαν, άλλ’ ένεκαρ- 
τέρησαν μέχρι τού 1914, οπότε βία άπηλάθησαν πανοικεί υπό τής Τουρκ- Κυβερνήσεως 
καί κατέφυγον είς τήν Ελλάδα έγκατασταθέντες εις τι χωρίον τής Μακεδονίας Μασ- 
λάρ μέχρι τής άνακωχής τοΰ Πανευρωπαϊκού πολέμου, οπότε έπανήλθον εις τάς πα
τρικός των [εστίας χαίροντες τήν φοράν ταύτην διότι έβλεπον πλέον έλεύθερον τό 
πάτριον έδαφος. Ή  εύτυχία όμως αύτη καί ή μεγάλη χαρά των δέν διήρκησεν έπί 
πολύ. 'Η όλεθρία έθνική θύελλα τού 1922 πρόρριζα έ|ερρίζωσε καί τό αιώνιον τούτο 
εθνικόν Παλλάδιον, τό συνήρπασε καί τό έξετόξευσεν άνά τήν Δυτ. Θράκην καί τήν 
Μακεδονίαν.
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αιώνων από γενεάς εις γενεάν παραδιδόμενα διετηρήθησαν προς πανη
γυρικήν διάψευσιν καί ανατροπήν τής υπό τοϋ μισέλληνος Φαλμεράϋερ 
«περί τής καταγωγής των νεωτέρων Ελλήνων» έξενεχθείσης γνώμης.

'Ιδού εν των εθίμων του χωρίου :
Πλήν των λοιπών συνείθιζον οί κάτοικοι να έορτάζωσι κατά τήν 

Δευτέραν τής Τυρινής τον Κονκερον. Τί έστι δε Κονκερος;
Άνήρ ένδεδυμένος με δέρματα ζώων, ιδία δ’ αιγών, φέρων κώδωνας 

άνηρτημένους ου μόνον από τοϋ τραχήλου, αλλά καί από διαφόρων με
ρών τοϋ σώματός του, φαλλοφορών (φαλλός δ’ έστι μίμημα ξύλινον τοϋ 
άνδρικοϋ αιδοίου) και κρατών εις τάς χεΐράς του μακρόν σάρωθρον 
(σφοΰγγιαν), δι’ ου καθαρίζουν τό εσωτερικόν τοϋ κλιβάνου εις τά χωρία 
αί γυναίκες μικρόν προ τοϋ φουρνίσματος τοϋ άρτου. Πλησίον του έβαινεν 
ή σΰζυγός του ένδεδυμένη καί αυτή επίσης με δέρματα προβάτων ή αιγών, 
εΐπετο δε ακολουθία έκ 10— 12 νέων κατά ζεύγη, ών οί ήμίσεις ήσαν 
μετημφιεσμένοι εις νέας καί προηγείτο πάντων μουσική άποτελουμένη 
έξ εγχωρίων οργάνων.

Κατ’ αυτόν τον τρόπον άφοϋ κατηρτίζετο ό θίασος ούτως είπείν τοϋ 
Κουκέρου, ήρχιζε τήν άνά τό χωρίον περιοδείαν του. Προέτρεχε νέος τις 
μετημφιεσμένος έχων άνά χεΐρας άλυσσον καί παρ’ αυτόν έ'τερος κρατών 
πλόσκαν ή τσότραν, δηλ. δοχείον ξΰλινον πλήρες οίνου καί όντινα συνήν- 
των καθ’ οδόν ό μέν πρώτος τον συνελάμβανε διά τής άλΰσσου, ό δε δεύ
τερος τώ προσέφερε νά πίη οίνον έκ τής πλόσκας αντί φιλοδωρήματος.
Ετερος δέ πάλιν έκράτει εις χεΐρας του είδος τόξου, δι’ ου έξετόξευε 

στάκτην κατά παντός ό όποιος άπεπειράτο νά φυγή. Αυτοί προηγοϋντο. 
Εΐπετο ή μουσική, μετ’ αυτήν δέ ό Κονκερος μέ τήν Κουκερίναν, ώς 
τήν ώνόμαζον, καί μετ’ αυτούς ή λοιπή συνοδεία χορεΰουσα, σκιρτώσα, 
τρέχουσα δεξιά, αριστερά, έκτρεπομένη εις σκώμματα, έ'στιν ότε δέ καί 
εις ασέμνους κινήσεις καί κορδακισμοΰς, θορυβοϋσα καί παντοιοτρόπως 
έκδηλοϋσα τήν χαράν καί ευθυμίαν της, ήκολοΰθει δέ πλήθος παιδιών 
καί λοιπών χωρικών. Ή  εύθυμος αυτή πομπή, άφοϋ περιέτρεχε σχεδόν 
άπάσας τάς οικίας τοϋ χωρίου έπευφημουμένη διά φωνών καί άλαλαγ- 
μών, όπόθεν διήρχετο, κατέληγεν εις τήν πλατείαν τοϋ χωρίου προ τής 
Εκκλησίας. Εκεί προσεκομίζετο άροτρον εις τό όποιον ό Κούκερος μετά 
πολλούς κόπους καί άγώνας έζεΰγνυε δυο νέους γεννηθέντας άπό πρω- 
τοστεφάνους γονείς καί οί όποιοι προσεποιοΰντο τούς άτιθάσσους καί κατά 
πρώτον υπό τον ζυγόν ύπαγομένους. Κρατών δέ τό άροτρον ό Κονκερος 
καί έλαΰνων τούς ζευχθέντας νέους έχάρασσεν αϋλακάς τινας έν τή πλα
τεία καί κατόπιν έσπειρε σίτον. Μεθ’ δ υπό περιπαθούς οίστρου έλαυνό- 
μενος καί μετά μυρίας ύπεκφυγάς καί άρνήσεις τής Κουκερίνας κατέβαλεν
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επί τέλους ταΰτην, έξήπλωνεν επί του άροτριωθέντος εδάφους καί συνε- 
μίγνυτο διά του φαλλού μετ’ αυτής ενώπιον του παρισταμένου πλήθους, 
δπερ έξερρηγνύετο εις μύρια σκώμματα καί εις θορυβώδη ευθυμίαν. Έπη- 
κολοΰθει χορός, φαγητόν, οινοποσία καί αδιάπτωτος ευθυμία μέχρι βα- 
θείας νυκτός.

Τις άναγινώσκα>ν τάς γραμμάς ταΰτας δεν άναμιμνήσκεται τά μικρά 
Διονυσία τά παρ’ Άχαρνέων τελούμενα, καθ’ α βλέπομεν τούς άγρότας 
έν πομπή μεταβαίνοντας εις τον βωμόν τοΰ θεού, ήγουμένης τής κάνη* 
φόρου καί επομένης τής δούλης φερούσης τον φαλλόν καί τού οικοδε
σπότου αδοντος τό φαλλικον άσμα ;

Π οϊος δΰνανται ν’ άρνηθή την ομοιότητα,. ή οποία υπάρχει μεταξύ 
τής πομπής τού Κονκέρον καί των διονυσιακών ιεροτελεστιών έν Άθήναις, 
καθ’ ας συνετελεΐτο καί ή έ'νωσις τού Διόνυσόν μετά τής Κόρης τής συμ- 
βολιζούσης την εαρινήν βλάστησιν την φέρουσαν την ευδαιμονίαν τής 
χώρας;

Τί δέ δηλοΐ καί ή ένωσις τού Κουκέρου μετά τής Κουκερίνας του 
κατά τάς άρχάς τής άνοίξεως καί ή άροτρίωσις καί ή σπορά τού σίτου, 
είμή την έκ τής νάρκης τού χειμώνος άφυπνιζομένην καί σπαργώσαν 
φύσιν; Τί δέ υπαινίσσεται ό φαλλός, τον όποιον καί τότε (κατά τον 6ον 
π. X. αιώνα) περιέφερεν εις τάς πομπάς τού Διονύσου είμή τήν γεννη- 
τικήν δύναμιν τής φύσεα>ς!

ΕΘΙΜΑ ΣΩΖΟΠΟΛΕΩΣ ΤΗΣ ΒΟΡΕΙΟΥ ΘΡΑΚΗΣ
Κ ω νστ. ΙΤαπαϊωαννίδου.

Σπουδαιότατα πάντων τών εθίμων είναι τά θρησκευτικά.
1. Καθ ώρισμένας έορτάς καί έποχάς τού έτους αναπτύσσεται ολό

κληρον σύστημα θρησκευτικών εθίμων ό)ς τά τής παραμονής τών Χ ρι
στουγέννων, τά τών Δωδεκαημέρων, τής παραμονής τής Πρωτοχρονιάς 
καί τών Θεοφανείων, τής μέν Πρωτοχρονιάς τό κόψιμον τής πήττας μέ 
τό άργυρούν νόμισμα, τής δέ Χριστουγέννων καί Θεοφανείων ό σιταρό- 
ζωμος «κολυβόσμος» καί τό στάλσιμον κηρίων μετά κομφέτων τών ανα
δοχών προς τά βαπτιστικά, κατά τήν τελευταίαν. Έπικρατέστερον έθιμον 
είναι καί ό προς άλλήλους διά τού «καλή μέρα» χαιρετισμός καθ’ δλην 
τήν ημέραν καί τήν νύκτα τής παραμονής τού 'Αγίου Βασιλείου. Έξέ- 
λειπε δέ σήμερον ό επί 40 ημέρας χαιρετισμός διά τού «Χριστός Άνέστη» 
από τού Πάσχα μέχρι τής εορτής τής Άναλήψεως, εξακολουθεί δέ μόνον 
κατά τάς 3 πρώτας τού Πάσχα ημέρας.

2. Έ τερα θρησκευτικά έθιμα είναι τά τού Τριμέρου τής Καθαράς
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έβδομάδος, ή αποχή από πάσης εργασίας των εγγύων γυναικών κατά την 
εορτήν τοΰ Θεοδόχου Συμεών καί άλλα.

3. Κοινωνικά έθιμα είναι τά τής 1 Μαρτίου, κατά τήν οποίαν 
δένουσι περί τον καρπόν των παιδικών χειρών δίχρουν κλωστήν (μάρτην) 
έκ λευκοϋ καί ερυθρού χρώματος, διά νά γίντ) δήθεν λευκόν καί ροδό- 
χρουν τό πρόσωπόν των. Ταΰτην φέρουν εις τάς χεΐρας μέχρις δτου ΐδωσι 
χελιδόνα, κατόπιν θέτουν τον «μάρτην» κάτωθεν λίθου καί μετά 40 ημέ
ρας παρατηρούν καί εάν εΰρουν εις τήν θέσιν εκείνου μυρμήγκια τό θεω
ρούν ευτυχίαν.

4. Τήν 1 Μαΐου εξέρχονται εις τους κήπους καί εις τήν εξοχήν, από 
τής παραμονής δε θέτουσι κάτωθεν τοΰ προσκεφαλαίου σκόρδον, τό 
όποιον άμα έξυπνήσωσι δαγκάνουσιν, ΐνα μή τούς «κομπώση1) ό γάδαρος», 
έξωθεν δέ έκάστης θΰρας άναρτώσι κυρίως δαιμοναριάν, ή άνθη ή στε
φάνους εξ αυτών. Προ ετών εσχημάτιζον επί τών θυρών σταυρούς με 
κουπριά ζώων. «Σήμερα γελούνε, κι’ αύ'ρι’ περγελοΰνε» λέγουσιν εν Σω - 
ζοπόλει προς τούς άπατηθέντας έξ επιτηδείου ψεύδους τήν α ' Μαΐου. 
Διότι ενταύθα, ως έν Λέσβω καί ενιαχού τής Πελοποννήσου συνηθίζουσι 
νά πέμπωσι προς άλλήλους ψευδείς παραγγελίας, ειδήσεις, ή προσκλή
σεις τήν α'. αντί τής α'. ’Απριλίου, ως γίνεται αλλαχού τής Ελλάδος 
καί τής λοιπής Ευρώπης.

5. 'Έτερα κοινωνικά έθιμα είναι οϊ προσωπιδοφόροι τής Άπόκρεω, 
οι μοντζονρωμένοι τής Καθαράς Δευτέρας, οΐτινες εν βωμολοχίαις σύρουσι 
διά σχοινιών ιστόν πλοιαρίου (ά(1ένα) καί κατά τήν ιδίαν ημέραν επί 
τών κεφαλών τών αγάμων νέων, τών ύπερβάντων τήν νόμιμον διά γάμον 
ηλικίαν, θέτουσι «τυροτούλουμο», δηλ. ασκόν τυρίου κενόν, έστολισμένον 
με κορδέλλες καί φούντες, δπως εινε επίσης οί κούνιες τής λαμπρής. Διατη
ρείται δέ καί τό βρέξιμον τών νεονύμφων κατά τήν εορτήν τού 'Αγίου 
Ίωάννου (7 Ιανουάριου), καί τήν έπομένην 8ην, «εορτήν τής μαμής», 
μεταβαίνουσιν αι μή άπολέσασαι έτι πάσαν ελπίδα τεκνοποιίας γυναίκες, 
προς επίσκεψιν τών μαιών τής πόλεως, εκάστη εις τήν εαυτής προσφέ- 
ρουσαι αύταίς σάπωνα καί χρήματα.

6. Κατά τήν εορτήν τών Θεοφανείων συνειθίζεται ενταύθα, μετά τό 
ρίξιμον τού Σταυρού στή Θάλασσα τής «Άχτής», ή ιπποδρομία εις τήν 
από τό ύψίπεδον μέχρι τής πόλεως πλατείαν, ως καί κατά τήν Ιορτήν 
τού 'Αγίου Ζωσίμου ή πάλη, περί τών οποίων θά γράψωμεν προσεχώο.

7. Τις βάϊες (ιτιές) τής εορτής τών Βαΐων φέρουσιν εις τήν εκκλησίαν,

') «Κομπώση» =  άπατήση, έκ τοΰ κομπόνω =  άπατώ, έξ ου τό «κομπογιαννίτης> 
καί τοϋτο γίνεται διά νά έξυπνήσουν διά τό σκόρδον καί έγερθοΰν ένωρίτερον.
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κατά παλαιόν εθιμον, οί νεόγαμβροί και από τά κρανεόδενδρα κόπτουσι 
τις «σουρβάκες» τοϋ 'Αγίου Βασώείου.

Τό εθιμον τοΰ Κλήδωνα κατά την εορτήν τοΰ 'Αγίου Πνεύματος καί 
του 'Αγίου Ίωάννου (27 Ιουνίου), ώς καί τό άναμα πυρών κατά την 
παραμονής τής εορτής ταΰτης περιγράφω κατωτέρω, άναφέρων καί έπει- 
σόδιον, σχετικόν προς αυτήν, έ'χον ιστορικήν διά τήν Σωζόπολιν αξίαν.

Καί μετά τήν καταστροφήν (1629) τής έν τή Μεγάλη νήσω Μονής 
τοϋ Προδρόμου, έξηκολοΰθουν οΐ ΣωζοπολΧται να μεταβαίνωσιν έν 
αυτή προς πανήγυριν, από τής παραμονής τής εορτής τοΰ 'Αγίου Ίωάν- 
νου, επιβιβαζόμενοι λέμβων από τής απέναντι τής νήσου παραλίας τής 
«Ξαθάνας». Εις μίαν τοιαΰτην, έν ημέρα τρικυμιώδει, φόρτωσιν άνθρω- 
ποπλημμΰρας, παρατυχών προ αίώνος περίπου Τούρκος Π ασάς,1) παρεπι 
δήμων ενταύθα, άπηγόρευσεν αμέσως, προς αποφυγήν δυστυχήματος, τήν 
έν τή νήσω διαπεραίωσιν, καταργήσας διά παντός τό εθιμον τοΰτο.

Έ κ  τής άπαγορεΰσεως ταΰτης προέκυψεν ή συνήθεια τής συναθροί- 
σεως τοΰ γυναικείου φΰλου, αντί πάσης ά'λλης, εις τήν παραλίαν τής 
«.Ξαθάνας», ένθα καί πλΰνουσι τους πόδας ή κολυμβώσι, παραλαμβάνου- 
σαι κατά τήν άναχώρησιν καί λιθάριον μετά βρΰου, τό όποιον κατ’ αγνώ
στου έποχής, εθιμον, θέτουσιν δ'πισθεν τής θύρας τοΰ υπνοδωματίου των. 
Μετά τήν έκ τής παραλίας άναχώρησιν άνάπτουσιν έκάστη οικογένεια, 
έμπροσθεν τής οικίας της πυρά έκ ξηρών χόρτων, τών οποίων τάς φλόγας 
«πορπηδοΰν» τρίς, προσφωνοΰσαι: «Σέμπα, καλόγρονε, ξέβα, κακόχρονε», 
είς δε τήν θρονμονσπονδιά καίουσι τής παρανυχίδες τους.

8. Κατά τήν εσπέραν ταΰτην άρχεται καί ή προετοιμασία τοΰ κλή
δωνα. Νεάνις, έχουσα ζώντας άμφοτέρους τούς γονείς, προμηθεύεται εντός 
«κακκαβιού», θαλάσσιον ύδωρ (νερό αμίλητο), έντός τοΰ οποίου ρίπτει 
έ'καστος τό σημάδι του, ή καί εις δι’ άλλους, μεθ’ δ καλύπτεται τό «κακ
κάβι» δι’ έρυθροΰ μανδυλίου, δενομένου περί τό χείλος αύτοΰ καί κρε- 
μάται έπί τοΰ δεσίματος κλειδαριά (κλειδώνεται). Κλειδωμένον τό «κακ
κάβι» κατατίθεται έν ύπαίθρφ «για νά τό δγή τ’ άστρο», καί τήν έπο- 
μένην, έντός κήπου, ή είς τήν εξοχήν, ανοίγεται ό κλήδωνας τοΰ μεν 
'Αγίου Ίωάννου μετά τήν απαγγελίαν τοΰ δίστιχου:

«'Ανοίξετε do γκλήδωνα με τ' Ά ϊ — Γιαννιου άη χάρη 
Σήμερα φανερώνονάαι οί καλορριζικάροι », 

τοΰ δέ 'Αγίου Πνεύματος μετά τήν τοΰ εξής δίστιχου:

’) Οΰτος ήν ό Χουσεΐν Πασάς τοΰ Βιδυνίου, έχων καί τον τίτλον Γενιτσάραγα, 
όστις προσκληθείς προ της καταστροφής τών Γενιτσάρων, υπό τοΰ Σουλτάνου ΐνα 
κατέλθη είς Κων/πολιν, διήλθεν έκ Σωζοπόλεως, μεταβαίνων, διά Βάρνης, είς τήν 
πρωτεύουσαν τών Σουλτάνων-



4G0 Σνμμικτα λαογραφικά. — Γλωσσοδέτες, ευχές καί κατάρες Άδρ/πόλεως

« ’ Ανοίξετε τό γκλήδωνα. νά βγη χαριτωμένη,
" Ολο τό γκόσμυ γύρισε καί βγήκε κερδεμένη ».

Πρβλ. Λαογρ. Β '. 409. 29
Παραλείπουν to βάψιμον των ωών της Μεγάλης Πέμπτης, αναφέρω 

μόνον, ότι από της πρωίας ακόμη τής ημέρας ταύτης, άναρτώσιν έξωθεν 
τοΰ παράθυρου έκάστης οικίας, προς Άνατολάς, τεμάχιον ερυθρού υφάσ
ματος καί ότι κατά την περιφοράν τοΰ Επιταφίου οφείλει έκαστος νά 
περάση γιά την ύγειά του κάτω από τον «Α μ νό» τρεις φορές.

ΓΛΩΣΣΟΔΕΤΕΣ, ΕΥΧΕΣ ΚΑΙ ΚΑΤΑΡΕΣ ΛΔΡΙΑΝΟΥΠΟΛΕΩΣ
Κεονατ. Κουρτίδον, ίατροϋ.

Α'.
1. ΙΙήττα, σπανακόπηττα, σπανακουλαδαστακόπηττα.— 2. Ίκκλησιά μου- 

λυβουτή, μουλυβουκαγγιλουπιληκητή, ποιος σοι μουλυβουκαγγιλουπιλέκησί 
Τοΰ μουλυβουκαγγιλουπιληκητή υίγιός. ’ Αν είχα τοΰ μουλυβουκαγγιλουπι- 
ληκητοΰ τά σΰναργα ήθιλα σί μουλυβουκαγγιλουπιληκήσ’ άποΰ κείνουν 
κί καλλίτερα.— 3. ’Έ φαγα βραστά-, σκαστά, σπαστά κουκκιά, μέ τή βραστή, 
σκαστή, σπαστή χουλιάρα.— 4. Κούπα καπακουτή, κούπα ξικαπάκουτη, 
κούπα ξικαπακουτή, κούπα ξικαπάκουτη 1).

Β'.
1. Έλεήστι κουκώνες καμμιά ελεημοσύν’, Παναγιά Θεοτόκου νά χαρίσ’ 

τά πιδάκια σας. Χριστός άφένς νά τά άβγαταίν’ κί νά τά πληθαίν’. Μί 
τήν ύγειά σας κουκώνες! ’Άξιου τοΰ μιστό σας! Θεός νά σχουρέσ’ τά 
πιθαμένα σας! Θεός νά χαρίσ’ τά πιδάκια σας. Σ ’ πουλλά τ’ σας.— 2. 
Στηργιουμένους κί πολύχρονους.— 3. Χώμα νά πχιάνς κί μάλαμα νά γί- 
νητι.— 4. ’Απ’ τοΰ ένα χίλια νά γίνητι.— δ. Ό  Θεός τά χίλια καλά νά 
οί δίν\— 6. "Ωρα κακή μαύρ’. — 7. Νά σί πάρ’ ή ζάλ’ . — 8. Νά σί 
πάρ’ κορακίτσιους.— 9. Νά καίησι κί νά μαραίνησι.— 10. Νά σί σφυρίξ’ 
παπάς σ’ ταφτί (νά πεθάνεις). — 11. Γαϊδάρα κακιά. — 12. Νά ξηραθή ή. 
μαμή πού σ’ έβγαλε.—  13. Νά καή ή κούνια πού σί κούνσι.— 14. Νά 
σκάσεις κί νά πλαντάξ’. — 15. Τύφλα κί μούντζα. — 16. Στά χείλια μ’ 
ψάρ’ μ" ετρησες. — 17. Μάλλιασε γλώσσα μ’. - 18.  Παλιοστρίγγλα.— 19. Κου- 
ψουραψοϋ, χιλιγδουνοΰ. — 2 0 . Δγιάβουλι τετραπέρατι. -  2 1 . Ούργή τοΰ 
Θεοΰ.— 22 . Νά σί χ . . . ίκατό γαϊ,δάρ’ .— 2 3 . Νά καίησι κί νά ψήνησι.

') Τά ανωτέρω προτείνονται εν συναναστροφή) όπως άπαγγελθο>σι ταχέως, επί 
πολλάς φοράς επανειλημμένους. Εύνόητον ότι έν τοιαΰτη περιστάοει υποπίπτει τις είς· 
λάθη καί οΰτω προκαλοϋνται γέλωτες άσβεστοι. Ύπηρχον παρ’ ήμΐν άλλοτε πολλά 
τοιαϋτα πλήν δυστυχώς 6 χρόνος έξήλειψεν αυτά.
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— 2 4 . ’Αρκούδα μαλλιαρή. — 2 5 . Γκαμπέλου οΰργισμέν’.— 2 6 . Θά σι 
μετρήσω τής γούνας τά ράμματα.— 2 7 . Γέρμη και σκοτεινή. — 2 8 . Ποϋ 
ήσαν πανούκλα μ’ κι άργιασις.— 2 9 . Πανούκλα κουφτιρή.— 3 0 . ’Έτσι πώς 
κάμς έτσι να βρής.— 3 1 . Νά σι κροΰξ’ πανούκλα.— 3 2 . Νά πας νά χαθής 
δσου φέγγ’ .— 3 3 . Χαμένου κί χαντακουμένου.— 3 4  Νά σ’ αλατίσου νά μή 
βρουμήσης. — 3 5 . Την κακή σ ’ κι την άνάπουδή σ’ (κί την άλλ’ μαζΰ σ’)· 
— 3 6 . Άληπού πουλΰξερη. — 3 7 . Κοντόχρουνη.— 3 8 . Τη τΰφλα σ' κί τη 
ροΰψλα σ’.— 39 . Κακό χροΰνο ν’ άχς.— 4 0 . Νά κουρεΰησι μί δικαουχτό 
\|κχλίδια.— 4 1 . Νά σί φάει κουτσός λύκους, πουνι μ’ ένα δόντι.— 4 2 . Τά 
νκαβάς τά μέσα κί τά τυφλά σ’ τά δ'ξου. — 4 3 . Νά μή σί δγιούν τά 
μάτια μ’.— 4 4 . ”Αξ κι άπόξ ή έξινους κι άπόξινους.— 4 5 . Νά σί άνοίξ’ 
γης κί νά σί πάρ’ .— 46. Την κακή σ ’ την ημέρα.—  4 7 . Άρατιστής 
απ’ οΰδώ.

Γ Λ Ω Σ Σ Ι Κ Α

ΓΛ Ω ΣΣΑ ΡΙΟ  ΑΠ Ο  ΤΗ ΣΑ Ρ Α Ν ΤΑ Ε Κ Κ Λ Η ΣΙΩ ΤΙΚ Η  ΓΛΩΣΣΑ
ΠΟΛ. ΠΑΠΑΧΡΙΣΤΟΔΟΥΛΟΥ

(Συνέχεια από to προηγούμενο)

Β

Β α 6ίζω =  1) φωνάζω βάβ —  βάβ σάν to σκυλί.
—Τό σκυλί βαβίζ'ασκημα.—Τί βαβίζ5|λεγώ, ετσ5τό σκυλί;—Σάν τό σκυλί βα
βίζ’ ·— Νά βαβίξ5 σάν τό σκυλί, (κατάρα)—Σάν τά σκυλιά τά διαστρεμμένα βα- 
βίζνα·—Νά τόν διώ σάν τό σκυλί νά βαβίξ5 (κατάρα).— Βάβηξε, βάβηξε, σώπασε 
=τε!πε, είπε σώπασε,

2) Καταλαλώ, λέγω ενάντια.
—Α βαβίξ’ ά βαβίξ’ ά σωπάσ’. — Καί σά βαβίζ5, ποιος τόν άκούγ5·—"Αστοννα 
νά βαβίζ5·— Σκυλί πού βαβίζ5 δέ 6agav5. (παροιμία)—Βάβιξέ τον να καί σύ, νά 
(ρύΥ*.—Α βαβίξ5 ά βαβίξ5 ά πηγαίν5.

Βαγιά (ή)=δέντρο, ή ιτιά. Τη γιορτή τών Βαγιών, μοιράζουν βάγια δηλ. 
κλωνιά τής βάγιας, πού τά φέρνουν από τό μεγάλο Ρέμα δπου στις 
ό'χτες του ζοΰν καί πρασινίζουν αμέτρητες μέ τά πλούσια κλωνά
ρια τους.

Βαγίζω =  1) πλαγιάζω, κλίνω.
— Α βαγίσ5 τό σπίτ5 μας έτσ5. — Βάγσ«ν τά πατιόματα τ’ .

2) Λυγώ καί κουράζουμαι.
—Βάγ5 σα, λέγω Συρμοί, βάγ5 σα=κουράσθηκα καί λίγησα.

Βαγιομένος—  λιγυσμένος, πλαγιασμένος.
—Τό σ7ΐίτ5 αυτό έν βαγισμένο.—Σά βαγιομένος πορπατεΐ.

ΘΡΛΚ1ΚΑ Α ' 80



462 Πολ· Παπαχριστοδονλον, Γλωσσάριο

Βαζ(/εοτίζω =  βαριοΰμαι ένα τι, τάφίνω, άπελπίζουμαι.
— Βαζγγέστσα πιά πέ σένα-— Βαζγγέστσε καί σύ πέ κείνα παυτόν να, =  μή 
καταγίνεσαι μαστόν καί τοϋ δίνεις τόση σημασία.
(Φιλήντας· Γλοισσολ. τομ. Α' σελ· 137 λέγει: «Τούρκικα vaz getchtlm —βαρέθηκα) 
—Βαζγγέστσε μπέ ! ! =  άφησε ...

Β άζω  =  βουίζω, κάνω θόρυβο, βοή.
—Σά μέλ’σσες πιά βάζνα. —"Έβαξάνα τάφτιά μ’ (Θρακ.Ήθογρ )—’Έβαξάνα πιά 
τά διαστρεμμένα, τά μουσουόέτκα.
(Μ. Φιλ. Γλωσσ. Τ. Β' 212 βάζω—έβαζα λένε στήν Κεσσάνη, πού θά πει σκούζω 
δυνατά- ρήμα επικό. Ήσύχ. βαβάζω).

Β άζω  —  θέτω (άλλος τύπος βάνω).
—Μή βάζ’ τό χτέν’ κεΐ πέρα.—’Έβαλαμ" στοίχημα.— Βάζω γινάτ’=  εχω πείσμα 

—Μή βάζς γινάτ’ . —Βάζω τά δυνατά μ’=  προσπαθώ. — Βάζω πέ τό νοΰ μ’=στοχά· 
ζουμαι, συλλογίζουμαι, άλλά καί ύποπτεύω — Μή βάζς πέ τό νοΰ σ’ τέτοια πράματα 
—Καλά τδβαλα γώ πέ τό νοΰ μ5.— Γώ δέ βάζω σέ τέτοιες δουλιές χέρ5=δέν ανακα
τεύομαι. —Τον έβαλα χέρ’=τόν ώνείδισα, τον έμάλωσα.
Βαράκ  (τό)=ψιλά-ψιλούτσικα φύλλα χρυσού, χαλκού ή ψευδάργυρου, πού 

τά κολλούν πάνω στα κεριά ή στάβγά ή στά βιβλία πού Θέλουν νά 
τά στολίσουν.

Βαρβάρα (ή) =  στάρι βρασμένο δίχως λέπια, μέσα μέ μπαχαρικά και ζά
χαρη, πού τό μοιράζουν στις 4 τού Δεκέμβρη στά μνημόσυνα των πε
θαμένων.

—Σήμερα μοίρασαμ’ βαρβάρα.
Βαρεμένος (έπιθ.)=1) χτυπημένος, πληγωμένος, άπαυδησμένος. 2) ή έγ- 

γυα γυναίκα.
— νΕνε καλά βαρεμένος·—'Η Έλέγκω μ’ ένε βαρεμέν’=έγγυα.

Β αρννουμ ’ και /δαρυουμλ^αισθάνομαι βάρος, βαρυέμαι, δεν έχω διάθεση, 
προθυμία νά κάνω κάτι.

—Δέ ξαίρς πώς βαρύνουμ’ τώρα νά (Ιυθώ.— Γώ βαρύνουμ’ τοίρα, δέν έρκουμζ 
πάντε σείς.—Μά γιατί βαρύνεσαι.—Σά δέ βαρυέσαι έλα στο σπίτ’ .—Τό πολύ τό κύριε 
ελέησον, τό βαρυέται κι ό παπάς (παροιμία).—Δέ βαρυέσαι καί σύ πεκεινά!—Σά δέ βα- 
ρυέσαι λέγε
Βαρύς έπίθ. =  1) ό βαρύς, αυτός πού έχει πολύ βάρος.

—Βαρύς βαρύς λαγός· Βαρύ βαρύ τό ζύγ’σα.
2) Αυτός πού είναι καλής ποιότητος και αξίας πολλής.

—Βαρύ πράμα γόρασαμ’ .—Αυτό ένε πράμα πολύ βαρύ.—Τόσο βαρύ πράμα δέ 
βοροΰμ’ μεϊς νά φορέσουμ5·
3) Ό  σοβαρός, ό εμβριθής.

-Ά μ μ ά  βαρύς άνθρωπος!—Τόσο βαρύς μέ φάνκε!—Ένε πολύ βαρύς κύριγιος.
4) Ό  τεμπέλης, ό βραδυκίνητος, ό σοβαρός.

—Μπρέ στο βαρύ τον άθρωπο !—Τόσο πιά βαρύς γίνται νά είσαι νε ; — Τέτοιο 
βαρύ άθρωπο δέν είδα.—Μήν είσαι δά τόσο βαρύς !
Βαοκα ίνω — ματ ιάζω.

—Τό παιδί τό βάσκαιναν.—”Αμα σέ βασκαίννα, νά γητευτής.
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Βαταλιαλιώ  (ϊσως βατολογώ Μ.· Φ.)— λέγω λόγια ασήμαντα, δίχως αξία. 
— Τ ι βα τα λια λεϊς  Βρέ χάχα! -  Κι αυτός β α τα λ ια λ ε ϊ.— "Α στον ν α  δσ ο  θ έλ ’ να β α τ α -  
λιαλεΐ.

2?}αί£ω=φέρνω στο τέλος μια δουλειά.
— Α τά  β γ ά λ ω  π έ ρ α .—  Τ ά β γ α λ α μ ’ π έρ α , ά μ α  νά διοΰμ ’ . Δ έ d a  β γ ά ζο υ μ ’ π έρα .

2) Κερδίζω.
— Τ ά  β γ ά ζω  π έ ρ α .— Τ ά  β γ ά ζ ’ ς Β άρεμ ’  π έρα  ; — Έ  τέκ · τούκ τά  β γ ά ζο υ μ ’ πέρα. 

= π ά ν ω  κ ά τω  κ ερ δ ίζου μ ε . Ά σ τ α ,  δέ  ά ά  β γ ά ζου μ ’  π έ ρ α .— Τ ίπ οτε δέ έβ γ α λ α μ ’ παύ- 
τή να  τή δ ο υ λ ε ι ά — Ν ά δ ιοΰ μ ’ τί θ ά  βγ ά λ ου μ ’ .

3) Φέρνω μια δουλειά σέ καλό τέλος.
— Σ ά  ά ά  β γ ά λ 'ς  σύ π έρ α , γώ  δ ώ  ε ί μ α ι .—  Σ ά  ά ά  βγάλς σύ π έρ α , γ ώ  αύτανά  

σ τή  χρείγια νά τά  π ετά ξω , αύτανά  νά  μέ τ ά  ξο υ ρ ίσ ’ ς σύ μένα (τά  μ ουστάκια  δ η λ .) .

4) Ό δηγώ.
— Β γάλτοννα  ώ ς  κεΐ νά π έρ α . — Ξ έβγαλε τον να ώ ς  τή θ ύ ρ α .— "Ε λα  νά τήν ξεβγ ά - 

λου μ ’ ώ ς  κεΐ νά·
5) Βλάπτω, ζημιώνω.

— Α σέ βγάλνα  τσ ιρ ά κ ’ μέ φ α ίν τα ι σ έν α , μόν . . νά δ ιοΰ μ ’ . — Τ ον  έβγαλάν  να 
τ σ ι ρ ά κ = τ ό ν  ζή μ ιω σ α ν .

6) Βγάζω από τή Θέση του κάτι τι, υψώνω.
— ’Έ β γ α λ ε  τό  χέρ ’  ά ου ·— "Ε β γ α λ ε  τή γ α δ ο υ ρ ο φ ω ν ά ρ α  τ ’ .

Β γατά  (τά) =  πριξίματα γΰρω στά λαιμά, πού γιατρεύουνται μέ ελιές 
στουμπηγμένες και άβγαμάτια γιά κατάπλασμα.

— "Ε βγαλε τό  π αιδί μ ’ β γ α τ ά .— Β γ α τά  έχ ’ τ ό  π α ιδ ί  μ ’ .— Σ ά  βγ α τό  πρίσκε τό  μ ά  
γουλό τ ’ (ή μ αγού λα  τ ’ ).

Β γαίνω  =  βγαίνω έξω.
— Α  βγ ή κ ’ς  νε λεγώ  ;— Α βγή κ ου μ ’  ό ξω , ά  ν ά ρ τ ’ ςνε ;— Ξ εβάτε σεις , μεΐς ά  κ ά τσου μ - 
δ ώ .— Β γήκες, 1)ήκες, βγήκες, Ιοήκες.

2) κληρώνουμαι.
— Β γή κ α  π ρ ώ τ ο ς .— Π ο ιο ς  βγήκε κ α τ ό π ’ ;— Γ ώ  βγή κ α  πρώτ* στο  χ ορό .

3) νικώ.
—  Β γήκα π έρ α .— Ν ά  δ ιο ΰ μ ’ ά  βγ ή κ ου μ ’ π έρ α  ;

4) πάγω προς ό'ξω μου.
— Τ ρ ε ις  μέρες έχω  νά  β γ ω .— Δ έ βγ α ίν ω  τα χ τ ικ ά .— Π ολ λ ές  βολ ές βγήκα  σή μ ερα . 

Βεζενές (ό) =  ή ζυγαριά τού σπετσάρη, πού ζυγίζει τά γιατρικά καί έχει 
ακρίβεια. 2) Κείνος πού ζυγίζει όλονών τις πράξεις καί τις κρίνει 
καί τις επικρίνει.

— Β εζενές τή μ αχαλά  μ άς κόπκε π ιά  ( « Θ ρ α κ . Ή Θ ο γ ρ » ) .— Τ ί λ ε γ ώ  ; βεζενέ σέχουμ ’ 
σ έ ν α ;— Δ έ σέχ ου μ ’ δ ά  β εζεν έ .— Μ άς κόπκες καί σύ βεζεν ές .— Ά μ ’ δέ  σ έβ ά λ α  μ* 
καί βεζενέ, ώ  χ αρά ς μ ας α λ ή θ ε ια !— Ό  βεζενές τή μ αχαλά  ν ά το γ κ α ις !

Βέργα  (r))=verga .
— Μ α ζεύ γ ω  β έρ γ ες . — Δ ό μ ’ λ εγώ  τις δ ια σ ό β ερ γ ές  σου .

Βεργϊ (τό)=τό στεφάνι των βαρελιών μέ ξύλο λεπτοκαρυάς ή σίδερο.
— Τ ά  βερ γιά  τή ς τίνας μ ας χ ά λ α σ α ν .— Τ ά  βα ρ έλ ια  μ ας θέλνα κ αινού ργια  βεριά .
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Μέ τέτοιο στεφάνι παίζουν τά παιδιά κυνηγώντας το. Τό παιγνίδι λέ
γεται «βεργί».

— Π ά  νά  π α ίξου μ ’ βερ γ ί. — 'Ε λ ά τε  ν ά  π α ίξου μ ' βερ γί.

Βήξιμο  (τό)=βήχας.
— Τ ί βή ξιμ ο  έν α υ τό  π έ σ έ ν α ; — Τ ό  β ή ξιμ ό  τ ' άκουγτε κ όμ ’  πέ τό  δ ρ ό μ ο .— Τ ό  
β ή ξ ιμ ό  τ ’ ένε ά σ κ η μ ο .— ’Ά σ κ η μ ο  β ή ξ ιμ ο  έχ ’ .

Βήχας ( ό )= ό  βήχας.
— Τ ί βή χας έν α υ τός πέ σ έν α .— Ό  βή χας ά ου  ένε ά σ κ η μ ο ς .— Ά σ κ η μ ο  βή χ α  έχ’

2) Θάρρος, φλυαρία.
—  Τ ο ν  έκοψ α τό  βή χ α  τ ’ δηλ. τ ό  θ ά ρ ρ ο ς  του , τη φ λ υ α ρία  του . — Α  σε κόψ ω  τό  
βήχα  σ ’ γ ώ  μ όν ’ . . .  (θά  σέ τα π ειν ώ σω ), μ ά  νά  δ ιώ  πότε. —  Α  τον κόψ ω  γ ώ  
τό  βήχα  τ ’ μόν* νά  δ ιοΰμ ’  π ό τ ε = θ ά  τόν π ρ ο σ β ά λ λ ω , θ ά  τοΰ  π ά ρ ω  τό  θ ά ρ ρ ο ς .— 'Ο  
βή χας κι ό  έ ρ ω τ α ς  δέ g^u6d8.

Βήχω =  εχω βήλα·
— Τ ί βήχ ’ς, ό ρ έ , σ ά  τό  ά λ ο γ ο  τό  τεκ ν εφ έσ κ ο .— Α  μ ά  σένα  θ ά κ οϋ μ ’ ολο  νά  βή χ ’ς 
— Σ ά  χτικιάρ ’ς βήχ ’ . —  Β ή χ ’ , βήχ’ ά  σ κ ά σ ’ .— "Ο π οιος  τό  τ σ ο ύ ζ ' βήχ ’= κ ε ϊ ν ο ς  πού  
πίνει π ιοτά  βήχει.

Βιλλϊ (τό) =  (αλλιώς μπιμπί)· τό αντρικό μόριο. (Ή  λέξις και εν Κΰπρφ 
καί Κρήτη πρβλ. Χατζ. Euil. 81 σημ. ένθα λέγεται δτι ή λέξις 
είναι αρχαία άναφερομένη καί υπό τοΰ Ήρωδιανοϋ έν Ί . 158. 1« 
Στ. Ψάλτης).
Υπάρχουν καί μεγεθυντικά ό βίλλαρος, ή βιλλάρα, ή βίλλα.

Β ώ ς  (δ)= -ή περιουσία.
— Τ η  θ α ό ά  τ ’  τό  β ιό  θ α ρ ρ ε ίς  έφ α γ α ν .—  Δεν έφ α γ α μ ’  τό  β ιος γ ιά ; — Δέ ά φ ή κ ω  
νά μέ φ ά ννα  τό  β ιό  μ ’ — Γ ι ά ς — π ούσ έκανάν να  τό β ιό  ά ου ς·— Τ ό σ ο  β ιό  καί τόν 
ρ ή μ α ξά ν ν α ·— Σ τη  ΰ α ΰ ά  τ ’ τό  β ιό  g ιo υ β ε v d ίξ ’  (σ τ η ρ ίζετ α ι)— Π άει δ β ιος μας, χ ά θ ’ κε. 

2) Ανάξιος, κακός.
—  Δέ βγήκε β ιος δ  γα μ π ρ ός  μου. Λέν έν β ιος  αυτό τό π α ιδ ί·— Τ ό  τυρί μ ας δέ 
βγήκε β ιος·—  Δέ βγήκε β ιος τό  κ ρ α σ ί.

Βλίθρος (ό)= 1 )  εϊδος δέντρου, 2) μπογιά άσβηστη μαύρη γιά τά μαλλιά, 
Την κάνουν από τά φύλλα τοΰ βλίθρου μέσα σέ μιά «ταγάρα» (βα- 
θυά πήλινη λεκάνη) μέ νερό, πού στέκονται πολλές ημέρες στον ήλιο.

Βοθηστής  (ό)=κεΐνος πού βοηθά, ό δοΰλος, (ή) βοθήστρα).
Σ ή μ ε ρ α  έχω  β ο θ ή σ τ ρ α  γιά  τήν πλύσ’ ·— Ή ρ τ ε  δ β ο θ η σ τ ή ς  μου.—  β ο θ η σ τή δ ε ς  
π ολ λ ο ίο ιο ι ! καλά  νά  νέν ή τσέπ ’ μου =  φ τάνει νάχω  χ ρ ή μ α τα .

Β όθιο  (τό)=βοήΘεια.
— Δέν έχω  β ό θ ιο  πέ κανέναν να —  Τ ί β ό θ ιο  νά δ ώ  πέ τέτοιο  κουρέλ ’ . . .  σαλό  
π α ιδ ί . . αυτό θ έλ ’ ά ά ά ε μ α  πέ μένα — Β ό θ ιο  θ έλ ω  γ ώ  τ ώ ρ α , π α ιδίμ ’ , β όθ ιο . 

Β οθά>=βοηΘώ, δίνω βοήθεια.
Β ό θ σ ε  - μ ’ , μ ω ρ ή , λ ιγάκ ’ .—  Α  σέ β ο θ ή σ ω .—  Κ α νέν ας δέ τόν β ό θ σ ε .— Π ά μ ’  να 
τόν β ο θ ή σ ο υ μ ’ ·— I ο θ ή σ τε  μ ’ ά έ  νά τά  σ ιά ξω  ;

Β ολ ά = φ  ορά.
— Μ ιά β ολ ά  κι’ έν α γ κ α ιρ ό . . . (αρχή π α ρ α μ υ θ ιού )— Μ ιά βολ ά , δέ . . δέ ύ υ ρ ώ  πιά. 
— Π ό σ ’ς βολές έφ αγ ε σ το  τρ α π έ ξ ’  μ ου ’·— Κ ά θ ε  β ολ ά  πέ σένα  θ ά  έχουμ ' νά κάνουμ ’ ·.·
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Β 0 £ α = πνιγηρή αναθυμίαση.
— Μ έ π ήρε βα ίν ον τα ς  μιά β όχ α  . . . πού . . .  —  Τί β όχ α  εχ, λ εγ ώ , ό  ν ο ά ά ς  σ α ς . 

Β ουξούν ’ (τό )= ή  (δ)*βούξοννος— ενα εξόγκωμα πάνω στο δέρμα καί μά
λιστα στο πρόσωπο- ό όγκος, τό απόστημα, πού γίνεται στο μέρος 
τού κορμιού πού χτυπάμε. Τό βγάζουν τά παιδιά, πού πέφτουν καί 
χτυπούν τό μέτωπο (δ Φιλήντας στις Θρακ. Ήθογρ. Βυζί, βιζοΰνι, βυ- 
ζουνας, ενεκα τό σχήμα του, ελληνικά δοθιήν).

— Χ τύ π σε τό π αιδί κ εβγαλε ενα βουζούν* σ το  τσα κ άτ  (Ι ο υ .— "Ε βγ αλ ε δυο βου - 
ζού ν ια  μ τ φ · =  έβγαλε σ τή θ ε ια  τό κ ορ ίτσ ι, επειδή δέ τ ά  βου ζού νια  βγαίνουν στο  
μ έτω π ο, δταν χτυπήσει τό  π α ιδί, λένε, «έπ εσε καί χ τύ π σε», πού θ ά  πει έβγαλε 
στή θ ε ια -— Έ π ε σ ε  καί χτύπσε κοίτα  τήννα

Βούκα (r\)= μπουκιά τό ψωμί.
— Δεν έχουμ ’ μ ιά βούκα  -ψωμί.— Π είν α σα  καί π ή ρα  μ ιά δυό βούκες, (αυτό τό λένε 
π ρ ο σ β ο υ κ ίζ ω - βλ. π ρ ο σ β ο υ κ ίζω ). — Μ ιά βού κ α  ψ ω μ ί δεν έφ αγ α  σ ή μ ερ α .—  Δ ός  καί 
τό  φ τω χ όν  να μ ιά βού κ α -— Μ ιά μ ιά  βούκα , χ ό ρ τ α σ α — Β ούκα πά στη  βούκα, κ α λό- 
φ α γ α . — Μ ά σ α  τις βούκες σου  καλά , ά  π νιγή ς.— Σ υ μ μ ά ζω ζέ  το  πέ τή βούκα σ ’=  
σκ ού π σε τό  π ιάτο πέ τή β ο ύ κ α .—  Μ εγάλ ’  βούκα  νά β ά ζς  (καί μ ικρά λόγια  νά 
λές π αροιμ ία ) — Π έ τή βούκα  μ ’ έκοψ α καί τον δ ώ κ α .— Ν ά  κ όβ ς  πέ τή βούκα  σ ’ 
καί νά  τον τα γ ίζ ’ ς .

Βούλα  (ή)=σφραγίδα.
—  Β ά λ ’  τή βούλα  σ ’  δ ώ  νά. [Οι ταξιλάάρηδες αγράμματοι όντας ατά χωριά, έβαζαν τη 
βούλα τους για υπογραφή). —  Β ρ ή κ α  τή βού λα  μ ’ .—  Μ ιά  βούλα  τί εν. . . —  Β α σί- 
λικιά βούλα χ ρ ε ιά σ κ ε = π ο λ λ ο ί  κόποι χρειάσθηκαν·

Βου6ός=αλαλ  ος.
— Σ ά  τον  άκσε πέμκε β ο υ β ό ς .— "Ε μ εινα  β ο υ β ό ς  σά  do ά κ σ α .— Β ο υ β ό ς  νά πομείκ ’ ς. 
— Β ου βόν ν α  νά σέ δ ιώ  (κ α τ ά ρ ε ς ).— Β ο υ β ό ς  νε είσνα  καί δέ τού τό  είπες ; 

Β ουνό  (τό)^=:όρος.
— Β ουνό μέ φ άνκε ό  λόγος ά ο υ .— Β ουνό μέ βουνό δέ σ μ ίγ '.— Σ ά  βουνό ά θ ρ ω π ο ς  
— Η σ α μ ’ β ου νό  γένκε.— Σ ά  βου νό  μέ κάθεται α υ τός ό  ά θ ρ ω π ο ς = μ έ ν ο χ λ ε ΐ .— Θ α ρ 
ρείς  πέ τό  βουνό ή ρ τ ε ς = ε ϊσ α ι  α μ ό ρ φ ω τ ο ς .

Β οννησιος  (έπίθ.)=ζ:δ άνθροοπος τού βουνού, δ χωριάτης, ό απολίτιστος.
— Τ ί ά θ ρ ω π ο ς  βουνή σιος !

Β ονρλ ίξονμ ^ κ ά νω  φασαρία. (Φιλήντας από τό (σ)βοΰρα (σ)βουρίζομαι= 
γυρίζω εγώ σά σβούρα τό λ παρετυμολ. από τό φούρ/Ια==ί:Γΐΐ11θ άπ’ 
αυτό (σ)βουρλός και ζουρλός=τρελλός).

— Δέ ο ά  νά  β ου ρλ ίζεσα ι. —  Ό σ ο  θ έλ ’ς νά  β ου ρ λ ίζσ α ι .— Τ ί βου ρλ ισμ ένος ά θ ρ ω π ο ς .

Βοντ’ (ή) =  μικρός ανοιχτός κάδος σέ σχήμα μεγάλου παγουριού πού έχει
τό λαιμό κομμένο, παίρνει ως ογδόντα όκ. σταφύλι. Μ’ αυτήν κου
βαλούν τά σταφύλια από μέσ’ τάμπέλι ώς τό ληνό, πού στέκεται 
πάνω στο δρόμο.

— Π έ τή β ού τ ’ σ . . .  ν ά  φ α ς  (= π ο λ λ ά )  λέγει ό  θ υ μ ω μ ένος . —  Μ ιά β ο ύ τ 3 σκ  . . .  
νά  φ ας. — "ίσαμ *  β ο ύ τ 1 έν αυ τό , λεγά) (— π ολύ  μ εγάλο) καί δέ σκόνται.

Β οντσάς  (δ) =  αυτός πού κάνει τά βαρέλια, δ βαγενάς.
Β οντσιά  (τά) =  βαρέλια, οί κάδοι, τάγγεΐα τού τρύγου (τά βυτία).
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— Τ ά  β ου τσ ιά  μας χά κ α λ α φ ά τ ’ τ σ α μ ’ , δη?., χά χ ο ιμ ά σ α μ ε — Π έ χό βουτσί χό τχίν 
ό  έ ρ μ ο ς = π α ρ ά  π ολ ύ .— “ Η π ιε ένα βουχσΐ ! — ’Έ γ ιν ε  βουτσί·

Β ο ν τ ώ =  βυθίζω, ένα στεγνό to βάζω στο νερό.
— 'Έ κ α ν α  μια β ο υ τ ι ά — Β ού τη ξα  ώ ς  τά  γόνατα  στις  λ ά σ π ε ς .—  Π οΰ βοΰχ’ σες όρ ε , 
τά  χέρια  σ ' ;

2) Κλέβω, άρπάχνω, πλουτίζω.
— Κ α λά  βούτη ξε α υ τ ό ς — Β ούχηξα  μ" καί μεϊς κ ομ ά τ ’ — Κ α λ οβ ού τσε  αυτός != κ α λ ό -  
κλεψε·— Π οιος  δά  δέ βου τά  πέ χό π α γ γ ά ρ ’ ,= π ο ι ό ς  επ ίτροπ ος τής εκκλησίας δεν 
κλέβει. Σ ά  δέ β ου τή ξ ’ ς, δέ ( ί ρ ώ ς .— "Ο π ο ιο ς  β ου τή ξ ’ έχ’ .—  Β ούτσε τά  χέρια τ ’ 
μ έσ ’ το  χ ρ υ σ άφ ’ ,= κ λ η ρ ο ν ό μ η σ ε  χ ρ υ σ ά φ ’ .

Βρανιά  (ή)=χαλί με φάσιμο γιομάτο, κάθε θΰρα καί κλωστή. 
Β υξάστριγια  (ή)=τροφός, αυτή πού βυζαίνει παιδιά.

—  Π οιάν  έχτε β υ ξά σ τ ρ ιγ ια ; — Π ή ρ α  μ’ β υ ξά σ τρ ιγ ια  γιά τό ρ φ α ν ό .— Π ά  νά βρή τε  
βυ ξάστρ ιγ ια , μή π εθ ά ν ’ χό π αιδί σ ά ς  λέγω .

Β ώ δ  (τό) =  ’ίδιο μέ το βώκος καί μετενομ. άνθρωπος κοντόμυαλος καί 
σιγανός στο νοΰ.

— Μ ώ ρ ’ χί β ώ δ ’ έν αυτό τό  π α ιδί ! — Β ώ δ ’ , άιντε τ ρ ά β α  πέ δω νά· . . — Μ ώ ρ 5 
τί β ώ δ ’ ε ΐσνα  καί χό χάλασες τό  ρ ο ϋ χ ο .— ’Ά ιν τ ε  β ώ δ ’ , ’ χίτς δέν κ α τα λ α β α ίν ’ς-
—  ΙΙο ιός  σέ είπε νά είσαι τό σ ο  β ώ δ ’ !

Βώκος (ό )= τό  ϊδιο μέ τό βώδ5.
— ’Ά ίτν ε  ό ρ έ  β ώ κ ο  ! — Β ώ κ ο ς  σ ω σ τ ό ς !  —  Σ ά ν  είσαι β ώ κ ος  τί νά σέ κ ά ν ω .— Σ ά ν  
καί σένα  μ αθ ές  β ώ κ ο ς  · · .

Βώτριδα  (ή )=ή  μόλτσα, (καί έν Λειβησίφ ή βρώτις καί εν Βελβενδω 
φτρίδα. Στ. Ψαλτ. Θρακ.)

— Ή  β ώ τ ρ ιδ α  έφ αγ ε τή γούνα μ ’ . —Π έ τή β ώ τ ρ ιδ α  χάλασε ή σ αμ ου ρόγου να  μ ’ . 

Βοτριδοφαγωμένος καί μολτσοφαγωμένος κεΐνο τό πράγμα, πού τό 
έβλαψαν οΐ βώτριδες. "Υστερα κείνος, πού τό μούτρο του έπαθε από 
βλογιά καί μοιάζει σά χειρόγραφο σκωροφαγωμένο.

— Γ ιά  δες τον α , σά  μ ο λ τσ ο φ α γ ω μ έ ν ο ς . — Ε ίδες, μ ω ρ ή , τή μ ολ τσ οφ α γ ω μ έ ν ’ . . .  1

Γ

Γάδονροκυλίχτριγια (ή) =  τόπος στενός τόσο, πού μόλις μπορεί νά χω- 
ρέσει έ'να γαδούρι νά κυλιχτει.

— Δ ω ν ά  μ έσα  μ ’ έφ ερ ες , ϊσ α μ ’ γαδουροκυλίχτρ ιγια  τ ό π ο ς . . .

Γάνα  (ή )= ή  άρουρα των ψαριών πού τά παστώνουν τό πολύ αρμυρό φαγί. 
(Στ. Ψαλτ. Θρακ. έν Λευκάδι ή λέζις σημαίνει ρύπον).

— Φ αγί γ ά ν α .— Α ρ μ υ ρ ό  γ ά ν α  τό  ψ ά ρ ’ .

2) Όργή, θυμός, φαγούρα.
— Γ ά ν α  πού έχ’ αυτό τό  π α ιδ ί .— Ή  γάνα  τ ’ καί τό  κ αλό τ ’ (κατάρα).

Γανιάζω  (Φιλήντας αγωνιώ, άγωνίασα=(ά)γάνιασα, φωνοσυρμή), 1) έχω 
γάνα, φαγούρα, στενοχώρια, μουρμούρα.

— Π έ τό  π ρ ω ί μέ γ α ν ιάξ".— Μ έ κ α τα γ ά ν ια ξε  πέ τή νύχτα.

2) ’Ανάβω από θυμό.
— Μ ή γ ιαν ιά ξ ’ ς β ρ έ  τ ό σ ο .— Μ έ γ άνιασες π α ιδί μ ’ καί ά  σέ κόψ ω  μιάννα.



Πολ. Π,απαχριοτοδονλον, Γλωσσάρι 467

3) Κοπιάζω πολύ, καταγίνουμαι μένα πράμα πολύ καιρό, όπως τά παι
διά μέ τά παιγνίδια.

— Γ ο ύ λ ’ μ έρα  γ α ν ιά ζ ’ πέ τ ά  β ιβ λ ία .— Τ ι έχ ’ς bQE καί γ ιαν ιά ζ ’ς πέ μ έ ν α ;— Γ ι αυ 
τόν ν α  γ ού λ ’ μ έρ α  γ α ν ιά ζ ω .— Γ ά ν ια σ α  νά τό  τ ε λ ε ιώ σ ω .— Γ ά ν ια σ ε  πέ τό  π ουρνό νά 
κλαίγ ’  τ ό  δ ια σ τρ εμ μ έν ο .

Γανιασμένος =  αυτός πού γανιάζει μένα τι.
—Ό  γα νιασμ ένος ή ρ τ ε .— Τ ό  γαν ιασμ έν ο  τ* κι α υ τό  ολο  κλαίγ ’ .

Γαργαλόν (τό) =  παιγνίδι, “Ενα κομμάτι στρογγυλό τενεκέ από καπάκι 
ή πάτο κουτιού μέ δυο τρύπες στη μέση. Ά π ’ αυτές περνούσαν τά 
παιδιά μιά κλωστή καί την έδεναν. Κατόπι περνούσαν τά δυο δάχ
τυλά τους από τις δυο άκρες τής δεμένης κλωστής και τεντώνοντάς 
την απανωτά, έβαζαν σέ κίνηση τον τενεκέ, τόσο δυνατά, πού κινό- 
τανε ήλεχτρικά. Πολλές φορές κοβότανε ή κλωστή από τό φάγωμα, 
πού τής έκανε τό γρήγορο γύρισμα.

Γελνώ  =  1) άπατώ έναν.
— Τ όν  γέλα σα  κ α ί π ά γ \ — Τ όν  γελν ώ  κι αυτόν να  ώ ς  πού νά  πής ένα — Τ ί έν α υ 
τόν να  νά  τόν  γ ε λ ά σ ω .— Μ ή μέ γ ελά σ ς  ;— νΟ χ\  δέ σέ γελνώ .

2) Δοκιμάζω από τά πρώτα πρώτα φρούτα (τις απαρχές), τρώγω κάτι 
πρωτόβγαλτο.

— Μ εϊς κ όμ ’  δέ  γ έλα σα μ ' σ τ α φ ύ λ ’ .— Σ ή μ ε ρ α  κ ό μ ’ π ρ ω το γ έλ α σ α  κ α ρ π ού ζ ’ . — ”Α ς 
γ ε λ ά σ ω  καί γ ώ  σ τα φ ύ λ ’ .

Γενιά  (ή) =  ό συγγενής.
— Έ γ ιν α μ ’ γενιά .— Ε ίμ α σ τε  γενιά. — Μ εΐς πέ κείνον να  εϊμ ασταν  γενιά.

Γενιές (οΐ)=συγγενήδες.
— Ο ί γενιές δέν π α ίρ ν ου ά α ι.— Π ώ ς  μόν γενιές σεις ά  π αρτήτε, δέ  ά  σ ά ς  σ τ ε φ α - 
ν ώ σ ν α  οί π α π ά δ ε ς .

Γερλεστίζω —  1) βάζω σέ τάξη, τοποθετώ στή γή.
— Γ ερ λ έ σ τσ ε ς  τά  ξύ λ α ; — Τ ά  γ ε ρ λ έ σ τσ α μ ’ τ ά  β α ρ έ λ ια .— Α τά  γ ερ λ εσ τή σ ου μ ’ τά  
κ α τίχ α ν α .— ’ Ε λάτε νά γ ερ λ ε σ τ ίσ ο υ μ ’ τά  κρε66άτια·

2) Τοποθετούμαι.
—  Κ αλογ ερλ έστσες , κ ου ζού μ ’ , καί χαάάρ* δέν έχ’ ς. (Γ ιά  κείνον πού α δ ιά κ ρ ιτα  κ ά 
θ εται π ολλήν ώ ρ α ) .— Κ α λ ογ ερ λ έσ τσ α ν α  τά  π α ιδ ιά  μ ’ =  άπ οκσταστήΟ η καν , β ρ ή 
καν καλή δουλειά . —Τ ά  ξύ λα  ένε κ αλογ ερλεστισμ έν α .

Γιαλαμάς (δ) =  πληγή στά χείλια, πού σκάνουν καί πληγιάζουν καί τρέ
χουν αίμα καί στο τέλος όμπυάζουν. "Υστερα έγινε καί βρισιά.

— Ό  γ ια λ α μ ά ς !— Γ ιά  κ οίτα  τό  γ ια λ α μ ά  ! —"Α ϊντε ύ ρ έ  γ ιαλ α μ ά  !

Γιαμαντικά  (τά) =  διαμαντικά. Γενικώς όλα τά χρυσά στολίδια μέ πε
τράδια, σκουλαρίκια, δαχτυλίδια καί άλλα.

— Μ ω ρ η ή  μέκλεψ αν τ ά  γιαμ αντικά  μ °.— Π ούλ ’ σε τά  γιαμ αντικά  ά η ς  καί δώ κ ε  τοϋ  
α ά ρ ο ΰ  ά η ς  τό  χ ρ έγ ο ς .— Γ ια μ α ν τικ ά  μ’ ένε τά  π α ιδιά  μ ’ .— Τ ί νά  τά  κάνω  τά  γ ια 
μαντικά  σάν είμ αι ά ρ ρ ω σ τ ’ ;— Π ου  τα  γ ε ίδ α  γ ώ  τ ά  γ ιαμ αντικά  σ’ .

Γιάννια  (τά)=:μάλλινα ψιλά χαλιά πού τ'απλώνουν στά σέτια πάνω καί στά 
στρώματα καί τά βάζουν, κάνοντας ντιβάνια, γιά νά τά σκεπάζουν.
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— Τ α  γιάννια μ ’ ένε κη νκ άτα .— Π ο ΰ  εν λεγώ  νά  δ ιοΰ μ ’ τ ά  γιάννια σ ’ ; *0  Φιλήν- 
τα ς τό  ξη γ εΐ α π ό  τό  άρβαν ίτικ ο  )'ίά? 'ε=ά 'ψ ήλωμ α.

Γιανίοκω  =  γίνομαι καλά.
Δ ε β ό ρ ’ πια κι α υ τό  τό  π α ιδί μ ’ νά  γ ιάν ’ .— Ν ά δ ιο ΰ μ ’ π ότε ά  γ ιά ν ω .— Δέ θ ά  

. γ ιάνω  κ αμ ιά  β ο λ ά ·— "Ως π ού  ν ά  γ ιάν ’ς σ ύ . . . — “Α ϊά ε  εγιανε και πάει.
Γιά,ς - η ονς  =  σκόρπια λ. Τ.

Ε καναν τό  β ιό  τ ’ γ ιάς - π ούς =  τον  σκόρπ ισαν . —  Γ ιά ς - π ούς τάκαναν  =  τά  
σκ όρ π ισα ν .— Γ ι ά ς - π ο ύ ς  έγινε ό  β ιος < 3ου = σκ ορπ ίστη κ ε.

ΓίζμΛα (ή) =  δωμάτιο υπόγειο όπου είχαν τά βαρέλια και τό ζαχερέ τοΰ 
σπιτιού.

ΓιατατΙ =  γιατί.
— Γ ια τα τί θ ρ έ  κλαΐς ; — Γ ια τα τΙ  τ ο δ ρ ε ς  τό  π α ι δ ί ;— Γ ια τα τ ί  έ τ σ ’ θέλω  !

Γιοργάν1 (τό) =  τό πάπλωμα.
— "Ε λα  νά  δή ς τό  νυφ κάτο μ ’  τό  γ ιορ γ ά ν ’ . — Κ α τά  τό  γιοργάν* σου ν’ ά π λ ώ ν ’ς  τά  
π ο δ ά ρ ια  σ ’ (π α ρ ο ιμ ία ).—  Δ έ σέ φ τ ά ν ’ τ ό  γ ιο ρ γ ά ν * = δ έ  μ π ορείς  νά  κάνεις τι, δέν 
έχεις τά  μ έσα . —  Τ ό  γ ιορ γ ά ν ’ ά ο υ  κ οΰ < 3 ρ ο= τά  χ ρη μ ατικ ά  του  μ έσα  λ ίγα .— Τ ό  
γ ιορ γ ά ν ’ ό ο υ  κ α ίγ ετα ι= κ ιν δυ ν εύ ε ι.— Κ άηκε τ ό  γ ιο ρ γ ά ν ’ ά ο υ = ζ ή μ ι ω σ ε .  (Κ άηκε 
ή τσ έρ γ α  τ ’).

Τιονκ  (τό) =  τουρκ. γιούκ. Στοίβα από στρώματα ή φορτίο από ρούχα 
— Τΐ νά  κ ά νου μ ’ , λέγω Έ λ έ γ κ ω , τ ά  γιούκα μ ας ένε π ο λ λ ά .—  Π ό σ α  γιοΰκια έχτε ; 
—’Έ χ ο υ μ ’ π ολ λά  γιοΰκια  ! γιοΰκια, γιοΰκια, γ ιο ΰ κ ια !

Γιουρούσ3 (τό) =  έφοδος.
— "Ε κ ανα ν  έ'να γ ιου ρ ού σ ’ .

Γιουρονατίζω =  λ. τ. κάνω έφοδο, ρίχνουμαι.
Γ ιου ρ ού σ τσα ν α  μ όν ’ πέ μ έ σ ’ πέ τη ό ό ρ τ α . —  Κ ο ίτ α ζε  μη γ ιου ρου στίσ ’ ό  σκύλος 
π ά ν ’ σ ο υ .— Γ ιου ρ ού σ τσα ν α  π άν ’ μου, ά  μέ φ ά ν α  βέρ  σελάμ .

Γιονττίξω  λ. τ. =  1) καταπίνω καταβροχθίζω γρήγορα - γρήγορα.
— Π ότε  μ όν ’ τό  γ ιούττσες κ ι ό λ α ς !— Τ ό σ ο  γ λ ή γ ορ α  τό  γ ιοΰ ττσες.— Γ ιού ττσε ό λ ’ τό  
μ ο ιρ ά σ ’ .

2) Παραδέχομαι.
— Τ ό  γιούττσα , τί νά  κ άνω . "Ο π ω ς καί τό  τρώ γοί :—Τ δ φ α γ α  κ ’ έ κ α τ σ α = τ ό  δέχτηκα 

Γιοφκάς (ό)=(Τουρκ. γιοφκά) ζυμαρικό μέ άλεΰρι γάλα καί αυγά ζυμω
μένο. Τό κάνουν τό ζυμάρι φύλλα, πού τά τυλίγουν γύρω στη μη* 
λινόβιτσα κΰστερα βγάζοντάς την, κόβουν τό ζυμαρικό φύλλο έτσι 
στρογγυλό μέ κοφτερό μαχαίρι σέ λουρίδες ως δυο εκατοστά πλατιές 
Κατόπι τάπλώνουν έτσι σέ μεσάλλες νά λιαστή, ύστερα τον βάζουν, 
σέ κουτιά και τον κρατάν νωπό γιά τά χειμώνα. Είναι τά μακαρό
νια των Θρακών. "Οταν τον βράσουν, τον ζεματίζουν μέ βούτυρο 
φρέσκο καί είναι νοστιμώτατος μαζί μέ ψυχιδιασμένο ά'σπρο τυρί.

Γκαργκαλίξω (γαργαλίζω)= ερεθίζω.
Μ έ γ κ α ρ γ κ α λ ιζ ’ ό λ αιμ ός μου·— Μ ή γ κ α ρ γ κ α λ ίζ ’ τό  κ ο ρ ίτσ ’ θ ρ έ .— Γ κ α ρ γ κ α λ ίζου μ ’ 
— έ ρ ε θ ίζ ο υ μ α ι .— Γ οϋ λο  μέ γ κ α ρ γ κ α λ ίζ ’ ό  λ αιμ ός μ ο υ = μ έ  ερ εθ ίζει — Δέ ξα ίρ ς  π όσ ο  
γ κ α ργκ α λίζου μ ’ ·

Γκυργκυλιανός (ό)=γαργαρεών, ό λάρυγγας. Τον λένε καί σγαρίσγονρος.
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—  Α  σέ κ όψ ω  τό γκιργκιλιάνο σ ’ μ ά  τήν Π α ν α γ ιά -— ’Έ κ ο ψ ε  to  γκιργκιλιάνο τ’ πέ 
to  ξ ο υ ρ ά φ ’ —cO  γκιργκιλιάνος dou  ξέβκ ε π όξω .

Γ κ ιτ ζ ιρ ιά ξ ω = κ ά ν ω  ένα πράμα σά νκιτζιρ ελαστικό. Τό γκιτζιρ είναι κάτι 
πού ανακατεύουν μέ τή μαστίχα στο μάσημά τους τά παιδιά και πού την 
κάνει ελαστικιά.
Γ η  ιόλα  (ή)=(τουρκ. ψκιόλ=λίμνη) λίμνη. Οι μαμές λέγαν στα παιδιά, πώς 

από τή γκω λα  έφερναν τά μωρά.
— Γ οΰ λ ο  gioX8g μ π ρ οσ τά  στο  σπ ίτ ’  μ α ς . —  Κ είνο πέ τις § ιόλ ε ς  ύ ο ρ ε ΐς  νε νά 
π ερ ά σ ’ ; — Ό  δ ρ όμ ος  ένε γοΰλο g ^ e g . — Ή  μ ανίτσα  (ή  μ αμ ή) μ ας έφ ερε τό  π αιδί 
μ ας πέ τή guSXa.

Γ κ ιο ν γ ιο ύ μ  ( τ ό ) = ή  μπρούντζινη κανάτα γιά νερό, πού έπιναν και ζέ
σταιναν νερό τό χειμώνα, βάζοντάς την πλάγι στη φωτιά.

— Δ ό μ ’ πέ κεϊ νά  τό  g ιoυγιoύμ  ; —  Τ ό  g toυγιoύμ  μ ας τρύπσε. —  Α γ α ν ώ σ ω  τό 
β ίου γιού μ  μ ου .— Π έ τό  g ιoυ γιoύ μ ’  μ ας πίν’ ·

Γ κ ο ϋ τ ξο ς  (έπίθ.)=ό υστερνός, ό τελευταίος. — όλόγκοντζος δ πιο τελευταίος.
Γ ώ  πέμ κα  τσάκ  (πιο) g o ϋ τ ζo ς .—  Ό λ ό g o υ τ ζ o ς  ή ρ τ ε ς .— Π ά λ ’ g o ΰ τ ζo ς  πέμνες. 

Γ κ ρ έ μ ν α  ( τ ά ) = ο ί  ψκρεμοί.
— Σ τ ά  g ρ έ μ v a  καί κ όμ ’ πέ κ ε ίθ ε .— Σ τ ά  g ρ έ μ v a  νά π ας (κατάρες).

Γ κ ρ ε μ ν ί ζ ω = 1 )  ρίχνω κάτι στο γκρεμό.
— Γ κ ρ έμ σ α  μ ’  τό σ π ίτ ’  μ ας = τ ό  χαλ ά σαμ ε, τό  ρ ίξα μ ε κ ά τω . —  Δέ g ρ έμ v ισ έ  τενε 
κ όμ ’ τό  σπ ίτ ’ σ α ς  ;

2) εξαφανίζω
— Τ ό  g ρ έ μ v ισ a  καί π άει . . .  —  Γ κ ρ έμ σ ε  το  πέ κεϊ ν ά . . .ν ά  γ λ υ τώ σ ’ ς.

3) διώχνω.
— Α σέ g^8gvioco γιο πέ δ ώ  νά , μ όν ’ νά  δ ιοϋ μ ’  π ό τε .—  Σ έ  gρεμcδ γ ώ , μόν ’  νά 
δ ιοΰ μ ’ πότε.

Γ κ ρ ε μ ν ίζο υ μ  —  1) έξαφανίζουμαι πέφτοντας στόν γκρεμνό.
1) Γ κ ρ εμ ν ίσκ ε  πέ δ ώ  νά καί π άει.— Λέ g ρ ε μ v ίζd a ι  π ου . . . =  δέ φεύγει.

2) Φεύγω, χάνομαι.
— Ν ά  § 'ρεμ νιστή ς σέ λέγω  καί νά μ ’ ά φ ή κ ’ς ή σ υ χ η .— Γ κ ρ εμ ν ίθ τσε  καί σύ πέ κεϊ 
νά , λέγω .

3) Κινούμαι προς τό γρεμνό, φεύγω.
— Μ ω ρ ή , g ρ ε μ v ίθ τσ ε  πέ κεϊ νά κέλα μ έσα  μ ω ρ ή  . .  . — Ν ά β 'ρεμ νιστή ς καί νά  πας 

στη  δου λ ιά  σ ’ γ ι α τ ί . . . .μ ή  σ έ  α ρ χ ί σ ω . . .

Γ κ ο ν ρ λ ώ ν ω —  1) ανοίγω τά μάτια. (Στ. Ψάλτης, πρβλ. ψκυρλώνω εν 
Ήπείρω και γρυλώνω εν Χίφ).

— Γ κ ού ρ λ ω σ ε  τά  μ άτια  τ ’ π άν ’  μ ου .— Τ ί £ 'ου ρλώ ν ’ ς έ τσ ’ τά  μ άτια  σ ’ λεγώ  ; — Γ κ ού ρ - 
λ ω σ ε  ά γ ρ ια  τά  μ άτια  τ ' κα ί ρίχκε π ά ν ’ μου — Γ κ ο ύ ρ λ ω σ α ν  τά  μ άτια  τ ’  πέ τό  
π ιοτό  —  Τ ί g o ύ ρ λ ω σ έ ς  ό ρ έ  τ ά  π α ν τζού ρ ια  ;

Γ κ ο ν ρ λ ω μ έ ν ο ς  =  1)  μ’ ανοιχτά τά μάτια.
— Ξεψύχσε πέ g oυ ρ λ ω μ έ v a  μ ά τ ια .— Π έμ κ αν τά  μ άτια  τ ’ g o υ ρ λ ω μ έ v a .— Τί g-ουρ- 
λ ω μ ένα  μ άτια  έν αυτά  πέ σένα  ; —  Ε ίδες  δά  τό  g oυ ρ λ ω μ έγ ov  ν α . . .  — Π έ g o υ ρ λ ω - 
μ ένα  τά  π α ρ α θ ύ ρ ια  κ ά θ ο υ ά α ι.

Ρκω μίά£ω =κακολογώ . (άντίφρασις).
— Σ έ  κ α τα μ 'ώ μ ια σά ν  π ια  . . — Τ ον  g-ώ μ ιασαν .
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Γλυκό ( τ ό )  ο ύ σ ι α σ τ . = τ ό  γ λ υ κ ό  π ο υ  κ ά ν ο υ ν  ο ί  κ υ ρ έ ς  κ α ι  τ ό  π ρ ο σ φ έ ρ ο υ ν  

σ τ ο υ ς  μ ο υ σ α φ ι ρ έ ο υ ς .  Γ λ υ κ ό  μ έ  λ ε μ ό ν ’ , π ο ρ τ ο κ α λ ή  τ ρ ι α ν τ ά φ λ λ ο ,  κ α ρ ύ δ 3, 

κ ίτ ρ ο , φ ρ α γ κ ο σ τ ά φ υ λ λ ο ,  κ ρ ά ν α ,  μ α σ τ ί χ α  κ. λ. π .
— ”Α φ σ τ α  σ το  γ λ υ κ ό = φ τ ά ν ε ι  τό σ ο , μή ερ εθ ίζεσ α ι π λ ιότερ ο .— Π έ τό  γλυκό π ά ρ - 
τον  να καί μέ κ α λό  τρόπ ο· = =καλόπιασέ τον·

Γλυτώνω  (άμετάβλ.)— 1) σώζομαι, π. χ. λευτερώνουμαι.
— Δ ό ξ α  σο ι ό  Θ εός γ λ ύ τω σ α μ ’ πέ τον ά θ ρ ω π ο  τ ’ , καί τό καλό τ ’ .— Σ ά  γλ υ τώ σω  πέ 
τις δουλιές μου ά  ν ά ρ τ ω .— Σ ύ  π ια  δέ γλυτώ ν ’ ς κ αμ ιά  β ολ ά  πέ τις δουλιές σ ο υ . . .  
— Γ λ υ τω μ ό  δέν έχ’ = δ έ ν  υπάρχει ελ π ίδα .— Γ λ ύ τ ω σ ε = π έ θ α ν ε  καί η σύχασε .— Π ε θ α - 
μάς καί γ λ υ τω σ μ ός , άλλο δέν  έ'χ’ · · -

2) ελευθερώνω έ'ναν.
— Γ λ ύ τω στόν ν α  πέ τή τουφ εκιού  τή ά ο ύ κ α .— Τ ον  γλ ύ τω σα  καί π άει.

Γλυφτοπινάκα  (ή )  =  κ ε ί ν ο ς  ή  κ είν η  π ο ύ  σ έ ρ ν ε τ α ι  σ τ α  ξ έ ν α  τ ρ α π έ ζ ι α  ή  

π ί σ ω  ά π 5 ά λ λ ο υ ς  ν ά  κ ε ρ α σ τ ή ,  π ο ύ  γ λ ύ φ ε ι  α π ό  λ α ι μ α ρ γ ί α  τ ά  π ιν ά κ ι α .  

— νΑ μ - μ α  γλυφτοπινάκα  ! ! !  —  Δ έ b a  νά  χ αθ ή ς, γλυφτοπινάκα !

Γλυώ  =  ξεποτυλίγω τό καλάμι μέ τό νήμα (εκλύω) πρβλ. Χατζ. Μεσ. I. 288. 
— Γ λ υ ώ  ξεγλυώ  τό  νήμ α  μ ', μ έρ α  νύχτα δουλεύ γω .— Τ ί γλυεϊς, λεγώ , Σ ου λ τά ν ’ ;

Γλυτήρ (το) = τ ό  ξ ύ λ ο  π ο ύ  κ ά ν ω  τ ό  ξ ε π ο τ ύ λ ι γ μ α .  Ε ρ γ α λ ε ί ο  α π α ρ α ί τ η τ ο  

τ ή ς  κ υ ρ ά ς  π ο ύ  υ φ α ί ν ε ι .  Μ α ύ τ ύ  μ α ζ ώ ν ε ι  τ ό  ν ή μ α  σ τ ά δ ρ ά χ τ ι ·  μ ε τ ρ ώ ν 

τ α ς  τ ις  κ λ ω σ τ έ ς  κ ά ν ε ι  δ ε σ μ ί δ ε ς  μ ι κ ρ ό τ ε ρ ε ς  τά  πάσματα, ύ σ τ ε ρ α  π α ί ρ ν ε ι  

τ ό  π ρ ό σ θ ε τ ο  ξ υ λ α ρ ά κ ι  μ έ  τ η ν  α ν έ μ η ' κ ά θ ε  π ά σ μ α  τ ό  τ υ λ ίγ ο υ ν  σ τ α  

κ α λ ά μ ια .  " Υ σ τ ε ρ α  δ ι ά ζ ο ν τ α ι  κ α ι  κ α τ ό π ι  υ φ α ί ν ο υ ν  έχ ει σ χ ή μ α  Υ  κ α ί 

σ τ ο  κ ά τ ω  μ έ ρ ο ς  έχει τ ρ ύ π α  ό π ο υ  β ά ζ ο υ ν  τ ό  ξ υ λ α ρ ά κ ι .
— Α σέ δ ώ κ ω  μ ιά  πέ τό  γλυτή ρ , ά  δγή ς εσύ .—  Τ ό  γλυτήρ μου τσ α κ ίσ κ ε .—  Δ ό μ ’ 
τό  γλυτήρ σου, λ εγώ .

Γνέθω~(ντ\$ω), πιο απλά «κάμνω» (Γλωσσ. α, 21 Φιλήντα).
— Γ ν έ θ ω  τά  μαλλιά  μ ’ ·— Τ ί γνέθς λεγ ώ  ;— Γ ν έ θ ω  μαλλί γιά φ ανέλλες.

Γνεύω —  (νεύω) μέ μιά κίνηση τού κεφαλιού ή τού ματιού (Ψάλτης εν 
Λειβησίφ γνέφου) 1) κάνω νεύμα, δίνω σημείο.

— Γ νέψ ’ τον  να  νά  σ ω π ά σ ’ .— Τ ον  έγνεψ α, τον έγνεψ α τ ίπ ο τ ε .— Σ έ γνεύω  μιά , σ έ  
γνεύω  δυο σύ ά ίπ  δέ  b a io v 8 ^ -— Π οιος  σ ' έγνεψε ;— Γ νέψ ’ τον να  νά  φ έ ξ ’ .— Μ ή 
γνεύ ’ς  τά  κ ορ ίτσια .

Γνέψιμο (τό) —  τό νεύμα.
— Π έ γνεψ ίματα δλο  καί σύ.— Τ ί γνεψ ίματα έν α υ τά .— Π έ γνεψ ίματα δέ  όα ίρνει-

Γομίδια  (τά) καί γομίδ’=  μικροκομμάτια από πανιά, πού γεμίζουν τό 
στρώμα, είτε καί μαλλιά.

— "Α π λ ω σέτε  τά  γ ο μ ίδ ια  σ α ς  στον  ή λ ιο  ;

2) Ό  ξεπεσμένος άνθρωπος από την υπόληψη τού κόσμου.
— Ε ίδες δ ά  γ ο μ ίδ ’ ! — “ Α θ ρ ω π ο ς  γ ο μ ίδ ’ .— Τ ό  γ ο μ ίδ ’ τή μ αχαλά . . .

Γόμος ( ό )  =  τ ό  π α ρ α γ έ μ ι σ μ α  τ ω ν  σ τ ρ ω μ μ ά τ ο ο ν  α π ό  μ α λ λ ί ά τ σ α λ ο  κ ο υ -  

θ α ρ ι α σ μ έ ν ο .
— Ό  γ όμ ο ς  μου μένα ένε κ α λ ό ς .— Δέν έχω  γ ώ  χίτς γόμ ο .
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Γ ο ν γ ια  (ή) =  ή κόρα του ψωμιού ή του πανιού. (Φιλ. τό αρχαίο ώα 
άρχ. προφ. ώια).

— Δ ό μ ’ μ ιά  γούγια  ψ ω μ ί .— Τ ί γοΰγιες εν α υ τές.— Ό λ ο  γοΰγιες τρ ώ γ ω , μ ’ άρέζνα - 
— “Ο π οια  τ ρ ώ γ ’ γοϋγιες γίνται π α π α δ ιά .—  Μ ήν άφίντε γοΰγιες στό  π ανέρ τή  
ψ ω μ ιο ϋ .— Τ έ ρ ' τή γούγία  π α ρ ' τό  πανί, τ έ ρ ’ τή  μάννα π ά ρ ’ τό  π αιδί (π αροιμία).

Γ ο ν δ ο ϋ  (ή) =  τό γουδί και μεταφ. τό κεφάλι, τό μυαλό.
— Ή  γου δού  τ ’ ά ίπ  δε b α ίρvει π ιά  ; —  Ν α  χαίρεσαι, τή γου δού  σ ’ . — Α σέ δ ώ κ ω  
μιά στη  γουδού  σ ’ .— Ή  γου δού  σ ’ δέ  b a ίρvει σ έ ν α = δ έ ν  αντιλαμβάνεσαι.

Γ ο ν  λελέ f =  αλίμονο επιφώνημα.
— Γ ού  λελέ, Θ εγέ μ ’ π ιά .— Γ ο ΰ  λελέ στό  κ ρ ΐμ α α α  !

Γ ο ν  λ ' (οι) =  ολοι (γοϋλοςπ=όλος).
— Γ ο ΰ λ ’ γοΰλ ’  καί τό  ό ο υ λ ^ ΰ λ ’=  όλ ο ι όλ οι και σ ύ . . .  —  Γ ο ΰ λ ’ πέ τό  ά έ ρ τ ’ (1ους 
καί σΰ πέ τό  δικό σ ’ .— Γ ο ΰ λ ’ σ α ς  νά  ν ά ρ τ ε .— Γ ο ύ λ ’ μ ερ ίτσα  δουλεύ γω .— Γ ο ύ λ ’ τη ν  
ώ ρ α  π α σπ α τεύ γ ω  δ ώ  καί κεΐ.— Γ ο ΰ λ ’ ά  νάρτνα .

Γ ο υ ρ ιά ζ ω  —  ωρύομαι, φωνάζω δυνατά.
— Θ ά  νά  (ίσ ω ς , φαίνεται) τό  δέρ νου να  τό  π α ιδί καί γ ο υ ρ ιά ζ ’ έτσ ’ . — Τ ί γ ο υ ρ ιά ζ ’ ς 
b ρ έ  σά  τό  σκυλί, σ έ  σ φ ά ζν α  ;— Α  γ ο υ ρ ιά ζω  ω ς  τό  β ρ ά δ : νά  διοΰμ ’  τί ά  κ άν ’ ς . —  
Σ ά  δέ μέ δ ώ κ ’ ς ά  γ ο υ ρ ι ά ζ ω .— Α  γουριάσ*. ά  γ ο υ ρ ιά σ ’ , ά  σ ω π ά σ ’ .— ’Ά φ σ τ ο ν  να  νά 
γ ο υ ρ ιά ζ ’ , νά  δ ιοΰ μ ’ ώ ς  πότε.

Γ ρ α π ο υ ν ίζ ω  =  τρώγοντας κάνω γράπ - γρουπ όπως λ. χ. ζάχαρη κομμάτια 
ή παξιμάδι.

— Μ η γ ρ α π ου ν ίζ ’ς b ρ έ  έ τ ς .— Έ τ σ ι  δέ γ ρ α π ου ν ίζν α .— Τ ό  γραπ ούν ’ σες κι δλας τ ό  
π αξιμ άδ" σ ο υ ;— Τ ό  κ α λογ ρ απ ού ν σες γλ έπ ω .

Γρα τ σ ούνα  (ή) =  ανοιχτή κολοκύθα, μ5 ενα στόμα στρογγυλό, που μαΰτήν 
στην πλύση παίρνουν οί γυναίκες βραστό νερό από τό καζάνι’ λε
γότανε καί σονσάκα. Μεταφ. τό κεφάλι τό ανθρώπινο, που, όταν ανοί
ξει τό στόμα, είναι άπαράλλαχτο σαν τή γρατσούνα ή τή σουσάκα, 
γι αυτό και βρυσιά τουρκική : οονοάκαζλη δηλ. πού τό στόμα σου 
είναι σαν τής σουσάκας.

— Χ ίτς  π ιά  δέν π α ίρ ν ’ ή  γ ρ α τσ ού ν α  σ ’ . —  Κ α θ ό λ ’ δέ  κ ό φ ’ ή γρ α τσού ν α  τ ’  π ιά . 
— Ή  γρ α τσού ν α  σ ’  δέ ό α ίρ ν ε ι .— Α σέ δ ώ κ ω  μιά στη γ ρ α τσ ού ν α  σ ’ .

Γ ύ λ ' (ή) (ή τρύξ) =  ύλη, τό κατακάθι των βαρελιών πού τό πουλούσαν 
στού Ευρωπαίους για νά κάνουν ξυνό, τήν έβαζαν και στό φαγητό. 

— Π έ τή γύλ° τό  φ α γ ί γίνται κ ό μ ’ καλό .

Γ ύ ψ ω μ ο  (τό) =  τό άντίδωρο (καί άντίδερο) πού παίρνουμε στήν έκκλησιά. 
— Μ οίρ α σ ά ν  νε γύψ ω μ ο (ά ν τ ίδ ω ρ ο ) ;— Δ ό μ ’ γύψ ω μα, π απ ά, καί μένα, ένα γ ύ ψ ω μ ο . 
— Φ έρτε, λεγώ , γυψ ώ μ ατα .

Δ

Δ εκοχτουρϊ =  τό χρώμα τής δεκοχτούρας (ή ^κουψκουχτούρας), πού από· 
τούς Τούρκους θεωρείται πουλί ιερό καί φωλιάζει στα σπίτια των 
τούρκικων μαχαλάδων (για τήν κατάληξη— ί βλέπε Μ. Φιλήντα Γλωσ- 
σογν. 132).

Δ ειά ζω  =  αδειάζω, έχω άδειαν, ευκαιρώ, έχω καιρό.
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—Παιδί μ', που δειάζουμ' εμείς.— Γοΰλ’ μερίτσα δέ δειάζουμ’.—Δεν άδεισαμ’ 
νά νάρτουμ’.—Δεν δειάζω πέ τις δουλειές.—Έμ° δειάζουμ’ νε μεΐς πέ τις δου- 
λείες ;—“Αδειασε ή Μαργιωρή τό Σαββάτο τό βραδί.

Δ ιά ζ ο ν μ 3—  τοιμάζω στο διασίδι τό νήμα. Στη διάστρα πουναι τό εργα
λείο, τοιμάζω τό στημόνι.

—Σήμερα διάσκα στό πανί μ’.—Τί κάν’ς λεγώ ;—Τί νά κάνω δέ γλέπ’ς διάζουμ' 
—Τό διάσκες νε λεγώ τό πανί σ ';

Λ ιά σ ιμ ο  ( τ ό )= ή  δουλειά νά τοιμαστή τό στημόνι στη διάστρα.
—Γούλ’ μερίτσα πέ τό διάσιμο πολεμοΰμ’.—Λιάσιμο πά στό διάσιμο δέν άδειάζουμ*

Δ ιά μ ενο ς  (έπιθ.)=διαλεχτός. ξεχωριστός.
—Τυρί διάμενο έ'χουμ’.—νΑμμα διάμενο πράμα ά α !

(ΦΛήντας ιδωμένος: είδα —  εΐδια = : (ι) διάμενος =  κοιταγμένος μέ προ
σοχή καί λοιπόν διαλεγμένος). Κάποιος πού πουλούσε δλα διάμενα 
πήρε τό παρατσούκλι.

—‘Ο διάμενος έρχεται, λεγώ.—Πέ τό διάμενο τ' άγόρασαμ' τό τυρί. "Έτσι έγινε ό 
κ. Διάμενος.

Δ ιασόβεργα  (ή) = ή  διασόβιτσα. Ή  βέργα πού χρειάζεται στό διάσιμο 
φκιασμένη μέ σιδερένιο χοντρό σύρμα. ’Α π’ αυτήν περνούσαν τά 
καλάμια γιομάτα νήμα στή σειρά. Ή  διάστρα έπαιρνε πολλές δια- 
σόβεργες σάν τής σκάλας τά σκαλοπάτια.

—Δόμ’ τις διασόβεργές σου, λεγώ, πού μέ χρειάζάαι.

Δ ιάστρα  ή Δ ιά α τ ηργια  (ή) =  τό εργαλείο πού διάζονται τό νήμα, όμοιο μέ 
μιά σκάλα πλατυά πού τά σκαλοπάτια της είναι σύρματα σιδερένια. 
Σαύτά περνούν τά καλάμια γιομάτα νήμα.

—Α μέ δανείσ’ νε, λεγώ, τή διάστριγιά σ’ !—Ευχαρίστως νά τήν πάρ'ς.—Δόσ’ την 
να μωρή, Δουκαίν , τή διάστριγιά στή Ξαθώ.

Διλικ& τος  (επ ιθ .)= ό  τρυφερός, ό λεπτοκαμωμένος- από τό Ιταλικό d e lica to . 
—Πολύ διλικάτοννα πιά τον έκανες τό γυιό σ'.—Γώ τό παιδζμ* εν πολύ διλικάτο; 
δέ τρώγ’ δ,τι τύχ*.

Δ ίκ λ ω νο  (τ ό )= τ ό  νήμα πού γίνεται μέ δυο κλωστές.
Δ ίμ (ι)τ ο  (τ ό )= τ ό  πανί πουναι φασμένο μέ τέσσερα μιτάρια. (Φιλ. μέ δύο 

μίτους).
—Τό πανί μ* εν δίμτο.—Τά δίμτα πανιά σ’ άρέσνα.—Τί νά κάνω, λεγώ, έχω ανάγκη 
πέ τά δίμτα.

Δ όλιος  (επ ιθ .)=ό  δυστυχισμένος.
—”Ω τί έπαθα ό δόλιος.—Ή  δόλια τί νά γίνω.—Τά δόλια ορφανά όρφανοΰτσκα 
πόμκαν. . . .

Δ οντοκοιλιά  (ή) τά ούλα. Πολλές φορές καί βρισιά.
—Σά δοάοκοιλιά έγινε κι αυτή. . .

Δ ο υ κ ιά ξ ω = ( ό  Φιλήντας από τό διοικίζω) διπλώνω τά ρούχα. Στά λαϊκά 
σπίτια ΰστερ’ από τήν πλύση τά ρούχα τά δίπλωναν χωρίς σιδέρωμα,, 

—"Ελα νά μέ βοθήσ’ς νά δουκιάσουμ’ τά ρούχα μ’.—Γώ δούκιασα τά ρούχα μ*. 
—Μεΐς δέ άά δουκιάζουμ*, τά σιδερώνουμ\
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Δούκιασμα (τό) =  to δίπλωμα των ρούχων ύστερ’ από τήν πλύση.
— Έχω ένα δούκιασμα!— Τί δούκιασμα, μωρή, εν αυτό;— Δέ ξαίρ’ς νά κάν’ς 
ενα δούκιασμα.

Δουκιασμένος (μετ. στο παθητικό) =  ό διπλωμένος.
— ϊά  ροΰχα μ' γοΰλα έ'νε δουκιασμένα. — Πολύ μάρέσνα τά ροΰχα δουκιασμένα. 
— Τό δουκιασμένο ροΰχο χαίρεσαι νά τό γλέπ’ς.—  Αυτός πορπατεϊ σά δουκιασμένος. 

Δονλενγω  =  είμαι δούλος, κάνω δουλειά, τό άφηρημένο δουλειά =  ερ
γασία καί ή δονλεψ\

—  Κοίταξ’, τί δουλειά αυτός ό άμ6ωνας=ειναι πολύ τεχνικά δουλεμένος.— Δεν έν 
δική σ’ δουλειά αύτό=δέν σέ αφορά.— Δουλειά πολύ χρειάζται.— Δούλεψ’ το καλά 
πόμ’=χτύπησέ το.— Κοίταξ’ τή δουλειά σ’ σύ,

Δρολικώνω =  παραγεμίζω την κοιλιά μου, τό στομάχι μου, τρώγω πολύ 
καί λαίμαργα.

— Την δρολύκωσα=τήν παραγέμισα τήν κοιλιά μου, τήν τέντωσα, τήν φούσκωσα,, 
την πάτωσα.— Έσκασε καί δρολίκωσε.—  Δεν έφαγε, δρολίκωσε ! — ’Άιντε πά νά 
δρολικώσ’ς.

2) Μεθώ.
— Δρολίκωσε τό περίδρομο! =ήπ ιε αμέτρητα.

Δρολίκ (τό)=τό πιοτό. Τό φαγοπότι. Είναι κατά Χατζηδάκη ό ύδρόλυ- 
κος (Άθηνά τ. λ. στ'. 188) καί πολύ σωστά.

— Μωρέ στό δρολίκ’ ! — Τί δρολίκ’ εϊταν αυτό πέ σένα !
^ρομιάζω=αποδιώχνω έναν.

— Τον δρόμιασα καί πάει. —  Α τον δρομιάσω γώ, μόν νά διοϋμ’ πότε.— Δρό- 
μιασέ τον να νά πάγ* πέ κεΐ πού γείρτε.— Κόμα δέν τον δρόμιασες ;

Δρύμνες (οι)— οΐ εξ ήμερες τοΰ Αύγοΰστου. Ή  πρώτη αντιστοιχεί μέ τό 
Μάρτη. Ή  δεύτερη μέ τό Φλεβάρη κ. λ. π. Παρατηρούν πώς, άν 
είναι ζέστη τήν πέμπτη ήμερα, θά γίνει κρύο πολύ τό Νοέμβρη, άν 
δροσερή, καλοκαίρι. Τις ήμερες αυτές στη Θράκη ο λαός δέν πλυ- 
νότανε ούτε λουζότανε μη βγάλη στό πρόσωπο πανάδες.

Δώ νά νάς— δώ πολύ κοντά.==Έδώ δά νά.
— Ποΰ έν μωρή ;— Νά δώ να νά, εν.— Δώ νά νάσ πάγ’.

Ε

Εγκλαδη (ή)=ή αρραβώνα. Ή  καταγραφή της προίκας τής νύφης, ύστερα 
καί τό έγγραφο.

Έ κατοστν  =  ή εκατοντάδα.
— Έχουμ’ καμμιά εκατοστό λίρες προίκα γιά τό κορίτσ’ μας. — Εΐάανα καμμιά. 
έκατοστύ άθρώπ’ .— Πήρα μ’ καμμιά εκατοστό τσίρλ 

"Ελε (επίρρ.)=επί τέλους.
— ’Έ?.ε ήρτες !=τέλος πάντων ήρτες.— Φυλάγω, φυλάγω έλε φάνκες.

Έ λ μ σιετ=  λ. τ. άρα, ίσως, κάποτε ασφαλώς.
— Έλμπέτ καί σύ ά πέσ’ς στα. χέρια μ’, ά σέ δείξω γώ.

”Εμ==άλλά, μδλα ταύτα.
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— Πολέμσαμ’, έμ δέ όόρσαμ’.— Έ μ  ζέρ δικό μας εΐάανα =  αλλά βέβαια (λ. Τ.).
Εμτζατίκ' (τό) (έμβαίνω)=λ. μεσαίων. Δουκ. εν λ. έμπαίνειν. Στήν εκκλη

σιαστική γλώσσα είναι τά δικαιώματα των δεσποτάδων, πού εϊσέ- 
πρατταν από τούς παπάδες στις 14 Αύγοΰστου παραμονή τής Π α
ναγίας. "Ο,τι είσέπραττον από τό λαό τδ'λεγαν «δεσποτικά», τά όποια 
μάζευαν από τό λαό πάλι οί παπάδες για λογαριασμό των δεσποτάδων. 

— Πλήρωσα τό έμόατίκ’ μου στο Δεσπότ’ καί πήρα .,ήν άδειά μ’ , λέγαν οί παπ- 
π ά δ ε ς .  Τά δικαιώματα αυτά εϊταν 10 γρ. μά οί παραδόπιστοι δεσποτάδες τάνέβα· 
σαν σε μια λίρα χρυσή, πού τήν ήθελαν καί χρυσή.

'Έ ν=ε\ναι} έ'νε (εστί) Χατζηδάκης στα Μεσαίων. 1. 39. καί 449 καί 564, 
Φιλήντας=τό μεταγενέστερο ένι «ούκ ένι ’Ιουδαίος,» κλπ.

— Ποιος έν ;— Δώ έν νε λεγώ;— Δεν εν.— Ποϋ έν δέ ξαίρω. —"Οπου έν ά βρεθή. 
— Δεν έν τίποτε λεγώ.— "Οποιος έν άς έρτ*.

"Εξόν =έκτός.
— Εξόν παύτηνούς κανένας ά λ λ ο ς  δέν έχ’. - ’Εξόν παύτανά τά λόγια, τίποτες 
άλλο δέ dov είπα.— Εξόν πέ τά πέάε τά γρόσια, μέ χρωστάς κόμ’ κιάλλα.

Γ Λ Ω Σ Σ Α Ρ Ι Ο
ΤΗ Σ Α ΔΡΙΑ Ν Ο Υ Π Ο Λ ΙΤΙΔΟ Σ Δ ΙΑ Λ Ε Κ Τ Ο Υ 1).

Γ. ΙΑΚ. ΛΑΜΠΟΥΣΙΑΔΟΥ

A

Αΐμα (τό) λέγεται καί γαϊμα (κατ’ έπέκτασιν τού γ), α ') =  τό αιμα <ρυ- 
σικώς: ετριξι πιροό γαϊμα απ' την μύτη τ , β') εχ γλυκό γαϊμα ή εινε 
γλνκουαίματος— αξιαγάπητος ή πικρό αίμα— ούδείς αυτόν αγαπά’ γ') τον 
έβαλαν ατά αίματα— τον ενέβαλον εις έριδας· δ') έϊνε από καλό αζαα=εύ- 
γενής· ε') έφτυσα γαϊμα=κατέβαλον πάσαν προσπάθειαν καί θυσίαν όπως 
επιτύχω τι* ς )  τού αίμα μ5 βράζ'=·επ\ άκρως ζωηρού· ζ') τό αίμα νερό 
δεν γίνιτι— τ\ συγγένεια δεν λησμονεΐται· η ')  θά σε πχιώ τό γαϊμά σ =  
θά σέ φονεύσω- θ ') Τούν ερχιτι αϊμα=άποπατει αιμα- ι') χύνου γι αυτόν 
τού γαϊμά μ ’= ειμ α ι έτοιμος είς πάσαν θυσίαν ια') απ' την πέννα τ* 
οτάζ' αζαα=γράψει θαυμάσια.

’Ά γο υ ρ ο νς (ό) επίθ.=ή άγουρη, τό άγουρου=ο μή ώριμος, κατ’ έπέ- 
κτασιν τού γ· β ') καί επί οιδήματος, όταν δέν εΐνε είσέτι εις θέσιν νά 
γείνη ή άπαιτουμένη εγχείρησις.

’Α γουρίδα (ή) ο ύ σ .= ό  μή ώριμάσας είσέτι καρπός τής αμπέλου, Ιπομ. 
ξινός· β') άγάλ' αγάλια γίνιτι ή αγουρίδα μέλι=δλα σύν ■ τφ χρόνφ καί 
διά τής υπομονής διορθώνονται.

Χ) Έτηρήσαμεν εξ εύλαβείας πρός τον άνδρά πιστώς τήν διάταξιν των χειρογρά
φων τού μακαρίτου
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’Α γ κ ίδ α  (ή)=σκινδάλαμος δηλ. σκίζα λεπτή και συβλερά.
Ά λ ιχ τώ = ε φ ο ρμώ ; Τον οκνλι άλιχτάει. εις πολλά χωρία.
Ά γ γ ο ύ ρ  ( τ ό ) = δ  σικυός* ή λέξις παράγεται ίσως εκ τού άγωρος, διότι 

ό καρπός οΰτος άσπρος τρώγεται. Ή τ ο  δέ ώς φαίνεται εκ του εξής δ ί
στιχου προσφάγιον των δουλών και πτωχών:

*Έβγα μπούφου απ' τ’ άχουρ— νά φας ψουμ'ι κι άγγονρ. 
β') επί παντός ευτελούς πράγματος π. χ. αυτό δεν αξίζ* εν άγγονρ. ’Αλ
λαχού λέγεται εύφημότερον δροσερόν, παρ’ ήμΐν δέ γενικώς σαλατικό 
ίσως ή λέξις εινε τουρκική, διότι καί οί Τούρκοι καλοΰσιν αυτό σαλα- 
ταλίκ, ενώ κυριολεκτικώς έπρεπε νά όνομάζωσιν αυτό χιγιάρ.

Ά γ ίλ  (τ ό )= ή  αγέλη· θά πάγον στ’ άγίλ, καί τουρκιστί Ά γίλ’.
Ά γ κ ά θ  ( τ ό )= α ')  άκανθα' β ') τά λεπτά οστά τών ιχθύων γ ') τά 

λόγια τ’ εΐνι σαν άγκάθ=όμιλει δηκτικώς λέγεται καί τσιαλι τουρκ.
"Λ γγ νχ ζο νς  (ό) έπίθ. ή άγγυχτη, τό άγγυχτον— πράγμα οπερ εισέτι 

δεν ήγγισεν ανθρώπου χειρ, έπομ. καθαρόν, ακραιφνές, παρθένον, άνώ- 

τερον παντός μώμου ή κατηγορίας.
Ά γνο νμ έ τα ξο υ  (τό)=ΰφ α σ μ α  διά μόνης τής μετάξης κατειργασμέ- 

νον λέγεται άλλως καί μαγνάδι.
’Ά γκ ο ννα ς  (ό)— ό άμβων κατ’ εναλλαγήν τών συμφώνων.
Α γά λ ια  έ π ίρ ρ .= α ')  βραδέως άγάΈ αγάλια γίνιτι ή αγουρίδα μέλι' β') 

ενίοτε σημαίνει ου μόνον τό βραδυκίνητον βάδισμα, αλλά καί τό άθορΰ- 
βως καί οΐονεί ακροποδητί βαδίζειν άγάλ' αγάλια νά μη μάς πάρουν μν- 
ρουδιά=νά μή μάς καταλάβουν.

’Α γγείο  (τό)=ουροδοχεΐον, λέγεται καί άζιάζί.
Ά γα λ ια νός  (ό) έπίθ.=  δ βραδέως καί άνευ ζήλου εργαζόμενος.
Ά γα η τικ ός  καί θηλ. άγαπτικιά δ ερωμένος καί ή ερωμένη.
Α γέρ α ς  ( 6 ) = α ')  αήρ (κατ’ έπέκτασιν του γ), β') ή χάρις, τό έπαφρό- 

διτον : αντη έχ αέρα καλόν =  πολλήν χάριν. Εΐνι ώμονρφη, άμμά δεν 
%χ άχέρα=δέν εινε έπαφρόδιτος.

Ά γ ρ ιο υ ς  (δ) έπίθ. θηλ. ή άγρια τού άγρια·=μή πεπολιτισμένος, έπομ. 
σκληρός, αΐμοβόρος, μέ μίαν λέξιν : αγριάνθρωπος καί άγριουγυναικα =  
σκληροί δηλ.

Ά γ ρ ϊμ  (τό) πλ. τά ά γ ρ ίμ ια =α ') άγριον θηρίον : Τούν έφαγαν τ αγρί
μια. β') επί ανθρώπου σκληρού καί θηριώδους ή καί άκοινωνήτου : αυ
τός εΐνι σονστό άγριμ— άχοινώνητος.

Ά δ γ ιο υ ς  (δ) έπίθ. θηλ. ή ά δ γ ια = α ') κενός· β ') έστερημένος νου, 
πνεύματος ευφυΐας, άδγιον κιφάλ\ άδγιον μυαλό· γ ') άδγια λόγια = έστερη- 
μένα σπουδαιότητος, ανόητα, λέγεται δέ καί μτιόσκα λόγια ή λόγια τής 
καραβάνας' δ ') μέ άδγια χέρια δουλειά δεν γινιτι=χωρ\ζ χρήματα.
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1Α δ γ ιά ζ ο υ  ρ ή μ . =  κ εν ό ν ω ·  άδγιάζονμι ί δ ε  δγιάζουμι.
3 Α δ γ ια φ ό ρ η τ α  ( τ ά )  =  α ' )  τ ά  μή φ έ ρ ο ν τ α  δγιάφορον ή τ ο ι  ω φ έ λ ε ι α ν ,  

κ έ ρ δ ο ς  ή τ ό κ ο ν  οήμιρα πουλεμσα άδγιαφόρητα— άνωορελως ε ΐρ γ ά σ θ η ν .  β ' )  

λόγια αδγιαφόρητα— α ν ω φ ε λ ή '  θά τον κάμς άδγιαψόρητ α = α ν ω φ ε λ ώ ς - χρή
ματα άδγιαφόρητα— μι} φ έ ρ ο ν τ α  τόκ ον .

,Α 6 δ έ λ λ α  =  α /) β δ έ λ λ α  π ρ ο σ θ ή κ η  το υ  π ρ ο θ ε μ α τ ικ ο ί )  α, ω ς  και εις 

τ α ς  λέξεις ά σ τ ά χ υ α ,  α μ ύ γ δ α λ α ,  ά σ τ ρ ά φ τ ,  ά χ ιλ ώ ν α  κλπ. β ' )  επί α ν θ ρ ώ π ο υ  

π α ν ο ύ ρ γ ο υ ,  ά π ο μ υ ζ ώ ν τ ο ς  τ ο ύ ς  ι δ ρ ώ τ α ς  τ ω ν  άλ λ ω ν .

3Α δ ρ ά χ τ  ( τ ό ) = :ή  δίτρακτος.

3Α δ ρ έ ϊν ο  ( τ ό ) = ξ ΰ λ ο ·  ε ις  τ ιν α  τ ω ν  περί την  Ά δ ρ ι α ν ο ΰ π ο λ ι ν  χ ω ρ ί ω ν  

κ αλε ίται  τό  δ ρ ύ ι ν ο ν  ξ ύ λ ο ν  π α ρ = ή μ ίν  τ ο ΰ τ ο  καλε ίτα ι  τ ο υ ρ κ ισ τ ί  μεσιέ.

Ά λ έ τ ρ  ( τ ό ) = τ ό  ά ρ ο τ ρ ο ν  δ ι ’  ε ν α λ λ α γ ή ς  τ ω ν  σ υ μ φ ώ ν ω ν .

’Α λ ε ϋ ρ  ( τ ό ) = α ' )  τ ό  εκ σ ίτου ,  κριθής,  α ρ α β ο σ ί τ ο υ ,  σ ικ άλε ω ς ,  ή κέγ- 

χρου  ά λ ε υ ρ ο ν  χάοκον άλεϋρι=τό  κ α θ α ρ ό ν  και λ ε υ κ ό ν  β ' )  του  έκαμα 
άλεϋρ=χο  έ κ ο π ά ν ι σ α  τ ό σ ο ν ,  ώ σ τ ε  ν ά  φ α ί ν ε τ α ι  π α ρ ό μ ι ο ν  ά λ ε υ ρ ω - γ ' )  

άλεϋρ - άλεϋρ, φ ρ ά σ ι ς ,  ήν μ ε τ α χ ε ιρ ιζό μ ε θ α ,  δ τ α ν  θ έ λ ω μ ε ν  ν ’ ά ν α γ γ ε ί λ ω μ έ ν  

τι ω ς  τ ά  π ο λ λ ά  δ υ σ ά ρ ε σ τ ο ν : π. χ. άλεϋρ  άλεϋρ —  τοΰ άφεντικός σε χαλεβ, 
ή κα'ι ο ΰ τ ω :  πέ  άλεϋρ, και έρχ ετα ι  ή ά π ά ν τ η σ ι ς  ο μ ο ιο κ α τ ά λ η κ τ ο ς .

Ά λ ο υ ν ν ν χ τ ιά  (ή) =  δλη - νυχτιά  =  κ υ ρ ί ω ς  π α ν ν ΰ χ ιο ς  ή ό λ ο ν ν ΰ κ η ο ς  ή 

μ ά λ λ ον  ή π α ν ν ΰ χ ιο ς  α κ ο λ ο υ θ ί α  τής μ εγ ά λ η ς  ε β δ ο μ ά δ ο ς .

’ Α ΐα κ ο υ τ ο ν ς  =  άχαρις ,  ό  μή έ χ ω ν  ΐσ κ ο υ  δηλ. χ ά ρ ι ν  ΐ δ ε  τ ά ς  λέξεις 

άγέρας κ αί ίσκιος.
" Α λ α ς  (τό) καί  ά λ ά τ ι = τ ό  ά λ α ς - φ ρ .  φάγαμι ψονμι και ά λ α ς = ε ζ ή σ α μ έ ν  

π ο τ έ  υ π ό  την  α υ τ ή ν  σ τ έ γ η ν  ώ ς  φ ίλοι .  Τ ό  ο ρ υ κ τ ό ν  άλα ς  λέγεται π α ρ 3 ή μ ΐν  

Β λ άχ κ ου  άλας,  δ ιό τ ι  εκ τής Β λ α χ ία ς  μ ε τ ε φ έ ρ ε τ ο  ενταύ θα .

Ά λ α τ η ρ ό  ( τ ό ) = τ ό  δοχε ιον ,  εν φ θ έ το μ ε ν  κ ο π α ν ι σ μ έ ν ο ν  άλας.

Ά λ λ ο ί θ ο ν ρ ο υ ς = π α ρ α β λ ώ ψ  και τ ο υ ρ κ ισ τ ί  σεαίτης.
Ά λ κ ό β α  (ή) εινε έπ ίμ η κ ε ς  ο ρ θ ο γ ώ ν ι ο ν  χ ώ ρ ι σ μ α  π α ρ ά  τον  το ίχ ο ν  

εν τός  τοΰ  κ ο ι τ ώ ν ο ς  μ ά λ ισ τ α ,  εν ω  ε ν α π ο τ ί θ ε ν τ α ι  σ τ ρ ώ μ α τ α ,  π ρ ο σ κ ε φ ά -  

λαια ,  ε φ α π λ ώ μ α τ α ,  τ ά π η τ ε ς ,  κ ι β ώ τ ι α  καί άλλ α  ο γ κ ώ δ η  αντικείμ ενα .  Τ ό  

χ ώ ρ ι σ μ α  τ ο ΰ τ ο  κ ά τ ω θ ι  μέν είνε κενόν, χ ρ η σ ιμ ε ΰ ο ν  π ρ ο ς  τ ο π ο θ έ τ η σ ι ν  κ α υ 

σ ίμ ο υ  ύλη ς  ή  ά λ λ ω ν  μ ικ ρ ώ ν  α ν τ ικ ε ιμ έ ν ω ν  ώ ς  υ π ο δ η μ ά τ ω ν ,  φ ι α λ ώ ν  κλπ. 

καί ο ν ο μ ά ζ ε τ α ι  Μπουχαρί. Τ ό  μ π ο υ χ α ρ ί  έχει ι δ ια ιτ έ ρ α ν  θ υ ρ ίδ α .  Τ ό  δέ 

ά ν ω  μ έ ρ ο ς  τής ά λ κ ό β α ς  δεν  εξικνειται  μέχρι τή ς  ο ρ ο φ ή ς ,  αλλά  μ εταξύ  

υ π ά ρ χ ε ι  κ εν όν  τι δ ι ά σ τ η μ α ,  δ π ε ρ  ο ν ο μ ά ζ ε τ α ι  μισάντρα. Έ ν τ α ΰ θ α  ε π ί σ η ς  

τ ο π ο θ ε τ ο ΰ ν τ α ι  β ιβλία ,  δ ο χ ε ία  και ά λ λ α  μ ικ ρ ά  α ν τικ είμ εν α  μή έχ οντα  π ολύ  

β ά ρ ο ς .  Ή  άλκόβα εάν  μέν έχη δ ίφ υ λ λ ο ν  θ ΰ ρ α ν  καλε ίτα ι  Γοϊκος, άλλ3 έν 

τ ο ια ΰ τ η  π ε ρ ι π τ ώ σ ε ι  ελλείπει καί τ ό  μ π ο υ χ α ρ ί  καί  π ό τ ε  καί ή μ ισ ά ν τρ α ·  

Έ ά ν  δέ  δεν  έχη θ ΰ ρ α ς  α λ λ ά  κ α λ ύ π τε τα ι  δ ι ά  π α ρ α π ε τ ά σ μ α τ ο ς  ε ύ ρ έ ο ς
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τ ό τ ε  κ αλε ίτα ι  κ υ ρ ί ω ς  άλκόβα. Π ρ ο ς  δ ε  ή ά λ κ ό β α  εινε κ α ι  ε ύ ρ υ τ έ ρ α  του  

γ ο ίκ ο υ ,  έ φ ’ φ  και ω ς  κλίνη εν ίοτε  χ ρ η σ ιμ ε ύ ε ι .

Οίδημα ( τ ό ) = τ ό  όίγιον β ή μ α  μ ε τ α π λ α σ θ έ ν  κ α τ ά  τη ν  γ ν ω σ τ ή ν  του  

έ θ ν ο υ ς  σ υ ν ή θ ε ι α ν  τ ά ς  ά γ ν ω σ τ ο υ ς  λέξεις ν ά  ά φ ο μ ο ι ο ΐ  κ α ί  μ ε τ α π λ ά ττ η  κ α τά  

γ ν ω σ τ ά ς .  Ο υ τ ω  π. χ. ό  ά μ β ω ν  έ'γινεν α γ κ ώ ν α ς ,  τ ό  α ι γ ό κ λ η μ α  ά γ ιό κ λ η μ α ι  

τ ό  ρ ο δ ό σ τ α γ μ α  ρ ο δ ό σ τ ο μ α .

'Α ϊα τρ ά τχ ιο υ ς  ( ό ) = ό  ά γ ι ο ς  ’ Α ρ χ ι σ τ ρ ά τ η γ ο ς .  Έ ν τ α ΰ θ α  υ π ά ρ χ ε ι  ’ Ε κ 

κ λ η σ ία  ο υ τ ω  κ α λ ο ύ μ ε ν η ,  εξ ή ς  και δλη  ή σ υ ν ο ι κ ία  ο ύ τ ω ς  δ ν α μ ά ζ ε τ α ι .

Ά λ φ ά δ  ( τ ό ) = έ ρ γ α λ ε ΐ ό ν  τι τ εκ το ν ικ ό ν ,  γ ν ώ μ ω ν ,  δ ι 3 ο υ  ο ι  τέκ τονε ς  εΰ - 

ρ ί σ κ ο υ σ ι  τη ν  κ ά θ ε τ ο ν  δ ιε ΰ θ υ ν σ ιν  επ ί  τ ο υ  ε δ ά φ ο υ ς '  ώ ν ο μ ά σ θ η  δ ’ ο υ τ ω  εκ 

τ ο υ  σ χ ή μ α τ ο ς  α ύ τ ο ΰ  π α ρ ε μ φ ε ρ ο ΰ ς  π ρ ο ς  τ ό  σ τ ο ιχ ε ΐο ν  Α ,  καί  ρ ή μ α .

Ά λ φ α δ ιά ζ ο υ  — bιά τ ο ΰ  α λ φ α δ ι ο ύ  ε υ ρ ί σ κ ω  τη ν  κ ά θ ε τ ο ν  δ ιεΰ θ υ ν σ ιν .

’Ά κ λ ο υ θ ο υ  ( τ ό ) = τ ό  ύ σ τ ε ρ ο ν  τ ή ς  τ ε κ ο ΰ σ η ς  γ υ ν α ικ ό ς .

Ά γ λ ή γ ο υ ρ α  καί γ λ ή γ ο υ ρ α = γ ρ ή γ ο ρ α ,  σ π ε ΰ σ ο ν  ! άγλήγονρα νά ερτς=  
ω ς  ο ιό ν  τε τ ά χ ισ τ α  ελθέ.

Ά λ ιμ μ α τ ο υ κ ε ρ  (το )= το  εκ σ τ έ α τ ο ς  π ρ ο β ά τ ο υ  κ η ρ ίον .

'Λ ,λ ώ ν ’ ( τ ό ) = 1 )  ό  ά λ ω ν  2 }  λόγια οάν άλώνια— ατο π α  ά κ α ιρ α .

’Α νιμ ονς  (ό )  =  α ' )  ό  ά ν ε μ ο ς ·  β ' )  τά  πήρ* ό άνεμος =  κ α τ ε σ τ ρ ά φ η  ή 

ΰ π ό θ ε σ ι ς .  " Οποιους ανιμονς φνσήξ' κατά ’κεΐ γυρίζ=επ ι α ν θ ρ ώ π ο υ  ά σ τ ά -  

τ ο υ  χ α ρ α κ τ ή ρ ο ς ,  σ υ μ φ ε ρ ο ν τ ο δ κ ύ κ τ ο υ ,  ά λ λ ο π ρ ο σ ά λ λ ο υ .

Ά ν ιμ ο υ μ α ζ ώ μ α τ α  διαβουλοα κορπ ίαματα  φ ρ ά σ ι ς  λ ε γ ο μ έ ν η  επί τ ω ν  

δ ι α σ κ ο ρ π ι ζ ό ν τ ω ν  εν ά σ ω τ ε ί α ι ς  δ σ α  ο ί  γ ο ν ε ί ς  α υ τ ώ ν  δ ιά  κ λ ο π ώ ν  σ υ ν ή -  

θ ρ ο ι σ α ν .

Ά ν έ μ Ό ( ή ) = : ή  α ν έ μ η  εινε έ ρ γ α λ ε ΐο ν  ο ικ ια κ ό ν  χ ρ η σ ι μ ό τ α τ ο ν  σ υ ν ί σ τ α τ α ι  

εκ δ υ ο  μ ε ρ ώ ν  εκ το ΰ  α ν ε μ ο σ τ ά τ ο υ  καί  τ ή ς  κ υ ρ ί ω ς  ά ν έ μ η ς .  Κ α ί  ό  μεν 

α ν ε μ ο σ τ ά τ η ς  ά π ο τ ε λ ε ϊτ α ι  α π ό  τι ξΰ λ ον  β α ρ ύ ,  έχον  β ά σ ι ν  π λ α τ ε ία ν ,  έν τ ω  

μ έ σ ω  δ ’ α ΰ τ ο ΰ  υ π ά ρ χ ε ι  ρ ά β δ ο ς  σ ι δ η ρ ά  3 0 — 3 5  ε κ α τ ο σ τ ά  τ ο ΰ  μ έ τ ρ ο υ .  Ή  

δέ  κ υ ρ ίω ς  α ν έ μ η  ά π ο τ ε λ ε ϊ τ α ι  εκ δ ΰ ο  δ ι α σ τ α υ ρ ω μ έ ν ω ν  έν ε ιδ ε ι  ά σ τ έ ρ ο ς  

τ ε μ α χ ί ω ν  σ α ν ίδ ο ς ,  ώ ν  τ ό  μεν κ ε ΐτ α ι  ά 'νω  καί εινε μ ι κ ρ ό τ ε ρ ο ν  τ ό  δ έ  κ ά τ ω  

καί  εινε μ ε γ α λ ΰ τ ε ρ ο ν .  Έ κ  τ ο ΰ  κ α τ ω τ έ ρ ο υ  ά κ ρ ι β ώ ς ,  έν ή θ έ σ ε ι  εινε σ υ ν η μ 

μ έ ν α  τ ά  τ εμ ά χ ια  τή ς  σ α ν ί δ ο ς  δ ιέρ χετα ι  ή σ ι δ η ρ ά  ρ ά β δ ο ς  τ ο ΰ  π ι ν α κ ο σ τ ά τ ο υ ,  

ήτίς  σ τ η ρ ίζ ε τ α ι  έπί τή ς  δ ι α σ τ α υ ρ ώ σ ε ω ς  το ΰ  ά 'νω  ά σ τ έ ρ ο ς ,  καί ο υ τ ω  δΰ* 

ν α τ α ι  ν ά  π ε ρ ι σ τ ρ έ φ ε τ α ι .  Τ ά  ά κ ρ α  δ έ  τ ώ ν  δ υ ο  ά σ τ έ ρ ω ν  εινε σ υ ν η μ μ έ ν α  

δ ιά  π λ α τ ε ιώ ν  ρ ά β δ ω ν .  Έ π ί  τ ώ ν  τ ε λ ε υ τ α ίω ν  α ΐ  γ υ ν α ίκ ε ς  έ φ α ρ μ ό ζ ο υ σ ι  τό  

ν ή μ α ,  καί  λ α μ β ά ν ο υ σ α ι  τ ό  εν ά κ ρ ο ν  α ΰ τ ο ΰ ,  π λ η ρ ο ΰ σ ι  δ ^ α ΰ τ ο ΰ  τ ά  μ α σ ο ύ ρ ι α .

Ά ν ά φ τ ο ν  =  ά ν ά π τ ω - α ' )  μ ε τ α β α τ .  άναιρ την φοντιά' β ' )  ά μ ε τ ά β .  τοΰ 

σπίτι μας άναιρν γ ' )  μ ετφ .  άναχρι απ’ τονν θυμό τ κϊ κόρουσι' δ ' )  τονν 
άνα'ψα=τόν έ ξη ρ έ θ ισ α .

Ά νιμ ουπ νρ ω μ α  (τό )  λ έγ ετα ι  κ αί  ίλαντζικ καί μαυρουτίγανον=ερεοίπελας.
Θ Ρ Α Κ ΙΚ Α  Α '  3 1

477



478 Γ. Λαμπουσιάδον, Γλωσσάριο

Ά ν ε ίμ π ο υ ρ ο υ ς  ( α  στερ .  καί  ε ί μ π ο ρ ώ ) =  α σ θ ε ν ή ς ·  ά νειμ π ύρσα =\]β$έ- 

ν η σ α ,  άνειμπουριά=^α σ θ έ ν ε ι α .

Ά ν α σ τ ο υ χ ιά  ( α  στερ .  +  ά σ τ ο υ χ ώ = λ η σ μ ο ν ώ )  λέγ ετα ι  πάντοτε ύ β ρ ι σ τ ι -  

κ ώ ς :  άχ άναστονχιά ς ! = ε ς  κ ό ρ α κ α ς  ε ύ φ η μ ι σ τ ι κ ώ ς .

y Α ν ιπ ρ ό κ ο υ π ο υ ς  ( α  σ τ ε ρ . - | - π ρ ο κ ο μ μ έ ν ο ς ) = ό  μή π ρ ο κ ο μ μ έ ν ο ς ,  ά χ α ΐ -  

ρ ευ τος ,  ο κ ν η ρ ό ς - φ ρ .  ανιηρόκουπους κι άνουφέλητους' ά ν θ ρ ω π ο ς  δηλ. έξ. 

οΰ  ο ύ δ ε μ ί α  π ρ ο κ ο π ή  ή  ω φ έ λ ε ι α  δ ύ ν α τ α ι  ν ά  π ρ ο έ λ θ η .

νΑ ν ο υ ο τ ο υ ς = ζ α)' ό  μή ν ό σ τ ι μ ο ς  έ π ο μ .  α η δ ή ς ,  α ν ο ύ σ ιο ς ·  β ' )  τ ρ ό π ο ς  

α π ρ ε π ή ς ,  ούχί κ ό σ μ ι ο ς  κ α ι  ά φ η ρ .  ά ν ο υ σ τ ι ά  καί πλη θ . ά ν ο υ σ τ ι α ΐ ς = ά π ρ ε -  

πεις  τρόπ ο ι*  τί άνουστιαϊς είν’ αΰταΐς; καί  ρ ή μ α  ά ν ο υ σ τ α ί ν ω ^ γ ί ν ο μ α ι  

ά ν ο υ σ τ ο υ ς ,  α η δ ή ς - άνόοτηνες / = τ ό  π α ρ ά κ α μ ε ς  μ έ  τ α ΐς  ά η δ ία ι ς  σου .

Ά ν ε ίξ ιρ ο υ ς  (α  στερ .  ε ι ξ ε ύ ρ ω ) = ό  μή ε ίξ ε ύ ρ ω ν .  Κάμνει τονν άνείξιρου 

=  π ρ ο σ π ο ι ε ΐ τ α ι  δ τ ι  α γ ν ο ε ί  τι.

Ά ν ο ιχ τ ο υ μ ά τ ς  =  ό  έ χ ω ν  α ν ο ιχ τ ο ύ ς  καί ούχί κ λειστούς  το ύ ς  ο φ θ α λ 

μούς· ε π ο μ .  έ ξυ π ν ος ,  ε υ φ υ ή ς ,  ανοιχτού μτιά ά φ η ρ η μ .

Ά ν τ ϊ  ( τ ό )  καί  π λη θ .  ά ν τ ιά  =  εινε δ ύ ο  ά ξ ο ν ε ς  ξ ύ λ ιν ο ι  ώ ς  ε ξ α ρ τ ή μ α τ α  

τ ο ύ  ά ρ γ α λ ιο ύ .  Κ α ί  π έρ ιξ  μεν  τού  ε ν ό ς  π ε ρ ιε λ ίσ σ ε τ α ι  ό  σ τ ή μ ω ν ,  π έ ρ ι ξ  δ έ  

τ ο ύ  ε τ έ ρ ο υ  τ ό  έ ξ υ φ α ν θ έ ν  ύ φ α σ μ α .

Ά μ ό ν  ( τ ό ) = ό  ά ξ ω ν .

Ά ν α κ α τ ώ ν ο ν  = *  α ' )  κ ά μ ν ω  ά ν ω  κ ά τ ω ,  κ α τ α σ τ ρ έ φ ω  τήν  ύ π ά ρ χ ο υ σ α ν  

τ ά ξ ι ν  β  ) β λ ά π τ ω  τή ν  ε π ι κ ρ α τ ο ύ σ α ν  α ρ μ ο ν ί α ν  εις τ ά ς  σχέσεις  δ ύ ο  ή  π λ ε ιο -  

τ έ ρ ω ν  π ρ ο σ ώ π ω ν .  Ποιος τ άνακάτουσι του πράμα ; ή ποιος τ’ άκαμι αυτά 

τ’ άνακατώματα ή αυταΐς τής άνακατουοιαΧς, ό  τ ο ι ο ύ τ ο ς  λέγεται  άνακα- 

τουτούρης.
Α ν ά π η ρ ο ς  (έκ τ ο ύ  α  έπ ιτατ .  καί π η ρ ό ς )  =  ό έ χ ω ν  β ε β λ α μ μ έ ν ο υ ς  τ ο ύ ς  

ο φ θ α λ μ ο ύ ς ,  ο  π η ρ ό ς  ή τ υ φ λ ό ς .

Ά λ ι π ο ν  ( ή ) = α ' )  ή ά λ ώ π η ξ 1 β ' )  ό  ώ ς  α υ τ ή  π α ν ο ύ ρ γ ο ς '  καί  άλιπουδγιά 

= ή  π ο ν η ρ ι ά  καί δο λ ιό τη ς .

Ά ν έ β α τ ο υ  καί λειπ α νέβ α το ν  ε ν ν ο ε ίτ α ι  ψ ο υ μ ί = ά ρ τ ο ς  ά ζυ μ ίτ η ς  δ σ τ ις  

δεν  ά ν έ β η ,  δεν  έγεινε δηλ. ή ζ ύ μ ω σ ι ς  ελλείψει τ ή ς  α ν α γ κ α ί α ς  ζύ μ η ς .

,Ά μ ν ι α = γ \  θε ία  εις τ ά  π λ ε ισ τ α  δ μ ω ς  τ ω ν  χ ω ρ ί ω ν  λέγεται  θειά ,  θ ε ί τ σ α .

’Α ν ο ιχ τ ά ρ  (τό )  ο ύ τ ω  καλε ίτα ι  εν Λ ο υ λ έ - Β ο υ ρ γ α ζ ί ω  ή κλείς· άλλ α  καί 

ο ι  Τ ο ύ ρ κ ο ι  κ α λ ώ σ ι ν  άναχτάρ τή ν  κ λείδα .

Ά ν α τ ρ ιχ ιά ζ ο ν  =  σ η κ ώ ν ο ν τ α ι  δ ρ θ ι α ι  αΐ  τρίχες τής  κ ε φ α λ ή ς  καί τού  

σ ώ μ α τ ό ς  μ ου  α π ό  α η δ ία ν ,  ή  φ ό β ο ν  ή α π ό  κανέν  ά λ λ ο  δ υ σ ά ρ ε σ τ ο ν  α ί σ θ η μ α  

καί  ή ε ν έ ρ γ ε ια  ανατριχίλα.
Ά ν α γ ο ν λ ι ά ζ ο ν = ν α υ τ ι ώ ,  καί  ά να γουλια =να υ τ ία σ ι ς .  Τ ι άναγούλις λόγια 

ειν’ α ύ τ ά = λ ό γ ι α  π ρ ο κ α λ ο ύ ν τ α  έμ ετον .

Ά ξιο ς  =  ά ν θ ρ ω π ο ς  μέ α ξ ίαν ,  ικανός. Ά ξ ι ζ — εχει μ εγά λη ν  αξίαν . Γ ι '
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αν τό τον κονρίτς δεν άξ'ιζ αυτό τον παλλικάρι. Σι αυτό ά παν άξίζ’ εν α κέρασμα.
’ Α ξά δ ιρ φ ο υ ς  και  ά ξ α δ ε ρ φ = ό  έ ξ ά δ ε λ φ ο ς  και ή έ ξ α δ έ λ φ η .

'Ά ρ ρ α τα  θέματα φ ρ .  αν τί  αρρητ' αθέμιτα— br\k. λ ό γ ο ι  α σ υ ν ά ρ τ η τ ο ι  

κ α ι  χ ω ρ ίς  α ξ ία ν  και σ η μ α σ ί α ν  ή δ έ  π λ ή ρ η ς  φ ρ .  έχει ω δ ε : άρρητ' αθέμιτα 
κουκιά μαγειρευμένα.

Α ρ γ α λ ώ ς  (ό )  αν τί  έ ρ γ α λ ε ι ό ς = ό  ιστός ,  τ ο  γ ν ω σ τ ό ν  α π α ρ α ί τ η τ ο ν  σ κ ε ύ ο ς  

έ κ ά σ τ η ς  οικογένειας ,  χ ρ η σ ιμ ε ΰ ο ν  π ρ ο ς  έ ξ ύ φ α ν σ ι ν  τ ω ν  δ ι α φ ό ρ ω ν  υ φ α σ μ ά 

τ ω ν  τ ω ν  α ν α γ κ α ί ω ν  εις τη ν  ο ικ ογ ένε ιαν .

1 Αοτονβάλλω — πάσχω έ κ τ ρ ω σ ι ν .  Λύτη άπονβάλθηκε— επαθεν έ κ τ ρ ω σ ι ν .

' Α η ο νκ ό φ τ ο υ  =  α π ο γ α λ α κ τ ί ζ ω  τ ό  β ρ έ φ ο ς .

’ Α ρ α =  1 )  είτε, άρα του δδς και δεν τον δός. 2)  επί ά ρ α ς  καί κατάρας .,

”Α ρ α  =  κ α τ ά ρ α  ν ά  σέ  β ρ ή ,  άρα κακή ναρ σ ’  έρτ.
Ά ρ ά ψ  =  ΑΙΘίοτβ.
'Α ρ μ ά θ α  ( ή ) — δ ρ μ α θ ό ς = σ ε ι ρ ά  κ α ρ π ώ ν  σ υ ν η μ μ έ ν ω ν  δ ιά  ν ή μ α τ ο ς :  μια 

αρμάθα σύκα' ό τ α ν  δ μ ω ς  τ α  ά κ ρ α  π λ έ κ ο ν τ α ι  κ α λ ο ύ ν τ α ι  πλέχτρα' μια πλέ- 
χτρα σκόρδα ή κρονμμνδια.

*Λ ρ μ έ γ ο υ  — κ ατ '  εν α λ λ α γ ή ν ,  ά λ μ έ γ ω .

"Α ρ τ ο υ ς  (ό )  καί  πληθ. ά ρ τ ο ι  =  ο ί  π ρ ο σ φ ε ρ ό μ ε ν ο ι  τή εκ κ λη σία  υ π έ ρ  

υ γ ε ίας  έ ο ρ τ ά ζ ο ν τ ό ς  τ ίν ος  π ρ ο σ ώ π ο υ  ή  π α ν η γ υ ρ ι ζ ο ΰ σ η ς  συντεχνίας  π έ ν τ ε  

άρτοι*  κ α τ α σ κ ε υ ά ζ ο ν τ α ι  έκ κ α θ α ρ ο ύ  ά λ ε ΰ ρ ο υ  μ ε θ ’ οΰ  ά ν α μ ι γ ν ΰ ο υ σ ι  κ α ί  

τ ιν α ς  κ όκ κ ου ς  άνίσου. Τ ο υ ς  ά ρ τ ο υ ς  ά λ ε ί φ ο υ σ ι  δ ι ά  κ ρ ό κ ο υ  κ αί  σ φ ρ α γ ί ζ ο υ σ ι  

δ ι ά  μ εγά λη ς  σ φ ρ α γ ΐ δ ο ς ,  φ ε ρ ο ΰ σ η ς  τη ν  ε ικ ό ν α  τ ο υ  έ ο ρ τ ά ζ ο ν τ ο ς  αγ ίου .

Α ρ τ ο η λ α α ία  α ν τ ί  α ρ τ ο κ λ α σ ί α  π ρ ο ς  α π ο φ υ γ ή ν  τ ο υ  κ α κ ο ή χ ο υ = τ η  π ρ ο σ 

φ ο ρ ά  πέντε ά ρ τ ω ν  κ α τ ά  την  ε ο ρ τ ή ν  α γ ί ο υ  τίνος,  δ ν  έχει π ρ ο σ τ ά τ η ν  σ υ ν 

τεχνία τις  ή φ έ ρ ε ι  τ ό  ό ν ο μ α  κ ύ ρ ιό ς  τις.

"Α ρ μ η  ( ή ) = ή  ά λ μ η  κ αί  α ρ μ ύ ρ α  (κ α τ ’ εν α λ λ α γ ή ν  τ ω ν  σ υ μ φ ώ ν ω ν )  καί 

« ρ /α υ ρ ό ς = ά λ μ υ ρ ό ς ,  λαχαναρμιά έν π ο λ λ ο ι ς  χ ω ρ ίο ις ,  εν ώ  π α ρ ’ ή μ ιν  λέγεται,  

ώ ς  καί π λ ε ΐσ τα  ά λ λ α  οικ ιακά , του ροή.
' Α ρ μ η ρ δ = α !)  ά λ μ η ρ ό ν  β ' )  τ ό  α κ ρ ι β ό ν  ώ ! αυτό εΐνε πονλυ αρμυρό 

= π ο λ ΰ τ ι μ ο ν ,  α κ ρ ι β ό ν  π ο λ ύ .

’Α ρ ν ί  ( τ ό ) = α ' )  τ ό  ν ε ο γ ν ό ν  τ ο υ  π ρ ο β ά τ ο υ  κ αί  ΰ π ο κ ρ .  α ρ ν ά κ ι  κα ί  

ά ρ ν ο υ δ - β ' )  μ τ φ ρ .  ά ν θ ρ ω π ο ς  ή μ ε ρ ο ς  ώ ς  τ ό  ά ρ ν ίο ν .

Ά ρ ά θ ίμ ο ν ς  ( δ )= = δ  δ ξ ΰ θ υ μ ο ς .

Ά ν ιμ ο υ β λ ο γ ιά  (ή) =  ή ε λ α φ ρ ά  ή ά σ π ρ η  ευ λογ ία .

Ά ρ α θ υ μ ώ  —  δ ι α κ α ώ ς  ε π ι θ υ μ ώ .  Τουν γιόκα μ9 τουν άραθύμσα-επεθύ- 
μ η σ α  δ ι α κ α ώ ς  ν ά  ϊ δ ω  τ ο ν  α γ α π η τ ό ν  υ ιό ν  μ ου .  Σέ άραθνμσα —  σε έπ ε -  

θ ΰ μ η σ α  σ φ ό δ ρ α .

'Αρηάζον  =  1) α ρ π ά ζ ω - 2)  μ ο λ ΰ ν ο μ α ι .  Την άρπαξι την άρρώστεια =  
έκόλλησε .
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Ά ρ π α χ τ τ κ ά .=  κ α τ 'α ρ π α γ ή ν ,  β ι α σ τ ι κ ά 1 μην τρως άρπαχτικά= β ια στ ικ ά .

Ά ρ χ ο υ ν τ α ς  και θηλ. ά ρ χ ο ΰ ν τ ι σ σ α = π λ ο ϋ σ ι ο ς ·  έίνε πονλν άρχονντας ή 

Εγινε πονλν αρχονντας ή πονλν άρχόντηναν=εγιναν π λ ο ύ σ ιο ι .

Ά ρ χ ο υ ν τ ο υ χ ο υ ρ ιά τ η ς  —  ό π λ ο ύ σ ι ο ς  ό  έ χ ω ν  α γ ρ ο ί κ ο υ ς  τ ρ ό π ο υ ς ,  ώ ς  

εΙνε ο ΐ  τ ω ν  χ ω ρ ί ω ν  π λ ο ύ σ ιο ι .

Ά ρ χ ο υ ν τ α ρ ϊκ  (τό )  τό  ά λ λ ω ς  κ α λ ο ύ μ ε ν ο ν  Ε π ι τ ρ ο π ι κ ό ν ,  εις ό  σ υ ν ε -  

δ ρ ι ά ζ ο υ σ ι ν  ο ΐ  ε π ί τ ρ ο π ο ι  τη ς  ’ Ε κ κ λ η σ ί α ς .

c Α π λ ώ ν  ο υ — α ')  α ν α π τ ύ σ σ ω  τι, ε κ τ ε ί ν ω 1 β ' )  απλών τον ζοννάρι τ ’  για 
καβγά —  επί τ ω ν  π ρ ο κ λ η τ ικ ώ ν .

Ά ρ π ιδ ό ν ια  (τά ) =  ά ρ π ε δ ό ν ι α — τ ά  μ ετά  την  έ ξ ΰ φ α ν σ ι ν  τ ο υ  υ φ ά σ μ α τ ο ς  

έ ν α π ο λ ε ι π ό μ ε ν α  σ υ ν ε σ τ ρ α μ μ έ ν α  ά κ ρ α  το υ  σ τ ή μ ο ν ο ς ,  τ ά  ά λ λ ω ς  λ ε γ ά μ ε ν α  

κρόοια.
Ά σ κ α μ ν ιά  (ή) και σ κ α μ ν ι ά = ή  συ κ α μ ιν έ α ,  ή μ ο ρ έ α ,  καί

Ά σ κ ά μ ν α  καί σ κ ά μ ν α  ό  κ α ρ π ό ς ,  τ ά  ά λ λ ω ς  μούρα λεγάμ ενα .

Ά σ π ρ ο υ ς  (ό) ε π ί θ . = α 4) λ ε υ κ ό ς 1 β ' )  ευτυχής κ α τ ’ ά ν τ ίθ ε σ ιν  π ρ ο ς  τό  

μ α ΰ ρ ο ς = δ υ σ τ ο χ ή ς - δεν εϊδγια άσπρη μέρα=\\μέρα ν  ευτυχίας* γ 4) εινι άσπρο 
τον πρόσονπον μ , ή εΐμι άσπρονπρόσονπονς— ειμ αι  έ ν τ ιμ ος  καί  έχω  κ α 

θ α ρ ό ν  τ ό  π ρ ό σ ω π ο ν ,  ά π η λ λ α γ μ έ ν ο ν  π α ν τ ό ς  μ ώ μ ο υ 1 δ ')  ώ ς  ο υ σ ι α σ τ ι κ ό ν  

τ ό  1/.1 το ϋ  π α ρ ά 1 ε ' )  ευτελής  α σ ή μ α ν τ ο ς 1 μ ’ έκαμες ενός άσπρον=με  έ ξ η υ -  

τ έ λ η σ α ς 1 ά σ π λ ίλ α .  Τό πανί εινι άσπρον σαν την γαργαλίδα* τό  πρόσονπον 
εϊνι άσπρον σαν τό παγονρ.

” Α π ρ α γ ο υ ς  ( δ ) = δ  μή π ρ αχθ είς ,  ό  μή π α ιδ ε υ θ ε ί ς  έ π ο μ .  ά ν ά γ ω γ ο ς .

Ά τ σ α λ ο υ ς  (έκ τοϋ  α τ ά σ θ α λ ο υ ς )  εις Α ο υ λ έ  - Β ο υ ρ γ ά ξ ι ο ν = ε λ ε ε ι ν ό ς .

Α ύ λ ά κ  ( τ ό ) = α ' )  ή α ύ λ α ξ 1 β ' )  φ ρ .  τον νερό τώφιρι σ τ ’ ανλάκι=δ ι ώ ρ -  

θ ω σ ε  τή ν  ε ρ γ α σ ί α ν  του , έ τ α κ τ ο π ο ί η σ ε  τ ά ς  υ π ο θ έ σ ε ι ς  του .

Ά φ έ ν τ ς  καί θηλ. άφέντρα καί άφεντόπονλα τ ά  τέκνα  τ ω ν , ^ α 4) δ  κ ύ 

ριος,  δ ν ο ικ ο κ ύ ρ η ς ,  λέγεται  καί α φ ε ν τ ι κ ό 1 β 4) δ  έ χ ω ν  τ ά  π ρ ο σ ό ν τ α  κ υ ρ ίου ,  

εύγενής,  μ ε γ α λ ο π ρ ε π ή ς ,  γ ε ν ν α ι ό δ ω ρ ο ς  άλλ α  καί επ ιβλη τικ ός ,  εϊνε σονστός 
άφέντς ή αφεντάνθρωπος =  μ ε γ α λ ο π ρ ε π ή ς .  Έ ν ι α χ ο ΰ  άφέντς καλε ίτα ι  δ  

ΐερεϋς  καί

’ Α φ ιν τ ά κ ς = ό  ΐερεϋς.

’Ά φ τ α σ τ ο υ ς  (δ )  επίθ. α 4) =  6ν  δεν  δ ΰ ν α τ α ί  τις ν ά  φ θ ά σ η ,  α ν υ π έ ρ 

βλη τος ·  β 4) άφταστον γιατρικό =  ο ύ δ έ ν  έ τ ε ρ ο ν  δ ϋ ν α τ α ι  ν ά  σ υ γ κ ρ ιθ ή  π ρ ο ς  

α υ τ ό  κ α τ ά  τή ν  θ ε ρ α π ε υ τ ι κ ή ν  δ ΰ ν α μ ι ν ,  τ ό  κ α τ α λ λ η λ ό τ ε ρ ο ν  ά ρ α  π ά ν τ ω ν .

’Ά χ α ρ ο υ ς  (δ )  =  δ  μή α ξ ι ω θ ε ί ς  ν ά  χ ά ρη ,  ε π ο μ .  δυστυχής .

Ά χ α ΐρ ε υ τ ο ς  (δ )  (α  στερ .  καί  τό  το υ ρ κ .  ^ α ΐ ρ = π ρ ο κ ο π ή )  =  ά ν υ π ρ ό κ ο -  

π ος ,  εξ  ου  τις δεν  π ρ έπ ε ι  ν ά  π ρ ο σ δ ο κ ά  π ρ ο κ ο π ή ν .

Α χ ό ρ τ α γ ο υ ς  (δ )  =  δ  μή χ ο ρ τ α ί ν ω ν ,  α κ ό ρ ε σ τ ο ς ,  πλεονέκτης.

Α χ α μ ν ό ς  καί χαμνός ε π ί θ . = κ α κ ό ς ,  δ ύ σ τ ρ ο π ο ς 1 έχει χαμνό Θνμό=<παν
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θ υ μ ώ σ η  δεν  εΐξευρει  τ ι  π ρ ά τ τ ε ι - άχαμνά % ρ ό ν ι α = δ υ σ τ υ χ ή ,  αχαμνός κηρός 
= δ τ α ν  ύ π ά ρ χ η  θύελλα, ή  π ίπ τε ι  χ ιώ ν  κλπ. εϊνε άχαμνά=εις επ ικ ίνδυ ν ον  

δηλ. κ α τ ά σ τ α σ ι ν .  'Ω ς  ο υ σ ι α σ τ ι κ ό ν  εις τ ο ν  π λη θ .  τ ά  άχαμνά=ν.ατ' ε υ φ η μ ι 

σ μ ό ν  ο ι  ό'ρχεις.

,Α στουχώ =λησμονώ , ά ό ρ .  άστόχοα. Μένα μ άστόχσαν=μ' ε λ η σ μ ό ν η σ α ν .

Άστουχασιά=τ\  λήθη, ά λλ α  σ υ ν ή θ ω ς  ή χ ω ρ ίς  σ τ ό χ α σ ιν  ή σκέψιν γ ι 

ν ό μ ε ν η  π ρ ά ξις .  ΜεγάΓ ά σ τ ο υ χ α σ ι ά = δ η λ .  α π ε ρ ι σ κ ε ψ ί α - β Γ) π ε ρ ιψ ρ ό ν η σ ις ,  

τέτοια πάλι άστονχασιά=:τονανχτ\ π ε ρ ι ψ ρ ό ν η σ ι ς !

Ασχημους και άσχημομούρης=όυσεώύ\ς.
Άλλάζου  =  a') ά λ λ ά σ σ ω ,  μ ε τ α β ά λ λ ω - άλλαξ τον νερό. Γιατί άλλαξις 

τονν τόπους; β ')  ά λ λ ά σ σ ω  ε ν δ ύ μ α τ α  : πάνι στον σπίτι ς ν' άλλάξ ! ’ γ ' )  ά λ 

λ ά σ σ ω  χ α ρ α κ τ ή ρ α  : αυτός άλλαξι πονλν =  μ ε τ ε β λ ή θ η ,  δεν  εινε πλέον , ον  

η μ ε ίς  έ γ ιν ώ σ κ ο μ ε ν ,  κα'ι ή π α ρ ο ι μ ί α  : ό λύκους την τρίχα τ άλλάζ* αλλά 
τά φυσικά τ δεν τ' άλλάζ. δ ' )  ά ν τ α λ λ ά σ σ ω  π. χ. έλα ν' αλλάξου μι τ άλό- 
γατα’ ε ' )  π α ρ α ι τ ώ ,  άλλαξ τά λόγια’ ς') τονν άλλαξαν— τον φ ό ρ ε σ α ν  τά  

νεκρικά.

Αλλαξιά=α)  ή ά ν τ α λ λ α γ ή - έλα νά κόμου μ αλλαξιά' β ')  ε ν δ υ μ α σ ί α ,  

πόσες άλλαξες πήρες μαζί σ ;
νΑψαλτους— δ μή ψ άλλε ις - εις τ ό  χ α ρ τ ο π α ί γ ν ι ο ν  : Θά σε στείλω άψαλτα 

= χ ω ρ ι ς  ν ά  π ρ ο φ θ ά σ η ς  ν ά  κ ά μ η ς  χαρτουσιά, δηλ. ώ ς  ν εκ ρόν ,  ο ν  θ ά π τ ο υ σ ι  

χ ω ρ ίς  ν ά  ψ ά λ λ ω σ ι  την  ν ε κ ρ ώ σ ι μ ο ν  ά κ ο λ ο υ θ ία ν  : θά πάμε άψαλτ α = θ ά  ν ι 

κ η θ ώ  με α ίσ χ ρ ώ ς .

Άχνάρ  ( τ ό ) = ι χ ν ά ρ ι  ή  τ ό  κ α λ ο υ π ι  ε φ ’ ου  κ ό π τ ο υ σ ι  τ ά  έ ν δ ΰ μ α τ α .

Αφαλός άντί  ό μ φ α λ ό ς .

:’^1^ταπ :όά  =  δ κ τ ά π ο υ ς  (άντί  ό κ τ α π ό δ ι ) .

Αψηλός— υψηλός και αψηλών ου— ύ ψ η λ ώ ν ω - αψηλό δένδρου καί τό  

γ ν ω σ τ ό ν  : Κυρ Γεώργι, ανέβα σΓ αψηλά,
νά  δγής κουρίτσια ταπεινά.

π α ρ ο ι μ ο ί α :  Μην πετάς ψηλώ —  μ ην  ύ ψ ό ν ε σ α ι ,  έ σ ο  τ α π ε ι ν ό φ ρ ω ν .

Αχηβάδα  ( ή ) = ή  κόγχη ή  κ ο ί λ ω μ α  κ α μ α ρ ω τ ό ν  εντός  του  το ίχου  εν 

φ  έθ ετον  τ ο ν  κ α θ ρ έ π τ η ν  ή ά λ λ α  αν τ ικ ε ίμ εν α  π ρ ο ς  κ ό σ μ ο ν  τή ς  α ι θ ο ύ σ η ς  

τής  υ π ο δ ο χ ή ς  κ α τ ά λ λ η λ α - β ρ α δ υ τ ε ρ ο ν  έκλήθη : άλαφράγκα. Έ ν  δέ  τή εκ 

κ λ η σ ία  υ π ά ρ χ ε ι  εν τ ω  ι ε ρ ώ  β ή μ α τ ι  α χ η β ά δ α ,  έ ν θ α  τελείτα ι ή π ρ ο σ κ ο μ ι δ ή .

Αχιλιό ή άχιλεά εν Σ μ ύ ρ ν η  κ α λ ο ΰ σ ι  τη ν  τ έ φ ρ α ν - εξ οΰ  γ ίνε τα ι  καί 

θ ο λ ό σ τ α χ τ η  άντί ά χ ιλόσταχ τη .

Άφικράζουμι καί άφικρονμι=ώτα κ ο υ σ τ ώ .

’ ^ 4 ν ά σ κ ε Λ α = ΰ π τ ι ο ς .

Αναπεάνω τ ό  π ρ ο υ ζ ΰ μ ι = π ι ά ν ω  α υ τ ό  εκ δ ε υ τ έ ρ ο υ  δ ιά  την  ζ ΰ μ ω σ ι ν  
του  ά'ρτου.
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Ά ψ νχώ  =  φ ε ί δ ο μ α ι .

Α γάνοντους  =  ό  μή γ α ν ω μ έ ν ο ς ,  κ ε κ α σ σ ι τ ε ρ ω μ έ ν ο ς .

^ ■ψ υς  — ό  θ υ μ ώ ν ω ν  ευ κ όλ ω ς .

Αύγατίζον —  α υ ξ ά ν ω '  εις την  φρ. ό Θεός νά τ ’ ανγαταϊν και νά τά 
πληθαίν.

Ά σ τρ έ χ α  =  τό  γ ε ί σ ω μ α  τη ς  οικίας.

’Λ νάπ οδος —  α π ό  τη ν  κακήν  ο ψ ι ν  άνθρωπος ανάποδος —  σ τ ρ α β ό ς .  

Ά να π ουδ ιά ξονμ ι  —  σ τ ρ α β ώ ν ω ,  ε ξ έ ρ χ ο μ α ι  τής  ευθείας  ό δ ο ΰ ,  γ ίν ο μ α ι  

θ υ μ ώ δ η ς ,

• Α ν α ;π ο υ ό ο ν } /ν ρ ί £ ο ϊ /  =  α ν α τ ρ έ π ω .

Α Π Ο  Τ Α  Θ Ρ Α Κ Ι Ω Τ Ι Κ Α  Β Ο Η Θ Η Μ Α Τ Α  Τ Ο Υ  Α Ρ Γ Α Λ Ε Ι Ο Υ

α\ Τό ροδάνι για τό κλώσιμο τοϋ μαλλιού, 
β'. ‘Η ηλακάτη (ή ρόκα) καρφωμένη σαύτό. 
γ'. Τό ροδάνι το συνηθισμένο.
δ'· Ή  ανέμη (βλέπε γλωσσάριο Γ. Λαμπουσιάδου καί ΙΙολυδ. Παπαχρι 

στοδούλου λέξη άνέμ’). 
ε'. Τά ξυλοιτέδιλλα (τά κατούνια). 
ς'. Τό λανάρι ή ή λανάρα.
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ΣΑΡΑΝΤΗΣ ΑΡΧΙΓΕΝΗΣ

" Ε ν α ς  α π ό  τ ο ύ ς  μ ε γ α λ ύ τ ε ρ ο υ ς  ε ΰ ε ρ γ έ τ α ς  τ ή ς  Θ ρ ά κ η ς  και τ ο ύ ς  δ ι α κ ε 

κ ρ ιμ έ ν ο υ ς  ε π ι σ τ ή μ ο ν α ς  τή ς  Κ ω ν σ τ α ν τ ι ν ο υ π ό λ ε ω ς  κ α τ ά  το ν  π α ρ ε λ θ ό ν τ α  

α ι ώ ν α  ά ν α μ φ ι σ β η τ ή τ ω ς  ύ π ή ρ ξ ε ν  ό  ι α τ ρ ό ς  Σ α ρ ά ν τ η ς  Ά ρ χ ι γ έ ν η ς .

Ο ύ τ ο ς  έγ ενν ή θ η  τη 5ίί Φ ε β ρ ο υ ά ρ ι ο υ  1809 εις τ ά ς  Έ π ι β ά τ α ς ,  γ ρ α φ ι 

κήν κ ω μ ό π ο λ ι ν  έπί τή ς  Π ρ ο π ο ν τ ί δ ο ς  κ ειμ ένη ν  π ερ ί  τ α  δ έ κ α  χ ιλ ιόμ ετρ α  

ά ν α τ ο λ ι κ ώ ς  τή ς  Σ η λ υ β ρ ί α ς ,  εις τ η ν  ο π ο ί α ν  καί ύ π ή γ ε τ ο  π ο λ ι τ ι κ ώ ς  καί έκ- 

κ λ η σ ι α σ τ ι κ ώ ς  π ρ ο  τού  ε κ π α τ ρ ι σ μ ο ύ  μ ας .  Ό  π α τ ή ρ  τ ο υ  ελέγετο  Τ ρ α ν ΐ κ ο ς  

Δ ι α μ α ν τ ή  καί ή μ ή τ η ρ  τ ο υ  Ε υ φ ρ ο σ ύ ν η .

Ό  Τ ρ α ν ΐ κ ο ς  ε μ π ο ρ ε υ ό μ ε ν ο ς  εν Κ ω ν σ τ α ν α ν ο υ π ό λ ε ι  έ φ ο ν ε ύ θ η  υ π ό  τ ί 

ν ο ς  Τ ο ύ ρ κ ο υ  εν τός  τ ο ύ  κ α τ α σ τ ή μ α τ ο ς  τ ο υ  κ α τ ά  τ ά ς  π ρ ώ τ α ς  η μ έ ρ α ς  τής 

Ε λ λ η ν ι κ ή ς  Έ π α ν α σ τ ά σ ε ω ς  καί ά φ ή κ ε  τ η ν  σ ύ ζ υ γ ό ν  του  χ ή ρ α ν  μέ δ ύ ο  α ν ή 

λικα τέκνα . Τ ο ν  Σ α ρ ά ν τ η ν  κ α ί  τη ν  α δ ε λ φ ή ν  τ ο υ .

Ό  Σ α ρ ά ν τ η ς  τ ό τ ε  ή τ ο  μ όλ ις  1 2  ετώ ν .  Ε π ε ι δ ή  δέ  μέ τ ο ν  φ ό ν ο ν  το ύ  

π α τ ρ ό ς  του  καί ή π ε ρ ι ο υ σ ί α  εκείνου δ ι η ρ π ά γ η ,  ή ο ικ ο γ έ ν ε ιά  το υ  π ερ ιή λ -  

θε ν  εις μ εγ ά λ η ν  ένδειαν .  Έ ν φ  ό  Σ α ρ ά ν τ η ς  εκ π α ι δ ικ ή ς  τ ο υ  ηλικίας  εύ ρέ θη  

υ π ο χ ρ ε ω μ έ ν ο ς  όχι μ ό ν ο ν  ν ά  φ ο ί τ α  εις τ ο  Σ χ ο λ ε ι ο ν  τ ή ς  π α τ ρ ί δ ο ς  του ,  αλλ ά  

καί ν ά  ε ρ γ ά ζε τ α ι  σ υ γ χ ρ ό ν ω ς  δ ι ά  ν? ά ν α κ ο υ φ ί ζ η  τή ν  μ η τ έ ρ α  τ ο υ  κ αί  τή ν  

α δ ε λ φ ή ν  του. CH  ε ρ γ α σ ί α  τ ο υ  κ υ ρ ί ω ς  σ υ ν ί σ τ α τ ο  ν ά  β ο η θ ή  κ α τ ά  τάς ώ ρ α ς  

τή ς  σχολή ς  το υ  δ ι α φ ό ρ ο υ ς  άλιεΐς  Έ π ι β α τ ι ν ο ύ ς  σ υ μ μ ε τ έ χ ω ν  εις τ ά  έ ρ γ α  

τ ω ν  καί σ υ ν ά μ α  ν ά  δ ι α σ κ ε δ ά ζ η  α υ τ ο ύ ς  δ ι η γ ο ύ μ ε ν ο ς  κ ε φ ά λ α ι α  έκ τής  ε λ 

ληνική ς  ισ τ ο ρ ία ς  ω ς  καί έκ τή ς  ίεράς ,  τ ά  ό π ο ι α  έ μ ά ν θ α ν ε ν  εις τό  σχολε ιον .

Ή  επ ιμ έλεια  καί ή ε υ φ υ ΐ α  το ύ  μ ικ ρ ο ύ  ο ρ φ α ν ο ύ ,  ό  ό π ο ι ο ς  δ ιεκ ρ ίν ε το  

μ ε τ α ξύ  τ ώ ν  σ υ μ μ α θ η τ ώ ν  του, π ρ ο σ ε ίλ κ υ σ ε  τή ν  π ρ ο σ ο χ ή ν  τ ο ύ  έκ τ ώ ν  κ α 

θ η γ η τ ώ ν  τή ς  Ξ η ρ ο κ ρ ή ν η ς  έν Β ο σ π ό ρ ω  (κ ο ι ν ώ ς  Κ ο υ ρ ο ύ  - τ σ ε σ μ έ ) ,  δ π ο υ  

τ ό τ ε  έλε ιτού ργ ει  ή ν ύ ν  έν Φ α ν α ρ ί ω  μ εγ ά λ η  τ ο ύ  Γ έ ν ο υ ς  Σ χ ο λ ή ,  κ. Λ ο γ ά -  

δ ο υ ,  δ σ τ ις  τ α ξ ε ι δ ε ύ ω ν  έτυχε ν ά  έ π ι σ κ ε φ θ ή  καί τ ό  σχ ο λ ε ιο ν  τ ώ ν  Ε π ι β α τ ώ ν .  

Ό  Λ ο γ ά δ η ς  σ υ γκ ινη θ ε ίς  α π ό  τή ν  ε υ φ υ ΐα ν  καί τ ό  ή θ ο ς  τού  Σ α ρ ά ν τ η  συ ν έ -  

σ τ η σ ε ν  εις τ ο ύ ς  π ερ ί  α υ τ ό ν  ότ ι  θ ά  έ π ρ ε π ε ν  ό  μ ικ ρ ό ς  α υ τ ό ς  ν ά  έ ξ α κ ο λ ο υ -  

θ ή σ η  τ ά ς  σ π ο υ δ ά ς  τ ο υ  καί  εις τή ν  Κ ω ν σ τ α ν τ ι ν ο ύ π ο λ η ν .

Ό  Σ α ρ ά ν τ η ς  δ μ ω ς  ή τ ο  ά π ο ρ ο ς  καί έ π ρ ε π ε  ν ά  έ ρ γ α σ θ ή  δ ι ά  ν ά  δ ι α -  

θ ρ έ ψ η  τήν  μ η τ έ ρ α  καί τήν  α δ ε λ φ ή ν  του .
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Μ ό λ ις  λ ο ι π ό ν  έ τ ε λ ε ίω σ ε  τ ά  μ α θ ή μ α τ α  τοΰ  σχολε ίου  του ,  π ρ ο σ ε κ ο λ λ ή θ η  

ώ ς  ν α υ τ ό π α ι ς  εις τ ό  π λ ο ι ά ρ ι ο ν  ε ν ό ς  εκ τ ω ν  σ υ μ π α τ ρ ι ω τ ώ ν  το υ .  Ο ΰ τ ο ς  

μ ε τ α φ έ ρ ω ν  δ ι ά φ ο ρ α  ε π ι τ ό π ι α  π ρ ο ϊ ό ν τ α  εις Κ ω ν σ τ α ν τ ι ν ο ύ π ο λ η ν  η μ έ ρ α ν  

τ ιν ά  σ υ ν έ π ε σ ε  ν ά  π ρ ο σ ο ρ μ ι σ θ ή  εις τη ν  Ξ η ρ ο κ ρ ή ν η ν  δ π ο υ  έ ξη κ ο λ ο ύ θ ε ι  ν ά  

δ ι δ ά σ κ η  ό  Λ ο γ ά δ η ς .

Ή  τΰχη, ή ο π ο ί α  είχε φ α ν ή  τ ό σ ο ν  δ υ σ μ ε ν ή ς  π ρ ο ς  τ ο ν  Σ α ρ ά ν τ η ν  ή ρ -  

χισε ν ά  τ ο ν  π ρ ο σ μ ε ι δ ι ά .  Ό  Λ ο γ ά δ η ς  έ ξ ε λ θ ώ ν  π ε ρ ί π α τ ο ν  π ρ ο ς  την  π α ρ α 

λίαν, εις τ ο ν  ά τ η μ έ λ η τ ο ν  ν α υ τ ό π α ι δ α  ά ν ε γ ν ώ ρ ι σ ε  το ν  ο ρ φ α ν ό ν  τ ω ν  Ε π ι 

β α τ ώ ν  και ε ΰ κ ο λ ώ τ α τ α  τ ο ν  κ α τ έ π ε ισ ε  ν ά  ά φ ί σ η  * τ ό  ε π ά γ γ ε λ μ ά  το υ  κ αι  ν ά  

ε ξ α κ ο λ ο ύ θ η σ ή  τ ά  μ α θ ή μ α τ α  τ ο υ .  Ε π ε ι δ ή  δέ  ό  Σ α ρ ά ν τ η ς  έ σ τ ε ρ ε ΐτ ο  τ ώ ν  

ά π α ι τ ο υ μ έ ν ω ν  μ έ σ ω ν  τ ο ν  σ υ ν έ σ τ η σ ε ν  εις τή ν  επ'ι φ ι λ ο γ ε ν ε ί α  κ αι  φ ι λ α ν 

θ ρ ω π ί α  δ ια κ ρ ιν ο μ έ ν η ν  ο ικ ο γ έ ν ε ια ν  τ ο ΰ  Χ α τ ζ ή  - Κ ώ σ τ α  καί  υ π ό  τή ν  π ρ ο 

σ τ α σ ί α ν  εκείνης καί δ α π ά ν α ι ς  α υ τ ή ς  κ α τ ώ ρ θ ω σ ε  ν ά  δ ι α κ ο ΰ σ η  δ λ α  τ ά  μ α 

θ ή μ α τ α  τής  σ χ ολ ή ς  τ ή ς  Ξ η ρ ο κ ρ ή ν η ς .  Ε ις  τ ή ν  σχολ/ήν τής Ξ η ρ ο κ ρ ή ν η ς  κ α τ ά  

π ά σ α ν  π ι θ α ν ό τ η τ α  το ΰ  ε δ ό θ η  καί  τ ό  έ π ίθ ετο ν  Ά ρ χ ι γ έ ν η ς  κ α τ ά  κ ρ α τ ή σ α -  

σ α ν  τάξ ιν  α π ο ν ο μ ή ς  ά ρ χ α ϊ ζ ό ν τ ω ν  επιθέτο>ν.

Ά π ο π ε ρ α τ ώ σ α ς  τ ά ς  σ π ο υ δ ά ς  τ ο υ  δ  Σ α ρ ά ν τ η ς  Ά ρ χ ι γ έ ν η ς  κ αί  ά π ο τ ί ω ν  

φ ό ρ ο ν  ε υ γ ν ω μ ο σ ύ ν η ς  εις τ ο ν  ευ ε ρ γ έ τ η ν  τ ο υ  X "  Κ ώ σ τ α  ε ΐ ρ / ά σ θ η  επί τ ιν α  

έτη ω ς  ο ι κ ο δ ι δ ά σ κ α λ ο ς  τ ή ς  ο ικ ο γ έ ν ε ια ς  του .  Β ρ α δ ΰ τ ε ρ ο ν  έ δ ίδ α ξε ν  εις δ ι α 

φ ό ρ ο υ ς  Κ ο ι ν ό τ η τ α ς  καί τ ε λ ε υ τ α ΐο ν  επί τ ρ ιε τ ί α ν  εις τ ή ν  Φ ιλ ιπ π ο ΰ π ο λ ιν ,  

εις τή ν  σχολή ν  τή ς  ο π ο ί α ς  ε δ ώ ρ η σ ε  καί τή ν  β ιβ λ ιο θ ή κ η ν  του ,  φ ε ΰ γ ω ν ,  ΐ ν α  

μ ε τ α β ή  εις Π α ρ ι σ ί ο υ ς  καί σ π ο υ δ ά σ η  έκεΐ τή ν  ιατρ ικήν  ε π ι σ τ ή μ η ν .

Π ρ ο τ ο ΰ  ό μ ω ς  μ ε τ α β ή  εις Π α ρ ι σ ί ο υ ς ,  δ π ο υ  ΰ π ε λ ό γ ιζ ε  ν ά  δ ια τρ ίψ η  επί 

έτη  δ  Σ .  " Α ρ χ ι γ έ ν η ς  ή θ έ λ η σ ε  ν ά  ϊ δ η  κα ί  ά π ο χ α ι ρ ε τ ή σ η  τήν  μ η τ έ ρ α  του- 

’ Α π ό  τ ή ν  Φ ιλ ιπ π ο ύ π ο λ ιν  λ ο ιπ ό ν  κ α τ ε υ θ ΰ ν θ η  π ρ ο ς  τ ά ς  Έ π ι β ά τ α ς .  Τ ή ν  

επ ο χ ή ν  εκείνην  ο ι  τ α ξ ι δ ι ώ τ α ι  ή σ α ν  υ π ο χ ρ ε ω μ έ ν ο ι  ν ά  δ ι α ν υ κ τ ε ρ ε ΰ ω σ ι ν  εις 

τ ά  π α ν δ ο χ ε ί α  (χ ά ν ια )  τ ά  δ π ο ΐ α  ή θ ε λ ο ν  ε ύ ρ ε θ ή  ε μ π ρ ό ς  τ ω ν ,  δ τ α ν  τ ο υ ς  

ε π λ ά κ ω ν ε ν  ή ν ύ κ τα .  Π α ρ ’ δ λ η ν  τή ν  επ ίβλεψ ιν  καί τή ν  α υ σ τ η ρ ό τ η τ α  τ ώ ν  

Τ ο υ ρ κ ικ ιο ν  α ρ χ ώ ν  όχι  σ π α ν ί ω ς  π α ν δ ο χ ε ί ς  κα ί  ά γ ω γ ι ά τ α ι  π ρ ο ε ρ χ ό μ ε ν ο ι  α π ό  

ά λ λ α  ε π α γ γ έ λ μ α τ α ,  ε ύ ρ ί σ κ ο ν τ ο  σ ΰ μ φ ω ν ο ι  ν ά  ε κ λ έ γ ω σ ι  τά  θ ύ μ α τ ά  τ ω ν  μ ε 

τ α ξ ύ  τ ώ ν  ε ύ π ο ρ ο ΰ ν τ ω ν  δ δ ο ι π ό ρ ω ν ,  ο ί  ό π ο ι ο ι  σ υ ν έ π ιπ τ ε  ν ά  φ ι λ ο ξ ε ν ώ ν τ α ι  

π α ρ° α ύ τ ο ΐ ς .

Ό  Σ α ρ ά ν τ η ς  Ά ρ χ ι γ έ ν η ς ,  έ'να β ρ ά δ υ ,  κ α τ ά κ ο π ο ς  α π ό  τ ο ν  δ ρ ό μ ο ν  καί 

φ έ ρ ω ν  εις τ ή ν  ζ ώ ν η ν  τ ο υ  ( σ τ ο  κ εμ έρι)  τά ς  ο ι κ ο ν ο μ ί α ς  το υ  έ π ε σ ε  ν ά  κ ο ι -  

μ η θ ή  εις έ ν α  α π ό  τ ά  χ ά ν ια  εκείνα. Ά π ε σ ΰ ρ θ η  εις έ ν α  κελί καί  δ  ύ π ν ο ς  

τ ο ν  κ α τ έ λ α β ε ν  α μ έ σ ω ς ,  ε ν ώ  α ί  φ ω ν α ί  καί δ  θ ό ρ υ β ο ς  τ ώ ν  ά λ λ ω ν  σ υ ν ο δ ο ι 

π ό ρ ω ν  ή κ ο ΰ ε τ ο  α κ ό μ η  εις τ ή ν  α υ λ ή ν  καί εις τ ό  κ α φ ε ν ε ϊο ν .  Β α θ μ η δ ό ν  

ό μ ω ς  κα ί  κ α τ ’ ο λ ίγ ο ν  ή ν ύ κ τ α  ά π λ ω σ ε  β α θ ε ι ά  τή νεκρική σιγή  τη ς  καί 

έ π ε β λ ή θ η  εις; δ λ ό κ λ η ρ ο  τ ό  χάνι.
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Τ ά  μ ε σ ά ν υ κ τ α  ή σ α ν  π ε ρ α σ μ έ ν α ,  ό τ α ν  ό  Σ α ρ ά ν τ η ς  ά ν ετ ιν ά χ θ η  τ ρ ο 

μ α γ μ έ ν ο ς  α π ό  τ ο ν  β α θ ύ ν  τ ο υ  ύ π ν ο ν  και  ά ν α ψ ε  τ ο  φ ω ς  του .  Κ ρ ύ ο ς  ΐ δ ρ ώ ς  

π εριέτρεχε  τ ό  σ ώ μ α  του .  Έ σ κ έ φ θ η  ν α  φ ω ν ά ξ η .  Ά λ λ ’ ή ά κ ρ α  η σ υ χ ία  ή  

ο π ο ί α  τη ν  σ τ ιγ μ ή ν  εκείνην έπ ε κ ρ ά τε ι  π έ ρ ιξ  τ ο υ  τ ο ν  κ α θ η σ ύ χ α σ ε  καί ά ν ε -  

λ ο γ ίσ θ η  τ ά  σ κ ώ μ μ α τ α  καί τ ά ς  ύ β ρ ε ις  μέ τ ά ς  ο π ο ί α ς  οΐ άλλοι  έ ν ο ικ ο ι  θ ά  

τ ο ν  π ερ ιέλ ου ον .  Τ ί  ή τ ο  επί τ έ λ ο υ ς ; “ Ε ν α ς  ε φ ιά λ τ η ς ,  έ ν α  κ ακ ό  ό ν ε ι ρ ο .  

Έ ν α ς  α ί μ ό φ υ ρ τ ο ς  ρ α σ ο φ ό ρ ο ς ,  α π ό  τ ά ς  π λ η γ ά ς  τ ο ΰ  ο π ο ί ο υ  έτρεχον  τ ά  α ί 

μ α τ α  καί εις τό  π ρ ό σ ω π ο ν  το ΰ  ο π ο ί ο υ  έ ζ ω γ ρ α φ ί ζ ε τ ο  ή ο δ ύ ν η  καί ό  π ό 

νος ,  τ ο ν  έσ ε ισ ε  δ υ ν α τ ά  α π ό  το ν  β ρ α χ ί ο ν α  ζ η τ ώ ν  β ο ή θ ε ι α ν  καί  το ν  ε ξύ π ν η σε .

Ή τ ο  τ ό σ ο ν  π α ρ α σ τ α τ ι κ ό ν  τ ό  ό 'νειρον, τ ό σ ο ν  ζ ω η ρ ό ς  ό  τ ρ ό μ ο ς ,  ώ σ τ ε  

ό  άτυ χ η ς  Σ α ρ ά ν τ η ς  έ φ α ν τ ά ζ ε τ ο  τη ν  σκ ιάν  τ ο ΰ  ε φ ιά λ τ ο υ  κ ιν ο υ μ έ ν η ν  καί 

υ π ό  τό  φ ώ ς  το ΰ  λΰχνου του. ’ Α δ υ ν α τ ώ ν  ν ά  κ ο ιμ η θ ή  π λέον  καί θ έ λ ω ν  ν ά  

δ ι α σ κ ε δ ά σ η  τ ο ν  φ ό β ο ν  του ,  ή ν ο ι ξ ε  έ ν α  β ιβ λ ίο ν  τ ό  ό π ο ι ο ν  είχε π ρ ό χ ε ιρ ο ν  

καί ή ρ χ ισ ε  ν ά  τό  δ ι α β ά ζ η .

Δ ε ν  έ π έ ρ α σ ε  ό μ ω ς  π ολλή  ώ ρ α  καί τ ά  μ ά τ ι α  του  κ ο υ ρ α σ μ έ ν α  έκλει

σ α ν  καί πάλ ιν  μέ τ ό  β ιβ λ ίο ν  εις τ ά  χέρια  καί μέ τ ο ν  λύχνον  ά ν α μ μ έ ν ο ν .  

Ε ι χ ε ν  ά π ο κ ο ι μ η θ ή  ό τ α ν  είδε  ν ’ ά ν ο ίγ η  ά θ ο ρ ΰ β ω ς  ή θ ΰ ρ α  τοΰ  π ε ν ιχ ρ ο ύ  

το υ  δ ω μ α τ ί ο υ  καί ν ά  ε ισέρχεται  μειλίχιος καί  σ ο β α ρ ό ς  ό  ί δ ι ο ς  ΐερ εύ ς ,  

δ σ τ ις  π ρ ο  ο λ ίγ ο υ  α ί μ ό φ υ ρ τ ο ς  τ ο ν  είχε κ α τ α τ ρ ο μ ά ξ ε ι .  " Α π λ ω σ ε  τ ό  χέρι του  

δ ιά  ν ά  τ ο ν  κ α θ υ σ η χ ά σ η  καί  μέ φ ω ν ή ν  ή ρ ε μ ο ν  τοΰ  ε ίπ ε :  « Έ σ ώ θ η ς ,  α λ λ ά  

δέν  π ρ έ π ε ι  ν ’  ά π ο κ ο ι μ η θ ή ς  καί  πάλ ιν .  Δ ι ό τ ι  εκείνοι  ο ΐ  ό π ο ι ο ι  έ δ ο λ ο φ ό ν η -  

σ α ν  εμέ, κ α ρ α δ ο κ ο ΰ ν  έ ξ ω θ ε ν  τ ή ς  θ ύ ρ α ς  σ ο υ  δ ιά  ν ά  σε  δ ο λ ο φ ο ν ή σ ο υ ν .  Ε ί ν ε  

ό  π α ν δ ο χ ε ΰ ς  μέ το ν  υ π η ρ έ τ η ν  το υ .  Π ρ ι ν  δ μ ω ς  ά φ ί σ η ς  τ ό  κ α τ η ρ α μ έ ν ο ν  

α υ τ ό  μ έρος ,  σέ  π α ρ α κ α λ ώ  ν ά  φ ρ ο ν τ ί σ η ς  δ ι ά  το ν  σ ε μ ν ο π ρ ε π ή  καί  χ ρ ι σ τ ι α 

ν ικ όν  ε ν τ α φ ι α σ μ ό ν  τοΰ  σ ώ μ α τ ό ς  μου ,  τ ό  ο π ο ί ο ν  οΐ κ α κ ο ύ ρ γ ο ι  ά π έ κ ρ υ ψ α ν  

ε δ ώ  π ο υ  —  καί το ΰ  έδειξε  τ ο ν  τ ό π ο ν » .

Ό  Σ α ρ ά ν τ η ς  Ά ρ χ ι γ έ ν η ς  ά ν ετ ιν ά χ θ η  τ ρ έ μ ω ν  σ ύ σ σ ω μ ο ς .  Ή  ν ύκτα  

είχε π ρ ο χ ω ρ ή σ ε ι  καί ο ΐ  π ετε ινο ί  ή ρ χ ι σ α ν  ν ά  φ ω ν ά ζ ο υ ν .  Ό  π α ν δ ο χ ε ΰ ς  δ σ τ ι ς  

ειχεν έ τ ο ι μ α σ θ ή  ν ά  δ ο λ ο φ ο ν ή σ η  τ ο ν  Ά ρ χ ι γ έ ν η ν  δ ιά  ν ά  τον  λ η σ τ ε ΰ σ η ,  

δ τ α ν  τό  π ρ ώ τ ο ν  το ν  έ ξ ΰ π ν η σ ε ν  ό  α ί μ ό φ υ ρ τ ο ς  Ιερεΰς, β λ έ π ω ν  ά ν α μ μ έ ν ο ν  

το ν  λύχνον  το ΰ  δ ω μ α τ ί ο υ  τ ο ΰ  Σ α ρ ά ν τ η  έ δ ί σ τ α σ ε  ν ά  ε ΐσέλθη  εις α υ τ ό  κ αί  το ν  

ά ν έ μ ε ν ε  ν ’ ά π ο κ ο ι μ η θ ή  εκ νέου .  ’ Α λ λ ά  τ ώ ρ α  δτ ε  ά ν τ ε λ ή φ θ η  ό τ ι  ό  Ά ρ χ ι γ έ ν η ς  

ή το  ό ρ θ ι ο ς  καί  ί σ ω ς  ώ π λ ι σ μ έ ν ο ς  π α ρ η τ ή θ η  τ ο ΰ  ε γ κ λ η μ α τ ικ ο ύ  σ κ ο π ο ΰ  του .

Μ ό λ ις  έ ξ η μ έ ρ ω σ ε ν  ό  Ά ρ χ ι γ έ ν η ς  έ σ π ε υ σ ε ν  εις τή ν  π λ η σ ιε σ τ έ ρ α ν  ά σ τ υ -  

ν ο μ ικ ή ν  ά ρ χ ή ν  καί ε ξ ι σ τ ό ρ η σ ε  τ ά  γ ε γ ο ν ό τ α .  Π ρ ό χ ε ι ρ ο ς  έ ρ ε υ ν α  ά ν ε κ ά λ υ -  

τ^εν όχι  μ ό ν ο ν  τ ό  π τ ώ μ α  τ ο ΰ  π ρ ο  ο λ ί γ ω ν  η μ ε ρ ώ ν  ε ξ α φ α ν ι σ θ έ ν τ ο ς  ΐερ έω ς ,  

δ ιά  το ν  ό π ο ι ο ν  άλλ ο ι  ά θ ώ ο ι  έ κ ρ α τ ο ΰ ν τ ο  εις τ ά ς  φ υ λ α κ ά ς ,  άλλ ά  καί σ ω 

ρ ε ία ν  ά λ λ ω ν  τ ε κ μ η ρ ί ω ν  κα ί  κ λ ο π ι μ α ί ω ν  τ ά  ό π ο ι α  ά π ε δ ε ίκ ν υ ο ν  δ τ ι  τ ό '  

π α ν δ ο χ ε ιο ν  δ ιε υ θ ΰ ν ε το  υ π ό  σ π ε ί ρ α ς  κ α κ ο ύ ρ γ ω ν .
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Π α ν δ ο χ ε ύ ς  και σ υ ν έ ν ο χ ο ι  σ ι δ η ρ ο δ έ σ μ ι ο ι  π α ρ ε δ ό θ η σ α ν  α μ έ σ ω ς  εις τάς  

χε ΐρας  τη ς  δ ικ α ι ο σ ύ ν η ς .  Ό  δέ  Σ α ρ ά ν τ η ς  α φ ο ύ  έπ ε μ ελ ή θ η  δ ιά  τ ο ν  ε ν τ α 

φ ι α σ μ ό ν  το υ  σ ω τ ή ρ ό ς  του ,  δ ο ξ ά ζ ω ν  τ ο ν  Θ ε ό ν  έ ξ η κ ο λ ο ύ θ η σ ε  το ν  δ ρ ό μ ο ν  

τ ο υ  π ρ ο ς  τη ν  π α τ ρ ί δ α  του .

Έ π λ η σ ί α ζ ε ν  ο ΰ τ ο ς  ν ά  φ θ ά σ η  εις τ ό  τ έ ρ μ α  τ ο υ  τ α ξ ε ιδ ίο υ  του ,  ό'ταν 

και π άλ ιν  έ ν υ π ν ιά σ θ η  τ ο ν  σ ε β ά σ μ ι ο ν  κ λη ρ ικ όν .  " Ή λ θ ε  δ ιά  ν ά  τ ο ν  ε υ χ α ρ ί 

σ τ η σ η  καί τ ο ν  ε ύ λ ο γ ή σ η ,  δ ι ό τ ι  εΐς τ ο ν  Ά ρ χ ι γ έ ν η ν  δ ιέβ λεπ ε  τ ο ν  εκλεκτόν 

το ϋ  Θ ε ο ύ .

Ό  Ά ρ χ ι γ έ ν η ς  ε ν θ α ρ ρ υ ν ό μ ε ν ο ς  έκ τή ς  π α ρ ο υ σ ί α ς  του  α γ ίο υ  εκείνου 

ά ν δ ρ ό ς  καί σ υ ν α ι σ θ α ν ό μ ε ν ο ς  εν α ύ τ ώ  ύ π ε ρ τ έ ρ α ν  τιν ά  δ ΰ ν α μ ι ν ,  ή θ έ λ η σ ε  ν ά  

μ ά θ η  ε ά ν  θ ά  ε ύ ω δ ο ΰ ν τ ό  π ο τ έ  τά  φ ι λ ό δ ο ξ α  α ΰ τ ο ΰ  σχ έδ ια  καί εάν  ή τ ο  δ υ 

ν α τ ό ν  ν ά  π ρ ο α ι σ θ α ν θ ή  τ ό  τ έ λ ο ς  το υ .

—  « Ό  Θ ε ό ς  θ ά  ε π ι β ρ ά β ε υ σ η  τ ά ς  π ρ ο σ π ά θ ε ι α ς  σ ο υ » ,  το υ  ά π ή ν τ η σ ε ν  

εκ ε ίν ος  καί π ρ ο σ έ θ η κ ε ν  : — « Έ γ ά )  θ ά  σ ε  έ π ι σ κ ε φ θ ώ  δ τ α ν  έλθη  ή ώ ρ α  

τ ω ν  επ ιτυ χ ιώ ν  σ ο υ .  Κ α ί  θ ά  μέ ιδής  έκ ν έου  δλ ίγ α ς  η μ έ ρ α ς  π ρ ο  το υ  θ α 

ν ά τ ο υ  σ ο υ  » .

Έ ν ω  ό  Σ .  Ά ρ χ ι γ έ ν η ς  π α ρ α μ έ ν ω ν  τ ά ς  ό λ ίγ α ς  η μ έ ρ α ς  τ ω ν  θ ε ρ ι ν ώ ν  

δ ι α κ ο π ώ ν  τ ο υ  εΐς τ ά ς  Έ π ι β ά τ α ς  έμ ελέτα  τη ν  ζ ω ή ν  τ ώ ν  Π α ρ ι σ ί ω ν ,  ή μ η 

τ έ ρ α  το υ  άλλ α  σχέδ ια  έ τ ρ ε φ ε  δ ι3 α υ τ ό ν  τ ο υ  ειχεν ε τ ο ι μ ά σ ε ι  την  εκλεκτήν 

τ η ς  ν ύ μ φ η ν .  Α υ τ ή  έ ν α  π ό θ ο ν  είχε: Ν ά  το ν  ν ύ μ φ ε υ σ η ,  ν ά  τ ο ν  ν ο ικ ο κ υ ρ έ ψ η .

Ά λ λ '  ό  Σ α ρ ά ν τ η ς  φ λ έ γ ό μ ε ν ο ς  α π ό  τ ο ν  ιερ όν  π ό θ ο ν  ν ά  τύχη ά ν ω τ έ -  

ρ α ς  μ ο ρ φ ώ σ ε ω ς  καί ν ά  κ α τ α σ τ ή  ικ α ν ό ς  ϊ ν α  φ α ν ή  χ ρ ή σ ι μ ο ς  κ αί  ε υ ε ρ γ ε 

τ ικ ός  εΐς τήν  π α τ ρ ί δ α  το υ  καί εΐς τ ό  έ θ ν ο ς  το υ  ιδ ια ιτ έ ρ ω ς ,  π α ρ ’ ο λ η ν  τήν 

α γ ά π η ν  κ αί  τή ν  τ ρ υ φ ε ρ ό τ η τ α  π ο ύ  είχε π ρ ο ς  τ ή ν  μ η τ έ ρ α  τ ο υ  καί τή ν  λ ύ 

π η ν  π ο ύ  ή σ θ ά ν ε τ ο ,  δ ιό τ ι  δεν  ή δ ΰ ν α τ ο  ν ά  ΐ κ α ν ο π ο ι ή σ η  τή ν  μ η τ ρ ικ ή ν  φ ι 

λ ο τ ιμ ία ν  της, έ ν α  ε σ π έ ρ α ς  έν ε π ισ τ ε ύ θ η  τ ό  μ υ στ ικ ό ν  τ ο υ  εΐς σ υ γ γ ε ν ή  του  

κ α ί  τή ν  ε π ο μ έ ν η ν  ά π ο χ α ι ρ ε τ ί σ α ς  τ ο ύ ς  έν τή π α τ ρ ίδ ι  τ ο υ  έ β ά δ ι σ ε  π ρ ο ς  τά  

π ε π ρ ω μ έ ν α  του .

Ε ΐς  τ ο ύ ς  Π α ρ ι σ ί ο υ ς  έμ ειν εν  επί εξα ετ ία ν  π α ρ α κ ο λ ο υ θ ή σ α ς  έκει μ ετ ’ 

έ π ιμ ελ ε ία ς  τ ά  μ α θ ή μ α τ α  τής  ια τρ ικ ή ς  ε π ι σ τ ή μ η ς  καί  ά ν η γ ο ρ ε ύ θ η  δ ι δ ά -  

κ τ ω ρ  τ ή ς  ιατρ ικής  σχολή ς  τ ώ ν  Π α ρ ι σ ί ω ν .  Ό  β ίο ς  το υ  δ μ ω ς  κ α θ ’  ο λ ο ν  

εκείνο  τό  δ ι ά σ τ η μ α  δεν  υ π ή ρ ξ ε  ρ ό δ ι ν ο ς .  Ή  ζ ω ή  τ ώ ν  Π α ρ ι σ ί ω ν  τ α χ έ ω ς  

ειχεν ε ξ α ν τ λ ή σ ε ι  τάς  μ ικ ρ ά ς  ο ι κ ο ν ο μ ί α ς  τ ο ΰ  ά ν α τ ο λ ί τ ο υ  σ π ο υ δ α σ τ ο ΰ  καί ή 

γ ν ώ ρ ι μ ο ς  α ύ τ ώ  π ε ν ία  είχε π άλ ιν  έ γ κ α θ ι δ ρ υ θ ή  εΐς τ ό  π τ ω χ ι κ ό ν  δ ω μ ά τ ι ό ν  

το υ .  " Ο σ ο ι  έ ζ η σ α ν  τή ν  ζ ω ή ν  εκείνην  γ ν ω ρ ί ζ ο υ ν  τ ά ς  π ικ ρ ία ς  μέ τ ά ς  ο π ο ί α ς  

π ο τ ί ζ ο ν τ α ι  αί  ν ε α ρ α ΐ  υ π ά ρ ξε ις ,  α ΐ  δ π ο ΐ α ι  α γ ω ν ί ζ ο ν τ α ι  καί α ν έ ρ χ ο ν τ α ι  το ν  

Γ ο λ γ ο θ ά ν  τή ς  α ρ ε τ ή ς  καί τ ή ς  π ρ ο ό δ ο υ .

Έ ξ η ν τ λ η μ έ ν ο ς  καί  μ ελ α γ χ ο λ ικ ό ς  δ  Ά ρ χ ι γ έ ν η ς  η μ έ ρ α ν  τιν ά  π ε ρ ιε φ έ ρ ε τ ο  

ά σ κ ό π ω ς  εΐς μ ία ν  έκ τ ώ ν  δ δ ώ ν  τή ς  ά π ε ρ ά ν τ ο υ  π ό λ ε ω ς ,  δ τ α ν  σ υ ν ή ν τ η σ ε
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γ ν ω σ τ ό ν  ο μ ο γ ε ν ή  εκ Κ ω ν σ τ α ν τ ι ν ο υ π ό λ ε ω ς  ύ π η ρ ε τ ο ΰ ν τ α  τ ό τ ε  εις τη ν  εν 

Π α ρ ι σ ί ο ι ς  ο θ ω μ α ν ι κ ή ν  Π ρ ε σ β ε ί α ν .  Ο ΰ τ ο ς  ε υ χ α ρ ί σ τ ω ς  ά ν έ λ α β ε  ν ά  τ ο ν  σ υ -  

σ τ ή σ η  εις τ ο ν  δ ια κ ε κ ρ ιμ έ ν ο ν  π ο λ ιτ ικ όν  καί β ρ α δ ΰ τ ε ρ ο ν  Μ έ γ α ν  Β ε ζ ΰ ρ η ν  

Ρ ε σ ί τ  π α σ ά ν ,  π ρ ε σ β ε υ τ ή ν  δ έ  τ ό τ ε  τή ς  Τ ο υ ρ κ ί α ς  εν Π α ρ ι σ ί ο ι ς .

Ό  Ρ ε σ ίτ  π α σ ά ς  μ α θ ώ ν  τή ν  δ υ σ χ ε ρ ή  θ έ σ ιν  εις τή ν  ο π ο ί α ν  ε ύ ρ ίσ κ ε τ ο  

ό  Ά ρ χ ι γ έ ν η ς  καί τή ν  α δ υ ν α μ ί α ν  ν ά  ε ξ α κ ο λ ο ύ θ η σ η  τ ά ς  σ π ο υ δ ά ς  το υ ,  το ν  

π ρ ο σ έ λ α β ε ν  εις τή ν  π ρ ε σ β ε ία ν ,  

τ ο ΰ  π α ρ ε χ ώ ρ η σ ε  κ α τ ο ικ ία ν  

κ αί  τ ο ν  ε β ο ή θ η σ ε ν  όχι μ ό ν ο ν  

ν ά  α π ο π ε ρ ά τ ω σ η  τ ά ς  π α ν ε π ι 

σ τ η μ ι α κ ό ς  σ π ο υ δ ά ς  του  αλλ ά  

κ αί  ν ά  τ ε λ ε ιο π ο ιη θ ή  εις τ ά  

ν ο σ ο κ ο μ ε ί α  τ ω ν  ε υ ρ ω π α ϊ κ ώ ν  

μ ε γ α λ ο υ π ό λ ε ω ν .

Τ ή ν  π ρ ο ς  τ ο ν  Ά ρ χ ι γ έ ν η ν  

ε ύ ν ο ι α ν  τοΰ  Ρ ε σ ί τ  π α σ ά  η ΰ -  

ξ η σ ε ν  επί π λέ ον  τ ό  ε ξή ς  π ε -  

ριστατΙικόν. Ό  Ρ ε σ ίτ  π ρ ο σ 

β λ η θ ε ίς  υ π ό  ο ξ ε ία ς  ν ό σ ο υ  

σ υ ν ε β ο υ λ ε ύ θ η  τ ο ύ ς  δ ι α σ η μ ο -  

τ έ ρ ο υ ς  Ι α τ ρ ο ύ ς  εκ τ ω ν  κ α θ η 

γ η τ ώ ν  τ ο ΰ  Π α ν ε π ι σ τ η μ ί ο υ  

Π α ρ ι σ ί ω ν .  Π ά ν τ ε ς  δέ  ά π ε -  

φ ά ν θ η σ α ν  δ τ ι  ελ ά χ ισ τ α ι  ε λ 

π ίδ ε ς  δ ι α σ ώ σ ε ώ ς  τ ο υ  ύ π ή ρ χ ο ν .

Ό  Σ α ρ ά ν τ η ς  εν τ ο ΰ τ ο ι ς  

δ ι α φ ω ν ώ ν  π ρ ο ς  τ ο ύ ς  κ α θ η γ η -  

τά ς  τ ο υ  έ π ε λ ή φ θ η  μ ετά  θ ά ρ 

ρ ο υ ς  τ ή ς  θ ε ρ α π ε ία ς  το ΰ  π ρ ο 

σ τ ά τ ο υ  καί μ ετά  π ο λ υ η μ έ ρ ο υ ς  α γ ώ ν α ς  κ α τ ώ ρ θ ω σ ε  ν ά  σ ώ σ η  τύν  α σ θ ε ν ή  

έ π ι σ π ά σ α ς  θ ε ρ μ ό τ α τ α  τά  σ υ γ χ α ρ η τ ή ρ ι α  τ ώ ν  μ ε γ ά λ ω ν  δ ι δ α σ κ ά λ ω ν  του. 

’ Α π ό  τ ό τ ε  π λ έ ον  δ  ν ε α ρ ό ς  ε π ι σ τ ή μ ω ν  έγινεν  δ  ε π ι σ τ ή θ ι ο ς  φ ί λ ο ς  τοΰ  Ρ ε σ ί τ  

π α σ ά .  Κ α ί  δ τ α ν  β ρ α δ ΰ τ ε ρ ο ν  έκλήθη ο ύ τ ο ς  υ π ό  τοΰ  Σ ο υ λ τ ά ν - Ά β δ ο ύ λ -  

Μ ετξίτ  ϊ ν α  δ ιευ θ ΰ νη  τ ά ς  τΰχας  τ ή ς  Τ ο υ ρ κ ί α ς  ω ς  μ έ γ α ς  Β ε ζ ΰ ρ η ς  σ υ μ π α ρ έ 

λ α β ε  μ ε θ ’ έ α υ τ ο ΰ  εις τήν  Κ ω ν σ τ α ν τ ι ν ο ΰ π ο λ ι ν  καί τον  Σ α ρ ά ν τ η ν  ’ Α ρχιγ έν η ν .

Ό λ ί γ α ς  η μ έ ρ α ς  π ρ ο  τή ς  ά ν α χ ω ρ ή σ ε ώ ς  τ ο υ  έκ Π α ρ ι σ ί ω ν  δ  Ά ρ χ ι γ έ ν η ς  

έ ν υ π ν ιά σ θ η  π ά λ ιν  το ν  δ ο λ ο φ ο ν η θ έ ν τ α  κληρικόν .

Έ ν  Κ ω ν / π ό λ ε ι  εύρεθείς  ό  Σ α ρ ά ν τ η ς  Ά ρ χ ι γ έ ν η ς  δ ιά  τής  έπ ιμελείας  

τ ο υ  καί τή ς  π ρ ο σ ω π ι κ ή ς  α ξ ία ς  το υ  ά ψ ’ ε ν ό ς  καί ά φ ’  ετέρ ου  μέ τή ν  ίσχυ -
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ρ ά ν  π ρ ο σ τ α σ ί α ν  το υ  Ρ ε σ ί τ  π α σ ά  έβ λ ε π ε  κ α θ ’ έκ ά σ τ η ν  ν ’  α ύ ξ ά ν η  ή π ε λ α 

τε ία  τ ο υ  καί τ ο ν  ε α υ τ ό ν  τ ο υ  ν ά  π ρ ο ά γ ε τ α ι  εις τ ιμ ά ς  καί δ ό ξ α ς .  Ο ΰ τ ω  xfi 

σ υ σ τ ά σ ε ι  το υ  Ρ ε σ ί τ  π α σ ά ,  μ ε γ ά λ ο υ  Β ε ζ ύ ρ ο υ  ή δ η ,  π ροσελή ς> θη  ώ ς  ι α τ ρ ό ς  

τ ω ν  α ν α κ τ ό ρ ω ν  καί β ρ α δ ΰ τ ε ρ ο ν  δ ι ω ρ ί σ θ η  κ α θ η γ η τ ή ς  τή ς  π α θ ο λ ο γ ί α ς  

εις την  εν Κ ω ν / π ό λ ε ι  Α ύ τ ο κ ρ α τ ο ρ ι κ ή ν  Σ χ ο λ ή ν .  Τ η ν  θ έ σ ιν  τ α ΰ τ η ν  ε τ ίμ η σ ε ν  

επ ι  τ ρ ι ά κ ο ν τ α  τ ρ ί α  έτη. Ό  Σ ο υ λ τ ά ν ο ς  Μ ε τ ζ ίτ  τ ό σ ο ν  ή τ ο  ε υ χ α ρ ι σ τ η μ έ ν ο ς  

έξ α ύ τ ο ϋ ,  ώ σ τ ε  τ ώ  έ δ ώ ρ η σ ε  καί π ο λ υ τελ ή  ο ικ ία ν  εΙς τ ό  Π έ ρ α ν  τής  Κ ω ν 

σ τ α ν τ ι ν ο υ π ό λ ε ω ς .

Ά λ λ ’ ο ΰ τ ε  α ι  τ ιμ α ί  καί ή δ ό ξ α ,  ο ύ τ ε  κ α ι  τ ά  π λ ο ΰ τ η  κ α τ ώ ρ θ ω σ α ν  ν ά  

δ ι α φ θ ε ί ρ ο υ ν  το ν  ά δ α μ ά ν τ ι ν ο ν  χ α ρ α κ τ ή ρ α  τοΰ  ο ρ φ α ν ο ύ  τ ω ν  Ε π ι β α τ ώ ν .  Ό  

Σ α ρ ά ν τ η ς  έ φ ’ δ σ ο ν  ή σ θ ά ν ε τ ο  α ΰ ξ α ν ό μ ε ν ο ν  το ν  π λ ο ύ τ ο ν  α ύ τ ο ϋ  επί τ ο σ ο ϋ -  

τ ο ν  η ΰ ξ α ν ε  και τ η ν  φ ι λ ά ν θ ρ ω π ο ν  α ύ τ ο ϋ  δ ρ ά σ ι ν .  Δ ε ν  ή ρ κ ε ΐτ ο  εις τ ό  ν ά  

π α ρ έ χ η  την  ια τρ ικ ή ν  α ύ τ ο ϋ  σ υ ν δ ρ ο μ ή ν  δ ω ρ ε ά ν  εις τ ο ύ ς  α ιτ ο ϋ ν τ α ς .  Ο ύ τ ε  

καί εις τ ό  ν ά  σ κ ο ρ π ίζ η  α φ ε ι δ ώ ς  τ ά  χ ρ η μ α τ ι κ ά  τ ο υ  β ο η θ ή μ α τ α  ύ π ό  τ ά  

π ρ ο σ κ ε φ ά λ α ι α  τ ώ ν  π τ ω χ ώ ν  το υ  α σ θ ε ν ώ ν .  Δ ι ε π ν έ ε τ ο  α π ό  ε ύ ρ υ τ έ ρ α ς  α ν τ ι 

λήψεις. Τ ο ν  έ β α σ ά ν ι ζ ε ν  ή σκέψις π ώ ς  ε λ λ η ν ο π ρ ε π έ σ τ ε ρ ο ν  θ ’ ά ν ε τ ρ έ φ ο ν τ ο  

α ί  ν έα ι  γενεα ί  τ ώ ν  ύ π ο δ ο ΰ λ ω ν .

Ε υτυχή  σ α ς  ν ά  σ υ ν δ ε θ ή  μ ετά  σ υ ζ ύ γ ο υ  έ ν α ρ έ τ ο υ  κ αί  ά γ α θ ο ε ρ γ ο ϋ  επί* 

ση ς ,  τής  εκ Φ α ν α ρ ι ο ύ  Ε λ έ ν η ς  Κ ω σ τ ά κ η  Φ ενερλή ,  εύ ρε ν  εν α υ τ ή  κ α λ ό ν  

σ ύ μ β ο υ λ ο ν  καί π ι σ τ ό ν  β ο η θ ό ν  εις τ ά ς  α γ α θ ο ε ρ γ ί α ς  το υ  καί σ υ μ π α ρ α σ τ ά 

την , ώ ς  ό  ίδ ιο ς  ο μ ο λ ο γ ε ί  έν τή δ ια θ ή κ η  του  λ έ γ ω ν  π ερ ί  α υ τ ή ς :  « Τ δ ρ ύ -  

τ ρ ι α  καί π ο λ λ ά  π ο ν ή σ α σ α  καί κ α τ α β α λ ο ϋ σ α  καί ύ π ο σ τ ά σ α  ύ π έ ρ  τ ή ς  ά ν α -  

δ ε ί ξ ε ω ς  καί π α γ ι ι ό σ ε ω ς  τ ώ ν  ι δ ρ υ μ ά τ ω ν » .

Ο ΰ τ ω  τή σ υ μ π ρ ά ξ ε ί  καί ό μ ο φ ώ ν ω  γ ν ώ μ η  εκείνης π ά ν τοτε ,  κ α τ ά  π ρ ώ 

το ν  τ ώ  1 8 5 7  ί 'δρυσεν  έν Έ π ι β ά τ α ι ς  τ ό  « Ά ρ χ ι γ έ ν ε ι ο ν  Δ ι δ α σ κ α λ ε ΐ ο ν  » τ ώ ν  

θ η λ έ ω ν  καί έ π ρ ο ίκ ισ ε ν  α υ τ ό  π λ ο υ σ ι ώ τ α τ α  ά φ ι ε ρ ώ σ α ς  π ρ ύ ς  σ υ ν τ ή ρ η σ ι ν  

α ύ τ ο ϋ  όχι μ ό ν ο ν  π ά ν τ α  τά  χ ρ ε ι ώ δ η  κινητά, αλλ ά  σ ε ιρ ά ν  δ λ η ν  α κ ιν ή τ ω ν  

π ρ ο σ ο δ ο φ ό ρ ω ν  ίδ ικ ώ ν  το υ  καί τής  γ υ ν α ι κ ό ς  τ ο υ  καί εις μ ε τ ρ η τ ά  « δ έ κ α  γ ο ύ -  

κια, ή τ ο ι  δ ύ ο  χ ιλ ιάδα ς  π ο υ γ γ ι ά  γ ρ ο σ ί ω ν » .

Τ ό σ ο ν  τό  Δ ι δ α σ κ α λ ε ΐ ο ν  ό σ ο ν  καί τ ά  π ρ ο ς  σ υ ν τ ή ρ η σ ι ν  α ύ τ ο ϋ  α κ ίν η τ α  

καί κ ιν η τ ά  ώ ς  καί τ ά  μ ε τ ρ η τ ά  ό  Ά ρ χ ι γ έ ν η ς  δ ιά  ν ά  τ ά  κ α τ α σ τ ή σ η  ιερά 

καί α π ρ ό σ β λ η τ α  τ ά  κ α τ ω χ ύ ρ ω σ ε ν  δ ι ’  ά φ ι ε ρ ω τ η ρ ί ο υ  (Β α κ φ ι έ )  έ κ δ ο θ έ ν τ ο ς  

τή 13  Μ ο υ χ α ρ έ μ  τ ο ϋ  1 2 8 0  (1 8 6 4 ) .

Έ κ  τοϋ  Β α κ φ ι έ  εκείνου 5) μ α ν θ ά ν ο μ ε ν  α ' )  ό τ ι  ό  αρχ ικ ός  σ κ ο π ό ς  τ ο ϋ  

Δ ι δ α σ κ α λ ε ί ο υ  ή τ ο  ν ά  π ρ ο σ λ α μ β ά ν ω ν τ α ι  έ κ ά σ τ ο τ ε  τ ε σ σ α ρ ά κ ο ν τ α  ά 'πορα? 

α ν ή λ ικ α  κ αί  ο ρ φ α ν ά  κ ο ρ ά σ ι α ,  τέκ ν α  ο ρ θ ο δ ό ξ ω ν  χ ρ ισ τ ια ν ώ ν ,  ν ά  δ ι α ι τ ώ ν -  

τ α ι  ν υ χ θ η μ ε ρ ό ν  έν α ύ τ ώ  σ ι τ ο ύ μ ε ν α  καί έ ν δ υ ό μ ε ν α  δ ω ρ ε ά ν ,  ν ά  έ κ μ α ν θ ά -

') Εύρίσκεται δημοσιευμένη εις τον Η ”. τόμ· άρ. 7 τ ή ς  Έχχλ Αλήθειας Κων
σταντινουπόλεως.
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νωσι κεντήματα και ραπτικήν και ένηλικιοΰμενα και συζευγνύμενα νά 
προικίζωνται με τό ποσόν πέντε χιλιάδων γροσίων και ν’ άπολύωνται εκ 
τοΰ έκπτ<ιδευτηρίου είσαγομένων αντί των οΰτω απολυόμενων ετέρων έκ 
του αύτοΰ έθνους εις τρόπον ώστε έν τω εκπαιδευτήρια) νά μή ύπάρχωσι. 
περισσότερα ή όλιγώτερα των τεσσαράκοντα κορασίων.

Καί δτι έκτος των ώς άνω τεσσαράκοντα κορασίων καί άλλα κοράσια 
πτωχών τοΰ αύτοΰ έθνους εάν έπεθΰμουν νά έλθωσιν εις τό έκπαιδευτή- 
ριον καί νά έκμάθωσι την τέχνην αυτήν ήδΰναντο νά γίνωσι δεκτά, υπό 
τον δρον δμως νά μή διανυκτερεΰωσιν εν τω εκπαιδευτήριο ούτε νά σι
τίζονται ή ενδύωνται, άλλα μόνον νά έρχωνται καί απέρχονται τήν ημέραν.

Καί δτι προς έπιτήρησιν καί διδασκαλίαν των κορασίων τούτων 
προσελαμβάνοντο τέσσαρες έλληνίδες διδασκάλισσαι έμπειροι τής τέχνης 
ταύτης τίμιαι καί άπολαΰουσαι τής εμπιστοσύνης των χριστιανών άμειβό- 
•μ,εναι χίλια γρύσια μηνιαίως, τρεις ύπηρέτριαι καί εις θυρωρός μέ δια
κόσια πεντήκοντα γρόσια μηνιαίως καί μέ τήν ύποχρέωσιν πάντες νά 
διαμένωσι νυχθημερόν έν τφ εκπαιδευτήριο).

Έ πί ολίγον χρόνον τό φιλανθρωπικόν αυτό ίδρυμα διετήρησε τον 
χαρακτήρα τοΰτον. Κατά τούς τελευταίους χρόνους καί μέχρι τής μικρα
σιατικής καταστροφής καί συνέπεια, έκείνης τής έκκενώσεως τής ανατολι
κής Θράκης υπό τοΰ γηγενοΰς έλληνικοΰ πληθυσμού της, τό λαμπρόν 
έκεΐνο έκπαιδευτήριον έλειτοΰργει άδιαλείπτως καί κανονίκώς ώς ανώτε
ρο ν έκπαιδευτήριον θ η λέων, καί έχρησίμευσεν έπί δεκαετηρίδας δλας ώς 
φυτώριον τολμηρών διδασκαλισσών, αί όποιοι ώς άλλαι ιεραπόστολοι τής 
ελληνικής μας γλώσσης καί τών ιδανικών τής φυλής, έξώρμουν εις τά 
βάθη τής ’Ανατολής ΐνα διδάξωσι τά πρώτα γράμματα εις τούς ξενογλώσ- 
σους έ'λληνας μετ’ αληθούς αύταπαρνήσεως.

Τό Άρχιγένειον Διδασκαλείων λιθόκτιστον επί μεγάλης έκτάσεως δεν- 
δροφυτευμένης καί έπί τής κεντρικής οδού τής κωμοπόλεως εις τον κάτω 
δροφόν του είχε τρία καταστήματα έπί τής οδού μίαν μεγάλην αίθουσαν 
καί τό μαγειρεΐον. Εις δέ τον άνω όροφον εξ δωμάτια.

’Όπισθεν τοΰ κτιρίου τούτου καί εντός τής ιδίας περιοχής τό 1863 
άνήγειρον οί σύζυγοι κομψότατον ναόν τιμηθέντα έπ’ όνόματι τών 20 
μαρτύρων. Ό  ναός ουτος καθηγιάσθη υπό τοΰ Πατριάρχου Ιερ οσο 
λύμων Κυρίλλου τοΰ Β ' καί κατά ’ Ιούνιον τοΰ 1869 διά πατριαρχικού 
σιγιλλίου έκδοθέντος τή αιτήσει άμφοτέρων τών συζύγων έπί τής πα- 
τριαρχείας Γρηγορίου τοΰ ζ"', άνεγνωρίσθη ώς σταυροπηγιακός.

Εις τον ναόν αυτόν έκκλησιάζοντο αί τρόφιμοι τοΰ διδασκαλείου καί 
οί χοροί αύτοΰ συνεκροτοΰντο ανέκαθεν από μαθήτριας.

Τό 1868 ίδρυσαν Γυμνάσιον άρρένων εν τή ιδία κωμοπόλει, όνομα-
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σθέν Έλένειον προς τιμήν τής συζύγου του, εις άρκετήν άπόστασιν από- 
του Παρθεναγωγείου και τό 1873 τό Άρχιγένειον Νηπιαγωγεΐον, εντός 
του περιβόλου τοΰ Διδασκαλείου, και τό Άρχιγένειον όρφανοτροφεΐον' και 
εν τω μεταξύ δημοτικήν σχολήν εις τό χωρίον Οίκονομειον.

Εινε 6’ εκτός πάσης αμφιβολίας ότι ό αοίδιμος άνήρ ήθελε συνεχίσει 
καί εδραιώσει τό φιλογενές καί φιλάνθρωπον του έ'ργον, εάν ό θάνατος 
δεν τον κατελάμβανεν εις τήν ακμήν τής δράσεώς του,

Άσθενήσας αίφνιδίως κατά Σεπτέμβριον τοΰ 1874 έγραψεν εκ Κων/πό- 
λεως προς τήν σύζυγόν του ευρισκομένην εν Έπιβάταις τά τής άσθενείας του 
προσθέσας αυτολεξεί: « ’Εγώ αποθνήσκω καί γάρ τό δναρ μοι δεδήλωται».

Σπεύσασα ή σύζυγός του εις Κων/πολιν τον εΰρε νεκρόν, άποθα- 
νόντα τήν 11ην Σεπτεμβρίου 1874 καί παραλαβοΰσα τό σκήνωμα αύτοΰ 
τό μετέφερε καί τό ένεταφίασε εν τή γεννετείρα του, τήν οποίαν τόσον 
ήγάπησε κατά ρητήν εκείνου εντολήν περιληφθεΐσαν καί εις τήν Διαθή
κην του ών ακολούθως.

«Παρακαλώ τήν φιλτάτην μου σύζυγον νά λάβη πάσαν πρόνοιαν, 
ώστε ή κηδεία μου νά γίνη άπλουστάτη καί άνευ ούδεμιάς πολυτελείας 
νά δοθώσι δε τω άρχιερει Σηλυβρίας γρόσια χίλια. Μετά τήν κηδείαν νά 
μετακομισθή ό νεκρός μου εν Έπιβάταις καί ένταφιασθή εν τω κηπαρία* 
τω απέναντι τής βορείου πλευράς τοΰ Άρχιγενείου Παρθεναγωγείου».

Ό Άρχιγένης πριν άποθάνη κατ’ Αύγουστον τοΰ 1873 συνέταξε 
Ιδιοχείρως τήν Διαθήκην του. Δι3 αυτής άποκαθίστησι γενικόν κληρονόμον 
τής χρηματικής καί κτηματικής περιουσίας του πάντα τά εν Έπιβάταις 
Άρχιγένεια καθιδρύματα. Άφίνει διάφορα μικρά κληροδοτήματα είς συγ
γενείς του, είς σχολεία καί Νοσοκομεία. Δίδει συμβουλάς καί ύποθήκας 
είς τούς διαδόχους του καί έντέλεται δπως τά μετρητά του, τά όποια 
υπολογίζει είς άνω των είκοσι χιλιάδων οθωμανικών λιρών χρυσών τά 
ευρισκόμενα εν τω κιβωτίφ του μετεμφιεσμένα εις χρεώγραφα, μετά 
τήν άποβίωσίν του, κατατεθώσιν αμέσως έν τή έν Άθήναις Εθνική Τρα- 
πέζη τής Ελλάδος προς ασφάλειαν καί άΐδιον συντήρησιν τών φιλαν
θρωπικών καθιδρομάτων του υπέρ τών οποίων, λέγει, έξεδόθη υπό τής 
Κυβερνήσεως βακφιές συνοδευόμενος με αύτοκρατορικόν βεράτι. Εκτελε
στός δε τής διαθήκης του ορίζει τήν σύζυγον του καί τον θετόν υιόν 
του Φώτιον Άρχιγένην.

Τήν ιδιόχειρον αυτήν διαθήκην ως μάρτυς μεταξύ άλλων υπογράφει 
καί ό Αλέξανδρος Ζωηρός.

Φαίνεται δμως δτι αί λαμπραί ελπίδες τάς οποίας εκείνος εστήριξεν 
είς τούς διαδόχους του διά τήν συνέχισιν καί προαγωγήν τών φιλανθρω
πικών καθιδρυμάτων του, δεν έξεπληρώθησαν τελείως καί επί μακρόν.
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Άλλα και ή έ'κπτωσις των Τουρκικών χρεογράφων εις ά ύπενδύθη μέρος 
τής περιουσίας συνετέλεσεν εις την οίκονομικήν δυσπραγίαν των εκπαι
δευτηρίων.

Τό 1887 εύρισκόμεθα προ μιας δίκης την οποίαν ή κοινότης τής 
κώμης ’Επιβατών ήγειρεν ενώπιον του Διαρκούς Έθνικοΰ Μικτού Συμ
βουλίου τών Πατριαρχείων διά τής μουχταροδημογεροντίας της εναντίον 
τής χήρας Σ. Άρχιγένους και τοΰ θετοΰ υίοΰ του Φωτίου Άρχιγένους 
κακή διαχειρίσει τών αφιερωμάτων. Στηριζομένη αυτή εις τον πρώτον 
βακφιέν τον έκδοθέντα την 13 Μουχαρρέμ τοΰ 1280 (1864) τον προανα- 
φερθέντα και διαλαμβάνοντα μεταξύ άλλων:

»c,0 n  οί κάτοικοι τοΰ χωρίου τούτου (τών Επιβατών) νά έποπτεύω- 
σιν αμισθί τό βακοΰφιον τούτο καί νά λαμβάνωσι γνώσιν τών εσόδων 
καί εξόδων τοΰ επιστάτου.

»Και δτι καθ’ έκαστον έτος νά θεωρώνται οί λογαριασμοί τοΰ επιστά
του βακουφιέ διά τοΰ ίεροδικαστηρίου καί επί παρουσία τών κατοίκων 
τοΰ χωρίου».

Καταγγέλλει τούς έκτελεστάς τής Διαθήκης τοΰ αοιδίμου Άρχιγένους 
καί διαχειριστάς τών καθιδρυμάτων του ως έλλειμματίας καί ζητεί νά 
είσπραχθώσιν παρ’ αυτών δυόμισυ περίπου χιλιάδες λιρών χρυσών.

Τά επιχειρήματα τών διαχειριστών τών Άρχιγενείων, τά άρυόμενα 
εκ τών διατάξεων τής τελευταίας βουλήσεως τοΰ Σ. Άρχιγένους μένου- 
σιν ανίσχυρα. Τό Μικτόν Συμβούλων λαβών ύπ’ δψιν τούς 3 βακφιέδες 
1864, 1869 καί 1871, τά πατριαρχικά σιγγίλια τοΰ 1869 καί 1879 καί 
την διαθήκην τής 23 Αύγούστου 1873 υπό τό όνομα δέχεται ώς νόμιμον 
καί βάσιμον την αγωγήν τής Κοινότητος ’Επιβατών καί διά προδικαστι- 
κής άποφάσεως ύποχρεοί τούς έναγομένους παμψηφεί νά λογοδοτήσωσιν 
ενώπιον τριμελούς εξελεγκτικής Επιτροπής διορισθείσης εξ όφφικίου καί 
τής οποίας πρόεδρος ώρίσθη ό Μητροπολίτης Μιτυλήνης Κωνσταντίνος.

Ή  δίκη 1) εγέμισε πικρίας τάς τελευταίας ή μέρας τής άτυχούς χήρας 
Σαράντη Άρχιγένους, τής γνωστής εις τήν περιφέρειαν εκείνην τής Θρά
κης απλώς υπό τό όνομα Κυρίας. Τά τελευταία ετη ή διαχείρισις τοΰ 
Διδασκαλείου θηλέων, τοΰ μόνου λεαουργήσαντος ανελλιπώς, διότι τά άλλα 
Άρχιγένεια ιδρύματα έκλεισαν τάς θυρας των μαζί με τον θάνατον τής 
Ελένης Άρχιγένους επισυμβάντα εν Έπιβάταις τή 25ΐΙ ’Οκτωβρίου 1890, 
είχε περιέλθει εις Πατριαρχικήν Επιτροπήν.

Ό  Σαράντης Άρχιγένης εκ τής συζύγου του Ελένης δεν ειχεν απο
κτήσει τέκνα. ‘Ως εκ τούτου ειχεν υιοθετήσει τον εκ Μαδύτου Φώτιον

ή Τά τής δίκης τών Άρχιγενείων, ή διαθήκη, οί βακφιέδες καί τά σιχίλλια εύ- 
ρίσκονται δημοσιευμένα εις τήν «Έκκλ. Αλήθειαν·) Κων/πόλεως έτος Η' (1887).
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Κωνσταντίνου, ιατρόν, τον όποιον ώς ε’ίδομεν ειχεν ορίσει διά τής δια
θήκης του και ως εκτελεστήν αυτής και διαχειριστήν καί επιστάτην των 
Βακουφίων του με κληρονομικά δικαιώματα επιστασίας. ’Αλλά ως είπο- 
μεν τά δικαιώματα αυτά του μουτεβελλή δεν τά έξήσκησαν τά τέκνα του 
Φωτίου.

Ό  Σ. Άρχιγένης εκτός τής φιλανθρωπίας του διεκρίθη ένωρίτατα 
καί ως δόκιμος συγγραφεΰς. Σπουδάζων έτι εν Παρισίοτς έξέδωκε γαλλιστί 
καί ελληνιστί ’Υγειονομίαν, ή κανόνας προς διατήρησιν τής υγείας. Εις 
τήν γαλλικήν έκδοσίν του μάλιστα, τήν οποίαν αφιερώνει εις τον Σουλ
τάνο ν Άβδούλ - Μετζήλ, λέγει προς χρήσιν των κατοίκων τής οθωμανικής 
αυτοκρατορίας.

Αί ύποθήκαι, τάς οποίας ό ’Αρχιγένης συνιστα διά τοΰ συγγράμμα
τος του εκείνου, διαπνέονται από τον άκρατον πατριωτισμόν του καί 
άποκτώσιν ακόμη μεγαλυτέραν αξίαν, εάν άναλογισθή τις τήν αμάθειαν, 
ή οποία έβασίλευε τότε εις τάς τουρκοκρατουμένας χώρας.

Προτού δ ’ άποθάνη ό άληστου μνήμης οΰτος άνήρ ηύτΰχησε νά ΐδη 
τους Θράκας συναισθανομένους τήν ανάγκην τής συσσωματώσεως καί 
τής ομαδικής ένεργείας, άρετάς τάς οποίας είχεν εξαφανίσει από τους 
χριστιανούς ή μακρά δουλ,εία, καί ν’ άνακηρυχθή πρόεδρος τού άρτισυ- 
στάτου τότε κατά τό 1872 έν Κωνσταντινουπόλει Θρακικοΰ Συλλόγου 
σκοποΰντος τήν ένίσχυσιν καί διάδοσιν τής παιδείας είς τούς ελληνικούς 
δήμους τής Θράκης.

Τοιούτος ύπήρξεν ό Σαράντης Άρχιγένης. Ά ς  ευχηθώμεν καί άς 
ελπίσωμεν, δτι οΐ πρόσφυγες θράκες εξόριστοι είς τήν έλευθέραν πατρίδα, 
συναισθανόμενοι βαθΰτερον ήδη τήν εθνικήν των αλληλεγγύην δεν θά 
παύσωσιν εργαζόμενοι σύμφωνα μέ τά πατροπαράδοτα ήθη καί τήν μα
κραίωνα ιστορίαν των διά τήν δημιουργίας μιας καλυτέρας γενεάς, μιάς 
καλυτέρας αύριον.

Μι)Ιτ. Σαραντής

ΧΡΗΣΤΟΣ ΠΑΓΙΑΔΟΠΟΥΛΟΣ
ΒΑΣΙΛΕΙΟΣ ΓΡΗΓΟΡΙΑΔΗΣ

Ή  Άδριανούπολις, μία εκ των σημαντικωτέρων άκροπόλεων των ελ
ληνικών γραμμάτων, ή διατηρήσασα καθ’ δλην τήν περίοδον τής ειμαρ
μένης δουλείας τά σχολειά της, είς τά όποια εδίδαξαν προ τριών καί τεσ
σάρων αιώνων άνδρες διαπρεπείς καί διάσημοι, ως ό Οΰζούνογλου, ό εκ 
Κορνοφωλέας Σταμάτιος Παπάς καί προ δύο εκατονταετηρίδων ό εξ Ά δρια -
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νουπόλεως περιώνυμος ιατροφιλόσοφος Στέφανος Καραθεοδωρής, ή πα- 
τρις τοΰ κρεμασθέντος κατά to 1821 και εις την γεννέτειραν έφησυχά- 
ζοντος Πατριάρχου Κυρίλλου ζ '  τοΰ Σερμπετζιόγλου και τοΰ Στεφάνου 
Κουμανοΰδη, έστειλε κατά την εποχήν τοΰ Κριμαϊκοΰ πολέμου, δαπάναις 
τής Κοινότητος, εις τό έν Άθήναις Εθνικόν Πανεπιστήμιον δυο χρη
στούς καί επιμελείς νέους, τον Βασίλειον Γρηγοριάδην και Χρηστόν Π α
παδοπούλαν. Κατόπιν, προς συμπλήρωσιν των φιλολογικών των σπουδών, 
έ'στειλεν αΰτοΰς καί εις την Γερμανίαν.

Έπιστρέψαντες οι δυο Άδριανουπολΐται φιλόλογοι έδίδαξαν άμφό- 
τεροι εις τό άκμάζον τότε Σχολαρχεϊον τής πατρίδος των, Άλλ° ό μέν 
Χρήστος Παπαδόπουλος μετά διετή διδασκαλίαν άνεχώρησε καί προσε- 
λήφθη ώς καθηγητής εις τήν Εμπορικήν καί Θεολογικήν Σχολήν τής 
Χάλκης, έκεΐθεν δέ μετά τινα έτη διωρίσθη καθηγητής τής Φιλοσοφίας 
εις τό Εθνικόν Πανεπιστήμιον, ό δέ Βασίλειος Γρηγοριάδης παρέμεινε 
μέχρι τών τελευταίων του ημερών — όγδοηκοντουτης περίπου, μέχρι τών 
Βαλκανικών πολέμων— διδάσκων εις τό Ήμιγυμνάσιον Άδριανουπόλεως, 
τό όποιον συνεπληρώθη εις τέλειον Γυμνάσιον κατά τό 1885, Γυμνα
σιάρχου δ'ντος τότε τοΰ εκ Σκόρου έθνικωτάτου καί ρηξικέλευθου ποιη- 
τοΰ Χριστοφόρου Σαμαρτσίδου.

Ό  Χρήστος Παπαδόπουλος έδίδαξεν εις τό Εθνικόν Πανεπιστήμιον 
επί μακρά έτη Ψυχολογίαν, Λογικήν, ’Ηθικήν καί Καλαισθητικήν, επί 
τινα δέ έτη ώς αναπληρωτής καί Ιστορίαν τής Φιλοσοφίας. Διεκρίνετο 
δέ διά τήν μεγάλην του ευσέβειαν, τήν εργατικότητα, πραότητα χαρακχή
ρος καί φιλοσοφικήν λιτότητα. Διελθών ολόκληρον τον μακρόν βίον του 
εις τήν μεγάλην του βιβλιοθήκην καί μέ πρωτοφανείς στερήσεις χάριν 
τοΰ ιεροΰ σκοποΰ του, έγκατέλειπε διά διαθήκης, εκ συμφώνου μετά τής 
συζυγου του Μαριώρας — αδελφής τοΰ φίλου καί παιδικοΰ του συντρό
φου Βασιλείου Γρηγοριάδου — ολόκληρον τήν περιουσίαν του εις τά σχο
λεία τής πατρίδος του, τοιουτοτρόπως δέ άπέπλυνε τήν μορφήν τής αχα
ριστίας, ή τις προσήφθη είς αυτόν, δτι σπουδάσας δαπάναις τής πατρίδος 
του δέν έδίδαξεν εις αυτήν καί δεν έπλήρωσε τά τροφεία, ώς ώφειλε.

Τον Βασίλειον Γρηγοριάδην, διδάξαντα συνεχώς επί πεντήκοντα καί 
πλέον έτη εις τά ανώτερα σχολεία τής ’Αδριανουπόλεως, διέκρινε ή φι
λοσοφική άγαθότης, τό μειλίχιον καί πράον τοΰ χαρακτήρος, ή λεπτοτάτη 
Πλατωνική ειρωνεία, ή βαθυτης καί σπανία ακρίβεια περί τήν ερμηνείαν 
τής κλασικής άρχαιότητος, ή ξεχωριστή πρωτοτυπία καί ή γλυκυτάτη δι
δασκαλία. Κρίμα δμως, δτι τον εΰφυέστατον καί γλαφυρότατον τοΰτον 
διδάσκαλον τοΰ Γένους έβάρυνε μία ανεξήγητος καί ύπερμέτρως φιλοσο
φική νωχέλεια καί οκνηρία, διότι ήδυνατο πολλά νά άποδώση εις τήν

32Θ Ρ Λ ΚΙΚ Α  Α '
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φιλολογίαν καί φιλοσοφίαν. Έδίδασκε επί τη βάσει ιδικών του άνεκδότο)ν 
Ιγχειριδίων την Ψυχολογίαν καί Λογικήν μέ πολύ ωραία καί εύληπτα 
παραδείγματα, καθίστα δέ τερπνοτάτην καί πολύ επαγωγόν την διδασκα
λίαν καί ερμηνείαν των αρχαίων συγγραφέων. ’Έχει γράψει καί τινας 
μικράς πραγματείας φιλοσοφικού χαρακτήρος, δηλαδή περί τού «ψυχικού 
βίου», περί τού «ηθικού νόμου», περί «έκπαιδεύσεως» καί, τό σπουδαίο- 
τερον πάντων, περί «τής εποχής τού Σωκράτους καί τής φιλοσοφίας 
αυτού». Έκ τούτων τα μέν τρία πρώτα, έκφωνηθέντα κατά διαφόρους 
τελετάς των γραμμάτων ώς πανηγυρικοί, έδημοσιεύθησαν εις τό κατά τό 
έτος 1892 καί 1893 έν Άδριανουπόλει εκδοθέν εβδομαδιαΐον φιλολογι
κόν περιοδικόν ό « 'Έ βρος» υπό τού μακαρίτου Κωνσταντίνου Σ. Βλα
χόπουλου Διδυμοτειχίτου, τό δέ τελευταΐον είχε δημοσιευθή εις τό εν 
Άθήναις «Παιδαγωγικόν Σχολειον» τού Μιλτιάδου Βρατσάνου, άνεδη- 
μοσιεύθη δέ κατά τό 1892 εις τον « 'Έ βρον » τού Κ. Βλαχόπουλου.

Σουφλίον Κ ω ναταντϊνος Γ. Κουρτίδης
Ιατρός

Σημ. Τά «Θρακικά» δυστυχώς δεν εύρον φωτογραφίας των άνδρών, διά νά τούς 
εμφανίσουν, όπως καί τούς άλλους, εις τούς άναγνοόστας των.

ΙΩΣΗΦ ΡΑΦΤΟΠΟΥΛΟΣ

'Έ να από τά τραγικά θύματα τού αμείλικτου Χάρου καί τής αδυσώ
πητης Μοίρας— πού τόσο φθονερά κι οι δυό τους κάναν καρτέρι νάφανί- 
σουν τις πνευματικές κορφές τής Άνατ. Θράκης— ύστερα από τον άφα- 
νισμό τού αλησμόνητου Βυζιηνού καί τού σεμνού Ψάλτη, εινε καί ό δυ
στυχισμένος ποιητής ’ Ιωσήφ Ραφτόπουλος στο φθισιατρείο « Σωτηρία». 
Στούς δυό πρώτους, άν πέθανεν ή Σκέ\|;η πρώτα κι’ ύστερα πέταξεν άπ’ 
τ’ άθλιο κορμί ή Ψυχή, στο Ραφτόπουλο έμεινεν ό'μως άνέγγιχτος δ Νούς, 
ΐσο>ς γιά νά νιώθει πώ βαθιά τή σκληρότητα τής Μοίρας, πού τόσον 
άσπλαγχνα τον εβασάνισε. Καί ή Θράκη πένθησε έ'τσι γιά πάντα ένα 
διηγηματογράφο δυνατό, μιά επιστημονική κορυφή, κι’ έναν ποιητή, πού, 
κι’ αν λιγώτερο γνωστός, δμως τού αξίζει περισσότερο νά γίνει λόγος.

Τά «Θρακικά» μέ πόνο κάνουν κι’ αυτού τό ιερό μνημόσυνο γιά νά 
συμπληρωθή ή τραγική τριλογία πού δημιούργησε τό δρεπάνι τού Χάρου 
καί τό γραφτό τής Μοίρας.

Ό  Ραφτόπουλος γεννήθηκε στο θαυμαστό Σκεπαστό, πού τό σκέπασεν 
ϊσως γιά πάντα ό άφανισμός στήν πραγματικότητα, μά πού δεν τόσβη-
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σεν δ χαλαστής χρόνος από τά φυλλοκάρδια των Θρακών. Σπούδασε στη 
Μεγάλη του Γένους Σχολή και τέλειωσε τή Φιλολογία στο Εθνικό Πανε
πιστήμιο. Σφραγισμένος δμως από τή Μοίρα νά δυστυχή καί νά κακο
περνά, παραπεταμένος στή σκληρή κοινωνία νά στερείται καί νά ύπο- 
φέρη, έ'ζησε τον αβίωτο βίο του ψάλλοντας καρτερικά τον πόνο του μέ 
μιά λΰρα πού αλήθεια δονεί τις ψυ
χές, συγκινεί τις ευαίσθητες καρδιές, 
μά καί πού βάζει σε πολλούς τήν 
σκέψη ορθή.

Δουλευτής τού στίχου άξιος, στήν 
αρχή πηγαίνει πάνω στ’ αχνάρια τού 
δημοτικού τραγουδιού μας μέ βή
ματα απλοϊκά καί αφελή κι3 δπως 
Γαίριαζε σ3 ένα παλικάρι αγνό τής 
σεμνής Θράκης. Είδος Κρυστάλλη σέ 
κύκλον δμως στενό κι ανάλογο γιά 
τό πέταμά του. Δεν είνε δ αετός πού 
φωλιάζει στά κακοτράχηλα βουνά.
Εινε ό σπουργίτης, πού αμέριμνα 
περνά τή ζωή, μά πού στο βάθος κρύ
βει τό πόνο του σπειρί, γιά νά βλα- 
στήσει αργότερα καί νά φουντώσει 
γιαύτόν φαρμακερός. Γιατί στή δυσ
τυχία καί στον πόνο, πού τον έφαγε, 
εινε αδερφός τού Κρυστάλλη ισότιμος.

Κ ι’ έτσι ό σπουργίτης γίνεται στήν
’Αθήνα τό πουλί πού θρηνεί χωρίς Ι Ω Σ Η Φ  Ρ Α Φ Τ Ο Π Ο Υ Λ Ο Σ

ό θρήνος νά λυγίζει τήν περηφάνεια
του καί νάδυνατίζει τήν καρτερικότητα καί τήν αντοχή του.

Πονεΐ καί θλίβεται, κι’ ό πόνος κ’ ή θλίψη του κυλούν ανάμεσα στούς 
στίχους του απαλά καί γλυκά χωρίς κανένα παράπονο, κανένα βογγητό, 
πού θαρρείς πώς τό κάνει έτσι γιά νά μήν ενοχλήσει, μ3 αγάπη απέραντη, 
πού μόνο αυτή τον κρατάει ακόμα στή ζωή. Λίγοι τον γνώρισαν καί 
λίγοι ίσως τον διάβασαν. Μά στο διάβασμα, τό τραγούδι του συνεπαίρνει 
καί κάνει νά συμπονής καί νά συμπάσχεις μ’ αυτόν καί νά νιώθεις πώς 
κάτι ωραίο καί άξ 'Ο  τής τέχνης έκλεισε μέσα στο τραγούδι του ό δυστυ
χισμένος άνθρωπος καί ταπεινός ποιητής.

Τά τραγούδια του δημοσίευεν ό «Νουμάς» πού ήταν τόσο προσεχτι
κός στήν εκλογή καί τόσο πονετικός στή δυστυχία. Σκόρπια δμως έτσι
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στις σελίδες του θά ήταν δύσκολο νά μάς δώσουν ολάκερη την εικόνα 
του Ραφτόπουλου ποιητή, άν δεν έφρόντιζεν ό φίλος του Π. Τριαντά- 
φυλλος νά μάς την δώσει συνολικά στά «Διαλεχτά» του, μιά ταχτοποιη
μένη σειρά, όπου βλέπει κανείς τό ξετΰλιγμα του άμαθου στην αρχή 
ποιητή σέ επιδέξιο σκαλιστή τοΰ στίχου ν’ άκολουθά στις σκέψεις καί στις 
ιδέες συγχρονισμένος τό δρόμο, που, άν ζοΰσε, θά τον έφερνε ωρισμέ- 
νως στή θέση που θά τοΰ ταίριαζε στον ποιητικό Παρνασσό.

Δυστυχώς ή αγιάτρευτη αρρώστια του έσκαψεν ανεπανόρθωτα τά 
θεμέλια τής υγείας του κι’ ό βασανισμένος ποιητής άφήκε τον κόσμο 
αυτό, γιά νά βρή στον άλλονε τήν ησυχία καί τό ξεκούρασμα.

Οί Θράκες, φιλόμουσοι όπως εινε, άς διαβάσουν τά τραγούδια του 
κι3 άς χΰσουν ένα δάκρυ στο μνημόσυνο τοϋτο τοΰ Ραφτόπουλου, που 
τόσο πρόωρα μά καί τόσο τραγικά τον έθέρισεν ό πόνος κ’ ή δυστυχία 
στήν αγιάτρευτη αρρώστια. "Έτσι κι3 αυτοί θά δοκιμάσουν μιά πνευμα
τική ευχαρίστηση καί ή ψυχή τοΰ ποιητή— τό τρίτο αυτό θΰμα τής 
ερημωμένης Θράκης— θά νιώσει μέσα στον τάφο του κάποια χαρά καί 
κάποιο σκίρτημα, πού δεν τις γεύτηκε ζώντας στή λησμονιά καί στήν 
περιφρόνηση.

Περ. Π απαχριατοδονλον

ΑΠΟ ΤΑ ΘΡΑΚΙΩΤΙΚΑ ΥΦΑΝΤΙΚΑ ΕΡΓΑΛΕΙΑ

Ο Αργαλειός ή ό λάκος.

ο.') ’Αντί (βλέπε Γλωσσάριο Γ. Λαμπουσιάδου). β') Σφύχτρος ή ξυλόχτενο. 
γ') Χτένι. δ') Μιτάρια. ε ) Καρούλια.
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Τά Θρακικά, ήτοι ’Αρχαία Θράκη — Οι 3Αρχαίοι Θράκες— Τά διο
νύσια— Τά 'Έλευσίνια μυστήρια— 3Ορφικά— ” Ορφισμός, Κ ω νσταντίνου Γ. 
Κουρτίδου, Ιατρού.

(Τύποις «Έφημ. Βαλ,κανίων», Θεσσαλονίκη, Σχ. 8ον, σ. 112, 1927—28). 
’Αληθινά αισθητή είναι ή έλλειψη ιστορικού βιβλίου, πού νά πραγματεύεται για 

την αρχαία Θράκη καί. τούς αρχαίους Θράκες. Εξόν από τά εδώ καί, κεί δημοσ:ευ- 
μένα έ'ως τώρα σέ περιοδικά ή άλλα ημερολόγια ή καί στον τύπο τον καθημερινό 
άρθρα λογιών, μονομερή κι αυτά καί γιά (.ορισμένα σημεία τής Θρακικής ιστορίας, 
δεν έχουμε ν’ αναφέρουμε τίποτε άλλο σπουδαίο.

Ό  ερευνητής τής Θρακ. Ιστορίας Κωνστ. Γ. Κουρτίδης από μακρών χρόνων 
προπονούμενος νά μάς δώσει τά δείγματα μιας σοβαράς εργασίας μέ τά όσα μέσα 
διαθέτει, έξέδωκε τήν ανωτέρω μελέτη. Προσπαθεί ό ακούραστος ιστοριοδίφης μέ 
μιά γοργότατη συντομία νά μάς δώσει γενική ιδέα περί τής αρχαίας Θράκης, τής 
γεωγραφίας καί ιστορίας της από τών παναρχαιοτάτων χρόνων έως τον τελευταΐον 
Θράκα βασιλέα Ροιμητάλκην τον Γ', δηλαδή 46 μ. X-, όταν πλιά ή Θράκη έγινεν ορι
στικά Ρωμαϊκή επαρχία. Εις τήν μελέτην αυτήν παραλείπονται όλα τά μετά τήν επο
χήν αυτήν, γνωστά άλλως τε εις τήν Βυζαντ. ιστορίαν.

Τό βιβλίον τό χαρακτηρίζει μιά εξαιρετική σαφήνεια καί γλαφυρότης περί τό 
ύφος. "Ολη δέ ή έκθεση τών σημείων τής αρχαίας Θρακικής ιστορίας, δηλ· ή γεω
γραφία, τά 22 θρακικά έθνη, 5 πολιτισμός καί ή γλώσσα τους, τά ήθη καί έθιμά 
τους, οί μεγάλ,οι άοιδοί καί ραψωδοί τους, ή επίδρασή τους στήν έ?Λην. μουσική καί 
ποίηση καί λατρεία τών θεών, οί θρακικοί λαοί τής Μ. Ασίας, οί πανάρχαιοι καί 
μεταγενέστεροι Θράκες βασιλείς, οί Θρακικές πολιτείες καί οί Ελληνικές στή Θράκη 
αποικίες, ή Σαμοθράκη, τά Καβήρια μυστήρια, τά Διονύσια, τά Έλευσίνια μυστή
ρια, τά ’ Ορφικά, ’Ορφισμός, καί ό,τι άλλο, όλα - όλα εκτίθενται μέ μιά συντομία 
καί μιάν άνεση μέσα σένα τόσο περιεκτικό βιβλιαράκι, αληθινό άπόκτημα γιά τον 
κάθε Θράκα πού αγαπά νά στρέφεται στά περασμένα τής φυλής του·

Πριν ή γραφή τό έργον πού θά περιλάβει τήν όλ,η ιστορία τής Θράκης καί 
π?αχτιά θά λύσει τά άλυτα ιστορικά της προβλήματα, βιβλία, όπως ή μελέτη αυτή, είναι 
άξια πολλής τιμής μέ τό ν’ αποτελούν οπωσδήποτε βοηθήματα διά τον μέλλοντα ιστο
ρικόν της , σύγκαιρα δέ καί επαγωγά αναγνώσματα γιά νά γνωρίζουν οί Θράκες καί 
ξένοι αν όχι λεπτομερειακά, τουλάχιστο περιεκτικά τή Θρακική μας Ιστορία.

Π. Π. X .

Δ Η Λ Ω ΣΙΣ .— Ό  γλωσσικός και λαογραφικός διαγωνισμός τών «Θρα- 
κικών» έληξε. Τά ΰπυβληθέντα έργα, καταρτισθείσης ήδη τής Επιτροπής 
εκ τών κ. κ. Στίλπ. Κυριακίδου, I. Βογιατζίδη και Στρ. Πελεκίδη απάν
των καθηγητών του Πανεπιστημίου Θεσσαλονίκης, παρεδόθησαν αυτή 
προς κρίσιν, τό δέ αποτέλεσμα θέλει δημοσιευθή εις τά πρώτα τεΰχη του 
Β ' Τόμου.
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345, 347.
Εύνάπιος (ίστορ.) 383.
Ευρώπη (θρακική χώρα) 381. 
Εύρύζελμος 245, 285, 316.
Ευτυχής (έν έπιγρ.’Δδρ/λεως) 285, 292.

Ζάκα*δερές (τόπων.) 397, 401.
Ζαμπρΰ— Ζ ambry 119.
Ζάππειον παρΟεναγωγεΐον 307, 309. 
Ζαχαριώτης 357.
Ζευς— Ζβελσδοΰρδος 85.
Ζήνων (τύτοκράτ.) 382.
Ζήσης (δνομ) 404.
Ζούζουλα (δαιμόν ) 134, 406, 446, 
Ζουναρίτσα (τόπων, τσιροπόχης) 320 
Ζυγυμαλάς (λόγιοι:) 303.
Ζωναράς (ίστορ.) 398,400

Ήγησιπύλη 82.
'Ημαθία 377.
Ηράκλεια 33. 64, 271, 289, 326, 327, 

328, 381, 396, 397, 400, 401, 402. 
Ήρσκλειδης 90.
'Ηράκλειος 383, 391.
Ήρακλείτσα 401
"Ηρως 285, 287, 291, 292, 294, 315. 
Ήσαίας (Σηλυβρίας) 260.

Θαλασσάκρα (τόπων, σκομβροπόχης) 320. 
Θάμυρις 76, 77, 79, 344.
Θάσος, 78, 84.
Θεοδόσιος ό μέγας, (αύτοκρ.) 288. 
Θεοδόσιος (Σηλυβρίαο) 43, 44, 45, 46, 

47, 48.
Θεόδουλος (Ση?α)βρίας) 259.
Θεοφάνης (χρονογρ.) 391.
Θεόφιλος (Ευδοξιοπόλεως) 259.
Θράκη (επαρχία) 288, 374, 376, 377, 378, 

379, 380, 381, 382, 383, 385, 386, 387, 
391, 392, 395.

Θρακίδαι 79.
Θρακική χερσόνησος 380, 382. 
Θρακοφρύγες 80.
Θράξ ήρως αρχηγέτης 36.
Θυνιας 64·
Θυνοί Θράκες 28.
Θωμάς (Ση?ίυ6ρίας) 259.

’Ιάκωβος (όσιομάρτυς) 329, 330, 332. 
’Ιάκωβος (Γάνου καί' Χώρας 49.

’Ιάκωβος (Σηλυβρίας) 257, 260. 
Ίαμβοδούλης 85.
’Ιανουάριος (μάρτυς) 328.
Jaugibatzar 121.
’Ιγνάτιος ('Ηρακλείας) 264.
’Ιγνάτιος (Ναζιανζοϋ) 303, 392. 
’Ιγνάτιος (Σηλ,υβρίας) 260.
Ιερεμίας (πατριάρχ.) 298.

Ίλαρίων (Σηλυβρίας) 259.
Ίλδιρίμ (Άδριαν.) 41, 212, 310. 
’Ίμβρος 365 
’Ιούλιος Κάστος 287.

» Καζέριος 286.
» Κλέτος 287.

Ίουστιανιανός (αύτοκράτ.) 289, 290, 382 
383.

Πσις 287
’Ίσμαρος (λίμνη) 97.
’Ίρτρος 387.
Ιωακείμ Γ' (πατριάρχ.) 455.
Ίο^άννης (Σηλυβρίας) 259.
Ίωάσαφ (Άδριανουπόλεως) 303 

» (Βιζύης) 280.

Καβάκια (τόπων.) 323.
Καβακλί 245, 281.
Καβαλλίκος 287.
Καβύλη 286.
Καγγέλι (τόπων.) 321.
Καθαροδευτέρα 190.
Καίονες 377.
!\ αλαβρή 328, 397, 401.
Καλαμάντης 360.
Καλαμβακιδης 353. 354, 355.
Καλομίτσι (τόπων, σκομβροπόχης) 320. 
Καλλικάντζαρος 139.
Κάλιο (χωρ.) 401,
Καλλικράτεια 400, 401.
Καλλίπολις 63, 220, 243, 249, 250,401, 
Κα?α>φέρη 328, 338, 401.
Καλύβια 401.
Καλφάς (χωρ.) 401.
Campio Martinencis 287. 
Καντακουζηνός 246, 386, 387, 300. 
Καραβυπίθημα (τόπων.) 321.
Καραγάτς 250.
Καραθεοδωρής Κωνστ. 304.

» » Στέφ. 304, 305.
Καραμπουρνοϋ 321.
Καραντίνα (τόπων.) 321.
Καρδίτσα (χωρ.) 401.
Καρελί (άκρωτ.) 321.
Καριστεράν 289.
Καρλίβον 398.
Κασαβέτ— μπαΐρι (τόπων.) 323. 
Κασταμονή 401.
Καστανιές (χωρ.) 401, 412.
Κάστρο (Άδριαν ) 38, 211.
Κάτεργο (τόπων.) 321.
Κάτω Μυσία 380.
Κεβρήνιοι Θράκες 80.
Κεδριόπολις 347.
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Κενζεντζιλέρ 392.
Κενδρισεΐς 346, 347.
Κενδρισός 336, 346, 347, 348, 349. 
Κεντινάρι (τόπων, σκομβροπόχης) 320. 
Κερσοβλέπτης 82, 91.
Κεσσάνη 39.9, 401, 444.
Κεσές - Ντάγ 319.
Κετρίπορις 315.
Κίκονες 377.
Κιρισχανάς 422.
Κιρτζαλίδες 295.
Κλαδάς Κροκόδειλος 399.
Κλαδιανά (χωρ ) 398, 401.
Κλειοπόταμος 355.
Κλήμης (μάρτυς) 328.
Κλωθώ (δαιμόνιον) 407.
Κολοκύθας (τόπων. σκομβροπόχηο) 320, 

329.
Commercin 114.
Κομοτίνη 38. 59, 68, 241. 24ΰ, 264. 
Κόμμοδος 286.
Κόνιρος (τόπων, τσιροπόχης 320. 
Κόσκουρη 399.
Κοσμάς (μητροπολ. Βιζύης) 261,266,267. 
Κοσμοπόθητος 371.
Κότυς 82,S9 90,91,92,93,94,95,96,97,98, 

99,100,101,103,104,105,245.
Κοτυτώ 89.
Κουκερίνα 456,457.
Κούκερος 456,457.
Κουκουμπαίρι (βουν.) 319.
Κοΰκκος (τόπων.) 321.
Κουλάς (τόπων.) 321.
Κουλελί 287.
Κουμανοΰδης Στέφ. 305.
Κούμ-μαχαλέ 41.
Κούναλη (συνοικ. Ραιδεστοΰ) 100,401. 
Κούναλης 400.
Κούρνιά (τόπων.) 323.
Κουροβαλάτης 'Ιωάν. 398.
Κοΰρτ - ντερές (ποτ.) 100.
Κουσκάβιρι 399.
Κούσκουλις 399.
Κουτλουμούς 400.
Κουτλουμουσιανός 365, 366, 368. 369, 

370, 371, 373.
«Κράτιστον» 92.
Κριθιά (χωρ.) 401.
Κροΰμος 299.
Κρυόνερον 243.
Κροΰσα 401.
Κύζικος 103, 271.
Κύριλλος Β' (πατριάρχ.) 489.
Κύριλ?α)ς Τ' (πατριάρχ.) 247,304.493. 
Κύριλλος (δεσπότης) 297.
Κυψέλαι 286.
Κωνσταντία 289.
Κωνσταντίνος 287,380.
Κωνσταντίνος Πορφυρογέννητος 384, 

388,389,391,392.
Κωνσταντίνος Πωγωνάτος 385. 
Κωνσταντίνος Α' (πατριάρχ.) 366,369. 
Κωνσταντινούπολή 1. 5,18,33,40,44,

45. 46, 47. 87, 88, 103, 107, 110, 114. 
116, 117, 177, 214, 246, 250, 251, 251, 
2S2, 283, 290, 294, 299, 300, 304. 308. 
309. 310, 325, 327, 328, 337, 340, 365, 
366, 367. 369! 372, 381. 382, 386, 388, 
391. 392, 3S5, 396, 397, 398, 400, 402, 
454, 455, 483, 481, 487, 488, 492. 

Κωστή 206, 207.

Λαγοθήρας (χωρ ) 400. 402.
Λαμποϋς .Μονή 290- 294, 295, 296, 297, 

298.
Λασθένιον 24.
Λαχανοδράκων (στρατηγ.) 400. 
Λαχανάκιοϊ 400, 402.
Λαχανάτους (χωρ.) 401.
Λείβηθρον 76.
Λεόντιος Σηλυβρίας) 260.
Λέων Άργυρός (στρατηγ.) 258.
Λέων "Ισαυρος 293.
Λέων Δ' 390.
Λέων ό γραμματικός 396.
Λέων σοφός 391.
Λεωσθένιον 24.
Λικίνιος 287.
Λίτραι 402.
Λουλέ - Βουργάζ 119, 245, 216, 289, 290- 
Λύκος (ποτ.) 400.
Λυσίμαχος 1.

Μαγαρίσι 402.
Μαγκριώτισσα 454.
Μάδυτος 247, 402.
Μαΐδοι 78.
Μάκρη 108. 113, 121, 402.
Μακροχώρι (χωρ ) 402.
Μαλαθροΰ (τόπων, τσιροπόχης) 320. 
Μάλγαρα 215, 280, 402, 430.
Μάλχος (ιστορικ.) 382, 383.
Μάνδρα (χωρ.) 402.
Μανούκα (χωρ) 402.
Μαντεϊον Διονύσου 92.
Μάξιμος 287.
Μάργος 289.
ΙΜαρίτσα 112. 113, 119, 121. 123, 212, 

213, 282, 337 
Μαριωρή (σέ παροιμ.) 185 
Μαρκιανός 287.
Μαρμαράς 6.
Μαρτινάκι (χωρ.) 402.
Μαοτίνης (σέ παράδ. καί παραμύΟ ) 218. 

219, -20
Μάρω (σέ παροιμ ) 1S0.
Μαριυνεια 84, 91, 95, 109, 347, 364, 

402, 455.
Μάρων (ίερ· ’Απόλλων.) 76.
Ματθαίος (Κυζίκου) 264.
Ματθαίος (υιός Καντακουζηνοΰ) 3C0- 
Μαύρες (χωρ.) 402.
Μαυρόπετρα (τόπων.) 321. 
Μαυρουσάββατου 190- 
Μεγαλοσάββατου 194.
«Μέγιστον» 92.
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Μεζεβίρης 350.
Μεθόδιος (Σηλυβρίας) 260.
Μεθόδιος (άρχιδιάκον.) 298.
Μεθόδιος (’Αριστείας) 262 
Μεθόδιοε (πατριάρχης) 367.
Μεσημβρία 260, 264, 288, 319, 322, 

323 . 324 , 342, 343, 398, 402. 
Μεσσηνή (χωρ ) 402.
Μετόχιον Σιναϊτικόν (εν Άδριαν.) 349 
Μέτραι 317, 402.
Μήδεια 43, 45, 49, 64. 88. 263, 265, 

266. 268, 402.
Μηδιζεΰς 85.
Μητροφάνης (κτήτωρ Μον· Χάλκης) 367. 
Μιαρώ (δαιμόν.) 407.
Μικρά Νίκαια 246, 288.
Μιχαήλ .άρχιστράτηγ. (άνάγλυφον) 363. 
Μιχαήλ κατεπάνω 258.
Μιχαήλ κιοπροΰ 41, 285.
Μιχαήλ βοϊβόδας 370, 373.
Μιχά λ Λαχανοδράκων 390.
Μιχαήλ Παλαιολόγος 299.
Μιχαήλ Τραχωνίτης 258.
Μοίρες 133.
Μοισία (έπαοχ. Θράκης) 288. 380 
Μόλος (τόπων.) 321.
Μονά Τριβίδια (τόπων.) 321.
Μονή Θεοτόκου Χάλκης 365, 366, 367, 

372.
Μονή Προδρόμου Σωζοπόλεακ 43, 41, 

45, 49, 368. 459.
Μουράτ Α' 303.
Μουσαίος 77, 79, 344.
Mussi 121.
Μουσταφά - πασά ('Λδριαν) 436. 
Μπακιρλίκι (βουν.) 319.
Μπάνια (τόπων·) 321.
Μπασά λάχανα 400.
Μπουγιούκ - δερέ 288.
Μπουρού 109. 114.
Μπροντίβο 206, 207.
Μύλος (τόπων, σκομβροπόχης) 320· 
Μυριόφυτον 64, 220, 402 
Μυσία 379.
Μυσοι 80, 83, 382.
Μυστήριον 119.

Νείρ Βέης 250.
Νεοχωράκι (χωρ ) 402.
Νέστος 2, 246, 379.
Νικηφόρος Φωκάς 327.
Νικολή - βολή (τόπων.) 321.
Ντουμπιά (τόπων.) 389.
Νυμφόδωρος Αβδηρίτης 82.
Νυφίτσα (τόπων·) 323.

Ξαθάνα (τόπων.) 321, 459.
Ξάνθη 68, 402.
Ξηροκρήνη 263, 483, 485.
Ξηρού κόλπ. 64.

Όβριγιός (σέ παροιμ) 184.
Odrvn 282, 284.
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Όδρύσαι 93, 245, 285, 286. 312. 314, 
315, 337.

Όδρυσός 312.
Οίκονομειό (χωρ.) 399, 402.
’Όλορος 82.
Όλυμπιόδωρος (ίστορ.) 382, 383. 
"Ολυμπος 78.
Όρέστεια 282, 283.
Όρεστειάς 68, 228, 246, 282, 283, 284.

312, 313, 314, 315.
Όρφεύς 26, 29, 77, 78, 344. 374. 
’Ορφικοί 344.
’Όσιρις 287.
Οδάλης (αύτοκρ,) 288, 299, 387. 
Ούίούνογλους 247.
Ούσκαδάμα 246, 282, 283. 286. 298. 312,

313. 314, 315.

Παΐονες 377.
ΙΙαιονία 377
Παΐσιος (ϊηλυβρίας) 263.
Παλικλί 267.
Παλιουργιά (τόπων, τσιροπόχης . 
Παναγιούριστε 75.
Παναγία— Χάλκης 43, 44, 45, 47. 
Παναγίας χέρι 130.
Πάνιδον 4U2.
Παπαθανάσης (σέ παροιμ.) 169. 
Παρατεικιές (τόπων.) 321.
Πασκαλιά 190.
Πείθων 90.
Πέραν— Κων πόλεως 488·
Περιθώρι 109, 115.
Πέρινθος 17, 18. 318, 326, 327, 381. 
Περιστέρια 121.
Περίστασις 64, 220, 402.
Πετεινοχώρι (χωρ ) 402.
Πετρόσκαλα (τόπων.) 321.
Peri ton 121.
Πιερία 77, 377.
Πίμπλα 76.
Πλαγιάρι (χωρ.) 402.
Πλάγιον (χωρ.) 402.
Πλάκα (τόπων, τσιροπόχης) 320.
Πλακί (τόπων.) 321 
Πλάτανος (χωρ ) 402.
Πλωτινούπολις 246, 288.
Πόθος 258.
Πολεμοκράτεια 97.
Πολτυοβρία 398.
Ponte Grande 110.
Ponte Piccolo 110.
ΓΙόπτσογλου (τόπων ) 321.
Πρίσκος (ίστορικ.) 383.
Προικόννησος 6, 12, 18, 20, 261, 262. 
Προκοπής 388.
Προκόπιος (ίστορ.) 382f 383 
ΓΙροποντίς 377, 378, 385, 386, 387, 

395, 396, 483.
Προφήτης Ήλίας (βουν). 319.
Πύργος 318, 323 , 402.
Ραιδεστός δ, 12, 17, 19, 59, 64, 108, 

111, 245, 250, 264, 385, 390, 402.
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Ραισκούπορις 96, 97, 98, 99, 100, 101. 
Ρακινός 221.
Ρήγιο 117.
Ρήμωμα 184, 406.
Ροδόπη (έπαρ. Θράκ.) 288.
Ροδόπη 313, 338, 373, 381, 399. 
Ροιμητάλκης 82, 96, 97, 98, 100, 101, 

102.
Ρουφίνας 288.
Ρουχΐ (τοποον.) 321.
Ρωμανός (Εύδοξιοπόλεως) 259.

Σαβεϊνος 287.
Σαδάλας 82, 97.
Σαϊτίδης361, 362.
Σάκκοι (χωρ.) 135, 137.
Σαμμακό(3ι 268, 271, 275.
Σαμοθράκη 94, 121.
Σαναίδης 286.
Σαπαΐοι 78, 97. 337.
Σαπτσιλάρι 114.
Σαρακινού - Σαρακίνα 221, 222. 
Σαράντα Εκκλησίες 55, 65, 75, 197, 

203, 204, 206, 240, 249, 247. 
Σαρανταπήχυ (χωρ.) 402.
Σαραντισμός 1-5.
Σαρί - μπαΐρι 21 1.
Σάτραι 78.
Σελήμης (σουλτ.) 332.
Σέργιος (Εύδοξιοπόλεως) 259.
Σέργιος Μυστάκης 263.
Σέραπις 287.
Σ· Σευήρος 287.
Σεύθης 82,.84, 92, 245, 285. 316. 
Σεφιλ,άρ (τόπων.) 396.
Σηλυβρία 23, 33, 64, 108, 110, 117, 

119, 137, 243, 257, 259, 389, 342, 
348, 396, 397, 398, 400, 402, 405, 
419, 428, 443, 445, 483, 490. 

Σημειογιόρτι 448- 
Σηστός 90.
Σιδηρά πύλη (δίοδος) 338.
Σιρέντζιον (χωρ.) 402.
Σίρμιον 289.
Σιτάλκης 82.
Σκαιβοοί Θράκες 80.
Σκαιός (ποτ.) 71.
Σκαιόν τείχος 71.
Σκαμνί (τόπων) 321.
Σκαπτή υλη 82.
Σκεπαστή 201.
Σκεπαστός 243, 402, 494.
Σκομπάλιθροα (τόπων, σκομβροπόχης) 

320.
Σκόπελος 243.
Σκοπός (χοορ.) 243, 402, 142.
Σκουλάρι 209.
Σκυθία (έπαοχ· Θράκης) 288, 375, 376, 

380, 382.
Σμυρναΐος I. Βασιλ. (εις άφιέρωμ ) 293. 
Σουλτάν Βαγιαζίτ Τξαμισί 41, 42. 
Σουριγέθης 85.
Σοφίδες 267, 402, 432.

Σουφλίον 245, 402.
Σπάρτα κουλέ 402.
Σταμπούλ 422.
Σχανίδης 356. 357.
Στάρα Ζαγόρα 75.
Σταυροδρόμι (Κων πόλεως) 44, 444. 
Στενήμαχος 241, 350, 351, 352:. 353- 

354, 3; 5, 359, 363, 402.
Στέργιος 404.
Στέφανος Βυζάντιος 314.
Στέφανος (Λογγοβαρδίας στρατηγ.) 253,

2.,9.
Στράντζα 319, 322,
Στριβοΰ 402.
Στ ρυμών 377, 378. 385, 388.
Στυλιανός 404.
Συμεών (ήγεμ. Βουλγαρ.) 299.
Συμεών (-ηλυβρίας) 259.
Συμόγιορτια 128.
Συνοίκι (χωρ.) 402.
Σύρουλλον 289.
Σωζόπολις 43, 44, 45, 46, 288, 3Ι8„ 

319, 320, 322, 322, 223, 324, 325.. 
368, 385, 457. 458, 459.

Σωσθένιον 20, 23, 24, 25.
Σωφρόνιος 261, 262, 266,
Σωφρόνιος (Σηλυβρίας) 260.
Σωφρόνιος (Χίου) 274.

Τάρφα 402.
Τατιανός 287.
Τζεκμετζέ μεγάλον 398, 400, 401. 
Τέτζης 'Ιωάν. 314, 315, 375 
Τζιβαλίον (συνοικ. Κων πόλεωςν 262 
Τέιρμενίου (καζάς) 296.
Τζωΐδης 288.
'Γήρης 81.
Τιλθάζης 85.
Τ. Πόντιος 286.
Τόμις - Τόμοι 381.
Τόνσος ή Τόντζος ή 'Γούντζιας 41, 42..

212, 282, 246. 299, 313, 315. 553. 
Τόπι (τόπιυν ) 321.
Τοπτσιλάρ 109, 110.
Τούρκος (σέ παροιμ ) 182.
Τούρλα (τόπων·) 321.
Τραϊανούπολις 191, 338, 381, 390. 
Τρακάτια (χωρ ) 395.
Τράλλεις 78- 
Τρίμερο 458.
Τσαλαβούτα (τόπων. 320, 321.
Τσαντώ (χωρ·) 404.
Τσατάλτζα 55.
Τσεκμιτζέδες 108, 395. 396 
Τσελεμπί— τασί (τόπων ) 321.
Τσεχροϋ (τόπων, τσιροπόχης) 320. 
Ί’σιμισκής 380.
Τσιρπάν 75.
Τσιόρλου 289 ή Τσορλοϋ 119. 
Τσουκαλιά (τόπων, σκομβροπόχης) 320. 
Τυρολόη 129, 237, 402, 436.

Ύάμπολις 286.
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ζΥψαλα 119 402.
"Υψηλάντης ’Αλέξανδρος 369, 370.

» Γιαννάκης 370.

Φαναράκι (χωρ.) 402.
Φανάρι (χωρ ) 137, 402, 421, 430, 444, 

44(5, 448·
Φανασάκρες (χωρ.) 402.
Fast Reliei' (>5, 66.
Φέρραι (κωμόπ.) 108, 402.
Φήλιξ (μάρτυς) 328.
Φιλάμμων 79, 344.
Φιλήμων Iμάρτυς) 328.
Φιλμπόξ (τόπων·) 396, 402. 
Φιλιππούπολις 75, 102, 110, 263. 286, 

289, 291, 307, 336, 337, 338, 339, 
340, 341, 345, 346, 347, 348, 349, 
350, 351, 352, 380, 385, 391, 402, 484

Φούντας 353.
Φούσα. (τόπων ) 321.
Φώτιος (πατριάρχ <66, 396.

X αδΐ μ - αγά 288·
Χαλεμπιέ 392.
Χάλκη 355. 366, 372. 
Χαλκακονδυλης 387.
Χάραλα 402.
Χαριούπολις 243, 402.
Χαυσά 287.
Χιλβούδιος (στρατηγ.) 382. 
Χριστός (τόπων, τσιροπόχης) 320. 
Χριστούπολις 382.
Χρύσανθος (άρχιερεύς) 352. 
Χωνιάτης 387.
Χώρα 220.

Β'. ΙΔΙΩ Μ ΑΤΙΚ ΑΙ ΛΕΞΕΙΣ

Άβραντίνα 223. 
άβροχιά 223. 
άγαλιανός 475. 
άγγειό 223. 
άγγελομαχώ 223. 
άγερίξουμ’ 224. 
άγικά 224. 
άγίλ’ (τό 475. 
αγιοκέρι 131- 
άγκαθος 437. 
άγκουνας 475. 
άγούμαστος 224. 
αγουρίδα 224. 
άγρια 225. 
αγριάδα 225. 
αγύριστος 225. 
άδελφοδιώχτης 406. 
άδούκιαστος 225. 
άδράχτ' 225. 
άδρέϊνο 476. 
αθέρα 226. 
άθι 226. 
άθώ 227. 
άΐσκουτους 476. 
άκαλάμνιαστος 227. 
άκίλ* 226, 228. 
•άκλουθοΰ 477" 
άκου yea 226. 
άλάκ-μπουλάκ 227. 
άλεξάτο 227. 
αλεσιά 227. 
αλέσου 440. 
άλικο 421. 
άλιπανά6ατος 227. 
άλκόβα 476. 
αλλαξιά 227. 
αλωπεκή 28, 29. 
άμδίζ’ 228. 
αμελές 228. 
άμηάγγιχτος 228. 
■άμμά 228.

άμμ(η)δη 228. 
άμπάς 212.
άμπούρια-τζουμπούρια 228. 
άμπόψαδος 228. 
άμπρεσύ 228. 
άναβόλι 136. 
άνακούλκουτα 228. 
άναλήβγομαι 448. 
άνάμα 229. 
αναποδιά 229. 
αναποδιάζω 229. 
ανάποδος 229. 
άνασόνι 134. 
αναστενάρης 207. 
αναστενάρια 206. 
άνδρογυρίτσι 440. 
άνέβατου 478. 
άνέμ5 229 ·
άνεμίζω-άνεμίζουμ’ 229. 
άνεμοδούλ’ 229. 
άνεμόκουνια 136· 
άνεμοστάθς 229. 
ανήμερα 230. 
άνηπροκοπιά 230. 
άνηπρόκοπος 230. 
άνοιχταρ’ 230, 478. 
άντάμ-σέντα 230- 
αντερί 230 
άντίκα 415 
άντίχαρα 230. 
άντίχερος 231, 
άξεινος καί πούξεινος 231. 
άξινάρ5 231. 
άξυπολτιά 231. 
άξυπόλτος 331. 
άπανσιζκα 216. 
άπαρα-πίπερα 231. 
απιστία 231. 
άπλοχωριά 232, 
άπλοχωραίνω 231. 
άπλόχειρος 232.



άποκαψίδι 409.
αποκριάτικο 420.
άποσυρτή 232.
άποσταίνω 232.
άποσταμένος 232.
άπρούνα 143, 232.
άραδιάζω 232.
αράθυμος 479.
άραμ γεν’ 232.
άράν— χαράν 232.
άργαλειό 233.
άργητα 233.
άργιάν* 233.
άργός 233.
άρίδ' 233.
άρκαντας 218.
άρκίδ’ 233.
άρκουδαω 194.
άρκουδισχά 450.
άρκουδιάζει 405.
άρμη 233.
άρμνιά 233.
άρμνιάζομαι 193.
αρμνιόκαδος 234.
άρμυροκουρούνσ 419.
άρπαξι μια νερό 411.
άρπιδόνια ( , τά) 480·
άρτυμή 234.
άρτύνουμ’ 234.
άρύς 234.
άρχινεΰω 234.
άρχουνταρίκ’ 480.
άσκί 418.
άσκιά 164,234.
άσμάς 234.
άσογιά 234.
άσογος 235.
άσπρογοιινοΰ 421.
άστέρας 235.
άσωστος 235.
άτόσα 439.
άτσαλιά 235.
άτσα?α}ς 235.
αύγενίζω 439. 440. 441.442
άφεντίτς 235.
άφιντάκ’ 480.
άφιόν 236.
άφνίζοί 236.
άφνός 236.
άφρίζω 236.
άφτριγια 236.
άχαΐρευτος 480.
άχαμνά 236.
άχαμνός 236.
άχαμνοσυν’ 237.
άχερα 237.
άχηβάδα 481.
άχιλιό 481
άχρειγια 237.
άχρημάτιστος 237.
άψηλώνω 237.
άψή?*.ος (,τό) 237.
ά-ψΐδες 237.
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Βαβίζω 461. 
βάγιά 461. 458. 
βαγίζω 461. 
βαζγεστίζαι 462 
βάμμα 131, 135. 
βαράκι 413, 462. 
βαρβάρα 192, 462. 
βαρβατιάζω 192. 
βαταλιαλιώ 463. 
βγατα (τά) 463. 
βεζενές 463. 
βεργί 463. 
βιγλκα 207. 
βιγκλίζω 207. 
βελλί (to) 464. 
βλαντί 433. 
βλίθρος 464. - 
ί3ουζούν’ (το) 465. 
βουρδόνι 444. 
βουρλιζουμ' (τό) 465. 
βουτοάς 465 
βούτ’ (ή) 465. 
βουτσια (τά) 465. 
βόχα 465. 
βρακοζούνα 179. 
βρανιά (ή) 417, 466.
(3ώκος 156, 160 
βοηριδα (ή) 466.

Γαδουροκυλίχτρια 466. 
γάνα 466. 
γαργαλόν3 τό 467. 
γγανταλάω 195. 
γεννητούρι 129, 132, 133. 
γερλεστίζω 467.
γιά 189, 192, 193, 194, 195, 196.
γιαλαμπάς 467.
γιαμπάδες 127.
γιάννια (τά) 467.
γιαρένης 209.
γίζμπα (ή) 468.
γιναισής 196.
γιολαντίζω 219.
γιοργάν’ (τό) 468.
γιουλτζής 194.
γιουχτίζιο 468.
γιοφκάς (ό) 468.
γκατζόλι 211.
γκεμιτζοπαίδι 427.
γκερεμέ ενα 218.
γκιόλα 469.
γκιχζιριάζω 469.
γκιουζελίμ 211

. γκιούλ - σουγιού 210.
γκιρτζα?\.ής 423. 
γκοΰτζος 469. 
γκυργκιλιάνος 468. 
γκωμιάζω 469. 
γλυτήρ (το) 470. 
γλυφτοπινάκα 470. 
γοΐκος 479. 
γόμος 470. 
γουμίσα (τά) 197.

Π ίναξ ίδιωματ. λέξεων
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γουνί 421
γουργιάζω 195, 449, 471. 
γραπουνίζω 471. 
γρατσούνα 471. 
γύλ3 (ή) 471. 
γωνία 128. 
γωνιάδα 447

Δαιμοναριά 458. 
δαψνοπόταμο 215. 
δεκοχτούρα 471. 
δεχτούρι 136. 
διασόβεργα 472. 
δισκέλι 127. 
δοντοκοιλιά 472. 
δουκιάζω 472· 
δούκιασμα 473. 
δράκος - δρακούλης 135. 
δρεμονίζω 432. 
δριμνιάξομαι 196. 
δρολίκ3 (τό) 473. 
δρομιάζω 473. 
δρολικιόνω 473. 
δροσοφορτωμένη 139.

Έγκλαθή 473. 
είδωλο 446. 
εμ 189.
έμπατίκ3 (τό) 474. 
εφτά σκοτίδια 412.

Ζαμουρώνω 216. 
ζγή 219. 
ζειρά 28. 29. 
ζουρεΐ 452. 
ξουρίζει 408. 
ζουρφός 437. 
ζούτλας 220.

Ήλίσιο 128.

Θανάσης (σέ ταροιμ ) 150.

Ίφτιράς 427.

Κάκανο 131, 132, 133. 
κακούδι 135. 
καλεμκερί 416. 
καληνύτσα 191, 192. 
καμπότσ'κου 193. 
καμτσουρίζω 165. 
κανίσκι 416. 
καντηλοβαπτίξω 140. 
καντηλοβάπτισμα 140. 
κάντσε 216. 
καράρ 164. 
κάργα 166. 
καρτερούλα (ή) 132. 
κάτα 155, 158, 176, 216, 449. 
κατάνος 445.
καιαπόδ’ 216, 217, 218, 219, 405. 
κάτι 131, 207. 
κατληλώ 440.

κεζαπλίδικο (φλωρί) 435 
κέλης 167. 
κεμπάπ 165. 
κιμπρϊτ 190. 
κιλίμι 417. 
κιρτζής 192. 
κισά ί92, 193. 
κοκολέκα 167. 
κολάστρα 134 
κολλικόπλο 132. 
κολτοΰκ’ 163. 
κόμπιλα 439. 
κομπώνω 458. 
κοντάκι 137. 
κοντΐζει 403. 
κοντσέδες 137. 
κορακίτσιος 460 
κόρζα 449. 
κορώνω 134. 
κουβαλαντίζω 1S0. 
κουβαλάντισμα 180. 
κουγμουτξής 127, 433. 
κουκιόπουλο 411. 
κουλαούζ’ 185. 
κουλίκ 189.
κουλλίκα 413, 415, 416. 
κουλλικάκι 419. 
κοΰντρος 168.· 
κουρεμένο (φλωρί) 435. 
κορσούμι 131. 
κουρτσουτσουλιά 206. 
κουρώνω 190, 194. 
κουσούρ 164. 
κρατητήρα 127. 
κρατητικό 127. 
κριμίτσα 413.

Λάκο (άργαλ·) 405. 
λαχουρένια 415. 
λειπανάβατου 478, 
λεμονάδα 414, 415. 
λεμπλεμπΐ 170. 
λέπιδον (εν έπιγραφ.) 294. 
λεχονσιάτικο 131. 
λημόρι 190. 44S. 
λίτρα 431. 
λιχούΟ’ 193. 
λογάρι 209, 432. 
λογουήμαδο 413' 
λουγυρνάω 189, 190.

Μακάτι 417. 
μαντζηλία 262, 
μανίτσα 183. 
μανταπολάνα 140. 
μαρτυριάτικο 136. 
μασ'άι 424. 
μαστόροι 174 
ματοταάμπουρο 431, 434. 
μάτς 134. 
ματσουλώ 447. 
μελάδι 409. 
μεσάλα 405.
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μιμίδ* 217. 
μιντέρι 41-1, 415. 
μισάντρα 476- 
μονογεννήτης 437. 
μονόσκορδο 409. 
μουσουλίνα 415. 
μουσαφίρης 447, 448. 
μπαγίρι 20L. 
μπαγτζής 209.
μπογτζίδες (εν έπιγραφ) 292. 
μπακουρτσούθ 191. 192 
μπαλαίστρα 207. 20S. 
μπάρεμ 217, 173. 
μπασασέενια 442. 
μπατζάς 197. 
μπατζάκ5 217. 
μπαχτσεβάνος 20S. 
μπελούκ1 227. 
μπί'έ 177. 
μπιρντιμπίρ 22S 
μπισίκ’ 193. 194. 
μποξάς 218, -116. 
μπόσκ’ 195. 
μπόσκου 193. 
μποστάν 167. 
μπούκα 189· 
μπουμπας 193 196. 
μπουλμπούλ’ 172. 
μπουμπούνα 167. 
μπουντζούκ 194. 
μπουρλιά 133. 
μπουχαρΐ 476 
μποχτσαλίκι (τό) 415. 417.

Νάτογκες 216. 
νεαρό 190, 191, 192, 196. 
νενέ 196, 212, 403. 
νενεάσματα 137. 
νένενδρος 439. 
νιόσι 439. 
νουνιξω 163, 187. 
νταγιαντώ 218. 
νταής 155. 
ντάρα 173. 
ντζεζ6έ 196. 
ντζομέρ 197. 
ντιμπιτένιο 415. 
ντολαμάς 209. 
ντουγούνι 206. 
ντούμπλα 413. 
ντουμπλέκι 438. 
ντρίθλας 206.

Ξαστρίζω 410, 411. 
ζέβλαστρον 441. 
ξέκομμα 417. 
ξεμάτιασμα 409. 
ξένιασμα 414, 415. 
ςεροκανίζω 129, 132. 
ξωτερικό 402.

Ουρ 194. 
ούτρά 191.

οχτρός 131.

Παίζω 192.
παντζαχίρ 196, 447, 450. 
πάρσα 175, 176. 
πενΐρ 133. 
πεσκίρι 210. 
πεστεμάλι 433. 
πινάκι πράσινο 411. 
πρεπομαχώ 413. 
προυνό— προυνές 130. 
προυτουγόνατου 191. 
προυτουστέφανου 191.

Ρέφος 437.
ριγάλο 416.
ριμπίτ 216 — 217,
ριτζάς 225.
ρούμπαλο 216.
ρουφέτι (έν έπιγραφ.) 292.

Σάγγαρο 448.
σαλό 129, 130, 132, 133, 134
σάρα (άσθέν.) 408.
σβιντζινίζω 449.
σημείο 128.
σιδεροσίνι 415.
σιλτέδες (έν έπιγραφ.) 292.
σκαμαγκένιο (μαντήλι) 436.
σκατομπάμπουλας 171.
σκελίδα 131, 409, 410, 451.
σκιντζεύω 440, 437.
σκουλήκια 410.
σκουλούτι 433.
σκούτα 159, 182.
σοϊ. 189.
σολούκ 217.
σουκάπ’ 189.
σουμπέκι 136.
σοΰρβα 189, 443.
σουρΗάκα 442.
σουρβακίδι 442.
σουρβακώ 442.
σουρ6ιζω 189.
σταυρώνω 194.
στιλιάρ’ 216.
στυπόκωλ5 232.
σφίκτρο (αργαλειοί) 405.
σφούγγια 456.
σχολάζει 443.
σύνορο— συνόρατα έτους 438.

Τακούνι 414.
ταχινές 196.
τέλαλα (τό) 208.
τεμπεσίρα 164, 165.
τζαμπάζ 163.
τζαμφένιο 125.
τζελέπιδες (έν έπιγραφ.) 294.
τζιβάν— καρσί 433.
τζουμπές 421.
τιγγό 445.
τοκάτσι 440.
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τουρμπάς 173, 174, 217. 
τρά J31. 
τσαγανός 206.
τσαλαπατειέμαι 134, 193, 196.
τσαλί 184, 219.
τσαρσί 209.
τσάφκος 160
τσέργα 165.
τσιμσίρ 184.
τσιπλάκηδες 181.
τσίτσατσκου 193.
τσμουκλαίγω 218.

Φιλιά (ή) 132. 
φουστανλήκι 414. 
φραγκεζοποΰλες 490. 
φραγκόξομπλες 420.

φώκια 229, 450. 
φωκοπέτσ’ 223. 
φωτίκι 140.

Χαΐρ 219, 220. 
χαλβασάββατο 197. 
χαμαγλί 408, 416, 452. 
χαντούμης 170. 
χαρατζής 212. 
χάρισμα 413. 
χαρντάλ’ 175. 
χάχανο 198. 
χειμός 221. 
χρήγεια 173, 187.

Ψήφες 231.

ΠΙΝΑΚΕΣ ΤΩΝ ΠΕΡΙΕΧΟΜΕΝΩΝ
Α'. Κ Α Θ ’ Υ Λ Η Ν

Γ ε ω γ ρ α φ ι κ ά .

Ή  Ελληνική Θράκη διά μέσου των αιώνων, Γ . Χ α τ ζ η δ ά κ η  1— 2. Γεωγραφική 
περιγραφή Σωζοπόλεως Βορ Θράκης, Κ ω ν .  Π α π α ϊ ω α ν ν ί δ ο ν  318— 325. Ή  Ηρά
κλεια κατά τό τέλος τοΰ 17ου αΐώνος, Α . Σ .  Α .  326— 328. Περί τής Φιλιππουπό- 
λεως καί των άρχαιοτέρων αυτής ονομάτων Εΰμολπιάς και Κενδρισός, Κ . Μ υ ρ τ ί λ ο υ  
' Α π ο σ τ ο λ ί δ ο υ  336— 349. Γωγραφικαί περιπέτειαι τοΰ ονόματος Θράκη, Ά δ .  ’ Α δ α 
μ ά ν τ ι ο ν  374— 392.

Ι σ τ ο ρ ι κ ά .

Θεοδόσιος Μήδειας καί Σωζοπόλεως, Ν . Β έ η  43— 49. Άπελευθέρωσις, ύποδού- 
λωσις Θράκης. Α .  Δ ο ξ ι ά ί ο ν  53— 67. Περί των αρχαίων Θρακών, Κ . Μ υ ρ τ ί λ ο υ  Ά π ο -  
σ τ ο λ ί δ ο υ  70 — 86. I Ιαρασκηνιακή άνασκόπησις τοΰ Θρακικοΰ ζητήματος από τοΰ 
μεγάλου πολέμου καί εξής, Ά λ .  Π α π α δ ο π ο ν λ ο υ  87— 88. Βασιλεύς - ποιητής. Κύτυς 
ό Ε', βασιλεύς τής Θράκης, ' Α χ .  Θ . Σ α μ ο θ ρ ά κ η  89— 105. Καπουκΐνος Robert de 
Dreux στή Θράκη στά 1666, Σ τ ί λ π .  Κ ν ρ ι α κ ί δ ο υ  106— 115. "Ενα ταξείδι στή Θράκη 
στα 1433, A .  Α .  Σ .  116— 123. ’Ιάκωβος αρχιεπίσκοπος Σηλυβρίας, Κ .  Μ . Κ ω ν σ τ α ν -  
τ ο π ο ν λ ο υ  257— 260. Κοσμά μητροπολίτου Βιζύης επτά έπιστο?ν.αί λόγου άξιοι, Μ . 1 . 
Γ ε δ ε ώ ν  261— 278. Ιάκωβος Λαμπουσιάδης, δσα μοι γνωστά, Μ . I .  Γ ε δ ε ώ ν  279— 282. 
Τρεις ανέκδοτοι μελέται περί Άδριανουπόλειος, Γ .  I .  Α α μ π ο ν σ ι ά δ ο ν  281— 311. Πάτερ 
’Ιάκωβος, ό νέος, πού τελείωσε μαρτυρικά στο Διδυμότειχο τό 1520, Δ .  Α ο υ κ ο π ο ν λ ο υ . 
Τά πρακτικά τής σχολής Στενημάχου (1851 Σεπτεμβρίου 1), Β λ . Σ κ ο ρ δ έ λ λ η  350 — 363. 
Σημειώματα περί τής μονής τής Θεοτόκου τής Χάλκης, Ν . Α .  Β έ η  365 —373.

Α ρ χ α ι ο λ ο γ  ι κά .

Μνημεία τής Θράκης, Σ . Ώ ε λ ε κ ίδ ο υ  5— 19. ’Επιτύμβιος στήλη ευρεθεΐσα έν 
Σωσθενίω τοΰ Βοσπόρου, I .  Β .  Π α π α δ ο π ο ν λ ο υ  20— 25. Άπεικόνισις Θρακών εις 
έν άγγειον, Χ ρ .  Τ σ ο ν ν τ α  26— 29. Άνάγλυφον Αγίου Γεωργίου έ| Ήρακλείας τής



Πίναξ των περιεχομένων καθ’ ύλη

ΓΙροποντίδος, Γ. Σωτηρίου  33— 37. Βυζαντινοί αρχαιότητες έν Άδριανουπόλει, Κ. 
Κονρτίδου 38— 42. Άνάγλυφον ’Αρχιστρατήγου Μιχαήλ, f  Άνθιμον Μαρωνείας 
363 — 364. Έλληνιχαί 'Αρχαιότητες έν Άδριανουπόλει, Κ. Κουρτίδον 312— 317.

Μ ν η μ ό σ υ ν α .

Γεώργιος Βιζυηνός, Περ. Παπαχριστοδοΰλου 238— 240. Σταμάτιος Ψάλτης. 
Γ. Αναγνωστυπούλου  241— 243. Γεώργ. Ίακ. Λαμπουσιάδης, Δ. Γ. Καμπούρο- 
γλον καί Κ. Κονρτίδου 244— 247. Σαράντης Άρχιγένης, Μιλτ. Σαραντη 483— 492. 
Χρηστός Παπαδόπουλυς - Βασίλ. Γρηγοριάδης, Κ. Γ. Κουρτίδον  492— 494. ’ Ιωσήφ 
Ραφτόπουλος, Περ. Παπαχριστοδοΰλου 494 — 496.

Β ιβ λ ιο γ ρ α φ ία  - Β ιβ λ ιο κ ρ ισ ία .

Κ. Γεραγά «’Αναμνήσεις έκ Θράκης», Ά ρ . Κουρτίδον 248— 25C. Νεΐρ Βέη 
«Ανατολική Θράκη», Μ. Α. Σ. 250— 251. Τά «Θρακικά» Κουρτίδου Π. Π. X.  497

Γ λ  ω σ σ ι κ ά.

Άπό τή γλώσσα τής Θράκης, Μ. Φιλήντα 221— 223. Γλωσσάριο άπ’ τή Σαραν- 
ταεκκλησιιότικη γλώσσα, Πολ. Παπαχριστοδοΰλου 223 — 237 καί συνέχεια 461— 474. 
Γλωσσάριο τής Άδριανουπολίτιδος διαλέκτου, Γ. Ίακ. Ααμπουσιάδου 474— 482.

Π  ρ ο κ ή  ρ υ  ξ  ι ς .

Λαογραφικοΰ καί γλωσσικού διαγωνισμού 252.

Λ Α Ο Γ Ρ Α Φ Ι Κ Α

Α σ μ α τ α .

Νανουρίσματα Θράκης, Ε. Σαραντη 137—139- Θρακιώτικα άσματα καί τραγού
δια τονισμ. μέ ευρωπαϊκά σημεία, Αστεριού Ζήκου 199—201. "Ετερα, Μόσχου 
Παπαχριστοδοΰλου 201—205. "Ετερα, Δημ. Χατζή παν αγιώτη σ. 205—206. Δυο 
τραγούδια των αναστενάρηδων, Πολ- Παπαχριστοδοΰλου 206—209. Δύο άλλα, ’Ελ
πινίκης Σταμούλη—Σαραντη 208—209. Ή  κατάρα τής άπαρνημένης, Μ. Ά π ο-  
στολίδου 209—210. Άδριανουπολίτικα [νανουρίσματα δίστιχα μοιρολόγια], ’Αστεριού 
Ζήκου 210—212 Δίστιχο, Πολ. Παπαχριστοδοΰλου 224· Τραγούδια μέ μουσική, 
συλλογή Αστεριού Ζήκου 421—425. "Ετερα συλλογή, Μόσχου Παπαχριστοδοΰ· 
λου 425 — 128. Κάλαντα Χριστογεννιάτικα Σηλυβρίας, Μαλγάρων, Φ αναριού (Σηλυβρ.), 
Τυρο?ν,όης, Σοφίδων, ’Αμυγδαλιάς (Αϊν.), συλλογή Έλπιν. Σταμούλη— Σαραντη 
428—436. "Ετερα Μουσταφά - πασά, συλλογή Μ. Μοαχοποΰλον 436—438. Έχερα 
Άδριανουπολίτικα, συλλογή Κ. Κουρτίδη 438—442. Αγιοβασιλιάτικα Κάλαντα τής 
Θράκης, συλλογή ’Ελπινίκης Σταμούλη—Σαραντη 442—445, Κάλαντα των Φώτων, 
συλλογή ’ Ελληνικής Σταμούλη—Σαραντη 445—446.

Ε π ω  β α ί .

Γητέματα Σαράντα Εκκλησιών, Πολ. Παπαχριστοδοΰλου 449— 452. 

Α ιν ίγ μ α τ α  κα ι γλω σσοδέται.

Άδριανουπολίτικα [γλωσσοδέτες— αινίγματα], Α στερ ιού  Ζήκου  212— 213. Γλοοσ- 
σοδέτες [έκ συμμίκτων λαογραφ.], Έ λπ ιν. Σ ταμούλη—Σαραντη  420— 421. Γλωσσο
δέτες . . .  Άδριανουπόλεως, Κ ω ν. Κ ουρτίδον  460.

510
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Ενχαι και κατάραι.

Έν λέξει «αγύριστος» Γλωσσάριου Π. Παπαχριστοδούλου 225. Ευχές καί κατά- 
ρες Άδριανουπόλεως, Κ ω ν . Κονρτίδον  460 — 461.

Π α ρ ο ι μ ί α ι .

Παροιμίες καί παροιμιιόδεις φράσεις Σαράντα ’Εκκλησιών Άν. Θράκης, Πολυδ. 
Παπαχριστοδούλου 141 —  188. Σκορπισμένοι παροιμίαι εν Γλωσαρίω «από τή Σαραν- 
ταεκκλησιώτικη γλώσσα», Πολ. Παπαχριστοδούλου 228— 237 καί 461— 474. Ωσαύτως 
έν Γλωσσαρίω «τής Άδριανουπολίτιδος διαλέκτου», Γ. Ίακ. Ααμπουσιάδον 474— 481.

Πα  ρ α μ ν θ ι α.

'Η  Δάφνη καί τό βασιλόπουλο, Έλπιν. Σταμούλη—Σαραντη 214 — 216· Κάτα, 
λιοντάρ κι άθρωπος. Σκώτε πεθαμέν’ νά φαμ’ τις γεροί, Πολυδ. Παπαχριστοδούλου 
216— 217 Ό Μαρτίνης, Δνίδος Γιαννακούλια 218— 220.

Π α ρ α δ ό σ ε ι ς .

Άπό τά Ορακικά έθιμα: οί Μοίρες. Τό γραφτό τής Μοίρας δέν ξεγράφεται 133. 
Σχά Δωδεκάμερα, Έλπ. Σαραντη 139. Τ ’ Ά η— Θανάση ή σπλιά, Δνίδος Γιαννα
κούλια 218.

Γ ά μ ο ς

’Από τά σύμμικτα λαογρφ- τά προξενεία καί οί αρραβώνες στις Καστανιές τής 
Θράκης, (Έλπιν. Σαραντη—Σταμούλη) 412— 417.

Λ α τ ρ ε ί α

Λατρεία-[από τήν Άδριανούπολη δημώδεις δοξασίες καί δεισιδαίμονες συνήθειες], 
Θεολ. Γ. Βαφείδη 189 — 192. Τό χαλβοσάββατο, Δημ. Χαντζηπαναγιώτου 197— 198. 
’Έθιμα τυρινής ’Αποκριάς, Σηλυβριανά, Έλπιν. Σαραντη - Σταμούλη 419 — 420. Δει
σιδαιμονίες Σαράντα ’Εκκλησιών : λατρεία, Πολ. Παπαχριστοδούλου 447—419. ’Ήθη 
καί έθιμα Εύκαρύου, 'Ιωάν. Μαγκριώτου 456— 457. ’Έθιμα Σωξοπόλεως τής βορείου 
Θράκης, Κ. Παπαϊωαννίδου 457— 460.

Δημώδης Ιατρική

Γλωσσάριο, Πολυδ. Παπαχριστοδούλου 229.

Μ α ν τ ι κ ή

Οιωνοί ’Αδριανουπόλεως, Θεολ. Γ. Βαφείδη 194 — 195. Οιωνοί Σαράντα Εκκλη
σιών, Πολ. Παπαχριστοδούλου 449.

Αστρολογία - Μετεωρολογία

Αστρολογία (δημώδης δοξασίες. .. άπό τήν 'Αδριανούπολη) , Θ. Γ. Βαφείδη 195-

Μαγικοί και δεισιδαίμονες συνήθειαι.

Ποικίλες μαγικές καί δεισιδαίμονες συνήθειες, Θεολ Γ. Βαφείδη 196— 197. ’Αστέ
ρας (Γλωσσάριο Πολ. Παπαχριστοδούλου) 235. Το χτίσιμο τοΰ σπιτιού στή Θράκη, 
Έλπιν. Σαραντη—Σταμούλη -417— 419. Δεισιδαιμονίες Σαράντα’Εκκλησιών, Πολυδ. 
Παπαχριστοδούλου 447. Δεισιδαιμονίες καί βασκανίες τοΰ Ίλντιρίμ τής Άδριανου- 
Τΐόλεως, Αστεριού Ζήκου  452— 453,
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Π  α ι δ ί ο ν.

Άπό τά Θρςρακά έθιμα : κραχηχικά, δεισιδαιμονίες στην εγκυμοσύνη, χά γεννη
χούρια, Έλπιν. Σαραντη—Σταμούλη 127 — 137. καί 139— 140 Δεισιδαίμονες δοξασίες 
κλπ. παιδί- βασκανία, Θ . Γ . Βαφείδη 192— 194. Σύμμικχα λαογραφικά : χό παιδί, ‘ Ε λ .  
Σαραντη —  Σταμούλη 403— 411. Σύμμικχα λαογραηπκά : χό παιδί, Πολυδ. Ωαπαχρι- 
στοδούλου 452.

Π  α ι δ ι α ί
Γλωσσάριο: μπιρντιρμπίρ. 17. Π α π α χ ρ ιο τοδούλ ου  228. καί γαργαλόν', (Ιδ ιου )  467.

Τ ε λ ε υ τ ή .

Από χά θρακικά έθιμα : ή δροσοφορχωμένη Έλπιν. Σαραντη— Σταμούλη 139.

■ Μ ο υ σ ι κ ή  .

Θρακιώχικα άσματα καί χραγούδια, Αστεριού Ζήκου, Μόσχου Παπαχριστοδού- 
λου, Δημ. Χαντζηπαναγιώτου 199— 206. Τραγούδια Άοτερίου Ζήκου , Μόσχου Πα· 
παχριστοδούλου 421— 427.

Β' .  Κ Α Τ Α  Σ Υ ΓΓΡΑ Φ Ε ΙΣ

Λ. Α. Σ. "Ενα χαξείδι, στή Θράκη σχά 1438, 116— 123. ‘Η 'Ηράκλεια καχά χό χέλος 
τού 17ου αίώνος 327— 328.

'Αδαμαντίαν Ά δ .  Αι γεωγραφικοί περιπέτειαι χοϋ ονόματος Θράκη, συμβολή εις τήν 
ιστορικήν γεωγραφίαν 374— 392.

’ Λναγνωστοπούλον Π . Γ. Σταμάχιος Ψάλτης 240— 243.
Άνδρεάδου  καΟηγ. Πανεπ. Τά πρακτικά τής σχολής Στενήμάχου (1851 Σεπτεμβρίου 1) 

350-363.
t  'Ανθίμου Μαρωνείας. Άνάγλυφον τοΰ ’Αρχιστρατήγου Μιχαήλ, 363— 364. 
Άποατολίδου Μυριίλον Κ . Περί των αρχαίων Θρακών 70 —  86. Ή  κατάρα τής άπαρ- 

νημένης τραγούδι 209— 210. Περί τής Φιλιππουπόλεως καί των αρχαιότερων 
αυτής ονομάτων Εύμολπιάς καί Κενδρισός 336— 349.

Βαφείδη Γ. Θεολόγου. Δημώδεις δοξασίαι καί δεισιδαίμονες συιήθειες από τήν Άδρια- 
νούπολη 189 —  197.

Βέη Α Ν ίκον . Θεοδόσιος μητροπολίτης Μήδειας καί Σωζοπόλεως (1623— 1636) 43—  
49. Σημειώματα περί τής Μονής τής Θεοτόκου τής Χάλκης 365— 373.

Γεδει'ον I. Μανουήλ. Κοσμά Μητροπολίτου Βιζύης επτά έπιστολαί λόγου άξιαι 261 —  
278. "Οσα γνωστά μοι (Γεωρ,'. Ίακ. Λαμπουσιάδης) 279— 282.

Γιαννακούλια Νικ. ίΐρός τούς απανταχού Θράκας καί λοιπούς συνδρομητάς των «Θρα- 
κικών^ Τεΰχ. Α' γ'.

Γταννακονλια Παραμύθια : τ '  Άη Θανάση ή σπλιά Ό Μαρτίνης 215— 220.
Γραφειον Στατιστικής Α γροτικ ή ς : συγκριτικός πίναξ των μέχρι 31 ’Ιουλίου 1927 έγκα- 

τασταθεισών υπό τής ΕΑΠ προφυγικών οικογενειών έκ Θράκης κατ' έποικ. 
περιφερείας καί γεωργ. έποικ. γραφεία 68 — 69 

Δοξιάδον Ά π .  Άπελευθέρωσις — ύποδούλωσις Θράκης 53— 67.
’ Επιτροπή Θρακικοϋ κέντρου: Πρός τός απανταχού τής ‘Ελλάδος καί εν τώ ’Εξωτερικά) 

Θρφκας καί λοιπούς "Ελληνας, τεΰχ. Α. δ'— στ'. Ή  Θράκη καλεΐ τούς έρευ- 
νητάς της ζ'.

Ζήκου Ά οτερ ίου , Θρακιώτικα άσματα καί τραγούδια- 1 τό αμάρτημα- 2 ό χάρος κι 
ό βοσκός. 199— 201. Άδριανοπολίτικα νανουρίσματα, δίστιχα, μοιρολόγι, γλωσ
σοδέτες καί αινίγματα. 210— 213. Τραγούδια μέ ευρωπαϊκήν παρασημαντικήν
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εννέα 421 —  125. Δεισιδαιμονίες καί βασκανίες τοΰ Ίλντιρίμ τής Άδριανουπό- 
λεοος 452 -453.

Καμπούρογλου Γ, Δ. Ι Ι ρ ό ς  τ ή ν  δ ιε ύ θ υ ν σ η ' τ ω ν  « Θ ρ α κ ι κ ώ ν »  2 6 4 .
Κονριίδου Κ. Βυζαντινοί αρχαιότητες έν Άδριανουπόλει 38— 42. Γεώργιος ’Ιακώβου 

Λαμπουσιάδης, μνημόσυνα 244— 247. Ελληνικοί αρχαιότητες έν Άδριανουπόλει 
312— 317. Άδριανουπολίτικα τραγ. 1 χριστογεννιάτικο, 2 τοΰ παπά, 3 τοΰ νοι
κοκύρη, 4 τής νοικοκυράς. 5 τοΰ νιόγαμπρου, 6 τοΰ άρραβωνιασμένου, 7 τϋς 
άρραβωνιασμέιης, 8 τοΰ κοριτζιοΰ, 9 τοΰ παιδιοΰ πού βυζαίνει, 10’Αλφαβήτα. 
438— 442. Γλωσσοδέτες, ευχές καί κατάρες Άδριανουπόλεως 460-461. Χρήστος 
11απαδόπουλος— Βασίλειος Γρηγοριάδης (μνημόσυνον) 493— 494.

Κονρτίδον Ά ρ. «Κώστα Γεραγά, ’Αναμνήσεις έκ Θράκης» (κριτική) 248—249.
Κνριακίδου Στιλ. Ό Καπουκΐνος Robert de Dreux στή Θράκη στα 1666. 106— 115.
Κωναταντοπούλον Μ. Κωνστ. Ιάκωβος αρχιεπίσκοπος Σηλυβρίας 257— 260.
Λαμπονσιάδον Ίακ. Γεωργ. Τρεις άνέκδοτοι μελέται περί Άδριανουπόλεως 282— 290. 

Περί τής μονής Λαμποΰς 290— 298. Ή  'Ελληνική κοινότης Άδριανουπόλεως 
επί Τουρκοκρατίας 298— 311. Γλωσσάριο τής Άδριανουπολίτιδος διαλέκτου 
474-482.

Λουκοπούλον Δημ. Πάτερ ’Ιάκωβος, ό νέος πού τελείωσε μαρτυρικά στο Διδυμότειχο 
(1520) 329— 335.

Μ. Α. Σ . Νεϊρ Βέη «Ανατολική Θρφκη» (κριτική) 250— 251.
Μαγκριώτη Ίω αν. ’Ήθη καί έθιμα Εύκαρύου. 454— 457.
Μανόνηλίδον Φ. ’Έκθεσις ετήσιας λογοδοσίας τοΰ Θρακικοΰ κέντρου κατά Γεν. συνέλ. 

12 Φεβρ. 1928. 1 -8 .
Μοσχοπονλου Μ . Συλλογή τραγουδιών Μουσταφά— πασά. Α’ίνου. Άλκαν. (Δέρκων) 

436-438.
Παπαδοπονλον ’Αλεξίου. Παρασκηνιακή άνασκόπησις τοΰ Θρακικοΰ ζητήματος από τοΰ 

μεγάλου πολέμου καί εξής 87— 88.
Παπαδοπούλων Β. ’Ιωάν. Επιτύμβιος στήλη εύρεθεϊσα έν Σωσθένφ τοΰ Βοσπόρου. 

20-25.
Παπαϊωαννίδον Κώνοι. Γεωγραφική περιγραφή Σωζοπόλεως βορείου Θράκης 318— 325. 

’Έθιμα Σωζοπόλεως τής βορείου Θράκης 457— 460.
Παπαχριστοδούλον Πολυδ. Παροιμίες καί παροιμιώδεις φράσεις Σαράντα ’Εκκλησιών 

Άν. Θράκης 141— 188. Δύο τραγούδια τών αναστενάρηδων τής Άν. Θράκης 
άπό τις Διονυσιακές τελετές 206— 208. Παραμύθια (κάτα λιοντάρ κι άθριοπος). 
(Σκώτε πεθαμένοι νά φάμ’ τις γεροί) 216— 217. Γλωσσάριο άπό τή Σαρανταεκ- 
κλησιώτική γλώσσα 223— 237 καί 461— 474. Δεισιδαιμονίες Σαράντα Εκκλη
σιών 447 — 452.

Παπαχριστοδούλον Μόσχον. ‘ Επτά τραγούδια μέ ευρωπαϊκήν παρασημαντικήν. 201 —  
205 καί 425-428.

Παπαχριστοδούλον Περικλ. Γεώργιος Βιζυηνός 238— 240. ’Ιωσήφ Ραφτόπουλος (μνη
μόσυνον) 474— 496.

Πελεκίδη Σ. Μνημεία τής Θράκης 5— 19.
Σ. Α. Α. Ή  Ηράκλεια κατά τό τέλος τοΰ 17ου αίώνος 326— 328.
Σαμοϋράκη Θ. Άχιλλέως. Βασιλεύς - ποιητής Κύτυς ό Ε'. Κότυς ό Α'. Κότυς Γ', ό 

Δ' καί ό Ε' 89— 105.
Σαραντη (Σταμούλη) ’ Ελπινίκης. Άπό τά θρακικά έθιμα (ποικίλα λαογραφικό) 127—  

140. Τραγούδια : Κατάρα καί ό Κοντούτσικος καί ό Γενίτσαρος 208— 209. Πα
ραμύθια: Ή  Δάφνη καί τό βασιλόπουλο 214— 216. Σύμμικτα λαογραφικά 403 
— 421. Κάλαντα Χριστουγεννιάτικα (διαφόρων μερών τής Θράκης τραγοΰδ. 9) 
428— 436. Αγιοβασιλιάτικα κάλαντα τής Θράκης (έν δλφ τραγούδια 7) 442— 446.
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Σαραντή Mdz. Σαράντης Άρχιγένης (μνημόσυνον) 483 — 492.
Σταμονλη Κ. ΤΙ. Ά ν .  Τοπωνυμικά Θράκης 395—402.
Σωτηρίου Α . Γ. Άνάγλυφον 'Αγίου Γεωργίου έξ Ήρακλείας τής Προποντίδος 33 — 37. 
Τσουνιά Χ ρ. Άπεικόνισις Θρακών εις εν άγγεΐον 26—29 
Φιλήντα Μ. 'Από  τή γ?,.ώσσα τής Θράκης 221 — 223.
Χατζηπαναγιώτη Δημ. Τό Χαλβοσάδβατο 197 —198. Τραγούδι τοϋ τσαγανού (είς εύ- 

ρωπ. παρασημαντικήν) 205—206.
Χατζιδάκι λ Τ. Γ. Ή  Ελληνική Θράκη διά μέσου τών αιώνων 1 — 2 (τό δεύτερον ή σελ). 
Π. 77. X .  Τά «Θρακικά» Κων. Κουρτίδου, βιβλιοκρισία.

ΕΙΚΟΝΕΣ ΕΝ TQ KEIMENQ
1) 'Η Κόρη τής Βιζύης, σ. 7, 8. 9, 10, 13, 14. 15, 16, (είς 8 στάσεις).
2) Επιτύμβιος στήλη εύρεθεΐσα εν Σωσθένω τοϋ Βοσπόρου, σ· 21.
3) Άπεικόνισις Θρακών είς άγγεΐον σ. 27.
4) Ανάγλυφος είκών τού Άγ. Γεωργίου έξ Ήρακλείας τής Προποντίδος, σ. 35.
5) Γεώργιος Βιζυηνός, σ. 239.
6) Σταμάτης Ψάλτης, σ. 241.
7) Γεώργ. Λαμπουσιάδης, σ. 245.
8) Μολ-υβδόβουλλον "Ιακώβου αρχιεπισκόπου Σηλυβρίας, σ· 258
9) Φωτοτυπία επιγραφής, σ· 293.

10) » σ. 295.
11) ’Ερείπια υδραγωγείου παρά τό Έρμάνκιοϊ Μέτρων, σ· 317.
12) Σαρκοφάγος τοϋ τύμβου τής Σηλυβρίας παρά τών κ. Seur καί κ. Άν. Σταμούλη

εύρεθεΐσα, σ. 325.
13) Κόσμημα χειρογράφου τοϋ Πάτερ ’Ιακώβου τοϋ νέου, σ· 329.
14) Είκών τών τριών μαρτύρων ’Ιακώβου τοϋ νέου κλπ. σ. 330.
15) Τό έν Άδριανουπόλει Σιναΐτικον μετόχιον Ίωάν. Θεολόγου, τοϋ Όρφανοΰ, Ίακο>

βου καί Διονυσίου, σ. 349.
16) Άνάγλυφον τοϋ Αρχιστρατήγου Μιχαήλ, σ. 364.
17) Αγία Σοφία κατά τό Κεντζετζιλέρ καπί Άδρι/πόλεως, τουρκιστί Χαλεπιέ, σ 392.
18) Άνέμ’ σ. 482.
19) Ό  Άρχιγένης καί ή σύζυγός του, σ. 487.
20) ’Ιωσήφ Ραφτόπουλος, σ. 495.
21) Αργαλειός, σ. 497.


